

hiecare om are in mintea lui o gramática, 
pentru ca altfel nu ar putea sá vorbeascá, sá ¡n{e- 
leagá ce spune el insumí nici ce spun ceilalfl. Nu 
insá flecare om $tie cum a rata gramática din mintea 
luí. Pentru ca s-o afle, trebuie sá se gindeascá la fe- 
lul in care se exprima, (a deosebírile $i asemónárile 
dintre cuvinte $i pár(ile lor, dintre propozi$i¡, fraze $i 
párale lor, iar ca sá poatá sá stápineascá marea lar 


varietate, trebuie sá le dea nume : substantive, ad- 

" * i 

iective, verbe..., subiecte, predícate, atribute 5.a.m.d. 
De índatá ce $i le-a lámurit, le utilizeazá ma» u$or in 
vorbire 51 in scris. 


Dintr-o asemenea idee s-a náscut GRAMATICA DE 
BAZA A LIMBII ROMANE, prin care am urmárit sá pu- 


nem in valoare func(iile $i puterea gramatícii roma* 


ne$tí de a construí - cind e 


cunoscuta - propo- 


z¡t¡¡ fraze nu numai conecte, c¡ $¡ expresive. 
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INTRODUCERE 


Ce este in fond o gramática? 

Ctnd spunern orice Iticru , cii de simplu, pcintclesul celorlalfi; 
punan in miscare un mimar de reguli, fárd de care mi am fi 
in stare sd legám nici dona cuvinte mire ele, Regulile acested; 
de care de multe ori nici nu nc ddm seama, formeazá in mintea 
no asirá o gramática, nu numaidecU ihvátatá in §coalá¡ 
ci deprinsá de la párinti, odata cu primele cuvinte, cu jocurile ; 
cu cele dintii poczii copiJdresti invítate pe de rosi, o gramaUcd 
folositá meten, ori de cite ori vorbim sau scHem , ascnltám sau 
citirn spusele aliora. Ea seamáná cu un niecanism, bunáoará 
cu ccl de ceasornice, dintre cate miele aratá » cum stim, órele si 
minútele, áltele si mimar id zilei din luna, áltele ciliar lima 
annlui. Orele si minútele sint indícate de un niecanism, pentru 
ziiia lunii si luna analui e nevóle de inca unid san mai multe 
mccanisme angr enate inir-un tot cu ccl dintii. Tot astfel, cine 
vorbeste despre lucruri simple , se foloseste de o gramática asemá-: 
nato are cu mecanismul ceasornicelor care aratá órele si minútele. 
Cine vorbeste despre stiintá, arta, literatura san tehnicá are 
nevóle de o gramática mai dezvdtatá. De aceea ne trebuíe o 
gramática mai bogatá si mai nuantatá decU cea deprinsá fárá 
studiu . 


Ce este o regula gramatkalá? 

0 regula gr amafie ala este o formula simpiá de tipul „daca ... 
atunci u pe care o avem toti in minie si o punan in practica 
apro ape in mod antomat. Dacá am spus, de exemplu, se ande, 
atunci se ande poate fi combinat cu diferitc cuvinte, cum sint 
bine, aici, aproape, acum etc, sau cum sint! cá, dacS, cum 
etc., dar nu cu eu, noi, vea etc, Tot astfel, dacá am spus cai, 
§i apoi vorbim desbre unid singar, aceta nu poate fi decii cal. 
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in sfirsit, daca vrem sá spunem cá o per so ana tace, puiem s-o 
facem indicind ñámele pcrsoanei, adáugind un el san ea, 
dupa cuni este vorba de un barbad sau de o f emeie, sau pur si 
simplu fdrá aceste specificári (tace). 

Dupa cum se vede, únele reguli au dona sau mai multe 
solutii, in timp ce áltele au una singará (cal-cai). Si únele si 
celelalte nu sint decit raportnrile cuprinse in fórmele cuvintelor 
si in grupárile de cuvinte, in propoziíii si fraze. Cite raporturi 
sint atitea reguli aveni , dar ele na ere se la infinit, pentru cá, 
de exemplu, ce se iníimplá cu tace, se poate inf impla si cu 
aude, bate, cere, drege, expune, geme, icneste, jele^te, merge, 
petrcce, lamine, vede etc. 


Ce reprezintá o gramática de baza? 

Dacá luám si comparam gramaticile din mintea celor ce 
stiu románente, in tóate intílnim un mimar de reguli nedeosebite 
prin nimio intre ele , oricit de invátati §i de talentati sint cei ce 
le intrebuinteazá . Ele constituie impreuná gramática de b azá, 
Regidile din gramática de baza au carácter general Ele se 
suprapun adesea cu reguli particulare, cate trebuie sá fie de 
asemenca luate in seamá, caá deriva din cele dintii . 


Gramática nzului 

Gramática de baza ca §1 oricare dintre gramaticile derívate 
din ea pot fi descrise in diverse fciar i, dar modalit afile mai 
importante sint urmato arele douál 

a) sá se in fátiseze schema, adicá sá se enumere in forma 
generala si abstracta tóate regulile acelei gramatici ; 

b) sá se infáiiseze uzul, adicá aplicafiile concrete ale regu - 
lllor din schema §í posibilüáfile folosirii lor . 

Uzul este strins legal defu n cf tile indeplinite de cuvinte 
§í de grupuri de cuvinte. Functiile , la rindnl lor f sint incluse 
intr-uh fcl sau altul in cuvinte §í in grupunle de cuvinte de 
diverse márimí cu cate trebuie sá se potrivcasca perfect. Dat 
fiind cá din mmnentul cind o gramática este pusá in miscare , 
tóate páríile ei sérvesela construir ea de propozitií, fraze, grupárí 
de fraze etc.-, ca funefioneazá ca un aparat mental a cáruí 
existenfá se justifica $í se explica prin re zállatele exprímate . 



Gramática normei cuite (gramática normativS) 

Din únele reguli gramaf icale rezultd dona sau mai multe 
solujii. De obicei, una dintre accstea este mai des folositá de 
comunüaíea de limbd din care facem parte. Cind coincide §i cu 
imaginea pe cave comunitatea §i~a facut-o despre cele mai 
reu$üe forme de exprímate, atunci acea soluiie este deciar ata 
obligatorie si devine norma pentru aspectid cultivat al 
limbii . Solufia adoptatá se poate sd mi fie la un moment dat 
§i cea mai rdspinditd, dar sd corespunda din alte puñete de 
vedere cu ceea ce se considera cd este necesar pentru buna expri 
mure. 

Solidiile gramaticale ridicaie la acest rang formeazd un 
corp de norme pentru limba culta, numitd $i literata. Sistemul 
lor consfituie gramática normativa a limbii. Fiind rezultaful 
unei lungi selecfii, ea serveste ca model, edei se intemeiazd pe 
uzul cidt al limbii §í permite totodata dezvoltarea ordonata a 
acestuda. 

Diversele tipuri de gramatici §i $coala 

Studiul gramaticíí in §coald coincide cu cerinfele unei 
gramatici íntemeiate pe norma culta, sarcina profesorului de 
limba romana fiind de a face pe elev sd dispnnd — in cunostinta 
de cauzd — de un registru variat sí nuanfat de reguli prin a 
edror aplicare sd a junga in timpul cel mai scurt, §i potrivit 
cu situaiiile in cate el se poate afla, la cea mai bund organizare 
a vorbirii $i scríeril, lar prin aceasta sd se exprime elegant si 
prccis. Exista in acest scop tehnicí pedagógico, dar oricare 
dintre ele risca sa se piar da in amánunte lipsite de importania 
daca nu sint intcmeiate pe evaluar ea cit mai exacta a gramaticií 
de cave dispune cineva la data la cave se incepc educarea vori 
birii si scrierií . 

Studiul gramaticií in scoald mi trebuie impovdrat cu tóate 
subtilitdfile oferite de un curent lingvistic sau altul, scopul 
invdfdrii nefiind teoría gramatícalá si niel terminología'e-¡ 
adcsca foarte complícate, ci limba romana ca obicct prin cave 
gindirea se poate perfecjiona si exprima in fórmele cele mai 
eficace. 

Aplicar ea principiilor expuse aicí se face in cartea de 
fatd dupa un plan care nu corespunde totdcauna cu tradiiia . 
Dind prioritate uzuluí, ain fost obligati sd ccrccldm si modal 
in care structurile limbii romane ráspund funcfülor cminlm 
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rilor si am inccn'iit sá conducem cxpuncrea noastra ín asa fel 
indi sa facem pe cifitor sá compare san sá alcátuiasca el insumí 
consiriteHile desprc care vorbim.sau pe cave i le sugerám. 

Am putea rezuma pundul nostru de vedere in afir mafia 
cá, in carlea de faiá, am privit fuñe ti a ca un elemcnt care-§l 
sabordoneazá slmctiira san, altfcl spus, cá structura trebute 
sa se a fie in servicial functiei. 

Discutarea amánuntiiá a raporfnrilor dintre fuñe fie sí 
structura nu intra insá in cadntl expunerii noaslre. Indiferent 
la ce concluzie s-ar a funge, ni s-a párut mai avantajos p entra 
studiul limbii romane in stadiul actual al ciinostinftlor sá 
insistám asitpra rohtlui dominator al functiei, socotind cá 
in felul acesta ne plasám mai aproapc de ceea ce ne-am 
obisnuit sá numim in ultimele dccenii „culfivarea limbii ro¬ 
mane-. 



Capitoluf 1 


PROPOZITII SI FRAZE 


De obicei, oamcnii vorbese folosind grupuri de cuente, 
nu cuvinte izolate, 

Sá privim cu atentie citeva asemenea grupuri: 


(A) 

(1) Am pe masa... 

(2) Lcnea e... 

(3) Vasilc si-a pástrat... 

(4) Dati-mi... 

(5) Báietii au parcurs... 


(B) 

Am pe masa un vas de flor i. 
Lenea e cucoana mare. 

Vasile si-a pástrat calmul. 
Dati-mi un kilogram de mere. 
Báietii au parcurs pe jos un 
drum foarte lung. 


Grupurile din coloana (A) nu au ín^eles ciar, pe cind 
cele din coloana (B) au. Acestea din urmá sint propozitii, 
Sá luám acum in discutie seria de propozitii subliniate 
din exemplele de mai jos care fac parte din dialoguri cúrente i 

(1) — Cind plecafi? 

— Mime. 

(2) — Má cunoastefi? 

- Da. 

(3) — Cine lipse§te? 

— Ionescu. 

(4) - Alo! 

— Da! Cine e la telefon? 

(5) — Ave ti stide de lampa ? 

— Nu! 

— Dar calendare? 

— Nici ! 

— Atunci... ce magazin c ásta? 

— Farmacic i 
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Cuvíntele: muñe, da, Ionescu, alo , nu, dar calendare, niel, 
’annacic sint íot propozitii, fiindeá au inteles ciar in siluatiile 
in care au fost rostite, insemnind, de fapt: 

(1) Miine (plecám). 

(2) Da, (va cunóse). 

(3) Ionescu (lipse^te). 

(4) Alo! (má auziti?). 

(5) Nu (avem sticle de lampa!). 

Dar calendare (ave^i)? 

Nici (calendare nu avem)! 

(Magazinul asta este) farmacie! 


O propozitie = un singur predicat. 


Sá cercetam mai de aproape propozitia Vasile si-a pástrat 
cahmd. Ea ne spune cá persoana numitá Vasile a facut ceva 
(§i-a pástrat calmul). 

Cuvíntele care ne dau de $tire cá o persoana, o fiintá sau 
un lucru fac ceva, sint predícate. 

Sá luám acum propozitia Lenca e cucoaná mare . Grupul 
de cuvinte e cucoaná (mare) aratá ce este lenca . Dacá 
am fi spus Lenca este rminoasá, este rusinoasá ar fi arátat 
c u m este lenca. 

Cuvíntele sau grupurile de cuvinte care aratá ce este sau 
cum este ceva sau cine va sint tot predícate, atunci cind este 
(era, a fost, va fi etc.) se exprima sau se subínjelege. 

Sá vedem, in sfirsit, propozitia Am pe masa un vas de 
flori. Dinea añám cá (cu, cel care vorbesc) am pe masa ceva. 
Grupul de cuvinte am pe masa contine predicatul am. 

Lucrul, persoana, fiinta etc. despre care predicatul spune 
ceva pot sá nu mtreprindá nici o acfiune xn propozitie, ci 
sá fie, sá stea, sá doarmá , sá aibá ceva etc. ín gramática se 
spune, totu^i, cá ele fac ceva. Dar nu numai in gramática. ín 
vorbirea de tóate zilele, la o íntrebare ca Ce face tata?, se 
poate ráspunde: „Stá ín pal", sau „Are de lucru", sau „Este 
ín concediu" etc. 

Prin urmare, predicatul este cuvintul sau grupul de cuvinte 
care aratá ce face, ce este sau cum este lucrul, persoana, fiinta 
la care se referá propozitia. 
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ín limba romana, o propozitie are totdcauna un prcdicat 
numai unul, chiar atunci cind el este numai gindit. 
Aceastá regula se respecta fi in cazuri ca: Futa mosului 
era fnmoasá, karnicá si inteleapta; cuvintele era fmmoasá, 
harnicá §i inteleapta formeazá un singur predicat, fiindcá 
se referá impreuná la fata (mosului ) , arátind cum era ea. 

Regula amintitá functioneazá atunci cind predicatul 
este numai gindit, ca in: Cu ce treburipe la noi? Dacá predi¬ 
catul ar fi fost §i rostit, propozitia ar fi fost: Cu ce treburi 
ati venit (sau vii, sau vcniti) pe la noi ? 


Un predicat + maimulte subiecte — o singurá propozitie. 


Lucrul, persoana, fiinta, ideea etc. despre care predicatul 
spune cá fac ceva, cá sint ceva sau cineva orí cá sint inírmn 
anumit fel se numesc subiecte. Fata (mosului) din 
propozitia de mai sus este un grup de cuvinte care confine 
subiectul fata. intr-o propozitie ca N-are acum timp de 
plimbare , subiectul despre care predicatul are spune ceva, 
este o persoana (el sau ea ), dar ea nu este numitá. 

O propozitie nu poate sá aiba decit un predicat §i numai 
unul, dar mai multe subiecte; de exemplu: Gáina, rata 
domestica, curcanul si bibilica au pierdut deprinderea de a 
zbura. 

Conditia este ca predicatul sá spuná ceva despre tóate 
subiectele la care se referá, luate impreuná. 


Douá sau mai multe predícate = o frazá, 

Sa luám urmátoarele construcfii: 

(1) Ciinii latrá, caravana trece. 

(2) Culegeti flori si dáruiti-le din toatá inima. 

(3) S-ar scálda báiatul, dar se teme cá e prea rece apa. 

ín fiecare dintre constructiile (1) — (3) sint douá sau trei 
predícate, deci douá sau trei propozifii, dar unite intr-un 
tot prin íntelesul lor. Acestuí „tot" ii spunem frazá. 
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Definiría propoziiiei: 


Propozitia este un grup de cuvinte sau un 
cuvínt cu inteles dar, aviad un singur predicat 
(exprimat ori gíndit). 


Definitia frazeii 


Fraza este un grup de cuvinte cu fríteles ciar, 
avind cel putin douá predícate (exprimate ori 
gindite). 




Capitolul 2 


FELURILE PROPOZITIILOR 


2.1 FELURTLE PROPOZITIILOR DUPA 
ÍNJELESUL LOR 


Numárul de propozitii fórmate de fiecare dintre noi in 
cursul vietii este atit de inare, incit nu poate fi socotit, insá 
tipurile ín care aces te propozitii intrá ca in ni^te t ipare sint 
foarte pu^ine. 

Sá comparám intre ele propozitiile de mai jos i 

(1) Pámintul se ínvírte^te in jurul soarelui. 

(2) Unde este strada Blánari? 

(3) Deschide u$a! 

(4) Ce fmmos apus de soare! 

(5) Sá mai acepte, oare? 

Propozitia (1) se numere asertiva. La fel ca ea sint 
sute $i mii de propozitii din diversele domenii ale vietii. De 
exemplu; 

Tuberculosa se vindccá astazí definitiv. Jepil unor cactusi 
sint frunze modifícate. Petrolul se distileazá in rafinarii . Apa 
confine sáruri minórale §1 microorganismo. Ceasornicul ma- 
soará timpul. Toamna se numdrá bobocií. Nimení nu-si 
cunoa$tc sfirsitul. Mama face plácinte . etc. 

Propozitia (2) se numere i n t e r o g a t i v á. La fel 
ca ea sint tóate propozifiile prin care se intreabá ceva: 

Ají cifit cartea aceasta? Cine a scris-o ? Nu mi-aí gásit 
stiloiil pe undeva? Ce doriti? Incotro? 

Propozitia (3) se numere imperativa. Ea poate fi: 

a) imperat iva propriu-zisá, care exprima un 

ordin, o poruñea: Lasa pisica in pace ¡ Bágafi-va minfile 

in cap ! Stafí pe loe ! Nu miseá ! 

b) hortativá, care exprima un indemn, o rugáminte: 

(Hai) sa mergem la sfrand ! Poftiii la masa / Sá ne apucám 

de lucm I Spune-ne, bunico, o poveste ( 
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Propozitia care exprima o dorintá se numere optativa: 
A§ minea ceva dulce / N-ai vrea fu acirn, pe cáldnra asta, 
un sirop de la gheatá? Jelui m-as codrului! 

Propozitia (4) este exclamativa. Ea indica o stare 
sufleteascá de admiratie, de incíntare, de repulsie, o suferinfá, 
o compásame etc.: (Ptii,) f rumos cdlel! Ce miros hnbdtátor! 
(Uf,) ce cáldnra! Teribila imbulzeala ! (Vai>) ce má doare 
capul / 

Propozitia (5) este dubitativa, exprimind sováiala. 
De cele mai multe ori, ea cuprinde o negatie: Sá place, sa nu 
plece ...; Sá fi intrat, sá nufi intrat...; Sá spuná, sá nu spitná ...; 
etc., dar si (fárá negaba nu): Sá plece, sa raminaSá fi 
intrat, sá fi asteftat etc. 

Aceste propozitii pot fi afirmative sau negative: 


felul propo- 
z iei 

afirmativa: 

neg a t ivá: 

ASERTIVA; 

Trenul a plecat 
la timp. 

Trenul nu a plecat la 
timp. 

INTEROGATIVÁ: Ati citit pe 
Arghezi? 

IMPERATIVA: 

N-ati citit pe 
Arghezi? 

a. propriu-zisá 

Deschideti u$a! 

Nu deschideti u?a! 

b. hortativá: 

Spune-ne poves- 
tea! 

Nu ne spune po ves tea! 

OPTATIVA: 

As pleca dupá- 
amiazá. 

N-as pleca dupá- 
amiazá. 

EXCLAMATIVA: 

Cit a mai suferit, 
sáracul! 

Cit n-a suferit, sára¬ 
cul!* 


2.2 FELURILE PROPOZIJIILOR DUPA STRUC- 
TURA LOR 

O propozitie poate sá fie exprimatá numai prin subiect — 
ca in cazul: (—Cine lipse^te?) — Ionescuf; numai prin 
predioat, de exemplu: (—Unde este Ionescu?) — Lipse§te! 


* Ene orí, exclamativa negativa are acelasi infeles cu excla¬ 
mativa afirmativa. 
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sau, numal prlntr-o parte care nu este nici subiect, nici 
predicat: (— Cind va intoarceti?) — Marfil Ea poate sá 
fie insá exprímala atlt prin subiect cít §i prin predicat: 
Calul fuge. Vine toamna sau poate sá confina §i alte párfi: 
Calul acesia fuge ca ságeata. In curind vine toamna cenu$ie, 

Subiectul si predicat ul sint numite párfi principal e, 
iar propozitia alcatuita numai din ele, propozitie s i m p 1 á. 
Cind este fon nata din subiect $i predicat, $j amindouá sint 
exprimate, ea este o propozitie simplá ^completa, iar 
cínd i i lipsefte una dintre cele douá parfi, ea este simplá, dar 
incompleta sau elipticá. 

Propozitia cu subiectul $i predicatul exprimate, dar $i cu 
alte párti, care se numesc secundare, este o propozifie 
dezvoltatá. Dacá are numai párti secundare, ea este 
socotitá — de asemenea — propozitie dezvoltatá, de^i nu 
are uneori decit un singur cuvint; de exemplu: — Marfi . 
ín aceste conditii, ea este o propozifie dezvoltatá si, in acela^i 
timp, elipticá. 


2.3 FELURILE PROPOZIJULOR DUPA FUNCJIA 
LOR 

Functia generalá a unei propozifii consta din legáturile 
ei cu alta propozitie. 

Sa luam urmátoarele exemple: 

(1) Toamna se numárá bobocii. 

(2) Tara piere $i baba se piaptáná. 

(3) Ciinele care latrá nu mu^cá. 

(4) Tínárul bate incet la usa. A^teaptá lini^tit. Se aude, 
in sfirsit, zgomot de pasi. 

(5) Tínárul bate incet la u§á $i a§teapta lini^tit pina se 
aude, in sfirsit, zgomot de pasi. 

Propozifia (1) nu este legatá de altá propozitie, nu depinde 
de alta $i nici nu face pe alta sá depindá de ea. Ea este inde¬ 
pendo n t á, de sine státátoare. 

Propozitiile din fraza (2) nu mai pot fi considérate inde¬ 
pendente. Desi nu depind una de cealaltá, ele sint insá aso¬ 
cíate intr-o frazá cu ajutorul unei conjunctii. 

In fraza (3), propozitia care latra nu musca depinde de 
substantivul ciinele. Ea este o propozifie dependentá. 
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ín fraza (4) avem o ínsirare de propozitii independente ín 
ordinea desfásurárii evenimentelor, pe cind in fraza (5), 
ultímele douá propozijii au fost schimbate ín dependente. 

Prin urmare, propozitille se Impart dupa fundía lor gene¬ 
rala atít in fraza, cit si ín afara frazei, ín: 

a) independente, b) dependente, c) asociate. 

Propozitiile se mai pot imparji si dupá tipul de frazá 
din care fac parte. Exista douá tipnri de frazá: fraza formatá 
din douá san mai multe propozitii asociate ca (2), cárora li 
se spune in aceastá situatíe propozitii coordonate, iar 
frazei astfel alcátuite, frazá fonnata prin coordonare. 

Celálalt tip de frazá (5) si (5) confine ín mod obliga!orín 
una sau mai multe propozitii dependente, care se mímese 
^isubordonate, iar frazei cu una sau mai multe subor- 
dónate i se spune frazá formatá prin subordonare. 

íntr-o asemenea frazá, propozitiile suborden ate depind 
de o propozitie oarecare — numitá regenta. ín fraza: 

Nu mai stia ce sá faca 

propozitia ce sá faca depinde de nu mai stia care este regenta 
ei. 

O propozitie regentá poate sá fie ea insá§i subordonatá 
alteia, ca ín exemplul urmátor: 

Nu mai stía ce sá faca sá-l impace. 

Nu mai stia este regenta propozi^iei imediat urmátoare: 

ce sá faca . Aceasta, la rindul ei ( de$i subordonatá, este 
regenta celei care vine imediat dupa ea: 

sá-l impace, singura care rámíne numai subordonatá in 
fraza luatá ín discutie. 

Alta impartiré a propozitiilor dupá functiile lor ín frazá 
se bazeazá pe idee a cá únele au rolul principal, si acestora li 
se spune p r i n c i p a 1 e, iar áltele au rol secundar, si acestora 
li se spune secundare. 

ín fraza: 

Nu mai pia ce sá faca sá-l impace 
propozitia nu mai stia este principal a (§i regenta); 

„ ce sa faca este secundará (§i regentá), iar 
„ sá-l impace este tot secundará (dar nu si regentá). 
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Impartirea in principale $i secundare nu \ine seama de 
celelalte functii ale propozitiilor, ci se adaugá la ele. De 
aceea, o principalá poate sá fie si regen tá, o secundará poate 
sá fie regenta, dar si subordonatá. 

O principalá nu poate sá fie insá subordonatá si nici 
invers. 

Prin urmare, cind íntr-o frazá formatá prin subordonare 
gásim propozitii care nu sínt subordonate ín nici un fel 
altara, stim cá ele sint principale. 



Capitolul 3 


PARTILE DE VORBIRE 


ín vorbire $i in scris se folosesc mii de curinte diferite. 
Privindu-le mai de aproapc, observám cá, desi sint foarte 
diferite, ele au totusi $i asetnánári. Unele sint nume de 
lucruri, de fiinte, de frisusiri, áltele de actiuni, únele sint 
numai cuvinte de legáturá, únele stau totdeauna numai 
intr-o anumitá pozitie fatá de celelalte, áltele i^i schimbá 
locul. Unele au multe forme, áltele numai una. Pornind de la 
astfel de asemánari, ele pot sá fie grupate ín clase §i, in loe 
de mii de cuvinte, vom avea numai citeva clase cu una sau 
mai multe trásáturi comune. Acestor clase li s-a dat numele 
de párti de vorbire. Ci^tigul realizat prin gruparea 
cuvintelor in párti de vorbire constá in faptul ca ceea ce se 
íntimplá cu un membru al unei clase, se íntímpla in principiu 
cu tofi membrii ei. 

Cuvintele limbii romane se grupeazá in 10 clase sau 
párfi de vorbire: 


1 . 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 
1 . 
8 . 
9. 


10 . 


Cíasa subslantivelor 
Clasa adjectivclor 
Gasa numeralelar 
Clasa pronumelor 
Clasa arlicolelor 
Clasa verbelor 
Clasa adverbelor 
Clasa prepoziiiilor 
Clasa conpmcjiüor 
Clasa Ínterjecfiilor 


sau 

sitbsfanímil 

sau 

adjeciivul 

sau 

numera luí 

sau 

pronumele 

sau 

avlicolul 

sau 

verbal 

sau 

adverbul 

sau 

prepGzifia 

sau 

conjunctia 

sau 

ínterjeefia. 



3.1 Clasa SUBSTANTIVELOR cuprinie cuvínte care 
denumesc iucruri, fiinte, persoane, ínsu^iri, colectivitá^i, eve- 
nimente etc. Pentru a stabili dacá un cuvint este substantiv, 
se pun intrebárile: 

— Ce este acesia sau aceasta? 

— Cine este acesia sau aceasta? 

Ráspunsul obtinut este obligatoriu un substantiv. 


3.2 Gasa ADJECTIVELOR cuprinde cuvinte care 
inso tese substantívele si adaugá ceva la ín^elesul acestora. 
Adjectivele ráspund la trei íntrebári: 

a. Cum este... (substantivo!) ? 

Cum este apa? (Este) rece (sau calda sau Unípede sau adincd 
etc.). 

La intrebarea de mai sus nu ráspund insá tóate adjectivele. 
Astfel, in grupul aceasta carte, aceasta este adjectiv, dar nu 
ráspunde la „Cum este cartea?", ci la intrebarea; 

b. Care... (substantivul)? 

Care carie? Aceasta, aceea, asta, aia, cealaliá (carte) etc. 

Nici la intrebarea b nu ráspund tóate celelalte adjective. 
De exemplu, ín grupul zahdr mult avem un adjectiv, pe mult. 
El nu poate fi obtinut ca ráspuns la intrebarea b, ci la a treia 
íntrebare: 

c. CU, cita , citi, cite... (substantivul)? 

CU zahár? Mult, puiin. Cifi insi? Mulfi, pufini, ncnumarafi 
etc. (Ráspunsul nu trebuie sá fie Snsá un numar precis!). 


3.3 Clasa NUMERALELOR este formatá din cuvinte 
care exprima un numar precis: unu, una, o, doi, dona, trei, 
(o) sutá, o suid douázcci cinci, (o) mié , (un) milion , 
(dona) miliar de etc., primul, al doilea , a dona, al (o) sutelca, f 
a (o) suta etc., (o) miime, (o) cincime etc. 

Numeralul ráspunde la una din intrebárile: cit, cita , 
citi, cite puse unui substantiv: CU dintr-un intreg? Trei 
pátrimi. A cinc ea parte. Citi (substantivul)? Citi infi 7 Patrul 
la intrebárile: Al citelea (substantivul)? A cita (substan¬ 
tivul)? De cite ori? Cifi , cite? 


• N o t á. Numeralul seamáná foarte bine cu adjectivuL 
De aceea. ín gramatícile unor limbi stráine, el este numit 
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adjcdiv al canUtáfii sau cantitativ . ín limba romana, 
numeralul nu poate fi inclus printre adjective, pcntru cá o 
parte din el se comporta ca substantívele (si únele numé¬ 
rale sint, de fapt, substantive), compara, de ex. un grup 
de cuvinte ca o gramada de cárfi £Í douazeci de cárfi. 


3 A Gasa PRONUMELOR este formatá din cuvinte 
care au rolul de a fine locul substantivului: eu, itt, el etc., 
meu, tan, san etc., acesia, ace asía etc., cine , oricine, ce, cineva, 
ceva etc. 

Unele pronume nu fac intr-adev&r decít sá tina locul sub¬ 
stantivului, áltele indicá £i ceva in plus. Acesia, de exemplu, 
^ine locul unui nume de obiect sau de persoaná si in acela^i 
timp aratá cá obiectul sau persoana se aflá aproape de 
vorbitor, acela tiñe locul unei persoane sau al unui lucru 
aflate departe de vorbitor, cine , ce etc. fin locul unui 
obiect, funje, persoane necunoscute sau intenfionat 
nedefinite de vorbitor etc. 


3.5 Clasa ARTICOLELOR. Articolul este uneorí un 
cuvínt, alteori, nu. Cind spunem, de exemplu: Astazi este o 
zi frumoasá , punem ínaintea lui zi cuvintul o, dar nu pentru 
ca sá numárám zilele, ci pentru a arata cá una dintre ele, 
cea de astazi, este frumoasá. Cuvintul o este articol. Tot 
astfel, ín A fosl odata un mo§ §i-o baba , un si o sint articole, 
cáci cu ele nu incepem sá numárám ¡?i nici sá aratám cá este 
vorba despre moful sau baba cu nr. 1, ci despre un mo§ 
oarecare si o baba oarccare. 

Sá comparám acum cuvintul creion dintr-o propoziíie 
ca N-am creion (am numai pix) cu acelasi substantiv din 
Creionul acesia este bine ascufit. Creion nu are articol, crcionul 
ínsá are. Articolul lui este -l, dar 4 nu este un cuvínt. 


3.6 Clasa VERBELOR cuprinde cuvinte care aratá 
cá diversele obiecte (lucruri, fiinte, persoane etc.) fue ceva: 
sint, se mi§ca, gindesc, máninca, dorm , muncesc , lenevesc, se 
cearld etc. 

Pentru a vedea dacá un cuvínt este verb, punem íntre- 
barea: Ce face? la substantívsau la pronume, iarcind nu avem 
aceastá posibilítate, punem intrebarea; Ce se íniímplá (aici , 
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acolo etc.)?, la care putem primi ráspunsuri ca: arde, piona, 
fulgera, se intunecá, dar si ca se face (cúrateme), se muñe este 
etc. 


3.7 Clasa ADVERBELOR. Adverbial este un ínsotítor 
al verbului, la intelesul cáruia adauga ceva: (citeste) mult, 
(zboard) sus, (merge) agalc. In general, el indicá impreju- 
rárile in care se petrece lucrarea verbului. 

Unele adverbe s-au speciallzat ca auxiliare ale adjecti- 
velor $i altor adverbe: mai frumos, /oarfe f rumo asá, mai 
bine, tare bine etc. 


3.8 Clasa PREPOZITIILOR. Prepozitiile sínt cuvinte 
care lcagá substantívele $i pronumele de yerbe, substantívele 
intre ele, dar nu si verbele intre ele; de exemplu: merge (verb) 
spre casa (substantiv), alancea pe sine (substantiv), vorbesfe 
(verb) cu el (pronume), ce! despre care se verbere* ceas de 
mina, colimara cu cerneóla , struguri din vie etc. 

Prepozitia stá totdeauna irmintea substantivului sau 
cuvintelor pe care le leagá. 


3.9 Clasa CONJUNCJIILOR. Conjunc(iile sínt cu¬ 
vinte care leagá intre ele propozifii, verbe, adjective, adverbe, 
substantive: ' Nu bea, nici nu mdnined. Vázind §i fdcínd . 
Bun sau rail, O fatá §i un bdiat. etc. 


3.10 Clasa INTER JECJIILOR. Interjectiile sint 
s triga te, fipete, suspinuri, mormáieli, zgomote reproduse cu 
ajutorul sunetelor articúlate: ah!, of!, vai!, hdts!, cea! 
ptnumi!, Jim ! hir§l!, picoso /, ir ose i etc. Ele sint cuvinte 
numai in másura in care sint fórmate din sunete vorbite. 


3.11 PÁRJI de vorbire flexibile 
SI PÁRTI DE VORBIRE NEFLEXIBILE 

Primcle 7 párti de vorbire din tabloul nostru au calitatea 
de a se modifica in cursul vorbirii dupa anumite reguli. 
Aceastá calitate se numeste f 1 e x i u n e, iar cuvintele care 
o au sint f 1 e x i b i 1 e. Celelalte 3 par ¡i de vorbire (prepozitia. 
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conjuncjia $i ínterjecfia) nu au aceastá calitate. Ele sint 
neflexibile. 


3.12 NUMELE SI VERBUL 

Primele 5 pár{i de vorbire din acela^i tablou au multe 
reguli de flexiune comune, deosebite de cele ale verbului. 
Din aceastá cauzá, ele mai sint numite de únele gramatici 
n u m e. 

Se ajunge astfel la douá categorii mari care se deosebesc 
prin flexiunea lor: numele §i ver bul. 

Dupa alte gramatici, pronumele ar trebui distins de restul 
parador de vorbire flexibile, care s-ar irtipárji in n u m e, 
pronume §i v e r b. 

• Nota, impártirea cuvintelor in modul arátat are avan- 
tajul de a sublima asemánárile §i deosebirile de flexiune 
dintre nume §i verb sau dintre nume, pronume verb. 
Ea da naptere., insa, ^i la únele confuzii, Adverbub de 
exemplu, de¡?i are reguli de flexiune asemanátoare cu ale 
adjectivului, nu poate fi cuprins nici in categoría numelui, 
nici in aceea a pronumelui $i cu atit mai pufin ín a ver¬ 
bului. 



Capitolul 4 


SUBSTANTIVUL 


Substantivul este numele a ceva sau al cuiva: alamá 
Bucuresíi, ceas, cal, curaj, Ion, muncá, María, rcpetitie, riu , 
student, varzá, zel etc. 

De obicei, el este un singur cuvint. Exista insa $i substan¬ 
tive compuse din douá, trei sau mai multe cuvinte, ca: 
apa tare , Bncure$tii Noi, floarea soarelui, gura leuhd, Vaha 
Larga, sare de lámiie, Bolintinnl din Vale, na-ma-uita etc. 


4.1 ECHIVALENTELE SÜBSTANTIVULUI 

ín propozitii si in fraze, si alte cuvinte, grupuri de cuvinte 
sau chiar propozitii íntregi índeplinesc adcsea rolul de sub- 
stantiv. Ele sínt echiv al entele substantivului. 

In aceastá situafie pot sá fie: 

1. Pronumele: Ea studiazá medicina. (Ea = o persoana 

femininá: Ana, María etc.) 

Te-a cáutat cineva . (Ciñera ~ o persoana). 
Ce ti-am povestit, ráminc intre noi. (Ce — po- 
vestea; noi — persoanele in cauzá). 

2. Adjectivul: Lenesul mai mult aleargá. (Lenesitl — omul 

cel lene§). 

3. Numeralul: A luat doi zece la latina. (Zece — nota zece). 

Scriem trei pe cinci. (Trei = cifra trei; 
cinci = cifra cinci). 

4. Verbul: A grc§i este omene^te. (Faptul de a gre$i). 

Fotografiatul interzis! (Faptul de a foto¬ 
grafía). 

Iesirea prin u^a a doua! (Ieprea = locul de 
ie§ire). 
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5. Adverbul: Agole este inversul lui repede . (Agole = ad- 

verbul agale; repede — adverbul „ repede"). 
Mai este un cuvínt de comparare. (Mui ~ 
adverbul „niai"). 

6. Articolul: A/din „al doilea" este articol. (Al = articolul 

..al")- 

7. Prepozitia: Pe este frecvent in románente. (Pe — pre* 

pozitia „pe"). 

Deasupra se foloseste £Í ca adverb. (Deasupra 
= prepozitia ,,deasupra").} 

8. Conjunctia: Cu daca $i ¿far, nu fací inare isprava == 

faptuf de a spune „dacá"; ¿frir = faptul de 
a opune „dar"). 

9 . Interjectia: Cinta un láutar mai mult in ofuri decit !n 

versuri, 

10. O propozifie intreaga; Ce líe nit-tí place, altuia nu face. 

Plácerea era sd se gassased o sohiíie con- 
ven abita pentru tóala turnea. 

Nu mai §tía incoiro merge. 

Isi dadea seama cu cine are de-a face. 


11. Un citat i „Nisle rái finiste fomcnC este din Se riso a- 

rea III, 

tl Opera deschisd - este o formula a poeticii 
moderne. 

• N o t a. Cu exceptia pronumelui care indepliueste in mod 
obisnuit functñle substantivului, fiind un fnlocuitor al 
acestuia, celelalte partí de vorbire au rol de substantiv 
In mod mai mult ori mai putin accidental. Se vede de 
altminteri cá echivalentele substantivului de la 3, 5, 6, 
7, 8 $i 11 sint un fel de c i t a t e, care nu se pot dezvolta 
decit cu ajutorul unui substantiv propriu-zis (cifra 
*tref'; adverbul sau. cxmniul „agale" etc.). 
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4.2 FELURILE DE SUBSTANTIVE 

Dupa contmutul lor general, substantívele se pot grupa ín 
patru categoría; í) comune; 2) proprii ; 3) abstráete; 4) co- 
lective. 

4.2.1 Substantive comune si substantive proprii 

Sá luám in discufie douá substantive: ora? si T imiso ara. 

Primul numere orice acezare omeneasca de o anumitá 
márime $i cu o administratie corespunzatoare. Al doilea; 
Timiso ara, numere o acezare precisá din sud-vestul Roma-: 
niel, cu un specific propriu. Oras este numele pentru notiunea 
corespunzatoare, indiferent de cum araiá cutare ora§; piin 
urmare, o denumire genérica, pe dnd Timisoara este 
denumirea unui oras particular. 

Substantivul común este, aladar, numele pe care-1 dain 
oricárui obiect dintr-o multime sau dintr-o clasa de obiecte 
de acelasi fel. 

Substantivul (sau numele) propriu este numele unui obiect 
(lucru, fiinfa) particular. 

Nume propTiifolosíte c a substantive 

comune si invers 

Sá luám in discute substantívele din urmátoarele pro= 
pozitii: 

(1) Odiseea este una din marlle opere literare ale antichi- 
tátii. 

(2) Cálátoria a fost o adeváratá odisee . 

(3) Ñu mai fumeazá Carpati, nici Bucegí, nici Snagov, 

nici un fel de figári. 

ín (2) §i (3) numele proprii Odiseea, Carpati, Bucegi, 
Snagov nu mai sint — ca substantivul Odiseea din (1) — nume 
proprii in adevárata acceptiune a cuvintului, cari li se atri¬ 
bule rolul de substantive comune. 

Dimpotrivá, ín propozitiile de mai jos, únele nume au fost 
transfórmate din comune in proprii: 

(4) Satul din vale se numere hvoarele. 

(5) Pe báiat íl cheamá Mielu. 

Ca Izvoarele $i Mielu sint multe substantive comune 
devenite nume de locuri sau de persoane; de ex.: Bcrbecaru, 
Cardara , Dulgheru, Fintínele, Economn, Gcamba?u, Mátásarí-, 
Morara, Otara, Popa, Piscul, Rotara, §ert>Ui Temelic t 
Vdrzaru etc. 



Prin urmare, intre substantívele comune $i cele proprii 
se fac numeroase treceri, cu deosebire de la cele comune la 
cele proprii. Odatá cu aceste treceri. substantívele comune i§i 
schimbá comportarea gramaticalá, cáci spunem, de ex.: 
¡taina lui Curelaru, dar haina cure lar idui . 

4.2.2 Substantive abstráete 
Substantívele abstráete sint: 

a) nume de insusiri, calitáti, detecte: agerime, bunátate, 
fátdrnicie, frumusete, lene, márinimie, nerozie, prostie, 
ráutatc, urifenie, vanitafe, vicíeme etc.; 

b) nume de stári, de situatii: amorfealá, bucurie, fericire, 
plictisealá, sánáíate, urá, boierie, robie, ticálosie, placeré, 
rátácire, trai, veghe etc.; 

c) nume de actiuni: aparare, comportare, fuga , inráu'átire, 
rácire, rátácire, mers , plins, adápat, cusul etc. 
Substantívele abstráete se deosebesc de celclalte categorii 

de substantive prin faptul cá denumesc obiecte care, de obicei, 
nu se Humará. Cind de la un substantiv abstract avem totu^i 
plural, acesta capata de multe ori ínteles concret. Sá se com¬ 
pare, bunátate cu bunátáji, prostie cu prostii, vicíeme cu viclenií 
etc. 


Formarea s u b s t a n t i v e 1 o r abstráete 
Substantívele abstráete se formeazá de la: 

a) adjectJve: ager — agerime, bun — bunátate, irist — tris- 
tete, vesel — veselie, uní — únteme etc.; 

b) verbe: amorti — amortcala, birui — biruintá, cuteza — 
cute zanja, celebra — celebrare, dánti — dáruire, siringe — 
strinsurá, trái — Ir aire, vegkea — veghe etc. 

• Nota. Foarte multe substantive abstráete nu sint decft 
anumite forme ale verbului: aparare (apara), comportare 
(comporta ), dáruire (dárui),fericire (ferici), mers (merge)> 
plins (plinge) etc. 

4.2.3 Substantive colective 

Denumirile de totalitáti sau de grupnri de obiecte (lucrurl, 
fiinte, persoane) sint substantive colective ca: ce ala, ciar Xa, 
grup, grupa , stol, turma etc.; argálime , argintárie, cálárime , 
majoritate, minoritate, multime, niuncitorime, omenire, bradet r 
cuconet, fáget, ¿íneret, aluni§, márácini§, porumbi§te etc. 
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Formarea substantívelo r colee t ive 
Substantívele colective se formeazá de la: 

a) adjective: mult — mullime. prest — prostime; 

b) alte substantíve: argint — argintárñ , popa — popime, 
alun — ahmis, brad — brádet, peramb — por ambire etc. 

• N o t á. Dupa cum se vede, stabilirea felurilor de substan¬ 
tive dupa continutul lor general propusa aici nu a urmárit 
realizarea unei simetrii. Abstractde nu au fost puse m 
oprzitie cu concrétele , nici colecUvele cu individualele — 
pentru bunul motiv cá o asemenea sime trie nu prezintá 
interes gramatical. Nu am recurs nici la termenul apela - 
Uve pentru substantívele comune, desi el este frecvent 
utilizat ín studiile de onomasticá, unde este pus in opo- 
zitie cu numele proprii. 



Capitolut 5 


GENUL LA SUBSTANTIVE 


Genul este o característica sau o categorie g r a m a t i» 
c a 1 á a substantívelo!*, adjectivelor, pronumelor, articolelor 
§i numeralclor. 

La substantiv, el se recunoaste a^ezind ínaintea acestuia 
una din perechile de cuvinte: 


(1) accst — ace§tl 

sau 

un — dot 

(2) aceastd — aceste 

sau 

o — douá 

(3) acest — aceste 

sau 

un — douá 

Substantívele care 

primesc 

perechea (1) se numesc 


masculine. 

Substantívele care primesc perechea (2) se numesc femi- 
nine. 

Substantívele care primesc perechea (3) se numesc fleutre. 

íntre categoría gramaticala a genului §i sexul fiintelor 
nu este o legátura obligatorie (de la substantiv la substantiv). 
0 asemenea legaturá exista !n romaneóte, dar intre totali- 
tatea subst antive lor nume de fiinte $Í prime le douá genuri, 
caci orice nume de fiintá tvebuie sá fie de genul masculin sau 
feminin, indiferent daca acesta corespunde sau nu cu sexul; 
gazdá, saitíinelá si caifa sínt feminine, desi denumesc sau pot 
denumi bárbati; canalie este feminin, chiar dacá se referá 
la un barbat; natafIcata poaie fi feminin (o) sau masculin 
(un) dupá sexul persoanei cáreia íi este atribuit etc. 

Inversul nu este insa adevárat. Un nume de lucru poate 
sá fie masculin, feminin sau neutru, dar printre neutre figu- 
reazá toarte putine nume de fiinte. 
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Piin urmare: 


MASCULJNUL + FEMIN1NUL contin NUME DE 
Ví 1NJE «i NUME DE OBIECTE (neinsuflejite). 


NEUTRUL contine — afará de citeva substantive — 
jnumai NUME DE OBIECTE (neinsuflejite). 


5.1 RECUNOA$TEREA GENULUI DUPÁ TERME. 
NATIILE SUBSTANTIVULUI 

Gcnul se poate recunoaste si dupa únele terminatii. Astfel 
sínt íeminine: 

a) substantívele termínate in -á, -eá, -iá $i -í, de ex.: 


basma paTa perdea 

cíulama albástrea nuia 

dambla catea raia 

haimana ci$mea zi 


• N o t a: ín -í exista un singur cuvínt, zi; celelalte substan¬ 
tive, putine la mimar, termínate in -f sint masculine; de 
ex.: colibrí, sau neutre: potpnri, taxi; 


b ) substantívele termínate in ~á (cu excepta lui papá, popd t 
tata, vladicá , vodá §i a unor nume proprii termínate in 
-icá; de exemplu, Auricá); 

c) substantívele termínate in -are, -ere, -íre si -iré provenite 
din verbo: aparare, cadete, treccrc, iitbirc, coborire etc.; 

d) substantive termínate in -átate, -etate, -itate: hundíate, 
varietate , celebritate etc.; 

e ) substantívele termínate in -iune (cu exceptia lui táciane^ 
rdpciune si perchme): nafiune, pensmne, spurcácmne• 
uriciune etc.); 

f) substantívele termínate in -Je (cu exceptia lui bddie, 
tataie a numelor lunilor anului care au accasta termi¬ 
nal ie) : 


agie 

baie 

bcrárie 

bestie 


doctorie palárie 

economic ragálie 

frínghie salde 

magazie stingbie 


stihie 
trestie 
unghie 
vrabie etc 
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g) substantívele termínate in -o, -ó, -ou fi -ú sínt neutre: 


radio 

apropó 

birou 

ecou 

ou 

atú 

recto 

dominó 

cadou 

ferodou 

panou 

tabú 

verso 

zero 

$evró 

carou 

depou 

mantou 

metrou 

tricou 

etc. 


Excepte: flamíngo, marabú — nume de pasári exotice f 
care sínt masculine. 


Sint masculine: 
h) substantívele termínate in-gíti: 

boiangiu ^ lefegiu tinichigiu 

camionagiu parlagiu tutungiu 

geamgiu reclamagiu etc. 


5.1.1 Tabloul genurilor dupa terminatií: 




Feminin 

M a s c u J i u 

Neutro 

Nr. 

Terminatia 

neinsu* 

ílept 

tnsufletit 

nein- 

suflept 

msuflept iK v msnfje$it 

1. 

-á 

+ 

+ 

— 


— 

2, 

-eá 

+ 

+ 

— 

— 

— 

3- 

-iá 

4 

— 

— 

— 

— 

4. 

-á 

+ 

+ 

— 

(+> 

— 

5. 

-e 

-átate 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

6 . 

-etate 

-itate 

-are 

-ere 

+ 

<+) 




7. 

-iré 

-iré 

4 

+ 

— 

— 

— 

8. 

-irme 

4 

— 

— 

— 

— 

9. 

-ie 

4 

4- 

<+> 

(+) 

— 

10. 

-i 

— 

— 

+ 

4 

+ 

n. 

-í 

(+) 

— 

— 

4 

+ 

12. 

-o 


— 

— 

(+) 

+ 

n. 

-ó 

— 

— 

— 

— 

+ 

14. 

-u 

— 

— 

+ 

4 

+ 

15. 

-ú 

— 

— 


(+> 

+ 

16. 

-ou 

— 

— 

— 


+ 

17. 

-gíu 

— 

4 


— 

— 

18. 

consoaná 

— 


4 

4 

+ 


Legenda; (+) aratá situatiile exceptionale. 
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• Nota. Din acest tablou rezultá cá substantívele termínate 
ín -e pot fi de orice gen, ceea ce este exact; numai cá 
masculinele si neutrele in -e nu fac impreuná mai mult 
de 40 —50 de substantive, in timp ce femininele cu aceea§i 
terminare sint peste citeva mii. 

5.2 GENUL DUPÁ ÍNJELESUL GENERAL 
AL SUBSTANT1VELÜR 

a. Numele zilelor saptáminii sint femlnine, índiferent de 
terminatie, 

b. Numele lunilor anului sint masculine, índiferent de ter¬ 
minatie, deci si cele in -ie, ca ianuarie, febntarie etc. 

c. Numele literelor sint masculine: un a, doi a; un be, doi be; 
un te, doi te etc. 

(/. Numele cifrclor sint masculine: un trei, doi trei etc. 

e. Cele mai multe nume de arbori, plante, flor i sau legume 
termínate ín -i, -u sau consoana sint masculine: 


ardei 

cedru 

alun 

cais 

le us te an 

la mi i 

coriandru 

brad 

cires 

mac 

se ai 

jugastru 

bujor 

ciulin 

morcov 

tei 

le a lid ru 

cactus 

fag 

porumb 


Rámin, totu$i, in afará: gnu, in, mei, orez, ovaz, pelin 
inca vreo citeva. Unele, ca gnu, ovaz, sint neutre; áltele, ca 
orez, pelin , in, desi greu de controlat, se incadreazá tot 
intre neutre. 

/. Cele mai multe nume de ocupatii bárbáte^ti sint mascu¬ 
line, Excep(ii fac: agd, caifa, cdlduzd, capuchehaie, gazdá, 
santinelá etc., care sint femlnine. 


5.3 SUBSTANTIVE DIFERITE SAU DIFEREN¬ 
CIATE PENTRU CELE DOUÁ SEXE 

ín multe situatii este necesar ca substantívele sá arate 
prin genul lor gramatical sexul fiin{elor. Acest lucra se face 
sau cu douá cuvinte diferite sau formlnd un feminin de la 
masculinul corespunzátor. 
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5.3.1 Masculinul si fcminimil exprímale 
de dona substantive diferitc 


masculin 

feminin 

masculin 

feminin 

tríntor 

albiná 

$ap 

caprá 

armásar 

iapá 

vier 

scroafá 

berbec 

oaie 

báiat 

íatá 

bou 

vaca 

bárbat 

femeie 

cal 

iapá 

barbat 

ne vasta 

cerb 

cáprioará 

frate 

sora 

ciine 

cáfea 

g inere 

ñora 

cotoi 

pi sica 

mos 

baba 

motan 

pisicá 

om 

femeie 

porc 

scroafá 

tata 

mamá 

taur 

vaca 

unchi 

mátusá 


5.3.2 Feminine fórmate de la ma sen Une 

Femininele se formea 2 á de la masculino cu ajutorul unor 
sufíxe* Sufixele cel mai des utilízate in acest scop sinl: -á, 

-cá, -oaicá, -ifá, -easá, -toare, 

Sint fórmate cu sufixul á: 


mase uliu feminin masculin feminin 


absolvent 

bunio 

bursier 

contabil 

cuscru 

elev 


absolventá 

bunicá 

bursicrá 

contabilá 

cuscrá 

eleva 


ñas 

nepot 

socru 

activist 

chimist 

violonist 


nasa 
nepoatá 
so acra 
activista 
chimist á 
violonistá 


Sufixul -á se adaugá pentru a forma femininul la únele 
nume de locuitori, tenninate la masculin in -ez: 

albanez albanezá olandez olandezá 

berlinez berlinezá polonez polonezá etc, 

Fac excepte; chinezoaicá , frantnzoaicá, englezoaicá. 
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S u f i x u 1 -ca so foloseste pontru a forma feminine de 
ia masculinele tcrminate in -an caro denumesc pe locuitorii 
unei fári, ai unui oras, ai unei provincii, ai unui sat etc. 

De ex.: 


american 

americancá 

iranian 

iraniancá 


arincan 

armeancá 

it alian 

italiancá 


bánátean 

bánáteancá 

orasean 

oráseancá 


c lujean 

el uje anca 

sátean 

sáteancá 


egiptean 

egipteancá 

taran 

tarancá 


fenícian 

feniciancá 

vílcean 

vileeanca 


Suíix 
de anímale 

u 1 -oaicá fornieazá femininul 
masculine: 

de la únele 

nume 

cerb 

eerboaicá 

sarpe 

serpoaicá 


iepure 

iepur oaicá 

tigru 

tigr oaicá 


leu 

1( oaicá 

urs 

urs oaicá 


lup 

lupoaicá 

zmeu 

zmeoaicá 

etc. 

si de la nume de locuitori 
alt sufix, de ex.: 

termínate in consoaná, caro nu au 

arab 

ara [>oaÍcá 

sas 

sásoaicá 


bulgar 

bulgároaicá 

tátar 

tátároaicá 


ceh 

cehoaicá 

sirb 

sirb oaicá 


grec 

grec oaicá 

ture 

ture oaicá 


rus 

rusoaicá 

ungur 

ungm oaicá 

etc. 


Tot cu acest suíix se fornieazá si femininele de la masan 
linde termínate in -giu: mahalagiu-mahalagioaicá , IttUmgm -s 
tuhmgioaica. 

Cu sufixul -i{á se formeazá feminine in special de la nume 
de pásári si de la nume de profesiuni sau ocupatii masculine; 


baci 

bácitá 

páun 

pauni^á 

cañar 

canaria 

poetar 

po^tárifá 

casier 

casierlfá 

strungar 

strungárifá 

doctor 

doctorea 

sudor 

sudori^á 

hangiu 

hangi(á 

acolar 

§colári{á 
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Cu sufixul -easá se formeazá feminine care au, dupa si- 
tuatie, fie íntelesul de „so{ie a celui indicat de substantivul 
masculin", fie íntelesul de „cea care face o lucrare": 


ban báneasá 

blánar blánáreasá 

bucátar bucátáreasa 

circiumar circiumar easá 
colonel coloneleasá 


croitor 

croitor easá 

diacon 

diaconeasá 

láptar 

laptáreasá 

preot 

preoteasá 

vornic 

vorniceasá 


Cu sufixul -toare, feminin de la -tor, se formeazá substan¬ 
tive cu íntelesul general de „cea care face o lucrare": 


ascultator 

cálátor 

ingrijitor 

ínvátátor 


ascultátoare lucrátor 
cálátoare muncitor 

ingrij itoare tesátor 

invátátoare vinzátor 


lucrátoare 

muncitoare 

fesátoare 

vinzátoare etc. 


O caracteristicá a acestor ultime substantive este faptul 
cá tóate pot fi si adjectíve. 


5.3.3 Masculine fórmate de la feminine 

Unele masculine se formeazá de la feminine cu ajutorul 
sufixelor -an si -oi (acesta din urina fiind perechea lui -oaie): 
cioctrlie-ciodrl an, curcá-curcM, giscd-gisc&n, barzd-bdrzol] 
broascá-broscoi, cioard-ciorot , vulpe-vulpox etc. 

5.3.4 Sufixele insirate mai sus nu se ataraza insá la 
orice fel de substantive. Multe substantive nu pot forma 
un feminin sau un masculin deosebit. De exemplu: albatros, 
bizon, biiYSiic, caras, crocodil, dinozaur , ercte, furnied, inorog, 
lástun, pitigoi, prepelitd , privighetoarc, ris, stic-lete , soim, 
§tiucá, tiliu, veveritá, viezure etc. Unele gramatici numesc 
eplcene substantívele care, desi denumesc fiinte, nu fac dis- 
tinctic íntre sexe prin genul gramatical. 


5.4 SUBSTANTIVE CU DOUÁ GENURl 

Exista fi substantive cu douá genuri. lata cite va dintre 
cele cu acelasi inteles la douá genuri gramaticale: berela¬ 
bórete (feminin) fatá de berei-beretc (neutru), acumula-oracu- 
mulatoare (neutru), acumnlator-acumiilatori (masculin), bob- 
bobi (masculin), boábá-boabe (feminin). 



5.4.1 Substantive cu dona gemir i 


si cu iniclesitri difcrite 

Urina toa vele substantive 
diferentiat pe genuri: 

masculla 

cap-capi „conducátor" 


corn-corni „nume de arbore" 


colf-colji „dinte canin" 


cot-coíi „veche másurá de 
lungime" 


difazor-difuzori „ persoaná 
care difuzeaza publicatii 
(periodice)". 

element-ekmenfi „unul din 
parale producátoare de 
electricitate dintr-o ba- 
terie sau dintr-un genera- 
tor electric". 

muc-muci „scurgere mucoasá 
din ñas". 

ochi-ochi „organul vederii". 


mai des utilizate au infelesul 


n e 11 t r u 

cap-capete „extremitate a unui 
corp" 

cap-capur i „promon loriu" 

corn~coarnc „concrescen{á pe 
capul animalelor cornutc". 

corn-cornuri „piinisoará sau 
produs de patiseric in for¬ 
ma de semiluna". 

colt-coljuri „ungheiul unci tn- 
cáperi, virful unui obiect 
(cutie, ladá, tablou etc.)". 

cot-coate „indoitura exterioara 
a bratului omenesc". 

coUcoturi Jndoitura in formá 
de unghi a uncí te vi, a 
unui burlan"; „meandrá a 
unui curs de apa, sau a 
unui lac, a unci bálfi". 

difuzor-diJuzoarc ,.paite din¬ 
tr-un aparat de difuzare a 
vorbirii prin radio". 

element-elementc „corp chimic", 
„individ ca parte a unei 
colectivitáti". 


muc-mucuri „ virful de sfoará al 
unei luminári"; „rámá§itá 
de luminare sau de tigara". 

ochi-ochiuri „ou intreg prájit: 
in tigaie"; „nod al unei im- 
pletituri"; „por{iunea din- 
tre noduri a unei piase". 
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m asculin 


neutru 


pas-pap „spatiul cálcat cu o pas-pasuri „trecatoare in mun* 
singurá miscare a picioa- te", 

relor". 

ris-rí§i rís-risete „faptul de a ride", 

segment-segmenti „piesá care segmeni-segmente „fragmcnt, 
fragmenteazá un spafiu parte sau portiune dintr-un 

de mineare dintr-un meca- intreg". 

nism". 

timpdimpi „unitate de iimp-timpuri „vreme". 
másurat ritrnul". 

tranzistov-tranzistori , .ciernen- tranzisfor-tranzistoare M apara¬ 
te electronice cu rol de te de radio-receptie cu tran- 
lámpi de radio", zistori". 


5.5 GENÜL NÜMELOR PROPRII DE PERSOANÁ 
Numele proprii de persoaná, mai ales prenumele, 
sint bineinteles maí totdeauna de gcnul masculin sau femi¬ 
nin, avind aceleasi terminatii ca si numele comune: Claudia - 
Claudia, Gabriel-Gabriela, Teodor-Teodor a etc. 

ín urmátoarele situatii, genul gramatical nu corespunde 
insá cu terminaba: 

a) la prenume de barba^i ca: 

Badea Nichita Ilie 

Horia Oprea Macarie 

Ieremia Stoíca Teodosic 

Lúea Toma etc. 

b) la prenumele de bárbafi derívate cu sufixul feminin -lea: 

Auricá Floricá Marinica 

Costicá Jenicá Nicá 

Dobricá Geórgica Pe trica 

Fánicá Tánica Vasilicá etc. 

c) la prenumele de bárbaji derívate cu sufixul feminin -tyá: 

Báditá Gheorghitá Mitritá Tomitá 

Dumitri^á Ioniza Nitá Tudorita etc* 
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d) \ a premune de femei derívate cu sufixe masculine: Corinel t 
Dorincl, Florie el, Irinel , Mimiccl, Lenus etc. 

Unele prenume sérvese atit pentru barba^i cít «1 
pentru' femei. De ex.: Dorincl, Dosi, Gábi, Gigi, Rene etc. 
Gentil lor gramatical (masculin ori feminin) nu se descopera 
decit dacá se stie cáror persoane sint atribuite aceste nume. 

• Nota, Prenumcle din categoriile b si c sérvese de multe 
ori ca baza pentru formarea de noi feminine prin trans* 
fovmarea terminatiei -á in -a: 

Aulica Iónica Gheorghita 

Dobrica Nica Ionita 

Fánica Dumitrita Tudorifa etc. 

5.6 GENUL PERSONAL 

Datoritá faptului ca masculinele si femininele care de- 
numesc persoane (nume comunc sau nume proprii) au únele 
deosebiri fatá de substantívele masculine si feminine care 
denumesc obiecte s-a considerat cá ele ar trebui incadíate 
intr-un gen gramatical subordonat atit masculinuluí cit $i 
femininului, de fapt categoriei de substantive care denumesc 
fiinte. Acestui subgen care nu exista in mod independent 
i s-a dat numele de gen personal. 

El s-ar caracteriza prin: 

1) genitiv-dativ cu articolul luí la numele proprii de persoane 
masculine: [lid Andrei, luí Constunfin, luí Dumitru etc.; 

2) vocativul in -ule la únele nume de anímale folosite pentru 
persoane: boitlc ! mdgarule ! dobitocule ! etc.; 

3) int rebumbare a prepozitiei pe la acuzativ atit pentru 
substantive ca cele de sub 1), cit si pentru substantive ca 
cele de sub 2) — pentru acestea din urmá, numai cínd 
sint asimílate cu numele de persoana. De exemplu: A 
intUnit pe dobifoeid de... 

4) íntrebuintarea prepozitiei de, precedatá de al (alde) 
inaintca numelor proprii de persoana: alde Vasile, alde 
Ioncseu sau, singurá, ín constructii ca dobitocul de X, 
prostul de Ion, dcsteplid de ispravnic, isteful de copíl etc. 
Trásáturile 'de mai sus se explica ínsá suficient de bine 

prin declinare, in general. De aceea, genul personal nu consti- 
tuie — dupa párerea noastrá — o subeategorie gramaticalá 
a masculinului si femininului substantivelor care denumesc 
persoane sau fiinte privite ca persoane. 
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Capiíolul 6 


numArul la substantive 


tntre fórmele urmátoarc ale aceluia§i substantiv: aria- 
arte, fata-fele, buretc-burefi, miiliime-multinii, cíinc-cUni, 
dulap-dulapuri, sat-sate etc. deosebirea se datoreazá faptului 
ca prima forma indica un singur obiect san o singura 
totalitate de obiecte, lar a dona, mai multe obiectc sau 
mai multe totalitáti. 

Fórmele luate de substantiv pentru a aráta cind este 
vorba despre un singiir obiect sau o singura totalitate si 
cind este vorba despre mai multe reprezintá categoría grama¬ 
tical a numárului. Ea este alcátuitá in limba romana din 

singular si din plural. 

In calitate de categorie gramaticala, numarul este condi- 
tionat pe de o parte de gen, pe de alta parte de el insnsi, 
pluralul fiind dependent de singular, iar uneori invers. 


6.1 DES1NENTELE DE NUMÁR 
Pluralul se formeazá de la singular cu ajutorul desinen- 
felor. Singularul, fiind in relatie cu pluralul, are si el desi- 
nente. Astfcl, substantívele masculino au la singular 
desi neníele: 

-e: bnrele, c asir avete, frote, gittere etc.* 

-u: b dictan dru, bou, codru, ministril etc. 

Mascuiinele caro se termina ín consoaná ca: 

boboc, covrig, sac , pantof , rotar, suedez, talar, vitel etc. 
ca fi cele care se termina in -í: 

ardei, baboi, ochi , pitigoi nu au o desinen{á explánala. 
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Se presupune insá cá ea exista. De aceea, ea poartá numele 

de desinenfá zero. 

Femininele au la singular desinentele ¡ 

-á: albina, htnicá , ccara, dnnga , eleva, veveritá etc.; 

-e: caríe, directo are, mingo, baie, femeic etc.; 

-á: hadare a, ciulama, mucava, saca etc.; dar 
-eá (si in forma -íá): acadea, canapé a, stea, vifea , ntiiai 
raía etc.; 

-í: zL 

Neutrele au la singular aceleasi desinente ca si mas* 
culincle: spate, roi, registra, cadou, dnlap, accidcnt etc. 

• Nota. íntre termina tii desinente sint foarte mari 

deosebiri. Cea mai importantá consta in faptul cá termi¬ 
na (ia este partea finalá a orle and cuvint, seo asá de no i 
in evidentá dupa necesita ti, pe cínd desinenta apare 
nnmai la cuvintele flcxibile. Terminatiile nu au functii, 
pe cind desinentele au tolde aúna. 

Astfel, putem spune cá un cuvint ca substantivul 
neutru burghiu are terminada -tu, dar desmonta lui este 
numai -u; putem spune cá un masculin ca bursuc se 
termina in consoaná, dar desinenta lui este zeroin sfir^it, 
putem spune cá matura se termina in -urá, dar desinenfa 
acestui feminin este nnmai -á. 

Terminatiile cuvintelor se schimba adesea sub influ¬ 
enza desinentelor ^i invers. De aceea este necesar sá 
folosim atit termenul desinenta , cit §i pe cel de terminaf ie . 

Pentru plural, limba románá are trei desinente principale 
trei secundare. 

Desinentele principale sint: 

•e: albino, feto, sale, cuie etc. 

-I: car ti, bái, covrigi, shidii etc.; 

-uri : cerluri, dulapuri, roiuri etc. 

Desinentele secundare care apar numai pentru feminíne sintj 

-(a)le: baclavalc , mucavalc, sarmale etc; 

-(e)le: car amele, stele, nuiele etc.; 

-le: zile. 

• Nota. Dupa cum se vede, singularul are 8 desinenta 
(ímpreuná cu desinenta zero), pe cind pluralul are numai 
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6, dintre care 3 secundare. Acestea din urmá sínt de 
íapt variante ale uneia singare, a luí -le, ín fórmele -{a)te 
si -(e)le. 

Pcntru a forma plnralul, trebuie ca cele 8 desinenfe 
de singular sá fie inloeuile de cele 3 desmonte principale 
si de cele 3 secundare. Cum acestea din urmá sint condi¬ 
ciónate ín mod ciar de singular, rámlne ca celelaltc 6 
desinente de singular sá fie inloe uile m desi neníele prin¬ 
cipale ale pluralului, care sint numai 3. 


6.2 FORMARJiA PLURALULUI 


6.2.1 Plnralul masntUnelor 

Tóate maseulinde formeazá pluralul cu desinenta 
indiferent de desinenta de singular; deci: 
a) celo termínate la singular in -e, -i san -u inlocuiesc pe 


-e, -i sau -ti 

cu -i: 



brusture 

brusfuri 

lámii 

lámii 

burete 

bui el i 

rátoi 

rátoi 

diñe 

ciini 

scai 

scai 

eustode 

custozi 

tei 

tei 

frate 

fraíi 

cedru 

cedri 

márácine 

márácini 

leu 

lei 

purice 

purici 

ministra 

ministri 

tul ore 

tutori 

socru 

socri 

buha i 

buha i 

tigru 

tigri etc. 

b) cele termínate In -iu fac pluraiul in -ii: 


1 >oiangiu 

boiangii 

lefegiu 

lefegii 

ca mi «magia 

camionagii 

muftiu 

muftii 

geamgiu 

geamgii 

vizitiu 

vizitii etc. 


c) cele lenninate in consoaná fac pluralul prin adaugarea 
desinenlei -i dupa consoaná, pe care o modifica daca 
eu' caz ni; de ex. (in ordinea consoanei fina le); 


corb 

corbi 

drac 

draci 

brad 

brazi 

mag 

magi 

cal 

cai 

monah 

monahá 


crap 

crapi 

pas 

pasi 

bíceps 

bicepsi 

sfinx 

sfinesi 

print 

prin ti 

miiiz 

minji 

nerv 

ae ivi 
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general gonerali bonz bonzi 

bizon bizoni etc. 

d) Masculinele termínate ín -á: papá, popa, tata, vlddicá fac ; 
de asemenea, pluralul in -i: papi t popí, tafi, vládiU 
(roda mi are pural). 

e) Au plural neregulat: om-oameni; o forma arhaicá a luí 
tata - tdlíni si una analógica a lui frote - frátíni , cap-capete, 
oaspc-oaspeji, sor a-suror i, nora-nurori . 


6.2.2 PLURALUL FEMININELOR 


Femininele ísi formeazá pluralul cu douá desinente prin¬ 
cipales : -e -I, mai rar*cu -lirí, sica desinentele secundare 

-ale, -ele, -le. 

Desinentele secundare se folosesc numai pentru femini¬ 
nele termínate in vocala accentuatá, adicá; 


a) femininele fn -á fac pluralul in -ale: 

aba abale saca sacale 

basma basmale sofá sofale 

raia raíale tarla tarlale etc. 

Fac exceptie: nuia-nuiele si sa, cu pl. sai. 


b) cele in -eá fac pluralul in -ele: 

acadea acadele pátlágea 

cafea cafele turturea 

catea cátele vergea 

curea cúrele zorea 


pátlagele 
turturele 
vergele 
zorele etc. 


c) singurul feminin terminat in -í, zi, face pluralul in -les 

zile. 


d) Desinenta -uri apare la pluralul unor feminine ca: ceartá * 
cea{a, favoare, lipsá, ono are, stambá, vreme, la o parto 
dintre cele care denumesc matera: fáinuri, sararí . 

e) Femininele cu singularul in -e care denumesc obiecte 
neínsuflefíte si notiuni abstráete formeazá pluralul cu -i: 


altitudine 

-i 

pádure 

-i 

cange 

cángi 

pereche 

-i 

lume 

-i 

rugáciune 

-i 

mare 

mári 

tigará 

tigári 

misiune 

-i 

urbe 

-i 

nádejde 


vale 

vái 
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/) Femininele termínate in -le precédate de o consoaná fac 
pluralul in -Ü: 

anemie anemii granulare granulatii 

bacterie bacterii magazie magazii 

bestie bestii unghie unghii 

constelare constela^ii palárie pa.la.rii 

economie economii vrabie vrábii etc. 

g) Femininele termínate in de precedat de vocalá fac pluralul 
intr-un singur -1: 


baie 

bái 

gaie 

g3i 

cheie 

chei 

odaie 

odái 

femeie 

femei 

scinteie 

scintei 

foaie 

foi 

tigaie 

tigái 


Fac exceptii de la aceastá regula numai femininele cu su- 
fixul -oaie, indiferent de la ce substantiv sint derívate. 
De ex.: cntitoaie, scaunoaie, ladoaie, tálpoaie etc., al cáror 
plural este tot in -oaie. 

h) Majoritatea femininelor care denumesc fiinfe §i au la 
singular terminatia -á sau -e fac pluralul in -e: 


baba 

babe 

bulgároaicá 

bulgároaice 

fatá 

fete 

leoaicá 

leoaice 

soacrá 

so acre 

cánáritá 

cánárite 

chimistá 

chimiste 

láptáreasá 

laptárese 

moldoveancá 

moldovence 

doctoritá 

doctorite 

orase anca 

orá^ence 

bobinatoare 

bobinatoare 

rusoaicá 

rusoaice 

invátátoare 

ínvátUoare 

suedezá 

suedeze 

tesátoare 

tesátoare etc. 

Sint exceptii, avind pluralul 

in -i, feminine 

ca: 

bunicá 

bunici 

pisicá 

pisici 

mamicá 

mámici 

vaca 

vaci 

matura 

mátusi 

muiere 

muieri 

nurcá 

nurci 

vulpe 

vulpi etc. 


Sint, de asemenea, exceptii: ñora §i sor a, al cáror plural 
este neregulat: nurori si surori; manta , muñid au si un plural 
neregulat, rar, mdmini t mamini, aláturi de cel obi^nuit: 
mammume . 
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i) Majoritatea femininelor care denumesc lucruri au la 
singular terminada -cá san -gá fac pluralul in -i: 


armónica 

armonici 

creangá 

crengi 

fabrica 

fabrici 

fraga 

fragi 

duminicá 

duminici 

punga 

pungí 

balea 

hálci 

si runga 

strungi 

luncá 

lunci 

targá 

tárgi 

muncá 

munci 

varga 

vergi etc. 


Fac exceptie: baltoacá-báltoace , bárdaca-bardacc, rástoacd- 
rástoace* ora-ore, mrtoapa-vívioape etc. 

j) O serie de femininc diniinutive termínate ín -lea au plu-: 
ralul in -ele (uneori au si un singular in -ea): 

bombonicá bombonele pietricicá piet ícele 

bucáticá bucáfelc rámuricá rámurele 

ciuboticá chíbetele scinduricá scinclurele 

márgicá márgele scrisoricá scrisorele 

máturicá máturele tur t úrica turturele etc. 

Substantivul ríndunied are pluralul ñor nal rindmidc; 
uneori, ínsá, si rindunici — dar acesta din urina trebuie 
evitat. 

6.3.2 Pluralul neutrclor 

Neutrelc dispun de trei desinente de plural: -e, -1 si -url, 
care se distribuie in iinü mari dupa cum urmeazá: 

a) Neutrele care se termina la singular in -e fac pluralul tot 
in -e: nume-nume, prenume-prenmne , pintee e-pintece etc. 

b) Neutrele care denumesc instrumente si au la singular una 
din terminatiile -ar, -er, -or, -sor, -tor — indiferent dacá 
substantivóle in cauzá stnt fórmate in limba romana — 
fac pluralul in -e: 


dic Henar 

-e 

bátator 

batatoare 

fermoar 

-e 

crucisátor 

crucisát >are 

minutar 

-e 

ascensor 

ascenso are 

spátar 

-e 

malaxor 

malaxo are 

.voca bular 

-e 

motor 

motoare 

frigider 

re 

tractor 

trac toare 


45 



c) Neutrele termínate ia singular ín -ent, -ment au pluralul 
in -c; iar cele in •mínt fac pluralul ín -minie: 


acrent 

-e 

acompaniament 

-e 

curent 

-e 

departament 

-e 

incident 

-e 

eveniment 

-e 

moinent 

-e 

instrument 

-e 

procent 

~e 

asezamint 

asezaminte 

talcnt 

-e 

zacámint 

zácáminte 


Face exccptie: pámínf cu pl. piímínUtri. 
dj Marea majoritate a substantivelor neutre termínate la 


singular in 

-aj fac pluralul 111 -e: 


abata] 

-e 

personaj 

-e 


-e 

reportaj 

-e 

demar a j 

-e 

sondaj 

-e 

gribj 

-e 

tonaj 

-e 

rnaicaj 

-e 

tricot aj 

-e 

pavaj 

-e 

voltaj 

-e 


Sinl exceptii: nienaj-mena juri; f úselaj care are pluralul 
ín -c, dar si in -uri. 


Neutrele cu 
11 ra, in -e: 

singularul 

in -át si -et fac pluralul, de áseme 

capat 

cápete 

bocet 

-e 

geamát 

gemete 

cornet 

-e 

laciít 

-e 

fosnet 

~e 

strigát 

-e 

sunet 

-e 

tipat 

ti pete 

trásnet 

-e 

zbíerát 

zbierete 

urlet 

-e etc. 


f) Neutrele termínate la singular in -u precedat de un grup 
de douá consoane, a dona fiind -r, fac pluralul ín - 2 , cu 
exceptia substantivului lucru ~ pl. lucrari: 


barometru 

-e 

membru 

-e 

cadavru 

-e 

registru 

-e 

cadru 


semestru 

-e 

centru 

-e 

teatru 

-e 

filtru 

-e 

timbru 

-e 

Neutrele termínate ín 

-ism fac pluralul in -( 

chimism 

-e 

liberalism 

-e 

ermetism 

e 

reumatism 

~e 

fariseism 

-e 

truism 

-e 
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h) Majoritatea neutrelor termiiiate la singular ín -iu fac 
pluralul in -Ü2 


acvariu acvaríi deceniu 

concediu concedii gimnaziu 

consiliu consilii indiciu 

crematoriu crematoríi spa^iu 

criteriu criterii terítoriu 


decenil 

gimnazii 

indicii 

spa^ii 

teritoril 


Sint exceptii: burghiu — pl. burghie (burghiuri) ; chlpiu 
— pl. chipie (ckipiuri); sicriu — pl. sicrie; demiu — pl. 
dcminri; interviú — pl. interviuri; pariu — pl. par inri; 
pustiu — pl. pustiuri; sasiu — pl. §asiurí s.a.* 

i) Neutrele cu terminatiile -o, -ó, -0U, -ú fac pluralul In -uri: 


radio 

radiouri 

ecou 

ecouri 

zero 

zerouri 

metrou 

metrouri 

apropo 

apropouri 

re^ou 

re^ouri 

birou 

birouri 

sacou 

sacouri 

cargo u 

cargouri 

tricou 

tricouri 



atu 

atuuri 


Face exceptie ou t cu pl. oud. 


• Nota. A tti are $i un plural vechi, astázi nelntrebu- 
intat: a tale . 


j) Neutrele termínate la singular in -U precedat de un grup 
de douá consoane, a doua fiind 1, fac pluralul ín -uri: 


ansamblu 

ansambluri 

maslu 

masluri 

cenaclu 

cenacluri 

soclu 

socluri 

ciclu 

cicluri 

suflu 

sufluri 

diblu 

dibluri 

titlu 

titluri etc. 

Fac excepte: exemplu ~ 
temple . 

pl. exemple/ templa — pl. 

k) Neutrele 

provenite dintr-un 

supin fac pluralul ín -liriS 

avut 

-uri 

miorláit 

-uri 

croncánit 

-uri 

plins 

-uri 

cules 

-uri 

pufáit 

-uri 

dres 

-uri 

rápá it 

-uri 

fílfíit 

-uri 

ras 

ruri 

fí^iit 

-uri 

scheláláit 

-uri 

groháit 

-uri 


etc. 


Fac excepte neutrele din aceastá categorie cind se aflá 
in expresii ca: din auzite, pe álese,pe f tírate, din pomcnite etc. 
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• N o t á. Tóate neutrele din categoría k) se recunosc la 
plural prín accent, care stá totdeauna pe silaba dinaintea 
lui -uri. ín felul acesta, drésuti, de ex., nu poate fi decít 
pluralul de la dves, pe cind dresúri este pluralul feniini- 
nului dresurá. 


1) Cele 

mai multe neutre monosilabice 

fac pluralul ín -uri: 

are 

ruri 

loe 

-uri 

salt 

-uri 

bal 

ruri 

mat 

-uri 

toe 

-uri 

cer 

mri 

must 

-uri 

truc 

-uri 

dar 

bun 

ñas 

-uri 

toi 

-uri 

foc 

mri 

nud 

-uri 

vad 

-uri 

fus 

j-uri 

pat 

-uri 

zar 

-uri 

git 

lac 

:-uri 

:-uri 

port 

rit 

-uri 

-uri 

zid 

-uri 

etc, 


Numárul de exceptii este insá important; de ex.: ac-ace¡ 
act-acte, bici-bice, gaz-gaze, grad-grade, lemn-lcmne, os-oase, 
rod-roade, semn-semne etc, 

Substantivul cap are pluralul neregulat: cápete, dar 
cap „promontoríu" are pluralul cap uri. 

• Nota. Modaliláfile de formare a pluralului neutrelor 
nu sint epuizate prin descrierea de maisus. Astfel, pluralul 
unui substantiv neutru terminat in consoaná sau in -I 
§i neincadrat in categoriile enumérate nu poate fi deterr 
minat prin reguli fonnale: atlas¿ de ex., seamáná foarte 
bine cu popas, dar primul are pluralul aliase, pe cind al 
doilea, pop asuri; temei ^i condei seamáná §i ele foarte 
mult, dar au pluralul: temeiuri si, respectiv, condeie. 

Cu tóate acestea, regulile stabilite mai sus resi ring 
ín mod simtitor numárul neutrelor al caror plural trebuie 
Snvátat de la caz la caz, 

6.2.4 Pluralul substantivelor compuse 
Din punctul de vedere al raportului díntre singular $i 
plural, substantívele compuse alcatuiesc 5 categorii: 

a) compuse ca autocamión, botgros, codobaturd care au pluralul 
ca $i cuín ar fi substantive simple: autocamioane , bolgrosí¡ 
codobaturi; 

b) compuse ca Fát Frumos, burete bdlos, ardei gras etc, care 
fac pluralul la arobii termeni: feti jrumosi, bure¡i bdlofl, 
ardei gra$i etc.* 
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C) compuse ca bou de baitá, crin de pádure, sarfie de casá, 
vípera cu corn, vagón cisterna etc. care fac pluralul numai 
cu ajutorul primului substantiv din compus: boi de baitá, 
crini de pádure, §erpi de casa, vipere cu corn, vagoane cis¬ 
terna etc; 

d) compuse ca brinca ursului, ceapa ciorii, ciitbofica cuculuí, 
floarea soarelui, osul iepnrclui care nu au plural; 
t) compuse ca papá-laple , pierde-vara, zginie-bnnzá, ducá-se- 
pe-pustii, dude-vino etc,, care, de asemenea, nu au plural. 
Ele sínt fragmente de propozitii sau de fraze utilízate ca 
substantive compuse. 

Pentru a aráta totufi cá un compus din categoría d) 
sau e) este intrebuintat cu inteles de plural se folosesc deter- 
minative; de ex.: aceste ciubofica cuculuí, unii papá-lapte, 
unii gurá-ca$cá etc. 


6.2.5 Substantive cu douá forme de plural 
Unele substantive au douá forme de plural, iar áltele par 
sá aibá chiar mai multe. Pentru a hotári cite forme de plural 
fin de un substantiv, pornim mai intli de la faptul cá genul 
gramatical este mai piiternic decit numárul in relatia gen-nu- 
már. Aceasta inseamná cá atunci cind intilnim o formá 
oarecare de singular, de exemplu cap, $i diverse forme de 
plural cum sint: capí, cápete, capuri, trebuie sá ne intrebám 
dacá acestea din urmá apartin aceluiasi gen gramatical. Dacá 
ráspunsul este negativ, concluzia nu poate sá fie decit cá 
sínt mai multe cuvinte care, íntímplátor, au aceeafi forma 
la singular, adicá, in cazul de mai inainte: 

un cuvint masculin: cap-capí 

un cuvint neutru: cap-capete 

Al treilea cap, cel cu pluralul capuri, se integreazá ca 
si cap-capete in genul neutru, dar neavind nici o legáturá de 
ín(eles cu celelalte douá, cáci el inseamná ^promontoriu'^ 
este un cuvint deosebit de cap-capi si de cap-capete. 

Dupa cum se vede, am aplicat unul dupa altul criteriile 
predominárii genului asupra numárului si ínfelesului. 

Sá luám in discute inca un exemplu, pe coi. Acesta are 
fórmele: col-coti ( cot-coate / cot-coturi. 

Prima pereche de forme constituie substantivul masculin 
cot-coti (de pinza); a doua a treia pereche constituie substan-- 
tivul neutru coi, cu pluralul coate (pentru partea exterioará a 
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incheicturii bratului) $i cu al doilea plural, coiurí (pentru 
indoitura unui burlan, a unei tevi saua unui tub.) Legátura 
de inteles dintre coate coturi fiind foarte limpede, cele doua 
pluraíe aparfin aceluiasi ncutru. Avem deci doua cuvinte 
cot: unui masculín sí altul neutru, ultímul cu douáplurale. 

Procedfnd ín modul arátat mai sus, constatam cá in 
timba romina mi vom gási nkiodatá mai mult de dona plurale 
pentru aceia§i substantiv. 


6.2.6 Feminine cu doua plurale avtnd acelasi híteles 
Dintre cele doua forme de plural de mai jos, una este 
curentá, a doua este considerata arhaicá, regionalá sau poer 
tica: 


singular 

prima 

a doua 

forma de plural 

aripá 

aripi 

aripe 

boalá 

boli 

boale 

coadá 

cozi 

coade 

coala 

coli 

coale 

datiná 

datini 

datine 

lampa 

lámpi 

lampe 

rana 

ráni 

rane 

roatá 

roti 

roate 

strada 

strázi 

strade 

scoalá 

feoli 

§eoale 

talpá 

taJpi 

talpe 

vioará 

viori 

vioare 

vreme 

rremuri 

vremi 


ín schimb, la feminine cum sínt copertd , cravatd, limonada , 
tngheiatd , salatd, tdrancá, tiganed, ulitd, se considera literare 
fórmele de plural: cravate , limonade, inghejate, salate, tdrance, 
lígance §i ulife t iar cele in -i, neliterare. 

Aceea^i este fi situaba unor feminine ca ñndunied, al 
caror plurale este ín -ele, dar, uneori, se tolereazá $i nndunici. 


6.2.1 Nentre cu cfoua piar ale cate m acelasi túfeles 
La neutro, pluralele dublé sint mai numeroasc, in special 
la cele care pot primi fie desinenta -e, fie des i no nía -tul 
lata numai cíteva exemple din cele mai des intilnite: 


singular 

plural recomandabil 

plural»! al doitea 

bici 

bice 

biciuri 

blcstem 

biesteme 

blesterouri 

ghem 

gheme 

ghemuri 

mormint 

morniinte 

mormint uri 

rod 

roade 

roduri 

vis 

vise 

visuri 

obicei 

obfcehiri 

obiceie 

chibrit 

chibrituri 

chibrite 

simbol 

simboluri 

simboale 


• N o t á. ín terminología telmicá se manifestá de mal 
multa vreme tendinta de a trece únele neutre la mas- 
culin, de ex.: gencratori, indicatori, mmifori, rohineU, 
segmenii, timpi etc. 


6.2.8 Fcminine cu dona forme de plural 
cu túfele suri deosebite 

banda-biinde „ceatá, grup de persoane asociate cu 

díverse scopuri, de obicei rele" 

bandá-benzi ^fisii. panglici" 

bhmá-bláni „scinduri" 


blaná-bldnitn 

datá'date 

datá-daii 


„piei de anímale cu párul pastrat'‘‘ 
„zi, luna, an (anumite)" 

^ori" in: mai mulle dátí. 


6.2.9 Neutre cu dona forme de plural 
si intele suri deosebite: 


cinbuc-ciubuce 

cüibtc-cmbuciiri 

corn-coarne 

cofu-cornuri 


^ornamente arhitectonice" 

„bacsisuri ( capátul narghilelei" 
„excrescente cornease pe capul unor 
anímale" 

„produsc de patiserie, píinisoare ín 
forma de semiluna" 
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col-coate 

(J partile din afará ale Incheieturii dintre 
brat si antebrat" 

col-cotnrí 

„índoiturile unor {evi, tuburi, burlane 
intoarse in diverse unghiuri"; ..meandre 
ale unui riu, lac etc." 

divan-divane 

„mobile de dormit, de odilmit" 

divan divannrí 

„consfátuii i, consilii, sfaturi voevodale" 

gkiveci-ghivece 

„oalá de pámint pentru flori" 

ghiveci'gkivcciiiri 

„fel de mineare" 

mina t-minute 

„saizecimea unei ore" 

minut-minutar i 

«mineare prega! itá la minut in res¬ 
taurante" 

mof-moturi 

„smccuri de par, virfuri, flori ale 
anumiter plante" 

mol-moa le 

„bigudiuri (pentru par)" etc. 


6.2.10 Substantive numai cu forma de plural. Cíteva sub¬ 
stantivo: bale, cilti, icrc nu au singular. Alte citevasi-au fácut 
un singular, dar forma literará este cea de plural: ochclari 
(singular nou: ochelar), pantaloni (singular nou: pantalón), 
foarfcci (singular nou: foarfccá). 


6.2.11 Substantive numai cu forma de singular. Mult mai 
mulle substantive nu au in mod obisnuit plural. lata citeva 
dintre ele: argint, aur, brínzá, bumbac, cimpa, cositor, faina, 
fier, fin, fontd, gris, iarbá, in , niálai, ritiere, piper, sare, scor - 
tisoará, símalo are, tntun, vodá etc. 

Cind de la únele dintre ele se formeazá totusi un plural; 
acesta are un in teles particular, fie de „obiecte sau bucá^i 
de...'*, fie „soiuri, feluri de..."; de ex.: 


ape 

„riuri, bálti, lacuri"; «rinduri, cantitáti 
de apa folosite la spálat: clátit in dona ape " 
instrumente muzicale de al ama" 

alamud 

arginti 

„monede de argint, bani" 

dijlceturi 

«feluri de dulceatá" 

fias r 

„bucáti, obiecte de fier" 

fái-.ui-i 

«feluri de faina" 

krbiiii 

„fel de fel de plante ierboase (de leac)" 

iiuri 

OVCZfc 1 

«soiuri de mala i" 

ovázuri j 

«lanuri sau soiuri de ováz" 

porumburi 

«lanuri sau soiuri de porumb" 



sararí „diverse feluri de sare chimicá* 

stámburi w diverse feluri de stambá" 

tutunuri „soiuri de tutun" 

verdefuri „diverse feluri de zarzavat^ 

In aceea^i categorie intra §i trei plurale fórmate ín mod 
analogic din necesitatea de a exprima o idee asemánátoare 
cu aceea din exemplele de maisus: brinzeturi (brínzá), Une- 
tari (lina), pinzeturi (pinzá) — probabi!, dupa co feluri, sire* 
tari, serbeturi. 

Ca regulá generala, se poate spune ca orice plural de la 
un nume de materie nu aratá ca la celelalte substantive „mai 
multe exempiare" sau „mai multe colectivitáti", ci „feluri, 
soiuri, bucáti, cantitáti" din materia indicatá prin singular. 



Capitolul 7 


CAZUL LA SUBSTANTIVE 


Dacá luám in discutió propozitiile: 

(1) Culoarea acestei usi este alba. 

(2) ínchideti aceastá usa. 

(3) Am inchis-o. 

observám cá substantivul usa si pronumele o se aflá in anu- 
mite legaturi cu celelalte cuvinte din propozitie si au fórmele 
adaptate in consecinta. 

Raporturile stabiütc de substantive intre ele cu cele¬ 
lalte partí de vorbire, ca §i raporturile dintre adiective, 
numéralo, articol, pronume si restul cuvintelor din propozitie 
poartá numele de cazuri si constituie ímpreuná o categorie 
gramaticalá. 

Aceste raporturi, desi sínt numeroase si diverso, se gru- 
peazá dupa trásáturíle lor generale cele mai semnificative. 
Drept urmare, limba romana are numai cinci cazuri care 
exprima orice lega tura posibilá intre substantive, intre 
substantive, adjective, numérale, articole, pronume si cele¬ 
lalte cuvinte din propozitie. 

Aceste cazuri sint: nominatlvul, acuzativul, genitivul, dati- 
Vtll, vocatlvuL Ele se formeazá cu ajutorul desinentelor de caz. 

Dintre ele, cele mai slabe legaturi cu propozitia ín care 
figureazá le are vocativul, el nefiind utilizat decit pentru 
chemári si invocad. 


7.1 CAZUL NOMINAT1V 

Cazul nominativ la substantive este ínsa^i situada in care 
se aüá substantivul ca n u m e. 
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ín aceastá calitate, el intrá in urmátoarde relatii cu res tul 
propozitiei: 

1. Este subiectul propozitiei; 

Au inflorit circsii i 
Vreme-a s~a incálzit. 

Este si subiect al unui verb la o forma care 
constituie numai in mod excepcional un predicat ca in: 
Sosind £Í oaspctii , ne-am asezat la masa. 

2. Este parte d i n t r - u n predicat alcátuit din 
verbul a fi sau un echivalcnt al lui in asa-numitul predicat 
nominal . 

3. Este juxtapus, adicá in apozitie, pe lingá alt substantiv: 

Va si le, gornistul, mergea in frunte. 

Hangitei A nenia íi pláceau povestile. 

Subscmnatul, Ion Ion, va rog sá binevoiti... 

• Not'i Substantivul in apozitie poate sá stea si in alt 
caz, de ex.: Fiului táu, lui Dumitm, i i merge bine. 


7.2 CAZUL ACUZATIV 

Acuzativul este cazul substantivului cu functie de obioct 
direct sau cu alte functii exprimate cu ajutorul uncí pivpo- 
zitii, dacá accasta nu cere genitivul sau dativul. 

Prin obiect direct se intelege situatia inversa subiectului. 
Astfel, pe dnd subiectul aratá cine sau ce actioneazá in pío- 
pozitic sau suporta act hinca unui verb la pasiv, obiectul 
direct arata cine sau ce completeazá ori primeste ac|iunea 
unui verb; de ex.: 

Pisica bea lapte. 
i i 

subiect obiect direct 

Laptele este báut de pisica, 
i 

subiect 

El dáruieste bomboane. 

1 ’ i 

subiect obiect direct 

Bomboanele sint dáruite de el, 
i 

subiect 



♦ N o t á. ín transformante de felul color de mai sus, dupa 
ce obiectul direct devine subiect, fostul subiect capátá, 
cind este mentinut, fungia de complement de agent. 

7.2.1 Obiectul direct cu prepozitia pe 
Desi ca obiect direct substantívele nu sínt preceaate de 
prepozi^ie, totu$i, ín limba romana, únele au nevoie in aceastá 
situatie de prepozi|ia de ex.l 

Am íntilhit pe Ionel. 

Pe colegid táu íl cunóse de mult. 

Constructia numitá §i acuzativul cu pe se folose^te cind 
obiectul direct este: 

1) un nume propriu de persoaná i 

(A inlilnit) pe Ion sau pe Alexandru, pe Bogdan * 
pe Cóstachc etc.; 

2) un nume propriu de persoaná, scriitor, om de §tiin|á, om 
politic etc. intrebuintat in locul operei lui (scrise): 

(Citeste) pe Sadoveann, (studiazd) pe V. Con/a, pe 
Darwin, pe Newton ete.f 

5) un nume propriu de persoaná precedat de denumirea pro- 
fesiunii, activitátii obisnuite sau de titlul acelei persoane; 
de ex.: 

(A chemat) pe doctorul Dumitru , pe mediad Constanlin, 
pe profesor id Ionescu, pe locotencntul Cornel, pe elec- 
tricianul Florea, pe mccanicul Sandu, pe tovarásul 
Stamate etc.; 

4} an nume propriu de animal: 

(A lovit malina) pe Joiana , pe Bubico, pe Grivei ete.f 

Sj un nume de rudenie: 

(A intrebat) pe mama, pe tata , pe frale-tan, pe sora-sa, 
pe noru-sa, pe o sor a a lui, pe o cmnnatd a ¿a, pe un 

vdr de-al nostru etc.; 
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6) un pronume care fine locul unui nume din categoría celor 

de mai sus: 

Te (cauta) pe tiñe, (ti cania) pe el, (ne cauta) pe noi, 
(va cauta) pe dumncavoastra, (o caula) pe accasía , 
pe aceea; (clevul) pe care vi-l prezint, (a vazut) pe ciñera, 
(n-a vazut) pe nimcni, (a strigat) pe carera etc. ca $i 
ínainte de cel, cea etc. urmate de adjectiv: (apara) 
pe ccl mic , (rdspl ateste) pe cea cu minie etc. 

• N o t á. Pronumele relativ se construie^te cu pe ciliar 
si atunci cind fine locul numelui unui obiect: 

Censal pe cave Tati reparat merge perfect. 

Aceasta este ideen pe care vota sd o comunice . 

7) un minie común de persoaná insojit de un adjectiv pro¬ 
nominal : 

Cunóse pe acest om. 

Mai conta pe citiva prieteni din copildrü . 

8) un nume común de persoaná asezat inaintea verbului de 
care depincle: 

Pe copil il iitbea, pe bdtrín il respecta . 

Pe soldafi ii incartiruise bine. 

Pe candida!a n-o razase pina acum . 

Pe este facultativ cínd obiectul dircct reprezintá: 

1) un nume común de persoaná, artieulat cu articolul neho- 
tárit (sau insotit de vreun, vreo): 

(A chemat) (pe) o doctor itd, (pe) un decirician, (pe) 
un Idcdtus, (pe) un mecanic, (pe) o manichiuristd, 
(pe) o textilistd, (pe) un vinzdtor etc. 

♦ Nota. ín multe din cazurile de felul celor de mai 
sus este mai bine sá se intrebuinteze prepozitia. Sá 
se compare, de ex.: 

a) A chemat un bolnav la el. 

b) A chemat pe un bolnav la el. 

Din a) se poate intelege sau cá „un bolnav a chemat 
pe cineva la el" sau cá „cineva a chemat la el pe bol¬ 
nav", pe cind din b) reiese limpede cá bolnavul este 
cel chemat, obiectul dircct al propozitíei. 
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2 ) un nume común de persoaná, ncarticulat la plural: 

(Va invi!a) (pe) benefician, colegí, colege, doctotii 
doctor ite. farniacisti, farmaciste, electricicni, ofiteri, 
profesor i si pro fe soare, idrani si lar atice, viticultor i etc. 

• Not á. íntre constructia cu pe «i cea fárá pe existá 
insá o mica deosebire. Cind avem o propozijie ca: 
Va chema pe benefician (la discufie), obiectul dircct 
construit cu pe exprima ideea de eategorie: „pe toti 
cei care au cali!atea de benefician", in timp ce tirtr-o 
propozitie fárá pe, ca: Va chema beneficiar i (la discutió), 
obiectul dircct inseamná: „(niste) persoane din cate¬ 
goría bcneficiarilor". 

Deosebire a dintre constructia cu prepozitia pe si 
cea fárá apare si mai ciar cind numele común de per- 
soaná este insotit de un adjectiv, de ex,: Va chema 
benefician priccputi (la discutie), pentru cáaccaslá 
posibilítate nu are percebe decit intr-o cons truc tic cu 
pe, fn care obiectul direct trebuie determina!; <le <w: 
Va chana pe beneficiara priccputi (la o discutió). 

3) un nume común de fiintá care nu este persoaná: 

V ni pe a a páctrlü corbul (sau un corb, acel corb), dar si 

Vulpea a pácalit pe corb (sau pe un corb, pe acel corb), 
dar si Nit destepta nrsul cind (loarme. 

• Nota. Dupa cum se vede, aici se aplica si regula de 
la 1), in sensul cá obiectul direct trebuie determinat 
(cu arlicol nehotárít, cu articol hotárit sau cu alt 
deterniinativ). 

4) un nume de cifra sau de litera: 

Seria 2 si fin 3, fatá de: Seria pe 2 j dfin pe 3. 

Sene >s, nu s ! Sene pe s, nu pe s. 

7.2.2 Obiectul dircct cu prepozitia la 

Adesea, in. vorbirea populará, ideea de cantitate mare se 
exprima printr-un substantiv preccdat de prepozitia la — 
constructie care este obiect direct: 

A báut la apa, de s-a sáturat = („A báut foarte multa 
apa"). 

Stricá la catete, cu grámada = („Stricá foarte multe 
caiete"). 



7.2.3 Alie functii ale sitbstantivalui ín acuzativ fárá prepo - 
zitic 

Un substantiv ín cazul acuzativ fárá prepozitie mai poate 
sá fie: 

1. Obiectul direct (intern) al unor verbe; de ex.: a visa un vis; 

a dormí un somn ; (calul) a alergat (tóate) alergárile (cúrsele) 
de trap etc. 

2. Apozitia altui substantiv in acuzativ: 

A primit cu dragoste pe Gheorghe, prietenul vostru. 

3. O completare cu in(eles de timp, de spatiu sau de mod a 
unui verb; de ex.: 


A locuit douá veri la (ara. 

Apa are trei metri ín adincime. 
Umblá zilnic pe jos citiva kilomctri . 


7.2 A SubsUiniivul in acuzativ cu prepozitie 
Substantivul in acuzativ cu prepozitie poate sá fie 
1) cchivalentul unui adjectiv: 


ambalaj de hiriie 
bereta de marinar 
brinzá de Moldova 
arma cu repetiiie 
barcá cu motor 

2) echivalentul genitivului: 


soare cu dififi 
carne in site propriu 
cer fárá soare 
tutun fárá nicotina 
sac fárá fund etc. 


3 ) 


alegeri de deputati 
primárie de sector 
pierden de obiecte 
semnarea de trátate 
tratative de pace etc. 

ín situatiile 1 si 2, el este atrlbut al celuilalt substantiv. 
echivalentul unui adverb indicind: 


t i m p u 1 
1 o c u 1 

m o d u 1 § i 

cantitatea 

asocierea 


Au sosit de o luna. 

S-au seulat ín zori. 

Au fost la girlá . 

Vor merge in ¿abará. 

Umblá cu capul pe sus. 

Beau ceaiul cu putin zahár . 
r S-a dus cu copilul la doctor, 
Dumitru a iesit cu soacra-sa. 
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In aceastá situare, el este un drcumstan^ial. 
Subsíantivul in acuzativ cu prepozifie mai poate exprima 

4) obíectul indirect, 

5) complcmentul de agent (care aratá cine actioneaza asupra 
subiectului): 

A fost atacat de tupi . 

Era o car te cititá de toatá lumea. 

7.3 CAZUL GENITIV 

Cazul prin care subsianiivul aratá posesiunea, aparte- 
nenta in general raportul de atribuiré dintre douá substan¬ 
tivo este genitivuL 

Tatál Elvirei era bolnav. 

Fíatele lili Ilie are mult de lucru. 

Se auzca trilul privighctorilor . 

S-au ascuns cu totíi in fundul grádinii. 

7.3,1 Formatea genitiv ului 

a. Genitivul fárá articol. Masculinele si neutrele nu au 
forma proprie de genitiv cind sínt nearticulate. Astfel: 

Nominaftv: Un om asteaptá trenul. Acel lac strálucea in 

soare. 

Acmafiv: Vcdem un om asteptind. A másurat acel lac. 
Genitiv: A^teptarea acestui om. Adincimea acelui lac 

o cunostea. 

Genitivul este asadar indicat de acestui, acelui. 
Femininele au insa formá de genitiv: 
Nominativ: O vulpe umbla dupa vinat. Aceastá stradá se 

numeste Galati. 

Acuzativ: Un vinator tunbla dupa O luati pe aceastá 

vulpe. stradá. 

Genitiv: Mi§cárile acelei erau Numele acestei 

foarte vioaie. strázi este Galati. 

Confrohd formelor de genitiv al feminindor 

• Nota. Forma nearticulatá de genitiv a substantivelor 
feminine este idéntica, in geneíe, cu forma lor de plural 
(exceptind pe celín -uri). Acest fapt are mare importanta 
practica, pentru cá pune in luminá forma corectá a 
genitivului feminin atít la singular cit fi la plural. 
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Pcntru control, folosim urmátorul triiinghí: 


nominativ ^ nominativ 

singular \ y plural 


genitiv 

singular 

plural 


adial, in mod concret: 


(aceastá) casa 
fata 



(acosté) case 
fete 


(acestei) case 
(acestor) fete 


(aceastá) usa 
vulpe 



(aceste) u$i 

vttfpf 


(acestei) usi 
(acestor) vulpi 


(aceastá) vina toare 


(aceste) vináfort 


(acestei) vinátori 
(acestor) 


(incasta) stea 
saca 


(acosté) stele 
sacale 


(acestei) stele 
(acestor) sacale 



b. Genitiviri cu articol 
La masen fine si neutre 

Articolul de genitiv la masculino si neutre esto -luí la 
singular si -lor la plural. El se úncete cu sabstantivul, dar la 
numele proprii masculino, Itif se asazá inaintea numelui §i 
nu se uneste cu acesta: 



Geni 

¡ti / 


singular 

plural 

singular 

plural 

m a s c u 

1 i n o 

neutre 

bárbatului 

bárbatilor 

arcului 

arcurilor 

calului 

cailor 

bagajului 

bagajclor 

ardohilui 

ardeilor 

condeiului 

condeielor 

cedrului 

codi'ilor 

pariului 

pariurílor 


Nume proprii: Im Andrei, lui Barba, lid Coslicá, luí 
Ef/imit \ fui IUe etc. 

• N o t á. La numele proprii masculino termínate ín -a 
ca haca. Toma, genitivul are atit forma asteptatá cu lui 
i na inte, cít si fórmele Lucái, Tomii. 

La feminine 

Articolul de genitiv al femininelor este -l la singular, -lor 
la plural, unit cu forma de genitiv rezultatá din triunghiul 
de control, adicá: 


Genitiv 


singular 

plural 

singular 

plural 

casei 

caselor 

vinátorii 

vinátorilor 

fetei 

fetelor 

valorii 

valorilor 

u$ii 

usilor 

steleí 

stelelor 

vulpii 

vulpilor 

sacalei 

sacaleloí 
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Ñámele proprií femínüie termínate ín -a fac geniíivul in 
-el: Elenei , loanei, Mavie-i, ParascMvei, Sevasfitei, Tudoriiei 
etc. 

Cele termínate in -ca, -ga au gcnitivul in - cái , ~gdi: 

Anica Anicái Iuliea lulicái 

Aurica A úrica i Viorica Vk>ricái 

Domnica Domnicái Olga Olgái etc. 

c. Geniíivul itnov fcminine fárá plural si al celor ind-cc li¬ 
li ahíle 

Femininele fárá plural isi forme azá geni tumi prin analogie 
sau pe baza principiului idcntificárii cit mai usoare a substan- 
tivului aflat in acest caz. Astíel, un nume propriu ca lalomifa 
are geniíivul Talomitci; Prahora — Prahovei, SUitina — Sla- 
tinei etc. dupa substantívele cu singularul in -a. Dunáre , 
ínsá, are gcnitivul Dunárii prin asemánare cu femininele 
termínate ín -e si cu pluralul in -i. 

In schimb, feminine ca ceartá, favo are, lipsá , onoare — 
care au plural in -itri — isi formeazá geniíivul singular in 
~ei, pentru ca forma lor in acest caz sa nu difere prca mult 
de nominativul singular, fácindu-le greu de recunoscut, deci: 
certei, favoarei, lipsei, onoarei. La fel se procedeazá si cu 
foame, genitiv: foamei; lene, genitiv: lenei; cu fiere, mi ere 
(la genitiv): fierei, mierei. 

Femininele nume comune ca taníi sau nume proprií ca 
Fifi, Lili, Mimi, Rene, Tili etc. nu pot face gcnitivul decit 
cu articolul lux inainte, de$i sint feminine. 

7,3.2 Functiile genUivtdui 

Principala functie a genitivuluí este aceea de atribuí: 

Ajunsese la capatul pxUerilor . 

Limbile ceasului arátau ora trei fix. 

Ghearele risuliii sint puternice. 

E ziua manteL 

Atribu tul ín genitiv poate sá aibá el ínsufi urmátoarele 
íntelesuri: 

1) genitiv subiectiv, cind aráta cine face lucrarea 

(a^tiunea) exprimatá de celálalt substantiv, dacá acesta 

den uniente o lucrare; de ex.: 

A profitat de teama Jiofilor (unde hofilor = hotii/ 
care/se temeau); 


63 




li placea comportarea echipd (unde echipei = echipa/ 
care/are o comportare buná); 

2) genitivul autorului, cind indica pe autorul unei 
carti, al unei inventii, descoperiri etc.; de ex.: 

Poeziile lui M. Eminescu . Celulele luí Malpigki. 
Gramofonul luí Edison. Versurile lui Arghezi. 
Trompa lui Eustache. Lampa lui Teclu etc. 

3) genitivul obiectiv, cind exprima un obiect gramatical 
ca íni 

Luptá pentru nationalizarea industriei (adicá „pentru 
ca (ei) sá nationalizeze industria''); 
Se pregátea anuntarea unor noi hotdriri; (adicá „se 
pregátea (ca cineva) sa anun^e noile hotáriri' 4 ); 

4) genitivul a p o z i t i v, cind substantivul indeplineste ro~ 
lul unei apozitii ca ín; 

Cetatea Branuhd fafá de Cetatea Bran 

Cetatea Neamlului „ „ — 

República Frantei „ „ República Franja 

Statul Germaniei „ „ Statul Germania 

Regatul Olandeí „ „ Regatul Olanda 

Jara Moldovei etc. „ „ — 

5) genitivul care indica locul unde se afla sau de unde provine 
o fiintá, un lucru etc. ¡?i pe care 1-am putea numi 1 o c a- 
tiv; de ex.; 

Vale a Morií 
Calea robilor 
Vadul oilov 

cátelul pamintuhd 
usa cdmárii 


1A CAZUL DATIV 

Datívul este cazur care arata ín avantajul sau ín dezavan- 
tajul, ín íavoarea sau ín dauna cui se pe trece orí, pur simplu, 
catre cine sau catre ce este oriéntala acjiunea unui verb: 

Iezilor le ardea de joacá. 

Butoinlui i-au sárit douá cercurf. 

Sá dea Vioricái o bursá. 


(== unde a fost sau este o moará) 
(==_pe unde se crede cá au mers robii) 
(= pe unde trec oile o apa sau unde 
sint adapate de obicei) 

(= din pámint) 

(= de la intrarea ín cámará) etc. 





Substantívele si pronumele ín dativ au íolul de obiect al 
verbului. Cuín el diferá de obiectul direct, i s-a spus i nd i- 
rect. Deci, dativul este cazul obie ctului indi- 
re c t. 

• N o t á. Denumirile de obiect direct si de obiect india'ecl 
se explica prin accea cá ín únele propozitii apar doua 
übiocte ca in Sd dea fVioñcdí (un obiect) / o bnrsá (al 
doilea obiect). Primnltiii s-a spus obied in dired nu numai 
pentru cá celuilalt i s-a spus direct, ci si pentru cá se 
construíoste de multe orí cu prepozitii. 


7.4.1 Formaren dativitlui 

Substantívele isi formeazá dativul in acelas i mod ca genl- 
tivuL Prin unnare, $i triu-nghiul de control descris la genitiv* 
se aplica intru totul la dativ. De áseme nc a, sint val abite 
aici §1 cele spuse la cxccptiile femininelor (v. p 63). 


7.4.2 Cnm se dcoscbcfte dativul de geniíiv 

Pentru a face aceastá deosebire, pornim de la faptul cá 
dativul depinde de un verb, nu de alt substantiv ca gcnitivdL 
Exista ínsá si o proba practica fo arte utilá. 

Sa luám pentru discutarea ci urmáíoarck exempie; 

Am dat o carte vccinului. 

S-a deschis accst drum biciclistilor. 

Insiruirea de cuvinte o caríe vecinului cuprinde dativul 
vccinului, iar insiruirea accst drum biciclistilor, dativ ul bici¬ 
clistilor. Vccinului $i biciclistilor nu pot fi ín genitiv, pentru 
cá orice genitiv care se refera la un substantiv determina* 
prin un, o, accst, accl, oricare etc. trebuie sá aibá ínainte 
unul din termenii seriei al, a, a¡, ale. 

Deci: 


Dativ 
o carte vecinului 
un dictionar vecinului 
o carte vecinci 
orice dictionare vecinei 
acest drum biciclistilor 
drumul acesia biciclistilor 
ni§te pantofi copiilor 

etc. 


Genitiv 
o carte a vccinului 
un dictionar al vecinului 
o carte a vecinei 
orice dictionare ale vecinei 
acest drum al biciclistilor 
drumul acesta al biciclistilor 
niste pantofi ai copiilor 


65 



7.4 3 Asa-numiíul dativ cu prepozitia la 

Idee a de dativ este exprimatá in anumite situatii §1 
printr-un substantiv precedat de prepozitia la, de ex.: 

De la lume adúnate si iará^i la lame date. 

Dá binete la trccátori. 

l$i deschidca casa numai la prieteni. 

Asemenea constructii se intrebuinfeazá mai ales cind 
substantivul nu poate sá primeascá articolul fie pentru ca 
trebuie sá ramina nedeterminat, fie pentru cá se aflá intr-un 
grup de cuvinte care nu permite utilizarea articolului la 
dativ, de ex.: 

Dedica versuri la toatá turnea. 

7.4.4 Dativid dupa anumite adjective si adverbe 

Adjective ca folositor, nefolositor, neccsar, útil, inútil , 
págubitor, similar, trebuinciosj adverbe ca aidoma , asemenea , 
aldlurea, confornt, potrivit etc. sínt adesea urinate de dativ: 
folositor omuliti, útil adivüalii, necesar scrviciitlui, aidoma 
ginduliii (sáu), asemenea fr afilar (lui) etc. 

Dativul ccrut de adjective ca cele enumerate poate sá 
fie transformat intr-un acuzativ cu pentru , ori de cite ori 
este nevoie de o exprimare mai concretizatá: folositor pentru 
om, útil pentru acUvitate, iar cel cerut de adverbe printr-un 
acuzativ precedat de cu: aidoma cu gínditl (sáu), asemenea 
cu ¡rain (lui). 

7.4.5 Dativ ul inrudirii 

Unele nuine de rudenie au posibilitatea sá exprime ideea 
de ínrudire prin dativ; de ex.: (era) nepot lui nea Tache; 
(venea) vár sord-sii, mátusa verisoard-míi etc. 

7.4.6 Dativ ul localiv 

In constnictia a se asterne dnmului, dativul drumulni — 
echivalent cu la drunt — este un circumstantial de loe numit 
dativ locativ. El apare de obicei cu verbul din expresia de mai 
sus; de ex.: a se alterne chnpitlui . 

7.5 CAZUL VOCATIY 

Vocativul este cazul prin care persoanele, uneori fiintele 
§1 rareori un lucru, sínt chemate, invócate sau prin care li 
se atrage atentia: 

— Du-te, bdicte, la joacál 
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— Hai, Ioane, la cosit! 

— Fetilá , felija, ia iesi la portitá! 

— Lasá-má, domnide, ín pace! 

7.5.1 Formarca vocalivului 

Vocativul este un caz mult deosebit de celelalte, nu 
numai pentru cá nu are lcgáturi sintactice propriu-zise cu 
cclelaltc cúsante din propozitie, ci si pentru cá este íncárcat 
de afectivitatea interlocutorilor. 

El se formeazá cu desmóntele -e la masculin singular — 
asezatá, uneori, dupa forma articulatá — §i cu -0 la únele 
feminine singular. 

Pe lingá aceste desinente se mai folosesc §i cele de nomi¬ 
nativa fie numai ele, fie paralel cu celclalte, 

# N o t á. ín dcscrierea care urmeazá, dacá la o categoría 
sau alta de vocative nu se fac mentiuni particulare, aceasta 
ínseamná cá forma propusá este singura asteptatá sau 
singura literará. 


a. Vocativul la masculinc singular 
Cu desmonta -e se formeazá vocativul singular de la 
1) masculine termínate ín consoaná: 


nominaliv 

vocativ 

nominal iv 

vocativ 

argat 

-e 

Avram 

-e 

bárbat 

-e 

Antón 

Antoane 

capitán 

~e 

Bogdan 

-e 

doctor 

-e 

Constantin 

-e 

fírtat 

-e 

Ion 

Ioane 

jupin 

-e 

Marín 

-e 

nepot 

nepoate 

Paraschiv 

-e 

táran 

-e 

Román 

-e 

vár 

vere 

Tudor 

-e 

dar masculinele termínate la nominativ ín 
tot in -e: frate ! G licorghe ! 

-e au vocativul 

1) masculino termínate in - 

u precedat de un grup de consoane i 

báie^andru 

-e 

Alexandru 

~e 

cumátru 

cumetre 

Dumitru 

-e 

cuscru 

-e 

Petru 

-e 


Fac exccptie socru — pentru care, vezi -ule. 

Cu desinenfa -e dupá articol (-ule) se formeazá vocativul 
singular de la 
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1) masculino termínate ín -áu, -eu, -hi, -ou: 


flácáu 

-ule 

zmeu 

-ule 

mincáu 

-ule 

fhi 

-ule 

derbedeu 

-ule 

mahalagiu 

►ule 

lacheu 

-ule 

reclamagiu 

*ule 

ku 

^ufe 

Puiu 

-ule etc; 

masculine* 

nume 

proprii de persoaná, termínate in 

Barbu 

-ule 

Nelu 

►ule 

Dinu 

-ule 

Sandu 

-ule 

Doru 

-ule 

íoneseu 

-ule etc.; 

masculinele, nume de agent terniinate in 

-sor, -tor: 

-a?, -e(, -Ist, -of, 

codas 

-ule 

dresor 

-ule 

páguba§ 

-ule 

sondor 

-ule 

pungas 

-ule 

invada tor 

-ule 

calare t 

-ule 

muncitor 

-ule 

drumej: 

-ule 

idealist 

-ule 


etc. 


La fol fac §1 masculinele diminutivo in -a§: bdiefafilie ; 
copitas ule, care au ínsá si o formá egala cu nominativul; de 
ase menea 


4 ) masculinele 

provenite din adjectivei 



amárít 

-ule 

mucos 

-ule 


becisnic 

►ule 

prost 

-ule 


círn 

-ule 

coco^at 

-ule 


f rumos 

-ule 

ráu 

-ule 


ídiot 

►ule 

supárácios 

-ule 

etc. 

5) multe dintre masculinele care denumesc 

pe locuitorii une! 

tari, ai unui 

oras, 

provincii, sat etc.; 



arbánaj 

►ule 

neamj 

-ule 


bavarez 

-ule 

olandez 

-ule 


c anadian 

-ule 

polonez 

-ule 


danez 

-ule 

sírb 

-ule 


francez 

-ule 

ture 

-ule 

etc. 


cu exceptii ca román-romane, oUean-oiUne, moldovean-mob 
dovene etc. 

6) citeva nume de rudenie: buníc-bunícale, nas-nasule, unchí- 
anchi ule, socru-somde — al cáror vocativ ín-ule se explicó 
prin necesitatea de a se evita confuziile, cáci un vocativ 



ín -e le*ar fi fácut sa semene prea mult cu femininde 
corespunzátoare la plural; bnnici, na$c, soacre. Diminuí 
tírele lor urmeaza aceeasi regula: hunicutule , ttásicule, 
unchesulc, socrutulc — la care se adaugá fáicufide, ca dublet 
al vocativului ¿dicufd; 

7} substantivul otn: omulet 
b. Femi trine singular 

Marea majoritate a femininelor au vocativul singular ca 
nominatirul: mama! femeieí mal usa, falá ! nasa ! ve riso ara / 

etc. 

Acelasi lucru se íntímplá si la numele proprii, afará de 
numele proprii ín -a care au tendinta de a*si forma un vocativ 
ín -á: Ana-Ana/ Domnica-Domnica! Dumitra-Dumitrá! 
Ileana-Ilcand! Ioana-Ioand I etc. 

Numele proprii ín -ia au acecasi tendinta, dar cum in romá¬ 
nente -á care urmeazá dupa -i devine -e, avem: Aurelia-A ure~ 
lie! Cornelia-Cornelic! Maria-Maric ! etc. 

• Nota. Proccdeul este impiedicat insa in mare másurá 
de existenta numelor proprii masculine termináte in 
rica si -iia, cáci un vocativ format in modul arátat de 
la Arnica sau de la VasiHca s-ar confunda cu masádmele 
Auricá, VasiHca etc. 

Citeva feminine primese la vocativ desinenta o: sord-soro ! 
la únele nume proprii ca Ilenufá-Heñido ! Leaná-Lcnulo! 
Maria-Mario! etc. dar acestea din urmá mai ale s ín vorbirea 
regionalá. 

Cu acecasi dcsinentá se forme azá vocativul peiorativ de 
la popa: popo ! 

e. Vocativul plural 

Ca vocativ plural apare fie forma de nominativ plural fár£ 
articol, fie o forma cu articolul de dativ -lor, Accsta din urina 
este obligatorie numai la substantívele provenite din adjec- 
tive: amáriiilor! cirnitor! ncnorocif ilar! fcridtihr ! ete.j 
amantelor! drnelor! ncnorocifelor! fcricilclor / La celelalte 
substantive, vocativul plural are aceead forma cu nomi- 
nativul plural. Citeva au si un vocativ in -lor; de ex.: frcc- 
(ilor t surorilor I feiehr I mamclor / dar cu un carácter fami¬ 
liar evident. 
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d. Forme dublé de vocativ 

Unele substantive au douá forme de vocativ, fiecare cu 
alt inteles, de ex,: 

I , , (numai pentru Dumnezeu, in trecut s! 

doamne pentru domnit orul táni), 

domnule! (pentru persoane). 

w í sorá! (pentru o sorá de caritate)’ 

J soro! (pentru numele de rudenie). 

ín principiu, cind de la acelasi substantiv avem douá for¬ 
me de vocativ, cea mai apropiatá de nominativul neartieulat 
este si cea mai apropiatá de semnificatia generala a vocati- 
vului, iar forma cea mai depártata are si sens special, deci 
mai indepartat (míngiietor sau peiorativ). 

Sá se compare din accst punct de vedere vocativele; 


nominadv 

vocalív 1 

vocativ 2 

báiat 

báiete! 

báiat ule! 

copil 

copile! 

copilule! 

cioban 

ciobanc! 

ciobanule! 

mácela r 

m acolare! 

macelarule 

ostean 

o$tene! 

oste anule J 

taran 

tárane! 

tara nulo! 

íatá 

f ata! 



fato! 



e. Vocal i vid de terminal 

vind substantivul este inso(it de unul dintre adjectivele 
calificativo drag, iubit, onorabü, scitnip, stiniat etc., exista 
trei posibilitáti de exprimare a vocativului: 

1) adjectivul si substantivul nu au articol: 

Draga amicc, doctore, báiete. 

Jubito (-a) fíate, nene, nepoate 

Onorábilc (-a) veré, bárbate, tovará^e etc. 

Scunipc (-a) mamá, fiicá, sorá, nepoatá, 

Síimate (-á) nevastá¿ sotie. 

etc.; 
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2) adjectivul apare la vocativ fárá articol, iar substantiva] 
masculin la vocativ cu articol: 


Draga# 

Iubite (-á) domnule, fiule, finule, nasule,, 

Onorabile (-a) unch Me, socrule. 

Scuinpe (-a) 

Stimate (~á) 
etc. ¡ 

3) adjectivul apare la vocativ nearticulat, iar substantivul* 
articulat sau nu: 


Iubite 

Scumpe ascultátor(ulc), cititor(ulc), 
Onorabilc donm(ule), invátátor(ule). 
Stimate 
etc. 


# N o t á. Cu draga, substantívele din aceastá serie trebuie 
sá primeascá articolul. 

4) Cind substantivul este ínsofit de un adjectiv posesiv* 
vocativul este la fel ca nominativul: 


Dragul meu (nostru) 
Iubitul mcu „ 

Onorabilul meu „ 

Scumpul meu „ 

Stimatul mcu „ 


amic, báiat, nepot, vár, 
bárbat, tovara$, domn, 
fiu, ñas, unclii, socru, 
ascultátor, cititor, 
ínvafátor etc. 


7.5.2 Folosirca vocativului 

Dupa cuín se vede, vocativul are prin natura lui o pozitie 
aparte intre cclclalte cazuri. De accca, (cu cxceptia tcrmcnilor 
generali ca: tovara§e, tovarasd, domnule , doamná etc.), el nuse 
íntrebuinteazá decit ca mijloc familiar de adres are sau ca 
mijloc de invocare. 


71 



Pentru adresarea obi^nuiiá, se folose^te una din formúlele: 


tovarásc 
domuule 
ceta teñe 


invátátor 

profesor 

director 

doctor 

locotcnent 

secretar 

etc. 


tovarása 

doamná 

cetáteaná 


invátatoare 

profesoará 

directoare 

doctorita 

locotencnt 

secretar 

etc. 


7 Cy. DECLINAREA 

Totalitatea formelor pe care le poate avea un substantlv 
Be nume§te declinar e. 

7.6.1 Dedin arca Jara articol 

Masculinclc si neutrele au o singurá forma pentru prlmele 
patru cazuri la singular si tot o singurá forma pentru aceleasi 
cazuri la plural. Al cincilea caz, vocativul, se formeazá cínd 
este posibil, cum s-a arátat mai sus. 

Femininele au douá forme de singular: una pentru nomi- 
nativ $i acuzativ, a doua pentru genitiv si dativ, dar nurnai 
una pentru cele patru cazuri la plural. 

Vom avea aladar la masculine p neutra 

singular plural 


N. 

actor 

Avram 

bal 

actori 

baluri 


cobai 

Badea 

cap 

cobai 

cápete 

A. 

codru 

Dan 

bid 

codri 

hice 

G. 

cuscru 

Gheorghe 

ciclu 

cuscri 

cicluri 


domn 

Ion 

chipiu 

donini 

chipia 

D. 

om 

Floricá 

Dinu 

premiu 

oamenl 

premil 

V. 

cuscre 

Avraine 

— 


— 



Badeo 

_ 





Dañe 

Gheorghe 

Ioane 

Floricá 

Din ule 

etc. 

oameni 
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N.A. 


G.D. 

V. 



la feminine: 

singular 


plural 

casa 

Ana 

case 

fatá 

María 

fete 

sorá 

Gheoighita 

surori 

vulpe 


vulpi 

fcmeie 


femei 

stea 


stele 

ambitfe 


ambitii 

case, fete, surori 

case, fete, surori, 

vulpi, fe me i, 

stele 

vulpi, femei, stele 

ambitii 


ambitii 


soro, Ana, Marie, Gheorghi^o 


7.6.2 Declinarea cu arlicol 

Masadme §i neutre 


singular plural 


N.A. 

actorul 

arcul 

actorii 

arcurík 


cobaiul 

biciul 

cobaii 

bicele 


codrul 

balul 

codrii 

balurile 


premiul 

cuscrul 

cuscrii 

premiile 

V. 


cuscrule 

cuscrilor 


G.D. 

actorulul 

arcului 

actorilor 

arcurilor 


cobaiului 

biciului 

cobailor 

bicolor 


codrului 

balului 

codrilor 

balurilor 


cuscrului 

prcmiului 

cuscrilor 

prcmiilor 



Feminine cu 

articol 



sing 

ular 

p 1 u r 

al 

N.A, 

casa 

sora 

cásele 

surorile 


fata 

fenicia 

fetele 

femeile 


usa 

steaua 

u§ile 

stelele 

V. 

la fel ca ñominativul 



G.D. 

casei 

surorii 

caselor 

surorilor 


fetei 

femei i 

fetelor 

femeilor 


u$ii 

stelei 

usilor 

stelelor 

V. 

la fel ca nominativul (sau; fetelor, femeilor, stelelor), 


73 



7.6.3 Declinare a masctdtnelor cu forma fe mi nina 

Substantívele masculino papá, popa, tata, vindica au la 
forma nearticulatá aceea^i declinare ca masculinele, deci: 

singular plural 

N.A.G.D. papá, pepa, tata, vládicá papi, popi, tafi, vládici 
V. la fcl ca nominativul, dar $i popo! 

La forma articulatá, ele urmeazá declinarea femininelor 
la singular si pe a masculinelor la plural: 

singular plural 

N.A.V. papa, popa, tata, vládica papii, popii, ta(ii, 

vládici i 

G.D. papei, popii, tatei, vládicii papilor, popilor, tajilor, 

vládicilor 

Masculinul tata are si forma articulatá fatal, care se 
declina ca orice masculin, folosindu-se ínsá mai ales cind 
este urmatá de un determinativ sau de un calificativ, adica: 
N.A. tatál táu, tatál vitreg. 

G.D. tatálui táu, tatálui vitreg. 



CapitoluI 8 


PROPOZITII CARE AU ROL DE SUBSTANTIV 
IN FRAZA 


Rolul substaniivului ín propozitie 1-am stabilit cu prilejul 
discutárii cazurilor. ín frazá, el poate sá fie ecliivalat de 
o íntreagá propozitie, de ex.: 

(1) Cinc sapa groapa altaia, cade ínsusi ín ea. 

(2) Lumea materíalá nu este numai ce vedem noí cu ocluí . 

Propozifia cine sapa groapa altaia este un echivalent 
pentru un substantiv pe care nu-1 avem exact cu acest 
Sílbeles in limba romana, dar ni-1 putem imagina. El ar trebui 
sá insemne „sápátor de groapa", dar sá continá $i ideea de 
timp, 

A doua propozitie ce vedem noí cu ochii joacá acela^i rol 
am putea s-o echivalám cuvizibilul, dar acest substan¬ 
tiv inseamná „ceea ce poate fi vazut", pe cínd propozifia 
noastrá aratá $i altee va. 

De aici rezultá cá propozitiile echivalente cu un substan¬ 
tiv au rostul de a dezvolta $i a preciza o idee, nuantind astfel 
gíndirca. 


8.1 PROPOZITIA-SUBIECT SAU SUBIECTIVÁ 
Sá luam in discutie urmatoarele patru fraze: 

(1) Cine sapa groapa altaia, cade insumí in ea. 

(2) E toarte important ce-mi spui. 

(3) E bine, e chiar necesar sá studiezi la orice virstá . 

(4) Sezvonea cá v-ati schimbat profesiunea. 

Propozifiile sublímate sínt subiecte. Pentru ca o propo¬ 
zitie sá fie subiect, este neccsar sá nu existe subiect in regenta 
ei, nici exprimat, nici subínfeles. Condi^ia aceasta se aplica 
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atunei cínd un subicct este posibil din punct de vedere 
logic, dar nu apare in fapt, de ex.: 

(5) Ti s>a párut cd s-a supdrat. 

In propozitía regenta ti s-a puritl exista o persoana inte- 
resatá tu. dar ti carc o sugercazá nu este subiect, fiíndeá nu 
persoana a II-a face ceva; dacá ar face, ar trebui sá avem o 
constructic ca ai parara cd sau es! i ele pare re cd. Faptul cá in 
ti s-a pdntt nu este nici un subicct se poate controla si punind 
in locul lui ti pe mi: mi s-a parid cd, pe i: i s-a parid cd 
sau pe vi i vi s-a parid cd etc. Se vede ciar cá predica!ul s-a 
parid nu se schimbá. 

La fcl se petrec lucrurile si intr-o regenta ca cea din fraza: 

(6) I s-a cerut de doctor sd unible mai mull pe jos, 

Propozitia sublímala este tot o subiect i va, desi in regenta 

el cuvintelc de doctor spun de la cine vine cererea. Dar, lásind 
ia o parte faptul cá de doctor este un complement de agent 
exprima! pdn acuzativ cu prepozifie, dacá inlocuim pe 
de doctor cu pluralul, predicatul nu se schimbá: I s-a cerut 
ie doctor i sd... 


8.1.1 Tipurik de subicct ir c 

In timba romana sínt trei tipuri de subiective: 

1. Cele carc ineep cu ce, orlce, ceea ce, cine, orfeine, cel (acela) 
care, cea (aceea) care; de ex.: 

Ce vrca el, nu se poate face. 

Cinc nu mime este, nu maniaca. 

Ceca ce slii, se §tie. 

Nu tolde aúna are dreptate ccl cure tipa mai tare. 


Accsta este tipul cel mai ciar. El poate fi controla! prla 
fnlocuirea subiective i cu unul din pronumele cera, ciñera. 
De fapt, el nu este decit dezvoltarea miui subiect ca cera san 
ciñera dupa sehema: 


Subiect ul 


CEVA 1 transforma! in subordonatá = 
CINE VA / SUBIECTIVÁ. 


Z Se considera subiective si subordonatele legate de expresii 

ca: este sau e 4* adevárat, bine, ciar, corect, frumos, for~ 
midabil, grozav, groaznic, importan!, limpede, monstruos, 
minunat, oribi!, posibil, imposible cu putin(á, cu neputki(á, 
ráu, remarcabil, splendid, rizibil, útil, inútil, urit, vero¬ 
símil etc. 
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Deci: 


subie c tiv S 


s u b i e c t i vá 


E(sfe) 
frumos 


ca pii acest hiera. 
sá ñinga Unistit. 
mide ai fost? 

daca imi spuí. E(ste) 

desi nu crezi . verosímil 

chiar data ie-ndoiepí. 

ca macar acum sd 

mar! ur i se si i. 

etc. 


sá fi a fíat, 
ca el sá f i zenit, 
ce-mi spui? 
daca pricepi §i !h. 
ciad crezi. 
etc. 


Acesta este al doilea tip. El poate fi cuprins in schema; 


E(ste) BINE, FRUIMOS etc.+CEYA transfonnat ín 
subordonatá = SUBIECTIVA. 


3. De asemenca, se considera subiective si subordonatele 
legate de expresii ca: se afirma, se afla, se aude, se cefe, 
se crede, se cuvine, se infelege, se pretinde, se spwie, se 
suscite, se vede, se zice etc., de ex.; 

s u b i e c t i v á 


Se vede (se vede a, s-a vázut, 
se va vedea etc.) 


cá do arme, 
dacá pie. 
unde stnt car tile, 
etnd tnflor esc salchnii. 
incotro bate vhtfitl. 
cim s-a supárat. 
cit ai lucrat. 


Acesta este tipul al treilea. El poate fi cuprins ín schema; 


Se AFIRMÁ, AUDE etc. 4* CEVA transforma! in 
subordonatá - SUBIECTIVÁ. 


8.2 PROPOZIJIA-PREDICAT SAU PREDICATIVA 
Sa luám ín discutie urmátoarele douá excmple: 

(1) Tatál lui era pictor. 

(2) Tatál lui era ceea ce dorise el insusi. 
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Propozitia (1) confine substantivul piclor ca parte a pre- 
dicatului nominal. Accst substantiv a fost dezvoltat ín fraza 

(2) ín propozitia ceca ce dorise el insusi, care este o predica¬ 
tiva. 

Predicativele sint de douá feluri. Unele, ca cea de fatá, 
reprezintá dezvoltarea posibilá a unui substantiv; áltele sínt 
dezvoltári posibile ale adjcctivelor din predicatul nominal. 
(Pentru acestea, discutía se face la adjectiv, vezi p. 99.) 

Propozitia predicativa cu rol de substantiv’ se cuprinde 
Ín schema: 


(Subiectul + ESTE) + CE VA sau CINE VA 
transformat ín subordonatá — PREDICATIVA. 

8.3 PROPOZIJIA-OBIECT, OBIECTIVÁ SAU COM' 

PLETIVÁ 

Sá luám ín discufie frazele: 

(1) Costel a invafat sa inoate. 

(2) Au aflat ca v-ati inlors. 

(3) Ráspundefi cui va solicita. 

(4) Va gínditi sií cdldtonfi cu aviomdl 

Cele patru fraze de mai sus confín cite o propozitie obiec- 
tivá. Fíecare corespunde unui obiect gramatical; prímele douá 
unui obiect direct; celelalte doua, unui obiect indirect. 

Propozitia carc dezvoltá un obiect dircct sau indirect 
exprimat printr-un substantiv sau printr-un echivalent ai 
substantivului se numere obiectivá sau comple¬ 
tiva — directa, sau indirecta. 

Propozifiile obicctive se construirse la fcl ca §i subiec- 
t i vele cu diverse conjunctii cu pronume rclative sau neho- 
tárite. Astfel: Costel a invátat ce i-a plácxtt mai mult sau... 
(a invátat) cU i s-a cerut sau ...(a invátat) orice i s-a propus 
etc. 

Singura conditie pentru ca o propozifie sá fie obiectivá 
este ca ea sá reprezinte intr~adevár un obiect al verbului, §i 
nu altceva. De ex.: ín Costel a invafat fiinded i s-a cerut , 
propozifia cave incepe cu f iinded nu este un obiect al verbului 
tnvd¡a. Ea nu poate fi deci obiectivá sau completivá. 
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S.3.1 Cum se deosebe$te ob lectiva directa de cea ludir edil 
Pcntru a face deosebirea, este necesar sá se vadá dacá 
propoziíia obicctivá corcspunde unui obicct direct sau unuia 
indirect. Astfel, in: 

Raspundeti cui va solicita 

completiva este- indirecta, pentrif cá obiectul corespun- 
zátor poate sá fie unui solicitante deci un dativ in: Raspundeti 
la ce va intreábá dumnealui, obiectiva la ce va intreábá dum- 
nealui este tot indirecta, caci ar fi corespuns unui obiect 
indirect cu prepozitie: la ccva (la inirebare)> 

Aceasta diferen(icre este cu atit mai utila, cu cit íntr-o 
frazá pot sá apara ambele propozitii, de ex.: 

Raspundeti cui va intreábá, cá problema este rezolvatá . 

... indirecta.directa ... 

Soberna propozitiei obiective directe este: 

(Subicct -(- predicat) + | cjNjryA | transformat 
in subordonatá = OBIECTIVÁ DIRECTA. 


iar a celei indirecto: 


f CUI VA ] 


(Subicct + predicat) f jprep. CEVA 

, transformat 

Iprcp. CINEVA 


in subordonatá = OBIECTIVÁ INDIRECTA. 


8.4 PROPOZITIA COMPLETIVA DE AGENT 

íntr-o propozijie ca: 

(1) Priniul avión románese a fost construit de Aurel 
Vlaicu avein complenrcntul de agent de Aurel Vlaica. El 
poate sá fio dezvoítat intr-o propozitie completiva de agent 
in fraze ca: 

(2) Primul avión románese a fost construit de cine siim 

cu totiL 

ín concluzie, propozitiile care pot sá aibá functii eclii- 
valente cu substantivul sint: 

1. subiectivele, 4. obiectivele indirecte, 

2. únele predicative, 5. completivele de agent, 

3. obiectivele directe. 
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Capitolul 9 


ADJECTIVUL 


9A FELURILE DE ADJECTIVE 

Característica de baza a adjectivului este faptui cá el se 
refera la substantivé precizindu-1 prin adáugarea unei indicafii 
suplimcntare de ínteles. Aceastá indicatie prívente fie in\e- 
lesul propriu-zis al substantivului ca nume, fie situarea fa{á 
de cel care vorbeste a obiectelor denumite, fie cunoa^terea 
sau cantitatea lor, 

Sá vedetn cite va exemple; 

(1) Fe margine a drumului creso plopi \nalti* 

(2) Copacii acesia Jin umbrá. 

(3) Ovice plugar deosebeste gríol de neghiná, 

(4) A fácut fatá la tóale inccrcáriie. 

ín excmplul (1), inalti este un adjectiv care aratá o 
calitate; !n exemplul (2), adjcctivul acesia precizeaza 
numai faptui cá vorbitorul considera copacii ca aflindu-se 
a, p r o a p e ; ín exemplul (3) adjectivul oríce aratá cá 
pingar nu este unul anume, iar adjectivul tóate din exemplul 
(4) aratá cá inccrcáriie sint luaíe in totalitatea lor* 

Adjectivele care exprimá calitátile sau defeclele, altfel 
spus, insusirile sau proprietátile obiectelor, fiintelor, persoa- 
nelor etc. sint adjective calificative. 

Adjectivele care aduc altfel de prccizári sint adjective 
determinative, 


Adjectivul calificativ descric parcial obiectele, fiintele 
etc.; cel determinaíiv le circumscrie. 


Adjective simple sí adjective compuse 

Pe língá adjectivele ca acru, alb, bnn, cald, dulce, enorm? 
firese, grcit, karnic, iejtin, mtndru, negru etc., exista, atit prin- 
tre calificative cit printre determinative, adjective compuse 


SO 





ca albastru'dcschís; cumínte , cmnsecade, galben-verzui, franco* 
englez, negru-corb , romdno-bulgar, roz-alb, oricíne, nici un etc, 

9.1.1 Adjectivele dctcrminative 
Adjectivele detcrmiuative sínti 

1) posesive: meu¡ tan> san, nostru , vcsfru, lor, mea, la, sa t 
noasirá, voastrá lor etc.; 

2) demonstrative i aceasta, asía, acest f acela, acel, aceca, acea t 
atare , accla§l, aceca§í etc. 

i) relativo: cave, ce i 

4) interogative: cure, ce, cine; 

5) nehotáríte: flecare , micare, oríce, uníí, nísle etc. 

Pentru comportarea lor, vezi cap. Promane. 

9.1.2 Adjective cu o termínafíe si adjective 
cu dona terminafií 

Unele adjective calificative au, la singular, o termina}le, 
áltele# douá termina}ii pentru tóate gemidle. 

• N o t á, Potrivit cu aceasta constatare, ín gramaticile 
Ümbii romane s-au grupat adjectivele calificative dupa ter¬ 
minábale nominativuluí singular; dar in acest fel sint puse 
Ín acecasi clasá adjective cu structuri §i comportad dife- 
rite. De exemplu, moale este un adjectiv cu o singurá 
terminafie, dar la genitiv singular, feminin, el este mol : 
(acestei) bláni mol ca si la plural, pe cind precoce, adjectiv 
tot cu o singurá termiñafie la singular, are genitiv-dativui 
la fel ca nominativul: (acestei) mame precoce. De aceca, 
am recurs la o solufic mai apropiatá de realitate stabilind 
tipurile de mai jos. 

9.1.3 Adjective invarlabilc 

Sínt invariabile adjectivele termínate ín vocalá accentuatá 
ca bordo, gri, greña, inaro, tóate nume de culori: citeva termí¬ 
nate in consoaná ca bej, bleumarin, crcm, mov , roz, vernil §.a. 
tot nume de culori; unid terminat in -ce;/ eríce. 

9.1.4 Adjective variabile de tipid luí mate 

Adjectivele variabile de tipul lui mate se caracterizeazá 
prin trei trásaturi; 

a) la nominativ singular au o singurá forma pentru tóate 
genurile; 
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I) la nominativ plural au de asemenea o singurá forma deose» 
bita de cea de singular pentru tóate genurile; 
cj la feminin singular, genitiv-dativ, au ínsa o forma identidl 
cu cea de la plural, comportindu-se exact ca substmtivele 
feminine. 


lata cítcva excmplet 



masad in 

feminin 

neutru 

N. sing.: 

báiat mare 

casa mare 

picior mare 

N. pL: 

baie^í mari 

case mari 

picioare mari 

G. sing.: 

— unei) 

case mari 
cisei mari 


Ca nutre 

se comporta $i: 


dulce 

pepene dulce 

piine dulce 

mar dulce 


pe peni d-ulci 

píini dulcí 

mere dulcí 

rece 

iulie rece 

apa rece 

iaurt rece 


cartofi red 

ape red 

iaurturi red 

Hmpede 

ochi Unípede 

raza Unípede 

geam Unípede 


ochi limpezi 

raze limpezi 

geamuri limpezi 

moale 

cozonac moale 

píele moale 

ou moale 


cozonaci rnoi 

pici moi 

ouá moi 

tare 

cárbune tare 

{igará tare 

foc tare 


cárbuni tari 

(igári tari 

focuri tari 

verde 

mugure verde 

fusta verde 

fruct verde 


muguri verzi 

fuste verzi 

fructe verzi 


9.1.5 Adjcdive variabile de tipul dibace 
Adjectivele variabile de tipul lui dibace se caracterizeazá 
prin urmátoarele douá trasáturi: 

a) la singular au o singurá forma pentru tóate genurile; 

b) la plural au forma proprie ín -i numai pentru nrasculin. 

Dcci: 

masen Un feminin neittm 

singular: bárbat dibací mina dibace semn dibace 

plural: barbati dibací miini dibace semne dibace 

Ca dibace se comporta $i; 

atroce om atroce priviri atroce neam atroce 

oameni atrocí priviri atroce neamuri atroce 
eficace cíente eficace solutie eficace soi eficace 

cle^ti eficaci solufii eficace soiuri eficace 
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feroce tigru feroce fiinta feroce animal feroce 

tigri feroci fiinte feroce anímalo feroce 
focvace ins locvacc persoaná locvace dobitoc locvace 

insi locvaci persoane locvace dobitoacc locvace 
precoce copil prccocc atitudine precoce gest prccoce 

copii precoci atitudini precoce gesturi prccoce 

propice factor propice ora propice studiu propice 

factori propici ore propice studii propice 

perspicace clev per- fatá per- personaj per - 

spicacc spicace spicace 

ele vi per - fete per - personaje per - 

spicaci spicace spicace 

robace om robace femeie robace geniu robace 

oameni robad fenieí robace geníí robace 
sagace savant sagace minte sagace personaj sagace 

savanfi sagaci minti sagace personaje sagace 

tenace individ tenace colega tenace gind tenace 

indivizi tenaci colege tenace gínduri tenace 

§i adjectivele de tipul dibace au flexiune incompleta, 

9.1.6 Adjcciivc cu flexiune completa 
Acestc adjective sint diferentiate dupa gen §¡i mimar, 
Masculincle neutrele au ca §i substantívele corcspunzazoare 
o forma de singular si una de plural pentru tóate cazurile 
gramaticalc, iar femininele douá fonne de singular §i una de 
plural, de asemenea pentru tóate cazurile. 

íntre masculinc §i neutre, de o parte, $i feminine, de alta, 
exista relatii de flexiune, forma de feminia derivind din cea 
de masculin. Astfel sint; alb, alba; ráu, rea etc. 

9.2 FORMAREA FEMININULUI LA ADJECTIVE 
Forma adjectivelor femipine cu flexiune completa derivá 
din cea a masculinelor, astfel: 

Masculincle (si neutrele) Femininele 

au termínafííle: se fonneazá cu ajutorul lui: 


consoaná (fárá -sor, -tot) -á 

alb alba 

falnic falnica 

verted vereda 

livresc livrescá 

sátesc sáteasca 

ros roasá 
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(precedat de un grup de consoane) a 

albastru 

albastra 

celebru 

celebra 

dublu 

dublá 

«•u (precedat de o vocalá, dar 
nu de un /) 

K¡)e 

moliu 

moliie 

láliu 

láliie 

erbaceu 

erbacee 

sebaceu 

sebacee 

~iu 

-le 

auriu 

auríe 

cafeniu 

cafenie 

cárámiziu 

carámízie 

durduliu 

durdulie 

liliachiu 

liliachie 

sálciu 

sálcie 

-1 (precedat de o consoaná) 

-e 

vechi 

veclie 

• 1 (precedat de o vocalá) 

-le 

gálbui 

gálbuie 

rotofei 

roto fe ie 

vioi 

vioaie 

-sor, -tor, -zor -soare, -toare, -zoare 

ascult a/er 

ascultá/<W£ 

produca/or 

produ cMoare 

deversor 

deversoare 

amortiw 

Urniátoarele fac excepfíe f 
ráu cu femininul rea 
greu „ „ grea 

nou „ „ nouá 

rofu „ „ ro$ie 

amortizar* 


Tóate adjectivele diminutive In -el au douá forme de 
feminin, una frecventá in -icá, a doua (mai rar utilizatá)i 
ío -ea: 

bunieel cu femininele bunicicá, bunicea 


caldicel 

frumusel 

maricel 

mjtitel 


cáldicicá, cáldicea 
frumusicá, frumufea 
máricicá, máricea 
mititicái mititea 



• N o t á. De fapt, dupá cum se vede din exem píele de mal 
sus, adjectivele feminine se formeazá cu -á fi cu -e. 
Varianta -ie este-cerutá de un -i preceden!, cu exceptia 
lui láliu, -tmlíu si a celor cu íeminiuul forma! ni mod 
neregulat. 


9.3 FORMAREA PLURALULUI 


9.3.1 Masciilinck si neuirele 

1. Masculinele sá neutrelc lerminate in consoaná, ín -I 
§i ín -u fac plurahil ín -i: 


albi 

darnici 

\ineti grotesti 

vioi 

apti 

fuduli 

arsi venad 

albas! ri 

cop{i 

noi 

aprinsi vestezi 

negri 




etc. 

2 . Cele termínate ín -iu fac plnralul In -H: 


argintii 

a un i 

máslínii 

xioñi 

durdulii 

ccnusii 

sálcii 

liliachii 

Rosu 

se comporta ca un adjectiv ín -in. 

a\ind pluralul 


rosíi. 

9.3.2 Fcminíncíe 

1. Femininele termínate ín -á (afara de cele ín-e(a)scá 
fac plnralul in -c: 

albá-albe arsá~arse deasá-dcse ínaltá-fnalte 

aprinsá-aprinse coaptá-coapte frumoasa-frumoase 

aptá~apte falnic-falnice fudula-fudule 

rará-rare rotundá-rotunde scundá-scunde 

stupid-stupide vinátá-vinete albastrá-albaslre 

Fac exceptic: seacá — (alune) secí; larga — (rochii) 
hrgi; lungá — (scinduri) lungi; nona — (cárji) noi . 

2. Femininele termínate ín -casca, -escá fac pluralul ía 

-estí: 

solutii babes!i cintece vitejesfi 

comedii burlcsU márfuri romíinesU 

£apte grotcfii míncári taránesti 

case orarenc$ti vorbe püsaretfi 
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3. Adjectivele termínate in -Icá fac pluralul in -ele, ca 
substantívele cu aceea^i terminajie: 


bunicicá 1 

bunicele 

ochesicá ' 

óchemele 

bunicea j 


oche^ea 

cáldicicá 1 

cáldicele 

pu t ¡n(t)icál . n(t)ele 

cáldicea J 


putinea 

j 

fru música 

| frumu^ele 

scurticicá 

l scurticele 

frumu^ea 

scurticea 

1 

máricicá 

l máncele 

tinericá 1 

tinerele 

máricea 

1 

tinerea J 


mititicát , 

V mititcle 
milite a J 

usuricá 1 
usurea J 

ujurele 



etc. 



4, Adjectivele rea si grea fac pluralul: rele grele. 

5. Adjectivele termínate in -ee, -soare -toare au pluralul 
la fel ca singularul: 

glande sebacee 
fete ascultáioare 
gurí deversoare 
uzine producátoare 
perne amor tizo are 


glandá sebacee 
fatá ascnllatoarci 
gura deversoare 
uziná producatoare 
perna amorlizoare 


Vecke are pluralul vechí. 

6, Adjectivele termínate in -ule fac pluralul in -ttl: 
pasare gdlbuie pásári gálbiti 

apa verzuie ape verzui 


7, 


Adjectivele termínate in -le fac pluralul in 


stea arginlie 
raza aurie 
privire grijulio 
báuturá salde 
falá rosie 


stele arginlii 
raze aurii 
priviri grijulii 
báuturi sdlcii 
ie\e ró$ií 


9A LOCüL ADJECT1VULUI FAJÁ DE SUBSTANTIV 

1. Adjectivul calificativ stá in mod obifnuit dupa sub- 
stantivul san: arbore fnictifcr, boalá asciinsá, lira na rece, efect 
bine facáíor etc. 
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Numai adjcctivul bul stá totdcauna í n a i n t e a sub- 
stantivului sau. 

2. Unele adjective calificative pot sá fie insá asezate si 
inaintea substantivului lor, dacá li se subliniaza impor- 
tanta sau li se da o semnificatie aparte (expresivá, poética): 
alba batánele, slaba consolare! isteatá fatá! teribilá cal- 
dura! etc. 

ín aceastá pozitie s-au fixat bun, buná in formule de salut: 
bun ramas! buná ziua! buná seara! etc. drag, draga ín for-s 
mulé de adresare ca draga mamá, dragi prieteni etc. 

• Nota. Din pozi(ia procliticá a adjectivului decurg 
uneori schimbári de inicies, dacá acela^i adjectiv poate sá 
apara si dupa substantiv, de ex.: in sarmamil copil, 
adjectivul ínseamná „bietul' / (copil), pe cínd in (copilul) 
sárman, el ínseamná „sarac, lipsit de mijloace de trai". 
Ñau inaintea substantivului poate sá insemne adesea 
„altul, alta, inca unul, inca una", de ex. o nona (povestire), 
pe cind dupa ínseamná „care nu este vechi, receñí" i 
(o povestire) nona. 

9.4.1 Local a dona sau mal multe adjeciive calificative 
Douá sau mai multe adjective calificative se a^azá de 
regula tot dupa'substantiv, ultimul adjectiv fiind legat adesea 
de celelaite printr-o conjunc{ie: 

un nuc verde, bátrin 
o persoaná voinicá §i impunátoare 
un lemn lung, incovoiat 
un prietcn bun, vesel, viai £Í indaioritor 

Seria de douá sau mai multe calificative se poate plasa $i 
tnainte de substantivul la care se referá, dar numai dacá existá 
intensa de a le sublima intelesul. 

Dintr-o serie de douá sau mai multe calificative, unid* 
mai rar douá, se pot a^eza ínainte, iar restul dupa substam 
tiv, de ex. l 

un mare edificiu, maU, alb,frumos ji strálucíior 
Un linar §i viteaz ostas román 



• N o 12L Alegerea adjeciivului san a adjectivelor care 
se piaseazá inaintea substantivului nu este reglementatá 
gramatical. Mai des se intilnesc in aceastá pozítie adjective 


ca: 

batrin 

important 

profu nd 

bun 

original 

putin 

drag 

mare 

remarcabil 

frumos 

mic 

tinár 

greu 

mult 

usor 


nou 



• Nota. Nu se asazá ina i nte decit rareori, mai ales ín 
poezie, adjectivele provenite din participii (haine rupte, 
nu iuvers), multe mime de culori si numele care aratá 
provenienfa lócala (un amic bdcduan) etc., intre áltele £Í 
fiindcá acestea din urmá devin substantive in pozitia 
and n tita. 


912 Load adjeciivelor dcterminative 
Adjective le dcterminative se impart din punctul de vedere 
aí tocului pe care il pot avea fatá de substantiv in trei categoriil 
a) Determinad ve cu loe fix inaintea substantivului, caí 

flCGSt ] 

1 cal, strugure, balcón, toe etc. 


acel 

aceastá 

acea 

aceiasi 

aceea^i 

alt 

altá 

citva 

cifiva 

dteva 


prietená, gheatá, instituye, plácere etc. 


cal, strugure, balcón, toe etc. 
íprietená, gheatá, institutie, plácere 
cal, strugure, balcón, toe etc. 
prietená, gheatá, institutie, plácere 
timp 

cai, struguri, scolari, tineri etc» 
prietene, ghete, volume, ceasuii etc. 


etc. 


etc. 


flecare j 

oricare I cal, strugure, prietená, toe etc. 

erke j 

nifte cai, prietene, ghete, volume etc. 
«ni! cai, prieteni, morcovr, pepeni etc. 

únele prietene, ghete, volume, ceasuri eto. 
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b) TVtenninative cu loe fix dupa substantiv: acesta, acela, 
aceasta, aceea, de ex.; 

ealul, strugurele, balconul, tocul { aces ^ a 

f acela 


prietena, gheata, institutia etc. {‘ 

I aceea 

c) Determinativo care pot sá apara attt inaínte cit §{ dupa 
substantiv: 

intreg, muntele intreg , iutrcgul munte, intreg satul, tntregul 
sat, intreaga seará etc. 7 

tot tot muntele, muntele tot, tot satul, satul lot, tóala 
se ara, seara tóala etc. 

• N o t á. Adjcctivele posesive se piaseazá de preferintá dupa 
substantiv, dar in Jimba jal poetic sau numai expresiv este 
pennisa si asezarea lor inainte, de ex.: ale noastre dragi 
drapele. 


9.5 COMPAR ATI A 

Pentru a aráta in ce másurá un obiect are calitatea expri- 
matá de adjcctivul calificativ, acosta se aflá sau trece la un 
grad de compar alie, 

Sá luám unn&toarele exemple; 

(1) Dumnealui dórente o limonada rece. 

( 2 ) Dumnealui doreste o limonada malvece (decít aceasta). 

(3) Dumnealui dórente limonada cea mal rece (pe care o 

aveti) 

(4) Dumnealui dórente o limonada foarte rece. 

Calitatea de rece a obiectului este infáti«atá in trei grade; 
la p o z i t i v ( 1 ), la c o m p a r a t i v ( 2 ) «ilasuperlativ 
(3 ?i 4). . 

Comparatia constituie un sistem $1 este totodatá o categoría 
gratnaticalá. 

9.5.1 Gradiil pozítív 

Cea mai mare parte a adjectivelor in forma lor simpía sint 
la gradul pozitiv: acru, amar , bun, cald, dístins, elegant, fin, 
grijuliu, kan tic, idiot , Unípede etc. 
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Cite va sínt ca inicies la comparativ sau stiperlativ (pentru 
aces tea, vezi p.92). 

9.5.2 Gradul comparativ 

Gradul comparativ cuprinde o varictate de nnante care 
permit stabilirea a trei subdiviziuni: un comparativ numit de 
superioritate, unul numit de egalitate al treilca, de inferiorl* 
late, 

Astfcl, in: 

Báutura aceasta este mai amara decít fierea 
avem un comparativ de superioritate. 

In: 

Anghinarca este la f el de amará ca (si) fierea 
Anghinarea este fot atU de amará ca (si) fierea 
Anghinarca este tot asa de amara ca (si) fierea 
avem un comparativ de egalitate, 
iar in: 

Coaja de nuca este mai putin (sau mulí mai pufin) 
amara decit fierea 

avem un comparativ de inferioritate. 

Comparativul de tóate categoriile se formeazá cu ajutond 
adverbelor mai ... (decit) al grupurilor de cuvinte care fuñe- 
(ioneazá ca un adverb: la fcl de, tot (a$a) alii de... (ca), mai 
pufin... (decit), mult mai putin... (decit). 

9.5.3 Gradul superlativ 

Intrc urmátoarele dona supcrlativc: 

Cd mai/rumos pare din Capitalá este Cismigiul 

§1 * 

C-ismigiul este un pare foarte frumos din Capitalá, 
deosebirea consta in faptul cá parcului Cismigiu i se atribuie in 
priauil cxcmplu o calitate la gradnl superlativ in funefie de 
aceea.si calitate a cclorlaltc parcuri din Capitalá, pe cind in al 
doilca, lucrul acesta se face fárá referiré la alte parcuri. 

Cel mai f rumos este un superlativ prin care se pune in 
relace obiectul astfcl caracterizat cu alte obiccte privite din 
acela $i punct de vedere. El este un superlativ de relatie sau 
relativ. 

Toarte}rumos este un superlativ care nu mai rezultá dintr-o 
operatie ca cea de mai sus. El este un superlativ absolut. 

Superlativul absolut-tip se construíoste cu adverbul foarte 
urmat de adjcctiv. Exista insá o serie de adverbe care inde- 
plinesc acela^i rol in vorbirea culta curcntá sau in limbajul 
popular, de ex.: prca, greu, tare, (bnn, frumos, mindru etc.), 
extraordinar de (bun, f rumos , mindru etc.), formidabil de... t 
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ficmaiauzit de..., nemaipomenit de..., nesptts de..., teribil de ... 
etc. si ciliar un substantiv intrebuintat ca un adverb: foc de 
(Era foc de minios; era minios foc). 

0.5.4 Comparativitl de egalitate prcscuriat 

Sá priviin cu atentie urmatoarele propozitii: 

(1) Era usoará ca un fulg. 

(2) Cara saci grei ca plumbul. 

(3) Era ca un fulg de u^oara. 

(4) Cara saci ca plumbul de grei. 

Tóate contin o comparatie de egalitate din care lipsesc 
Snsá advcrbele asteptate, adica (1) si (2): 

la fel de 

(1) Era a§a de uso ara ca (si) un fulg, 

tot asa (atít) de j 

la fel de 

(2) Cara saci asa de grei ca (si) plumbul. 

tot asa (aüt) de 

ín (3) si (4) s-a produs o i n versare a clementelor 
comparatiei; aldoilea element trecind pe primul loe si primind 
inainte pe de, adica: 

la fel 

(3) Era ca (si) un fulg a^a de usoara. 

tot asa (atít) 

la fel 

(4) Cara saci ca (si) plumbul asa de grd. 

tot asa (aüt) 

Situatia ín care adjectivul, desi este la comparativul de 
egalitate {indicat prín ca), nu mai primeste pe la fel, totafa^ 
tot atít il putem numi comparativ de egalitate prescurtat. 

9.5.5 Superlativtd ascuns 

Sá unnarim adjectivele din urmatoarele exemples 

(1) De Itarnic, nu-1 intrece nimeni. 

(2) De lene§ ce era, nici bucátura la gura nu si-o ducea. 
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Ambele exprima, dar fára adverbele obisnuite, un supería- 
tfv absolut. Ei rezulíá din combinarea unui comparativ' de 
egalitate cu un predicat negativ si poate fi analizat asíM: 

(1) (Atit) de hamic (este ca nimeni altul, decí) nu-l inlrccs 
mimen i, 

(2) (Atit) de lenes cc era (de neinchipuit, cáci) nici bacalar a,„ 

Superlativul ascuns face parte totdeauna dintr-o compara¬ 
re cu un fapt negativ. 


9.6 ADJECTIVE CARE NU SE COMPARA 

Multe adjective nu au grade de compararte, de ex.: (plan) 
eincinah (industrie) extracliva , (termen) final, (papile) gnUa- 
tive, (sim() olfaciiv etc. Dupa cum se vede, este vorba de 
adjective din domeniul tchnicii si al ftiinfei. 

Afará de ele, sint si in limbajul cuít general adjective 


avdnd un inteles care nu permite comparatia. lata pe cele mal 
frec vente: 

absolut 

„care nu se poate compara, fára egal" 

capital 

„de cea mai mare iinportanfá, foarte impor* 
tant, cit se poate de important" 

complet 

„cít se poate de plin, plin pina la ultima picá- 
tura, pina la ultima bucatá, pina la ultinmü 
loe" 

deplln 

„complct" 

definitlv 1 

„adus sau ajuns la capát, la ultima fon na f la 

desaviad / 

ultimul termen, la sfirsit" 

enorm 

„dt se poate de maro" 

esencial 

„care priveste esenta unui lucru" 

fundamental 

„de bazá, de temelie" 

Inferior 

„aflat dedesubt din punct de vedere ierarhic* 

maxim 

„cel mai mare, foarte mare, cit se poate do 
mare" 

tninim 

„cel mai mic, foarte mic, cit se poate de mic w 

optim 

„cel mai bun, foarte bun, cit se poate de bun" 

perfect 

„desavírsit, definí t i v" 

prim 

„cel dintii" 

principal 

„primul dintr-o serie pdn importanta" 

rarisim 

^cel mai rar, foarte rar, deosebit de rar* 
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secundar 

subíim 

substancial 

superior 

suprem 

uitím 


„al doilea dintr-o serie prin importantá" 
w aflat pe treapta cea mai inaltá a frumosulul, 
a moralei etc.'* 

„care face parte din insási substanta lucrurilor" 
>( aflat din punct de vedere icrarhic deasupra* 
mai sus- 

„cel mai de sus, toarte sus, cít se poate de sus" 
„cel din urmá, foarte ín urmá, cit se poate 
de in urmá, dupa care nu mai urmcazá altul" 


9.7 COMPARA TIA LA UNELE SUBSTANTIVE 

Unele substantive pot avea grade de comparaje, de ex.! 

(1) Tinárul acesta este mal aríist decit credcti. 

(2) Un prozator bun este mai poet dedt un poet slab. 

(3) Ti-a fost mai prielen decit mul{i altii, 

(4) E§ti foarte copil, dacá crezi tot ce ti se spune. 

Conditia pe care trebuie s-o indeplineascá un substantiv 
ca sá primeascá un grad de comparatie este de a avea in con- 
tinutul lui ideea unei insusiri, de ex.! avtist, bdrbat, cetatean, 
copil, dcrbcden, cscroc, f entele, líchca, mos, prieten etc. 

intr-o situatie asemánátoare sint §i únele nume de animal^ 
folosite injurios la adresa oamenilor, ca bou, cííne, porc t vaca 
etc. (X este mai pare decit Y). 


9.8 FALSA COMPARATIE 

Sá luám in discutió urmátoarele exemple! 

(1) Mai toti oamenii viseazáj 

S 2) Ce aflase era mai nimio , 

3) Venise mai morí de obosealá. 


Adjectivele tot, nimio §i mwt fac parte din categoría celor 
care nu pot avea grade de comparatie. Cu tóate acestea, pro- 
pozitii ca cele de mai sus intilnim in mod curent. Adjectivele 
amintite nu sint insá la comparativul de superioritate in nici 
una dintre cele trei propozitii, cum pare la prima vedere, cáei 
mai toti (oamenii) din (1) ínseamná de fapt aproape toti (oa¬ 
menii), mai nimio din (2) ínseamná aproape nimio iar mal nvort 
din (3), aproape morí . Ceca ce induce in eroare este obi^nuinta 
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noastrá de a lúa pe mal ín astfel de situatii ca adverb de 
comparare. Dar adverbul mai are §i alte intelesuri. Unul dintre 
ele este cel de aproape pe care íl intilnim siin constructii 
ca mai, mai sá nu te observ de atita fotme. 

9.9 FORMAREA ADJECTIVELOR 

Exista un mimar de adjective de baza, numite $i prD 
mare $i un numar f o arte mare de adjective fórmate prin 
derivare de la substantive, de la verbe $i de la alte adjective 
cu ajutorul sufixelor: -al, -ar, -as, -at, -bi!, -esc, -et (-áref), 
-lst, -iu, -os, -tor, -uL Aid luám ín discujie numai pe cele for= 
mate de la substantive §i verbe. 

Adjective fórmate din substantive 


substantivul 

adjectivid 

substantivul 

adjectivul 

vama 

vamal 

C.F.R. 

•cefcrist 

fuga 

fugar (príviri 

zcflemea 

zcflemist 


Jugare) 



buduc 

bucluca$ 

aramá 

aramiu 

nárav 

náráva^ 

cárámida 

cárámiziu 

buza 

buzat 

mi j loe 

mijlcciu 

cer 

ceresc 

apa 

apos 

lume 

lumesc 

frica 

fricos 

Adjective 

fórmate din verbe 



verbal 

adjectivid 



locui 

locuibil 



iubi 

iubet, iubarct 


certa 

certáref 



sari 

saritor 



Vatáma 

vátámátor 



etc. 


La accstea se adaugá multimea de participii folosite ca 
adjectiv, de ex.: abdtut, ars, copl, fermental, fermccat , hotáriti 
ínifiat, intdrit, lámttrü > mitncit, onorat, nesocotit , pácdlit¡ 
reirás, sdrdcit, tcrfclit , umblat etc. 

9.10 DECLINAREA LA ADJECTIVELE 

CALI FIC ATI VE 

Adjectivele calificative se declina numai cind in so tese 
substantívele la care se refera, indiferent dacá se allá língá 
acestea sau sint despár{ite de ele printr-un cuvint sau prin 
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mai multe cuvinte, de obicci, printr-un determinativ. ín funche 
de pozitia fa$á de substantiv, avem urmátoarele posibilitati: 

1. Adjectivul calificativ stá imediat dupá substantiv, tipul; 

om bun sau omul bun, casá mare sau casa mare, bñ{ lung, 
báful lung etc. 

2. Adjectivul calificativ stá dupá un determinativ, a$ezat el 
insusi dupá substantiv, tipul: oniul acesta bun, omul cel 
bun, poetul meu preferat, faja aceea palldá, mina aceasta 
mica, exercifiul táu zünic etc. 

3. Adjectivul calificativ stá imediat inainte de substantiv, 
tipul: bun om, bunul om, frumoasá fatá, frumoasa fatá, 
albastru cer, aíbastrul cer etc. 

4. Adjectivul calificativ urmat de un determinativ stá impre¬ 
mía cu accsta inainte de substantiv, tipul: cunoscutuj 
nostru scriitor, vechea noastrá prietenie, frumosul táu vis 
etc. 

5. Adjectivul calificativ precedat de un determinativ stá 
ímpreuná cu acesta inainte de substantiv, tipul: al vostru 
drag párinte, a ta iubitá mamá, al nostru scump pámint, 
acest mare scriitor, acea frumoasá fatá etc. 

6. Un adjectiv calificativ stá imediat inainte si altul imediat 
dupá substantiv; tipul: tinár savant román, nouá ramurá 
industríala, important moment ^tiinfific, marele savant 
clujcan, noua ramurá industríala, importantá convorbire 
política. 

La tóate tipurile cu adjectivele calificative masculine 
neutre plasate dupá substantiv, acestea nu-fi modifica forma 
de caz gramatical in cursul doclinárii (dar au singular §i plural). 

La tóate tipurile cu adjectivele calificative plasate imediat 
Inainte de substantiv, acestea se decliná cu ajutorul articoluluj. 

La tipul 5, adjectivul calificativ isi schimbá forma nuniai 
dacá este precedat de anumite determina!ive ca acesia 
(vezi.96). 

La tipul 6, ambclc adjective í.^i schimbá forma cind sint 
feminine. 

La tipurile cu adjectivul articulat asezat ínainka substan- 
tivului, cazurile gramaticale sint indicate de articol care nu 
apare §i la substantiv. 
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9.70.1 Declinarea tipuhd U om bun, omul bun 

singular , Jara arfícd singular } cu arficd 


N.A. 

(acest) 

om bun 

omul bun 

G.D. 

(acestui) 

om bun 

omului bun 

V. 

om bun! 


—■ 

N.A. 

báf lung 


bátul lung 

G.D. 

(acestui) 

bá| lung 

bafului lung 

V. 

•— 


**— 


plural 


plural 

N.A. 

íace§ti) 

oameni bunl 

oamenii bunl 

G.D. 

(acestor) 

oameni buni 

oamenilcr bunl 

v. 

oameni bunií 


— 


singular 


plural 

N.A. 

(aceastá) 

casá mare 

cásele mar! 

G.D. 

(acestei) 

case mari 

caselor mari 

y. 

mrn 


—* 


9.10.2 Declinaría tipuhd 2¡ poelul meu preferat 


singular 

N.A. poetul meu preferat 
G.D, poetului meu preferat 

V. - 

N.A. exercitiul táu zilnic 
G.D, exercitiului táu zilnia 
V, - 

N.A. fata cea palidá 
G.D. fetei cele pálido 

V. — 

9.10.3 Declinaría tipuluí 3/ 

singular fara árticol 
N.A. (acest) bun prieten 
G.D. (acestui) bun prieten 

N.A. (acest) albastru cer 
G.D. (acestui) albastru cer 
V. — 

N.A. faceasta) frumoasá fatá 
G.D. (acestei) frumoase fete 


plural 

poetii mei preferafi 
poejilor mei preferaf! 

exercitiile tale zílnice 
exercitiilor tale zilnico 

fetele cele palide 
íetelor cele (celor) pálido 

frumoasá fata; frumoasa 
fatá 

singular cu articol 
bimul prieten 
bunului prieten 
bunule prieten l 

albastrul cer 
albastrului cer 

frumoasa fatá 
frumoasei feto 



plural /¿irá arlicol 

N.A. (acesti) buni prieteni 
G.D. (acestor) buni prieteni 
V. - 

N.A. (aceste) albasíre ceruri 
G.D. (acestor) albastre ceruri 
V- - 

N.A. (aceste) frumoase fete 
G.D. (acestor) frumoase fete 
V. - 


plural cu artícól 

buni i prieteni 
bunilor prieteni 

albastrclc ceñid 
albastrelor ceruri 

frumoasele fete 
írumoaselor fete 


9JO.4 Dcclfnarea tipnlui 4 • minunatul táu vis 

singular plural 

N.A. cunoscutul nostru scriitor cunóseu{ii nostri scriitori 
G.D. cunoscutului nostru scriitor cunoscutilor nostri scríl- 


N.A. minunatul táu vis inhúmatele tale \isuri 

G.D. minunatului táu vis minunatelor tale visuri 

N.A. vcchea noastrá prietenie vechilc noastre prietenii 
G.D. vcchii noastre prietenii vechilor noastre prietenii 
V. - - 


9.WJ íki finare a tipului 5/ al vostru drag páritite 
singular 

N A. (acest) al vostru drag 
paríate 


G.D. (acest ui) al vostru drag 
párinte 

V. - 

N.A. (acest) mare scriitor 
G.D. (acestui) marc scriitor 
V. - 

N.A. acea índrázneajá idee 
G.D. acelei indráznete idei 
V. - 


plural 

(acesti) ái vostri dragi p21- 
rinji 

(acestor) ai vostri dragi 
párinti 

(acest i), mari scriitori 
(acestor) mari scriitori 

acole indráznete idei 
acelor indráznete idei 
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N.A. oricare spumos val oricare spumoase valuri 

G.D. oricárui spumos val oricáror spumoase \aluri 
V. - - 

9.10.6 Declinaren tipului 6s tinárul savant román 

singular plural 

N.A. (acest) tinár savant román (acesti) tineri savanfi ro~ 

máni 

G.D. (acestui) tinár savant (accstor) tineri savanti 
román románi 

V. tiñere savant román! tineri savanti románi! 

N.A. tinárul savant román tinerii savanti románi 

G.D. tinárului savant román tinerilor savanti románi 

V. - - 

N.A. (acest) remarcabil studiu (aceste) remarcabile studii 
economic economice 

G.D. (acestui) remarcabil studiu (^cestor) remarcabile studii 
economic economice 

V. - - 

N.A. remarcabilul studiu econo-remarcabilele studii eco¬ 
nomic nomice 

G.D. remarcabilului studiu ecor remarcabilelor studii eco¬ 
nomic nomice 

V. — - 

N.A. (aceastá) nouá ramurá in- (acestc) noi ramuri indus- 
dustrialá tríale 

G.D. (acestei) noi ramuri indus- (acestor) noi ramuri indus¬ 
tríale triale 

V. - - 

N.A. noua ramurá industríala noile ramuri. industríale 
G.D. noii ramuri industríale noilor ramuri industríale 
V. - - 


9.11 ECHIVALENTELE ADJECTIVULUI 
7. 1 n pr op o ziti e 

Adjectivul poate fi echivalat intr-o propozijie de un grup 
de cuvinte, de ex.: 

(1) Acesta este Iónica Jara frica . 

(2) Au alergat pe un drum cu bolovanL 

(3) li vorbea mereu de dragostea lui de fiu . 
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(4) Se vede o zare de foc. 

Grupurile de cuvintc care, fárá a fi propozitii, au inicies 
de adjectiv se numesc 1 o c u \ i u n i (adicá expresii) 
adjectivale. 

Locutiunile adjectivale sint atribútele substantivului la 
care se refera. Ele au rolul de a nuanfa exprimarea, mai ales 
atunci cind nu exista un adjectiv care sá redea cu aceeasi 
precizie ideea din locutiuni. Astfel, Iónica Jara frica ar putea 
sa apara si sub forma Iónica cel cura jos sau Iónica cel indraz- 
nct sau Iónica indrdzneful / dar locutiunea fura frica pune 
altfel in. luminá curajul lui Ionicá. Alteori este preferatá 
locutiunea, fiindeá un adjectiv nu se mai aflá in uz: dragostea 
luí de fin, de ex., ar putea sá se exprime si prin dragostea lui 
fiiased , dar adjectivul f íese insemnind „de fitT nu se mai 
intrebuinteazá astázi aproape deloc. ín sfirsit, únele locutiuni 
adjectivale nici nu au corespondent un adjectiv, de ex.: 
par de culoarca abanosului (un adjectiv de la abanos nu exista). 

2. 1 n f r a z á 

In frazá adjectivul poate sá fie echivalat printr-o propo- 
zitie. Sa luam ín discutie frazele: 

(1) Ideea voastrá este asa cmn mi-am inchipuit . 

(2) Gáina care ctriie seara , dimineata n-are ou. 

ín (l), propozitia subliniatá este o predicativá; ín (2) f 
ea este o atributiva. Asa cmn mi-am inchipuit din (1) joacá 
acelasi rol ca un adjectiv, de ex., ca buna, frumoasá, Unípede, 
excclentd, proastá , rea, ciudata etc. ín (2), care ctriie este un 
¿tribut al substantivului gdina , care se poate exprima el 
la nevoie printr-un adjectiv: civiitoare . 


9.12 PROPOZITIA PREDICATIVA CU ROL DE 
ADJECTIV 

Sá luám urmatoarele exemple; 


(1) Pádurea era cum o visasein cu. 

(2) Satul nu mai era (a§a) cum U stia din copildríe . 

(3) Sá fie oare colegii lui chiar asa cum ti infatúa acest omf 

(4) Ora este cit dorifi dumneavoastrá! 

ín cele patru fraze avem cite o propozitie predica^ 
t i va care corespunde unui adjectiv sau ideii de adjectivj 
potrivit cu urmátoarea schema generala: 


El (aceasta) este 
Ea (aceasta) era 
etc. etc- 


4- CUMVA sau CÍT dezvoltate 
intr-o propozipe. 
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9.13 PR0P021 FIA ATRIBUTIVA CU ROL DE AD- 

JECTIV 

Intr-o propozifie, adjectivul este de cele mai multe orí 
atribuí al tinui substantiv: 

§i-a cumplir al un ceas de§teptátor. 

Va Yecomand pe omití acesta. 

Dacá adjectivul atribut sau un echivalcnt al lui din 
cadrul propozitiei este transformat intr-o propozitie, aceasta 
din urmá este o a t r i b u t i v á, de ex.: 

( 1 ) íji-a cumparat un ceas care sd-l destepte dimineaja 
devreme. 

(2) Va recomand pe omul despre care v-am vorbit . 

(3) Nu mai intilnise o finita care sá-l impresioneze atita » 

Propozitii atributive calificat ive §i 
p r o p o z i t i i atributive explicative 

Propozitiile atributive sint dupa intelesul lor de baza de 
douá feluri; c alificative §i e x p 1 i c a t i ve. 

Astfel, in fraza: Gáina cara cirne seara, dimine ai a nu are 
ou t propozitia care ciriie seara este calificativa, pentru 
ca ea aratá cá nu orice gáina nu are ou dimineafa, ci numai 
aceea care círíie seara. 

Precizarea adusá de propozitia atributiva calificativa este 
stríns legatá de intelesul intregii fraze. ín exemplele ante- 
rioare (1—3), tóate atributivele sint calificative. 

latá citeva atributive e x plicative: 

(4) Omul, care este un animal social , i^i procurá cele 
necesare vietii prin muncá. 

(5) Cartea, care reprezinta rezultatul uncí acllvitátl 
colettive, a devenit astázi un bun al tuturora. 

( 6 ) De ceas, care indica timpul, este greu sá te lipse§ti. 

Dupa cum se vede, atributivele explicative aduc si ele o 
specificare, dar ea nu este strict necesará. Frazele (4—6) nu 
§Tar schimba intelesul dacá n-ar avea atributive, fiindeá 
acestea nu fac decit sá atraga atendía asupra unui lucru ín 
general cunoscut. De aceea, ele se pun Intre virgule. 



Capitolul LO 


NUMERALUL 


10.1 FELIRÍLE DE NUMERALE 
Prin numeral cxprimám numárul, ordinea fi distribuya 
obiectelor, potrlvit cu cantitatea lor. Numeralul este d« 
6 feluri: 

1 cardinal; 2. ordinal; 1 fraccionar; 4. multiplicatlv; 

5. distribuí iv si 6. colectiv. 


10.1.1 

Numeralul cardinal este numeralul de bazá: 

un, una, < 

3 

o sutá o mié 

doi, douá 


douá sute o mié fl unu 

trei 


trei sute o mié fi una 

zece 

douázcci 
douázcci si unu 
douázeci fi una 

un milion 
douá milioane 


un miliard 


treizcci 

douá miliarde 


treizeei si unu 

zcce miliarde 


treizcci si una 

treizeei miliarde 
treizeei de miliarde 



etc. 


Grupul de numérale dintre un si mudaprizae se corn* 
porta ca un adjectiv determinativ dintre cele care stau obÜ* 
gatoriu ínaintea substantivului, adicá: 

doi oameni la fel ca: (te ciast oamen i 

dona floii la fel ca: acesfe flori 

freí dege te la fel ca; ficcarc áeget 

Numeralele de la dondzeci mai departe se comporta ca 
substantivele, cáci se coijstruiesc in acelasi fel, dar se asazá 
totdeauna inainte, ca §i ctun ar fi adjective determinativa 
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Prepoziüa de asigurá legátura diiitre numeral §i substan¬ 
tivé care urnicazá: 

douazcci de pruni o mié de nasturi 

doudzcci §i dona de lazi dona mii de nucí 
treizeei una de zile o mié si treizeci de cálete 

• Nota. Numcle de cardinal dat acestui numeral se 
datorcazá faptului cá el este numeralul de baza, dupa cuín 
pándele car díñale sint púnetele de baza ale orientan i ?n 
spatiu. 

• Nota. ín vorbirc, únele numéralo cardinale se pronuntá 
prescurtat p cu modificári, de ex.: itnspe, chispe, trei§doi, 
cinze^iunu, piisiunu (saizeci si unu) etc, 

10.1.2 Numeralul ordinal san numeralul a§ezárii in ordine 

Numeralul ordinal aratá al cítelea este un obiect dintr-o 
serie: primitl, prima, al doilm, a dona ... al noitlea, a ñaua 
al (o) sufclea, a (o) silla, al (o) miilca, a (o) mía etc. 

Numeralul ordinal se poate plasa atit ínainte cít §i dupa 
substantiv, afará de intii, prim, prima (pentru care vezi mai 
jos). Avem, asadar: 

masculin §i neulru 

al doilea cocor cocorul al doilea 
al treizeci $ i cetáteanul al 
unitlea cetátean treizeci p imnidea 
al noualca pa- pachetul al nona- 
chet lea 

Numeralcle ordin ale intii, prim, prima 

1 n t i i se foloseste ca numeral invariabil: calavetul intii, 
clasa intfi, regimentul intii si, ca variabil: das a intii a, par lea 
intiia. Cind se aflá inaintea substantivulub el se articuleaza; 
intiii oameni, intiiele vorbe, intiiele seniimente . 

Prim, prima au flexiune ca orice adjectiv cu forme 
diferite pentru masculine si feminine. Ele se intrebuinteazá 
aproape exclusiv ínaíntea substantívului, de ex.: (ace si) 
prim om, primal om ; (accastd) prima se hija, prima schitá; 
(acesi) prim sens, primal sens etc, 

mN o t a. Cuvintele ca june-prim, tenor-prim fac excepte 
nuinai in aparentá, fiindeá, in fapt, ele sint compuse. 


feminin 

a dona fafá fa{a a dona 
a nouiispre- cartea a 
zecea carte noudspre • 
zecca 
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10.1.3 Numeralul fraccionar 

Pentru exprimarea fracfiilor ordinare zccimale exista 
numeralul fraccionar, care este derivat din cel cardinal cu 
ajutorul sufixului -Inte: unime, doime, treirnezccime ,... 
sntinie ,... mime .... milionime etc. El este un substantiv §i se 
comporta in propozitie ca atare. 

10.1.4 Numerahd imnulfirii san mnUiplicaiiv 

Numeralul multiplicativ este o forma compusá din nume* 
ralul cardinal, afará de primul din serie', prima (oará) 
data, tníiia (oard) data, unde apare numeralul ordinal. 

Compunefea se face pina la douázeci dupa schema urmá- 
toare: prepozifia de 4- numeralul cardinal + ori (oará) 
sau — mai rar — datá: de dona ori, de trei Ori ... de zece 
ori,... de mtsprezece orí,... de nouásprezece ori . 

íncepind de la douázeci, schema ia ínfáti^area: de + numé¬ 
ralo! cardinal -f de + ori: de douázeci de orí, de douázeci §i 
una de ori, de zece níii de orí, de milioanc de ori etc. 

Numeralul multiplicativ este in realitate o locutiuno 
adverbialá si se si comporta astfel i» propozifie. 

10.1.5 Numeralul distributiv 

Numeralul distributiv aratá in cc numar sint grupa!e 
obiectele. El este un numeral cardinal precedat de adverbul 
cite: cite unul , cite una, cite o, cite doi, cite dona,... cite opl,... 
dlc o suta,... cite un millón etc. 

10*1.6 Numeralul cokciiv 

Numeralul acesta indica din cite elemente este formaiá o 
colect i vítate, de ex.: tustrei (báietii), lústrele (f cicle). Seria 
íncepe cu tustrei si se sfir$e$te cu inssapte. Numeralul colectiv 
este un compus din toti (in forma tus-) §i numeralul cardinal 
caire, ca parte dintr-un compus, primeste articolul. Numeralul 
colectiv se deosebeste dupa genuri numai la tustrei, tustrele, 


10.2 FORMAREA NUMERALULUI IN FLEXIUNE 
(ÜECLINAREA) 

10:2.1 Gentil 

Din pune tul de vedere al genulüi, numer alele se ímpart in 
numérale cu forme diferentiatc dupa genuri $i, numérale 
fárá diferentieri de genuri. 
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1. Sint diferencíate pe genurh 

a) primele douá numérale cardinale: un (copac), o (perdea), 
un (lac), doi (copad), dona (perdele), douá (lacurí); 

b) tóate numeralele ordinale: primal, prima, al dedica, a 
dona,... al zecelea, a zacea etc.; 

c) numeralele distributive care conjin primele douá numérale 
cardinale: cite anuí, cite una ; cite o, cite doi, cite douá i 

d) numeralui colectiv ¿ustreí, lústrele . 

2. Nu sint diferentiato pe genuri: 

a) numeralele cardinale de la trei la zece 0 compusele lor: 
trei (lei, surori, ciocanc etc.); 

h) tóate numeralele care sint si substantive; sutá, míe f 
milion, miliard, anime, doime, treime etc. Acestea au genul 
feminin sau neutru, neacordindu-se, bineinfeles, cu sub- 
stantivul care denume^te obiectul numárat, de ex.: o 
sutá de (lei, lámpi, cuie etc.). 

• Nota. Numeralui cardinal zece este neutru, cum se vede 

din un zece, dona zecí. 

70.2.2 Pluraltd 

Numeralele cardinale zece, sutá, míe, millón, billón, 
miliard au forme de plural care corespund cu genul lor: zecí, 
sute, mil, milioane, bilioane, mili arde. La fel cele fraccionare: 
unimi, doimi, treimi,... zecimi .... sufimi etc. 

Numeralele ordinale prim, prima , intii au de asemenea 
pluralul dupá gen. Celelalte numérale nu au plural. 

10.2.3 Cazul 

Gcnitivul se formeazá: 

a) la numeralele cardinale cu ajutorul propozifiei a: (convin- 
gerea) a zecí de oameni, (pier derea) a douá par ale i 

b) la numeralele ordinale cu ajutorul lui cel la cazul genitiv 
urmat de prepozitia de: (al, a, ai, ale) celui de al patrulea, 
celei de a paira, celui de al o miilea, celei de a o mia etc. 
D a t i v u 1 la numeralele cardinale nu se formeazá prin 

flexiune. Ideea de dativ se exprimá cu ajutorul prepoziCiei 
la: da la trei elevi, a spus la cinci persoane etc. La numeralele 
ordinale, el se formeazá ca genitivul: da celui de al treilea . 

Acuzativul este la fel ca forma de baza care repres 
zintá nominatívul. 

Vocativul nu apare. 



10.3 NUMERALE SIMPLE DERIVATE SI COMPUSE 
Din punctui de vedere al structurii, numeralele sint: 

a) simple san primare: un, o, doi, ireí, patru, cinci, sase, 
§apfe, opt, nona , zece, sitia, míe, millón, bilion, miliard; 

b) derívate: anime, doime, treime, pdlrime etc. 

c) compuse: itnsprezece, doisprezce, douásprczece, trei- 
sprezece, paírusprezece (pronunfat mai des: paisprezece, 
cincisprezece (pronunfat mai des: cinsprezece ), sasespre- 
zece (pronuntat mai des: §aispyezece), §aptesprezecc, opl- 
sprezece, nouásprezece, douázeci t douázeci §i unu, douázeci 
§i do i, douázeci sí dona... treizeci ... patruzeci... o safa unu; 
o sata doi (dona), o safa treisprezece ... o sutá douázeci si 
una, o míe doi (dona),., o míe cincisprezece... o mie-treizeci 
si doi (dona) etc. 

Dintre numerele simple fac parte si cele ordinale, pentru 
cá ele sint de fapt numérale cardinale cu douá articole: al, a 
(proclitic) $i -lea, -a (enelitic). Celelalte numérale sint fórmate 
cu prepozitia spre: itn-spre-zece, doi-spre-zece, doitá-spre-zece. 
Ca numérale distríbutive, ele se formeazá cu ajutorul lui cite: 
cite doi, cite dona, cite trci etc. ca numérale multiplicative, 
ele se formeaza cu prepozitia de inainte si cu substantivul 
ori sau dáti dupa forma de numeral cardinal: de dona orí, de 
trei ori, de zece ori etc. 

Numeralele se compun si prin aláturarea lor: doná-zeci, 
trel-zeci, o sutá, cinci sute, o mié, sape mii $i cu ajutorul con- 
junctiei $i: doua-zeci si unu, trei-zeci si patru, o sutá cinci-zeci 
§i sase, dona mii Iréi sute douá-zeci §i doi etc. 

Regula compunerii este urmatoarea: de la 11 la 19 unT 
tátile se a§azá pe primul loe, prepozifia spre dupa ele §i, la 
sfír^it, zece. De la 20 inainte, unitátüe care aratá numárul 
zecilor se asazá ínaintea acestora, dupa care prin intermediul 
conjuncjiei se face legátura cu unitátile. 


10.4 FUNCJ11LE NUMERALULUI 

Numeralul poate sá fie: 
í) adjectiv §i sá aibá functia de a t r i b u t: 

Vintul a sniuls doi copácei din pdniint. 

Nu te increde in primul venit. 

Z) substantiv, §i ca atare sá indeplineasca functia de s u b i- 
e c t: 


105 



Sata es fe a zecea parte (Unirlo mié . 
de obiect d i r e c t: 

ímpartiii o sutime la doí. 
de obiect i n d i r e c t: 

S4 seadem din !y o mié pe 59. 

%) pronume $i sá tndeplineascá funefia 
de subiect: 

AI doüea tácect. 

de mime predicativ: V asile a fosi al doñea, 
de obiect d i r e c t: Primea cite doi. 

de obiect i n d i r e c t: Celui de al o miñea i s-a oferit un dar 
de complement de agent: §imrile eran fórmate de cite trei- 
patru. 

4) adverb si, ca atare, sá indeplineascá functia de complement: 
S-a daí de trei orí pe-ste cap . 

Ne-am íncolonat cite trei. 

Dintre tóate posibilitadle numeralului de a fi fi altá parte 
de vorbire, ceamai importantá este aceea de promime. Astfel, 
desi este adjectiv, el nu are de fápt functie de nume predica¬ 
tiv, cáci íntr-o propozitie ca Eran doi — doi apare pentru 
doi foameni, copii , bdieíi, iepuri, cartofi> mor covi etc.), deci 
ca pronume, cáci fine locul obiectelor numárate. 

La fel stau lucrurile fi cu numeralul cardinal In schimb, 
mtmeralul fraccionar, fiind format xmmai din substantive, 
are regimul substantivului ín tóate ímprejurárile. 


\0.5 C ABITATE A DE PARTE DE VORBIRE A 

NUMERALULUI 

Dacá se compara diversele feluri de numeral si fuñe tiñe 
lor, se observa ca aceastá parte de vorbire nu este omogená, 
ci este alcátuitá din adjective, din substantive, pronume fi 
adverbe. 

Nu o putem trece insá la adjective, substantive, pronume 
fi adverbe, fiindeá tóate elementele care compun clasa nume- 
ralului au infelesul de cantitate numáratá, 



Capitolul 11 


ARTICOLUL 


Articolul face parte din sistemul de determinare a numelui. 
El precizeazá in ce másurá obiectul denumit este cunoscut ori 
este considerat cunoscut deceicarespunceva despre acelobiect. 

Articolul se comporta ín únele impreiurári ca o parte de 
vorbire propriu-zisá, pe cind in áltele, ca un sufix, unindu-se 
cu partea finala a cuvintului. El apare ca parte de vorbire 
cind se utilizeazá inaintea substantivului, a adiectivului sau 
a numeralului, dar nu $i atunci cind este unit cu sfirsitul 
substantivului, adiectivului sau numeralului. Jinind seama 
Insa cá functiile lui sint, ín mare, acelea^i, il putem trata ín 
amíndouá situatiile ca parte de vorbire. 

• N o t á. Cind stá inaintea cuvintului, articolului i se da 
numele de articol p r e p u s sau p r o c 1 i t i c, iar cind 
stá dupa cuvint, unit cu acesta, articolul este numit 
p o s t p u s sau e n c 1 it i c. 

11.1 FELURILE DE ARTICOL 

77.7.7 Articolul hotdrit §i cel nehotdrit 

Sá comparám íntre ele urmátoarele exemple: 

( A ) . ( B ) 

S-a fácut lumind, Aprinde, te rog, lamina / 

Gardul nu avea poarta. S-a deschis poarta. 

Afará e vint. A inceput vintnl. 

Au cázut námeti de omát. S-a topit omatul, 

Veni{i la primavará . Vine primdvara . 

Te cauta un prieten . Te cauta prietcnií . 

A sosit o scrisoare . A sosit scrisoarea. 

ín exemplele de sub (A) substantívele lumind, poarta, 
vint, omdt, primdvara nu au nici un fel de articol, pe cind ín 


107 



cele de sub (B) ele au articol (-a, -I, -I). Cu ajutorul lui se 
aratá cá obiectcle denumite sint cunoscute; lumina ínseamna 
alumina (eléctrica) dintr-o incápere", poaría inseamná „poarta 
ftiutá a unei curtí", vintul inseamná „fcnomenul naturii 
cunoscut san considerat cunoscut de toatá lumea" etc. 

la Te caula un pricícn, pristen are articolul un. El aratá 
cá este vorba de o persoaná „prieten cu tiñe", dar pe care nu o 
cunoastcm bine sau vrem sá se creada cá nu o cunoa^tcin. Tot 
astfel in A sosit o ser i so are, unde o scrisoare are articolul o. 
El aratá cá este vorba de o scrisoare despre care nu stim sau 
vrem sá se para cá nu ftim altee va dedt cá e scrisoare $i cá 
a sosit. 

Articolul care aratá cá obiectul denumit este cunoscut sau 
trece dropt cunoscut in asa másurá incit nu mai trebuic sa-i 
definim se numere articol hoturit sau, mai rar* 
defin i t. Celálalt se mímente nehotdrU sau, mai rar¿ 
tiedefinit. 

11.7. 2 Articolul adjectiv al 
Sá luám exemplele: 

frunza verde, prietennl adevdrat, cúnele negru, codrul des, hrana 
zilnicd. 

Pentru a face ca deosebirea íntre obiectele care au ínsusirea 
exprímala de adjectiv £Í cele care nu o au sá fie mai puter- 
aicá, intre substantiva! artieulat si adjectiv sau locutiunea 
adjectivalá se introduce cel (cea, cei, cele); 

frunza cea verde 
prietenut cel adevaral 
ciinele cel negru 
codrul cel des 
hrana cea de lóate zilcle 

Cel (cea, cei, cele) se considera articolul adjectivului 
sau a d j e c t i v a 1. 

# Not á. Dupa cum se poatc vedea, articolul adjectival 
este foarte apropiat ca láteles ca functic de un demon- 
strativ. íntre hrana cea de tóale zilele fi hrana aceca de 
lóate zilele , intre prictcnii nostrí ceí de totdeauna si prietenii 
nos/ri aceda de totdeauna etc. deosebirea constá aproape 
numai in legátura ccva mai strinsá dintre cuvintele diu 
grupurile care au pe cel (cea, cei , cele). 
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V.1.3 ÁYtícohd genitiv al sau posesiv 

Un substantiv poate fi aclesea determinat de alt substantiv 
tn cazul genitiv, amindouá cu articol hotárit: soarele dimi- 
netii, vreniea treieraiului, persona jul piesei. 

Cind din diferí te motive, primul substantiv din construcfil 
ca cele de mai sus nu este determinat sau este determinat 
altfel decit prin articolul hotárit, sau are articol hotárit cerut 
de alt cuvínt decit de genitiv, al doilea substantiv trebuie sá 
fie precedat de unul din termenii seriei al (a, ai, ale) ca sá 
exprime genitivul: 


acest 


aceastd 

acel 


acea 

alt 


alta 

un 

so are 

al dimineiii vreme 

orice 


orice 

etc. 


etc. 


acesle 

acele 

alte 

orice persona je 

citeva 

etc. 


a treicratulid 


ale piesei 


Al (a, a!, ale) suplineste lipsa articolului hotárit de 
la primul substantiv §i are acela^i gen. §i numár ca si acesta* 
adicá: 


un pantof —al Cenufá- ceí doí pantofí — al C enusar esei 

resei 

acel ctine — al gradina- 

f ul ni níste ciíni — al grddin arului 

acea vorbá — a mameí acete vorbe — ale mamei 

o culoare — a cimpulul acesle culori — ale cxmpidui 

orice picior — al mesei patru picioare — ale mesei 

un sitiou — al scolar ului dona stilouri — ale §colarului 

In acelasi fel se folose^te al atunci cind primul substan¬ 
tiv este determinat de un adjectiv dupa care urmeaza geni- 
tivul: 


acel pantof plerdiil al fetei pantofnX aceta z\ fetei 

acá pantofi pierduti al fetei pantoJU acá a ai fetei 

catoarea verde a dmpuluí 
culorile . vü ale ctmpului 

un picior rupt al mesei piciorul rupt al mesei 

douá picioare rapte afe mesei pido arele rapte ale mesei 
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Al (a, ai, ale) apare si dnd substantivul este urraat do 
adjective sau pronume posesive, de ex.; 

calul acesia al meu 
f rolde ccl mate al tan 
sania cea mica a no asirá 
glnditl cel f y unios al ¡ai 

Datoritá faptuluí cá asigurá legátura dintre un substantiv 
íárá articol hotárít sau cu articol hotárit cerut de alt determi- 
nativ $i geni ti v, al (a, ai, ale) a fost numit articol g e n i t i- 
v a i, iar pentru cá asigurá si legátura dintre substantiv 
adjectivul sau pronumele poscsiv, el a fost numit si pose- 
s i v. 

Prin urmare, se considera cá in liniba románá sint urna- 
toarele patru íeluri de articol: 

1. hotárit sau definit 

2. nehotárít sau nedefinit 

3. adjeclival 

4. gcnitival sau posesiv 


II.2 FORMELE ARTICOLULUI HOTÁRÍT 
(I)ECLINAREA) 

Articolul hotárít are urmatoarele forme: 

a . La masculino si neutro 


singular 


Substantivul 

~ “ O ' 

N.A. 

G.D. 

V. 

fñra articol: 

*1; -le; 

-luí 

-le 

codru 

codrul 

codrului 

codrule 

bou 

boul 

boului 

boule 

(í silaba) 
vizitiu 

(2 silabe) 
vizitiul 

(3 silabe) 
vizitiului 

(2 silabe) 

(3 silabe) 
ardei 

(4 «ilabe) 
ardei ul 

(5 silabe) 
ardei ului 


(2 silabe) 

copil 

lucra 

(3 silabe) 

copilul 

lucrul 

(4 silabe) 

copilului 

lucrului 

copilulo 

ccou 

ecoul 

ecoului 


(2 silabe) 
soi 

(3 silabe) 
soiul 

(4 silabe) 
soiului 


(1 silaba) 

(2 silabe) 

(3 silabe) 
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dop 

cíine 

nume 

radio 

dopul 

ciinele 

numele 

radioul 

pi 

N.A. 

dopulüi 

dinelui 

numelui 

radioului 

u r al 

G.D. 

V. 


mase, -i 
neutru -le 

-lor 

-lor 

codri 

codrii 

codrilor 

codrilor 

boi 

boii 

boilor 

boilor 

(1 silaba) 

(2 silabe) 

(3 silabe) 

(3 silabe) 

vizitii 

vizitiii 

vizitiilor 

c= N.A. 

(3 silabe) 

(4 silabe) 

(5 silabe) 


ardei 

ardei i 

ardedor 


(2 silabe) 

(3 silabe) 

(4 silabe) 

= N.A. 

copii 

copiii 

copiilor 

(2 silabe) 

(3 silabe) 

(4 silabe) 


lucruri 

lucrurile 

lucrurilor 


ecouri 

ecourile 

ecourilor 


soiuri 

soiurile 

soiurilor 


dopuri 

dopurile 

dopurilor 

N.A; cíini- 

ciini 

dinii 

ciinilor 

nume 

numele 

numelor 

lor 

radiouri 

radiourile 

radiourilor 



h. La feminine 
singular 

N.A. G.D. 

V. 


-a 

-i 

— 

urina 

urma 

urmci 


doctorea 

(2 silabe) 
doctorita 

(2 silabe) 
doctori{ei 


ceartá 

(4 silabe) 

Cearta 

(4 silabe) 
certei 


vulpe 

(2 silabe) 
vulpea 

(2 silabe) 
vulpii 


bátaie 

(2 silabe) 
bátaia 

(2 silabe) 
bátáii 



(3 silabe) 

(3 silabe) 



111 



sofá 

stea 

sofaua 
(3 silabe) 
steaua 
(2 silabe) 

N A. 

sofale! 

(3 silabe) 
-stelei 
(2 silabe) 

plural 

G.D. 

V. 


-le 

-lor 

-lor 

urme 

ui niele 

unnelor 



(3 silabe) 

(3 silabe) 


doctori te 

doctoritele 

doctoritdor 

doctoritdod 


(5 silabe) 

(5 silabe) 


certuri 

certurile 

certurilor 



(4 silabe) 

(4 silabe) 


vulpi 

vulpjJe 

vulpilor 

vulpilod 


(3 silabe) 

(3 silabe) 


sofale 

sofalde 

sofaldor 



(4 silabe) 

(4 silabe) 


Mete 

stelele 

stelelor 

stcldor! 


(3 silabe) 

(3 silabe) 



• No t á. -u caro apare inainte de 4, de 4uí de -le (la 
masculino si neutre) si inainte de -a (la feminine)'a fost 
consideratá vocalá de legáturá. In realiiate, el nu este 
totdeauna vocala. ín steana, de ex., formeaza silaba cu 
articoinl -a, ceea ce se ínthnplá la tóate femin inele in 
-tf, -c'á, 4. -u- ekte snnet de legáturá, iar faptul cá a 
fost intrebnintat el, si nu altul, se datoreazá unor stári 
din trecntul íitnbii romane. 

• Nota. Prommtarea articolului -I este condilionatá de 
sunctul carc urmeazá. inaintea anuinitor vocale si con- 
soane se pronun|á; inaintea altor a, nu. De sais, se serie 
totdeauna. 

• Nota, lui este obligatoria inaintea numelor proprÜ 
masculino sprc a exprima gcnitivul si dativul, incHfcrent 
dacá avem de -a face sau nu cu ideea de determinare prin 
axticol. 

11.3 FUNCJIILE articolului hotAríi 

1. Articolul hotarit indica faptul cá obicctul denumit este 
cimoscut sau este considerat cunoscut. (Vezi exempMe 
la p. 117 u.) 
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Z * Rda obiectul cxprimat de un nume folosit mai inaínte, 
chiar dacá nu a fost definit: 

Am intrai in curie . Curtea se mfindea mal mult in 

lungime decíl ín Id lime. 

Poartd cachúa . Cáciula U fine cald. 

Ai bani? Nu avea (bani), edei bañil n tinca ncrastd-sa. 
3. Anticipe a zá cunoasterea obiectului despre care va fl 
vorba, de ex., in titluri: Rdscoala (titliú romanului lui 
L, Rebrea nu), Vatra, Contcmporamd, Sdntda etc. 

C Leagá substantivul san echivalentul unui substantiv 
de adjectivul cali fie ativ cind se considera cá substan- 
tivul sau echivalentul lui exprima un obiect cunoscut: 
calul balan, laleaua galbend, creionul rostí 

5. Leaga substantivul sau echivalentul lui de locutiunea 
adjectivalá cind .substantivul sau echivalentul lui exprima 
un obicct ccnsidcrat cunoscut: 

calul de rasa, garofija de cimp, creionul de corcclat 

6, Leagá substantivul sau echivalentul lui de acelc deter? 
minative care se asazá dupá substantiv; 

cattíí acesia, fíoarea accea, satul meu 
1, Leagá adjectivul calificativ' asezat ínaintca substaati* 
vului sau a unui echivalent al substantivului de acesta 
din uima: 

miuunattil aprilie, alba diminea} d, primul tren 

8. Leagá substantivul sau un echivalent al acestuia consi¬ 
dera! cunoscut, de gcaitivul urmátor; 

calul haiducnlul, sarea pdmhihtluí, congresul pricienieí 

9. Indica dativul si genitivul substantívelo!*, adjectivelor 
care nu sint ínso^ite de un determinativ sau de articolul 
nehotárit: 

s-au adresal profesorului (profesoarei), ministerulul (pri- 

tnariei), prietenilor (prietenelor) etc. 

cartea elevului (elevei), acoperisul turnului <?urii) etc. 

10. Indica dativul si genitivul numelor proprii de persoaná 
masculino; (al, ai, a, ale) lui Alcxandru, lui Glicorghe, 
lui Ilie , lui Ion . 


114 ARTÍCOLÜL HOTÁRÍT LA NUMELE PROPRII 
Numele proprii, atít cele de persoaná, cit $i cele de locuri, 
denutnesc prin ele insesi obiccte considérate cunoscute. De 
aeeea ar fi de a^teptat ca ele sá nu intre In sistemul de deter- 
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minare prin articolul hotárit. Douá cauze principal© le obligá 
sá faca parte totufi din acest sistem: 

a) únele pro\in ín'mod ciar din substantive comune, de ex. 
Cáldram — ca nume de persoaná; Calar asi — ca nume 
de localitate; 

b) áltele au ínf acarea de substantive articúlate, defi na 
au articol; de ex., Marta, Prahova In care -a nu este 
articol, dar prin asemánare cu nume comune ca femeia , 
Sor cova — care au articol — s-au creat fórmele Marie f 
Prahova , ca fi dnd -a ar fi articol fi in aceste cuvinte. 
Dupa felul in care primesc sau nu articolul hotárit, ñá¬ 
mele proprii se despart íntr-un grup format din nume de 
persoaná masculine fi neutre fi intr-un grup format din 
femiñine fi din tóate toponimele, deci si cele masculine fi 
neutre. Numele proprii din primul grup nu primese articolul 
hotárit decit la genitiv fi dativ fi atunci ca articol procli- 
tic; cele din al doilea grup primesc articolul enclitic ca 
substantívele comune atit la genitiv, dativ, cít fi la nomi- 
nativ, acuzativ. 

Vocativul nu are reguli la fel de precise, cáci, de ex. t 
San (tule este ca Olí ule dar nu ca Antoane / Toponimele nu 
au, in principiu, decit vocativ in -ule, deci cu articol hotárit, 
pe cind numele de persoaná fac si vocativul in -c. 

• Nota. Numele proprii de persoaná neobifnuite £n sis^ 
tcmul románese (de nominatie) primesc numai articolul 
proclitic masculin lid pentru a exprima genitiv-dativu], 
indiferent dacá acele nume indica fiin|e masculine sau 
feminine, de ex.: luí Angi , lui Cid , lid Dodo, luí Bebe , 
lid Suzi etc, 

Numele proprii de persoaná cu inicies masculin, dar 
cu infatuare femininá ca lerenda, Lúea, Sava, Toma etc. 
primesc articolul de genitiv -dativ cind dupá forma 
lor: Ieremiei, Lucái, Savái, Toniei etc., dnd dupá 
confinutul lor de masculin: lid Jeremía, lid Lúea, lui 
Sava, lid Toma, fiind asocíate cu lata fi popa din categoría 
Substantivelor comune. 

Unele nume proprii de persoaná, ca Achifei, Addscd- 
Ufei , Aelenei etc. sint invariabile, toemai pentru cá s-au 
format dintr-o perifrazá care confine un genitiv. 
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11.5. ARTICOLUL HOTÁRÍT LA ADJECTIVE 
Adjectivele calificative primesc articolul hotárít enclitic 

a) cind se afla imediat ínaintea substantivului la care se 
referá, iar acesta denumeste un obiect considera! cunoscut: 
bógala toamna, inbitul colcg , rosal drapeL Articolul trece, 
dupa cum se vede, de la substantiv la adjectivul añat 
Inainte; 

b) cind intrc adjectivul calificativ si substantivul la care se 
referá el apare un adjectiv san un pronurne posesiv: 
frnmoasa noastrd patrie , simpaticul meu colcg, eroicul lux 

act . 

• Nota, Rareori, mai ales í$ iimbajul oratoríc si ín cel 
poetic, ín lccul poscsivului se introduce dcmonstrativul 
cind substantivul este provenit dintr-un adjectiv califi¬ 
cativ substantivat: indrazneful acesia frumos, galbenul 
acela tipator etc. si índeosebi cu nume derívate de la loca- 
litáji, tai i, provincii etc.: stileanul acesia vesel; 

c) cind adjectivul se afla dupa substantiv, dar este o perecía 
sau un supranume, de ex.: Mihai Viteazul, Petra §chiOpul, 
Milescn Cirnul, Laie Chiorul etc., spre deosebire de sub¬ 
stantivul din aceea^i pozitie (v. p. 119). In atari combi- 
natir, adjectivul este echivalent cu „cel + adjectivul (ne- 
articulat)": Mihai cel Viteaz, Petru cel Schiop, Milescn 
cel Cirn, Laie cel Chlor etc. si ntimai uzul decide care 
din cele douá forme se generalizeazá. 

• Nota, Articolul hotarit poate sá transforme un adjectiv 
ín substantiv, dar acesta nu este o functie specificá 
lui, cáci dupa cum avem Frumosul n ave totdcauna can¬ 
tare, avem si Un frumos nu-i o minmie, Acel frumos 
inri place míe. Orice frumos trebuie respectat etc. 

• Nota. O pozitie aparte fa|á de articol ocupá adjectivele 
tot tntreg. Inaintea substantivului, tot Sntreg cer ca 
acesta sá fie articulat: tot omul, tóala suflarca, tot 
poporul, intreagd bindnfa, tntreg dore híñele, tntreg poporul. 
La fel §i cind tot $i intreg se afla dupa substantiv: 
strugurele tot, vara toatu, poporul tot , respectiv: biruinta 
intreagd, muntele intreg, poporul intreg. Intreg are ínsá $i 
posibilitaiea de a fi adjectiv obifnuit, primind el insusi 
articolul dacá este a$ezat inainte de substantiv: intreaga 
vara , tnireguX ciorchine, intregul popor . 
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11.6 AL DOILEA ARTICOL AL NUMERALULU! 
ORDINAL 

Ca al doilea articol al numeralului ordinal ín forma: 4ea 
pentru masculine §i neutre, -a pentru feminine, se schimbá dupá 
gen numár, nu dnpá caz. 


11.7 FORMELE §1 FUNCJIILE ARTICOLULU1 NE- 
HOTÁRlT 

Articolul nehotárít are numai singular. Acesta este, 
pentru masculine fi neutre un, iar pentru feminine o $i se 
declina astfel: N.A. un, o; G.D.: unui, unei; V. — 

Articolul nehotarit prczintá obiectul exprimat de substan- 
tiv ca nefiind bine cunoscut sau ca nedefinit ín mod voit 
de vorbitor (v. exemplele la p.118—120). 

Cínd inso{e§te un nume propriu, el da infelesul de „unul 
ca", „un asemenea om ca", introducind ideea de alegere; 
de ex.: Un Brincoveanu nu se putea turcí, 

• N o t á. Deosebirea dintre articolul hotárit §i numeralul 
corespunzátor consta in aceea cá articolul hotárit nu 
incepe o numárátoare si, prin urmare, el nu ínseamná 
„unul singur" orí „numai unul". 

Articolul nehotarit preceda adesea pe altul, alta §1 
numeralul ordinal: un alt frate vitreg, un al patrulea 
etntáret , o alta idee , o a dona acfiune etc. De$i formúlele 
cítate nu sint ín principiu recomandabile, totu^i ele aratá 
cá articolul nehotarit capatá ín astfel de situatii in{e~ 
fesul unui determinativ sinonim cu «oricine, oricare, 
flecare". 


11.8 FORMELE §1 FUNCTULE ARTiCOLULUI 
ADJECTIYAL 


Articolul adjectival are fórmele: 


singular 

plural 


masculin 

masculin 


§4 neutru femlnín 

§í neutra 

feminin 

N.A. cel cea 

cei 

cele 

G.D. celui cele! 

celor 

celor 

V. — — 

— 

— 
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• N o t á. Celiti si celar sint astázi rarc. In locul lor se fntro- 
buinfeazá la masculino $i neutre forma de nominativ*- 
acuzativ; de ex.; pridcnului nicu cel bun, prklemlor 
nostri cei bit ni. 

Articolul adjectival disíínge obieclele care au insusirea 
exprímala de adjectiv de cele care nu au aceastá insusire sau 
o au ín másurá obi^nuitá, compara gospodina cea priccputd 
(ata de gospodina priccputd. Gospodina cea priccpiUa este o 
gospodina caracterizatá in mod special prin pnceperea ei, 
pe care o scoatem in evidentá cu ajutorul articolului adjec- 
fcival. Datorita faptului ca cel (cea, cci, cele) izoleazá 
obiect ul care are o anumitá calitate, insistind asupra ei, el 
formeaza $i superlativul relativ, carc nu este altceva dccit 
indicaba cá un obiect din cele la care ne gindiin are insa- 
sirea ara tata de adjectiv áeasupra celorlalte obiecte avute 
in veoere. Cci morí bun sportiv al aniilui inseamná sportivul 
care a atins cele mai bune performantc in decurs de un an 
fatá de toti ceilaltí, ei in^isi, macar ín parte, foarte buni. 

Pe acecasi calitate se íntemeiazá si utilizare a lui cel 
ín fórmele ca fata mosului cea harnied, unde cea harnka 
reaminte^te insusirea cea mai de seamá a fetei mosului. 


11.9 FORMELE §1 FUNCpILE ARTICOLULUI 
GENITI VA L-POSESIV 

Articolul genitival-posesiv formeaza o serie care nu se 
schimbá dupa caz, ci numai dupa gen fi numar. Ea este: 

al pentru masculin ¡si neutru singular 
ai pentru masculin plural 

a pentru feminin singular 

ale pentru feminin neutru plural. 

# N o t á. Genitiv-dativul familiar popular alof mei 
(IM, sai, lui, el , na§tri etc.) nu contine articolul 
posesiv, ín ciuda aparentelor, ci un pronume care 
tiñe locul unui substantiv súbinteles^ ^parintilor'', sau 
unei locufiuni „celor foarte apropiati". Pronumele al 
apare ^i in constructli populare familiare, la nomínativ- 
acuzativ> de ex. ín al meu, care poate ínsemna „acest 
lucru al meu"; „copilul meu", $i se schimbá dupa gen: 
a mea = (orice obiect de gcnul feminin), ^fata, ne vasta 
ele." mea, ai no$tri t ai vo§tri = f ,partizanii, coechipierii. 
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cei caro au acelea^i páren, care sínt din accla$i grup, 
tabáia, cealá, neam, popor cu noi, cu voi". 

Articolul genitivalposcsiv face lega tur a dintre un sub- 
stantiv detcrminat prin altceva decit articolul hotárit fi 
genitiv, pe de o parte, §i posesivele care urmeazá dupa un 
substantiv detcrminat altfel decit prin articolul hotárit, 
pe de alta parte (vezi cxemplele de la p. 119—120). 

Articolul genitival-posesiv se foloseste obligatoriu inain- 
ínaintea numeralului ordinal, cu cxceptia lui primul, prima . 

Articolul genitival-posesiv se combina cu cel, cea, cel, 
pentru a exprima genitivul si dativul ín formule ca descki- 
devea celtl de-a treta confcrinje de ..., deoarece al, a, ai, ale 
nu au forma de genitiv-dativ. 

• Nota. Dupa formulan ca cea de mai sus s-a constituit 
si un nominativ-acuzativ cel de al cincilea concurs de ..., 
care nu este necesar; exprimarea mai simplá si mai 
elegantá pentru asemenea nominativ-acuzative ráminind: 
al cincilea concurs de ... 


11.10 OPOZIJIA DINTRE ARTICULAT $1 NEARTI- 

CULAT 

Fiind unul din cele mai importante elemente ale deter- 
minárii numelui, articolul se intrebuinteazá dupa anumite 
rcguli. Ele privesc ín principiu stabilirea gradului in 
care un obiect este cunoscut sau necunoscut. Articolul 
se deosebeste de celelalte de terminal i ve pentru cá este 
specializat, adicá nu confine alte indica|ii decit pe 
cele care rezultá din relaja cunóseut-necunoscut cu di- 
versele ei trepte. 

Articolul nu are ínsá totdeauna libértate a de a marca 
relatia pentru care s-a specializat. Adesea, el trebuie sá 
asigure o legáturá gramaticalá. Astfel, la numeralul ordinal 
prezenta luí se explica prin aceea cá ordinea ín care se in^irá 
obiectele ce re ca locul fiecaruia sá fie prccizat. De aceea 
genitivul nu se poatc construí decit cu articolul (celui, cele!) 
urmat de propozifia de: celui de al doilea, celei de a doua . 

Prin urmare, articolul se foloseste uneori fárá sá se mai ia 
ín seamá gradul de cunoastere amintit. 

In alte situafii, articolul nu se foloseste, chiar dacá oblec- 
tul denumit este foarte bine cunoscut; de ex. in formula 
mamá-mea, tatá-táu etc., fa{á de mama mea , iatál táu etc,* 
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gradul de cunoa^tere a fiintdor dcnumitc prin aceste 
cuvinte este acelasi. 

Tóate aceste deosebiri de intrebuintarc a articolului for¬ 
me azá ceea ce numim opozi^ia dintre artieulat $i near- 
ticulat. 

Principalele reguli ale acestei opozifii sint: 


11.10.1 Substaniiviil prime sfc numat articohd hotarit 

1) cind este urmat de acesta, aceasia, aceta, aceca §i fórmele 
lor sau de nunieralul ordinal; 

2) cind este urmat sau precedat de tot, toata §i de compusele 
acestora: tnstrei, tuspafru etc.; 

3) cind subliniazá o calitate, un titlu al unei persoane, 
a$ezat imediat inaintea numelui ei propriu: prietenul 
Nicolae , colegid Pópesete , doctorul Marín, strungarul Lupa, 
cercetátoarea Vasilescu, profesoara Nicoleta etc.; 

i) cind este o poreelá sau un supranume asezat dupa numele 
propriu-zis: Mircea Ciobanul, Vlad Cálugáru!, Constantin 
Stolnkul, Iancu Sasul, laico Prisácarul, Tiíi Geambastil, 
N. Tobo^arul etc., María Báneasa, Lina Vorniceasa, 
Gherghina Comisoaia etc.; 

5) cind, fárá a fi precedat de alt determinativ, este urmat 
imediat de genitiv: copita calului, strugurii vid, tovará^ü 
luí Gheorghe etc.; 

6) cind se aflá ín genitiv imediat dupa substantiv cu articol 
hotarit sau cind este ín dativ fárá alta determinare; 

7) cind exprima unul dirt urmátoarele grade de rudenie: 

mama, tata, bunicul, buniea; 

8) cind exprima un lucru care apartine persoanei indicate de 
dativul verbclor construite cu acest caz: §i-a scrintit 
piciorul, Ti-ai rupt rochtya!, t$i bate capul, linde mi-ai 
pierdut umbrela?, Unde ne sint visátorii? 

9) cind este construit cu locutiunea prepozitionala de-a; 
de-a ulii porumbeíi, de-a baba oarba etc. 

11.10.2 Subst antivid nu primeóte articohd hotarit 

1) cind este precedat de: acest, aceastá, acel, acca si fórmele lor; 
de numeral cardinal sau de cel ordinal; de: care, oricare, 
fiecare, orice; de: vrcun, vrco , niste; de: cit,cUá,citi, cite, 
citva, cítáva, átona, orictt, oricitd, oriciti, oricitc; de: nici un, 
niel o, ñipe; 
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2) cind este preceda! imediat de o prep 02 Ífie nu are dupá 
el un determmativ: in casá, pe stradá, pentru (igári, 
de la {ará, carne de miel etc., cu exceptiile discútate la cap. 
Prepozitia (v.p. 285). 

• Nota. Faptul ca substantivul nu primeóte !n aceste 
conditii articolul hotarit nu inseamná neapárat cá obiectul 
denumit este necunoscut sau prezentat ca atare. ín Se 
duele la gara , de ex., gara este ceva precis, $tiut de vorbitori. 

3) cind exprima o stare calitativá a subiectului: A plecat 

flácáu (copil, elev, lucrátor etc.) §i s-a intors bárbat (om 
in toatá íirea, profesor, maistru, ofifer etc.); 

•4) cind expriniá insusirca unui subiect prin numéle predi- 
cativ; Diimilru este student, Eratele lux se face tractorist 
etc.; 

5) cind exprima grade de rudenie in formule fixe cu adjec- 
tivut posesiv enclitic unit cu substantivul: tatá-meu -táu, 
-sau; mamá-mea, -ta, -sa; fi-meu, fi-mea; frate-meu, -táu, 
-sáu; sorá-mea, -ta, -sa; norá-mea, -ta, -sa; soacrá-mea, 
-ta, -sa; cuscrá-mea, -ta, -sa; cumnatá-mea, -ta, -sa; 
mátusá-mea, -ta, -sa; vara-mea, -ta, -sa; veri§oará-mea, 
-ta, -sa; unchi-meu, -táu, -sáu etc.; 

• Nota. Substantívele intrate la 5 sint, de fapt, com¬ 
puse, $i adjectivul posesiv este incorporat, cum 
rezultá din genitiv-dativul celor feminine: mama-mil, 
mamá-tii, mamá-sií (mamá-niel, mamá-teí, mamá-sel) etc. 
Sá se compare cu acelea^i substantive fárá adjective 
posesive incorpórate: mamei niele, mamei tale , mantel saler 
surorií niele, surorii tale etc. 

6) cind indica un lucru privit din punct de vedere general 
apartinind unei persoane indícate de dativul posesiv din 
constructii ca: §i-a lásat (sá-i creascá) píete (barbá, 

mustáfi, favori^i etc.); §i-a cumpárat ceas (ma$iná) 
etc.; 

7) ciad exprima subiect ul in consírucfiica: E $oare(cá!durá, 
ceafá, fum, frfg, ger, Huirte, luminá, pielá, rficoare, 
umezealá etc.); 

8) cind exprima subiect ul in constructii ca: Mi-e ({l-e , ne e, 
va e, lee), mise face (ti se face , i se face etc.) frícá, foame, 
greafá, lene, poftá, rujine, scirbá, sete, somn etc ); 
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J>) cfiid exprima idee a de partitiv: Bea lapte, Vrea mámaligá, 
Mánincá fnghetatá, (clátite, sarniale, rldichi etc.). Se 
íntreprind cercetári. A u facui descoperirl (importante) etc. 

Substantívele care nu exprima materia sint intrebuintate 
!n aceastá acceptiune mai ales la plural. Astfel, mánincá 
mere, dar nu maninca mar, ci mánincá utl már. 

• Nota. Regula este incálcatá uneori; de ex.í cfnd se 
spune familiar: Mánincá , má, már! Dar atunci, mar 
are intelesul de „ceea ce se cheamá mar", §i nu pe acela de 
partitiv. 

10) !n proverhe <pi zicatori in care tizul a fixat substantivul 
neartieulat acolo unde, astázi, se cere articula!; de ex., 
Corb la corb nu seo ate ochii . 



Capltolul 12 


PRONUMELE 


Pronumele este partea de vorbirc care tiñe locul unui 
substantiv prin acesta, si ai obiectului denumit; de ex.: 


Eu sí ni Bar bu Ldutarul 
Acesta este Barbu Ldutarul 

Cine este Barbu Ldutarul? 

Oricare ar ¡i Barbu Ldutarul 

Unui este Barbu Ldutarul 


Eu = „ccl care vorbese" 
(vorbitorul). 

Acesia = „(omul) de aici, 
de Jingá noi san ccl despre 
care vorbim". 

Cine „omul cu numele de 
Barbu Lautarul, dar ne- 
cunoscut ca individ de 
ccl care intreabá", 
Oricare — „o persoaná (ori 
un lucru), indiferent care 
aiiume dintre mai multe". 

Unui — „o singurá persoaná 
dintre mai multe" (orí 
un singur lucru). 


12.1 FELURILE DE PRONUME 

Potrivit cu intelesul si cu functiile indeplinite, se disting 
7 feluri de pronume. Dintre acestea, 6 nu nurnai cá tin locid 
unui nume, ci exprima incá ceva; de ex.: oricare aratá in 
plus cá obicctul avut In vederc nu este determinat; aceta 
arata ín plus cá obiectul cáruia íi tiñe locul se aflá mai departe 
de noi dccit un obiect indicat de pronumele acesia. 

AI Ráptele a pronume tiñe numai locul unui obiect, fárá 
a adáuga ceva. Cum el este in primtd rind inlocuitorul 
persoanei, a fost numit pronume personal. 
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Cele 7 felurí de pronume se pot grupa dcci nial intii ín: 

1) pronume personal: apoi ín alte felurí de pronume, cara 
sínt: 

2) pronumele posesív: t* ne locul numelui obiectului posedat 
§i, in acelasi timp, pe al celui care posedá obiectul; 

3) pronumele demonstratív: tiñe locul numclui obiectului 
arátind ín acelarí timp daca obiectul este aproape sau 
departe de vorbitor; 

4) pronumele relativ: tiñe locul numelui obiectului si face 
totodatá legátura cu ceea ce se va spune despre obiect in 
propozitie; 

5) pronumele interogativ: tiñe locul numelui obiectului, 
arátind totodatá cá íntrebarea se refera la acel obiect; 

6) pronumele nehotárit: tiñe locul numelui unui obiect, 
arátind totodatá cá acel obiect nu este unul anume; 

7) pronumele negativ: exelude obiectul ínlocuit. 



Capitolul 13 


PRONUMELE PERSONAL 


13.1 FORME (DECLINAREA) 

Fórmele pronumelui personal sint organízate pe per- 
soane, indiciad: 

a) pe col (cea) carc vorbeste sau persoana I : eu; 

b) pe eel (cea) cu care se vorbeste sau persoana a II a: 

tu; 

c) pe cel (cea) desprc care se vorbeste, fává sá fie persoana 
Fa sau a lí-a, ci persoana a III-a; el, ea, diftsu!, dínsa. 
Persoana I singular, eu, are pluralul noi. Acest plural 

nu ínseamná insa „cu + cu + eu ele/', ci„eu tu (+ tu + 
tu etc.)" sau „eu + el (+ el 4* tu 4 - tu etc.)", sau „cu + ea 
(-)•* tu + el etc.)". El asociazá, asadar, cel putin una din 
celelalte persoane, inclusiv prin pluralul accstora; de ex,: 
„eu + voi" sau „cu + ci"* sau „cu -| ele" = noi. 


Faptul ca pluralul noi en prin de macar o data pe eu 
dovede§ic ca persoana I domina persoande a lí a 

a liba. 


Persoana a II a singular, tu, are pluralul voi, care in- 
seamná: a. „tu + tu ( 4 -tu) etc."; b. „tu + (tu) + el 
(4 el) etc.", „tu 4 - (el) 4 - ca ( 4 - ca)" etc. 


Faptul ca ín pluralul voi este cuprins macar o dala 
tu dovedeste cá persoana a Iba domina persoana a liba. 
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Persoana a lila, masculin feminin, ef, ea, are pluralul 
dupa gen: mase.: el, feni.: ele. 

Ei reprezinlá pe „el + el (-f- el + el etc.)"; pe M el + ea 
í+ el + ea etc.) 1 '; pe „el -{- ele 11 . 

Ele reprezinlá pe „ea + ea + ea 4- ea etc. 3 . 


Faptul cá in plnralúl el pot f ¿ cuprinse si ea, ele, alaíuri 
de el, constiinie dovada cá in accsi plural domina masen- 
linul. 


9 Nota. Din cauzá cá plnralúl are ínfelesurile arátate, 
persoanei I pl. í s-a spus in únele gramatici persoana a 
IV-a; persoanei a Il-a pl. i s-a spus a V-a, iar persoanei 
a Ill-a pl. i s-a spus a VI a. 

Fórmele pronumelui personal se ímpart si in forme lungi 
de obicei ncaccentuate si care de foarte multe ori se 
sprijiná pe cuvintul dinainte sau dupa ele, fiind unite 
(c o n j u n c t e) cu eL 






Persoana I 


masculla — feminin 


Persoana a 11-a 
iiiasciiliu-lemlnin 


Persoana a IH-a 

























• Nota. Dinsul si dinsa se íntrebuinjeazá rar la genitiv- 
dativ in exprimarea literará. Fórmele de genitiv-dativ 
sint: dinsului, dinsei, din$ilor t dínsclor (v. §i p. 139). 

• Nota. Pentru persoana a Ill-a se intrebuinteazá §i 
insitl, irisa — cu pluralul insii, túsele —, dar numai in 
combinare cu anumite propozitii: intr-insid (-insaj, 
dintr-ínsul (-lusa), printr-insul (-insa ). 

13,1.1 Pronumele personal-refiexiv 

Acest pronume este o subeategorie a celui personal. El 
are forme numai pentru persoana a Ill-a la dativ ¿i acuzativ, 
adicá: 



singular 


plural 


N. 

htng 

scurt 

htng 

scurt 

G. 

D. 

siesi 

fi, ífl 

— 


A. 

pe sine 

se 

(rar) (pe sine) 

(pe sine) se 

• Nota. Acuzativul sirte 

se foloseste fi ca 

substantiv fn 


formule ca in sinca (mea, ta, lid, lor etc.). 


13.1.2 F une fii 

Pronumele personal cel personal-reflexiv fndeplincsc 
tóate functiile sintactice ale substantivului dupÜ cazurile 
gramaticale pentru care au forme. Ele pot fi: 

1. Subicct: Vii §i tu? 

2. Nume predicativ (rar, ín constructii ca:) Tu nu e§t{ el# 
El a devenit el etc. 

3. Atribut: Jala ei, mersul lui etc. 

4. Obiect direct: A$culta(i-m . Yá cheamd . 

5. Obiect indirect: Dafi-l pace ! Cere-nú ce vrei etc. 

6. Complement de agent: Tntroducerca va fi fae-uta de tiñe. 

7. Circumstantiale, afará de cel de timp §i de cel consecutiv. 
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13 JJ hd rehuí ufare a forme br /ungí 
Pronumele persónate in forma tenga se fclosesc ca 
subíect numai cind vorbitorul insista asupra persoaneí 
care face actiunea vrind sá o puna in evidenfa. íntre AscuUafi 
muzied clasica? §i Voi asculiati muzied clasica? deosebirea 
rezidá in aceea ca a doua propozitie implica mai totdcauna o 
opozitie subínteleasá intre subiectul exprima! de pronume 
alt subiect neexprimat dintr-o propozitie asemánátoare. 
Opozitia se indreaptá adesea spre calitatea subiect ului 
exprima! de pronume. Voi ascullafi muzied clasica? putlnd 
insemna „$inteti capabili de a^a aceva?", «Putcji asculta 
mnzicá clasica?" 

De cele mai multe orr, pentru a se pune si mai puternic ín 
luminá o idee ca cea de mai sus, pronumele-subiect se asazá 
dupa predica! sau, cind este posibil, la sfir§itul propozitiei: 
Ascullafi voi muzied clasica? Ascullafi muzied clasica voi? 
íntonafia propozitiei este in a^a fel condusá, incit voi sá fie 
seos ín evidentá. 

El, ea apar insá mai des ca subiect decit celda líe dotiá 
persoane, pentru cá sint diferentiate pe genuri. 

• Nota. Douá aspecto ale intrebuintarii pronumelubsubiect 
meritá sá fie privite mai atent: utilizaren „scolareasca'‘ 
in propozitii ca Noi am invátat astdzi... cea ín care pro* 
mimele-subiect apare fará vreun motiv de insistenfa; 
Eu sint studeni in anuí al III-lea (pentru: Sint student in 
anuí al IIIAca) . ín varianta cu pronumele-subiect (eu) 
exprima! se cere fie ca persoana I sa desemneze pe cineva 
care doreste sá sublinieze cá „cl este student" (iar altii 
nu sint), fie ca dupá en sá urmeze in opozitie numele pro- 
priu: Eu, Rica Vcníuriam, sint student ceea ce repre- 
zintá de fapt tot o izolare a subiectului, dcci o subliniere, 
o scoaterc in evidentá a lui. 

La dativ, fórmele lungi se folosesc cu prcpozijiilc care cer 
acest caz, dar mai ales fárá prepozitii. Ele sint dublate in 
anumite condi{ii sintactice de fonnele scurte. 

La acuzativ, fórmele lungi apar numai precédate de 
prepozijiile care cer acest caz gramatical $i sint dublate 
adesea de fonnele scurte, 

Pentru intreaga problema a duMárii pronuincluí, ve¿Í. 
p, 134, 
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13.1.4 Load formelor pronominale scurte 

Regulile de asezare a formelor scurte ale pronumclui 
personal sint in linii mari urmátoarele: 

1. Forma scurtá a pronumelui personal se plaseazá tot- 
deauna inainte de verbul aflat la indicativ prczenb 
imperfecta mai -muit-ca - perfect, la conjunctiv 
prezent si trecut, la infinitiv p r e z e n t. 

2. Forma scurtá a pronumelui personal se plaseazá 
totdeauna dupa verbul aflat la imperativ sau la gerunziu. 

3. Forma scurtá o a pronumelui personal se poate plasa 
inaiate sau dupa viitorul anterior. Celelalte forme 
scurte se asazá totdeauna inaintea viitorului anterior. 

4. Forma scurtá o a pronumelui personal se plaseazá 
totdeauna la sfír^itul verbului aflat laperfectul com¬ 
pus, la condifionalul prezent sau t r e c u t. Celelalte 
forme scurte se plaseazá inaintea auxiliarului de la timpurile 
mai sus indicate. 

5. Cind se mtrebuinteazá douá forme scurte, ordinea 
a^ezárii lor, una fatá de cealaltá, este: dativ-acuzativ, cu 
exceptia lui O care, ín anumite situatii, poate sá fie plasat 
inainte sau dupa verb. 

Aceste reguli iau in particular urmátoarele aspecte: 

D a t i v 


imi, f{i, ti, l§!, ne, va, le 


se fólosesc: 

a) inaintea timpurilor simple ale verbelor care incep cu o 
consoana sau cu un i (afará de imperativul pozitiv $i de 
gerunziu): 

imi apare, ifl da, ne aprobáj vá spune etc.; 

b) inaintea timpurilor simple ale verbelor care incep cu o 
vocalá (afará de imperativul pozitiv si de gerunziu) 
paralel cu fórmele mi, ti, i etc., pentru care vezi mai jos.; 

c) inaintea viitorului si viitorului anterior: imi va placea , 
le va fi plácut etc. 

mí, {i, i, ?i, ne, vá, (v-), le 


se folosesc: 

a) inaintea timpurilor compuse (afará de viitor si de viitorul 
anterior): mi -am inchipiiit, \\-am dat , w-am spus, x-ar 
fi ojerit , le-íis fi cénit etc.; 
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b¡ dupa sd al conjuuctivului: sd-fl, só-si, síf-i, sá tie, sá va 
etc,; 

c) dupa imperativa! poziiiv si dupa gerunziu, formind 
silaba cu ultima parte a vcrbului aflat la aceste timpuri: 
da- i, da-m, spunc- le etc., oferindu-% i, pronunhidit-\ i etc. ; 

d) inaintea verbului fi din formula fixe ca: mi -c(sfc) scle, 
foamc, ne e frica, va e teamd etc.; 

e) (in limbajul familiar fi ccl popular) inaintea timpurilor 
simple (afará de imperativul pozitiv) si a celor compuse 
(afará de viitorul fi viitorul anterior) de la vorbele care 
íncep cu o vocalá (dar nu cu i): \\-adiici antinte, \-aduc 
mninte etc., Y-adu-c amintc, tn l-adiin, fi -aduna; \lntmple 
etc. 

• Nota. Dacá verbul incepe cu 1 si se intrebuinteazá 
fórmele mi, ti, si, i, i nu se mai aude, adicá: mi -ntinde, 
\\-inplinesc , fi -ngroapá etc.; 

j) (in limbajul poctic) dupa substantive sau dupa adjec- 
tivele aflate inaintea unui substantiv: inima- i, cárfile-mt, 
vechca- fi prietenie, fnimoasele-ttú aminiiri etc.; 

g) dupá.mí la timpurile simple, inclusiv imperativul negativ : 
mi- mi acor da, nu-\ i pasa, tm-i tncredintase etc., nu m i 
da! nu- ti pierde, nu- i spunc , nu vá Idsati etc. 

mi, fi, i, ni, vi, ii 

se folosesc: 

a) ínainte de pronumele reflexiv se, la verbele construite 
cu acest pronume; mi se comunica, fi se va comunica , ni 
se cera, vi se ccre, li se va fi cénit etc.; 

b) imediat dupa imperativul pozitiv sau gerunziu, dacá 
acestea au fi un pronume in acuzativ: spune-nú-o, 
aduná-\\4, da- 14, schimbati-y i-o, Íncenrcá-n\4e, spnnin * 
du-vi-se, cerinduAi-se, acorddndu-\4 etc.; 

c) imediat dupa timpul verbului ín construcfii inversate 
care confin pronumele se¡ pare-mi-se, arátati ^-ar, 
ccn tí u-ví*s-a, plinsu-M-s- a . 
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A c u z a t i v 


má, se | 

se folosesc: 

a) inaintea timpurilor simple (cu exceptia gerunzinlui si 
imperativului pozitiv): ma asadla, má cheamá, má 
invata, se asadla, se chentase, se invafa etc,; 

b) inaintea viitonúui si a viitorului anterior: má va im iía, 
ma va fi invitai, se va invita , se va fi invitat etc.; 

c) dupa sd al conjunctivului: sd má asadle, sá má fi invitat i 
sá se asadle, sd se invite etc.; 

d) dupa gerunziu: invitindu- má, chemindu-se etc.; 

e) dupa imperativul pozitiv: asadla- má/; 

f) dupa nu la timpurile simple , inclusiv má la imperativiú 
negativ: nu má apropia, nu se ¿latina t nu má atinge, nu 
m Sr tupín ge. 

te 

se foloseste la fel ca si má si sá. tn plus, el apare inaintea 

auxiliarului avea: iníilnit, te-ai láitdat, it-as cunoape 

etc. 

m, s 

se folosesc: 

a) inaintea auxiliarului ave a: m-a solkitat, m -ai inicie ge, 
s-a stricat, s-ar fi dus etc.; 

b) (in limbajul popular si familiar) inaintea timpurilor simple 
la verbele care ineep cu o vocalá (dar nu cu i): m -aduce^ 
m •asadla, s -aduse, s -afta etc. 

il 

se foloseste: 

a) inaintea timpurilor simple (afará de imperatívul pozitiv 
si de gerunziu): il apept, il cunoaste , 11 intimpinase etc.; 

b) inaintea viitorului si viitorului anterior: il va apept a , 
il vei f i apepfat, il va chema, il va f i chemaí etc. 

1 
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se folose$te: 

a) inaintea auxiliarului avea: Uam cdufat, Uas chema, \-am 
fi cantal etc.; 

b) dupa sá al conjunctivului: só-l caut, sáA fi cautat etc.; 

c) dupa pronumele in dativ la verbele construite cu acest 
caz: 

mi -1 da, ti-\ recomandd, vi-\ propunem, ni -1 ojera etc. ; 

d) (in limbajul popular §i familiar) inaintea verbelor care 
incep cu o vocalá: 1 -astept, \-atinsc, \-uní fia etc. 


o 


se foloseste: 

a) inaintea timpurilor simple, cu excepta imperativului 
pozitiv £Í a gerunziului: o acccpt, o excluscse, ointclcgea 
etc.; 

b) dupa nu la timpurile simple, inclusiv la imperativul 
negativ: n- o asentíase, nu o ennoastea, na o chcmasi, 
n- o asentía!, n-0 chema !, n o impinge ! etc.; 

c) inaintea viitorului si viitorului anterior: o va accepta, 
0 va fi accepfat, o va exchtde etc.; 

d) dupa participiu in timpurile compuse: am ccrcetat- 0, 
as fi edutat-o etc.; 

e) dupa infinitivul verbului din prezentul conditionalului: 
as asentía- o, ai ccre- o, ar intetege- o etc.; 

f) dupa imperativul pozitiv $i dupa gerunziu: ascnlt-o!, 
caut-o!y intetege-o! etc.; ascunzind- o, cáutind- o, infelegin- 
d- o; etc.; 

g) dupa sá al conjunctivului: s-o astept, s-o fi asteptat,s- o 
primóse, s-o fi priniit, sá O astept etc. 


ne 


se foloseste: 

a) inaintea timpurilor simple (afara de imperativul pozitiv 
§i de gerunziu): ne aditnám, ne ucidc, ne ascnnsesem, ne 
cunoastem, ne máriurisea etc.; 

b) inaintea viitorului si viitorului anterior: ne va aduna, 
ne va fi adunat, ne va cunoastc, ne va fi cunoscut etc.; 

c) inaintea auxiliarului ave a: ne-ara cunoscut, n o-ati cunoscut, 
n e-am fi adunat etc.; 

d) dupa sá al conjunctivului: sá ne iniüneascá, sá ne fi 
intilnii etc. ; 
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e) dupa imperativul pozitiv si dupa gerunziu: dovede$te- ne, 
niárturisesie- ne, ucide-t le, dovedindu- ne, marturisindu- ne» 
ucigindu- ne. 

va, v- 

se folosesc: 

ca §i «<?, afará de v- care apare Inaintea auxiliarului avea; 
v-a anunta!, v-a iubil, v-a potolit, v-as invita, V-as fí invitad 
etc. inaintea timpurilor simple ale verbelor care íncep cu 
v ocala a: \-ascult, v-astepl , y-avintati. 

• Nota. ín aceastá situatie, v caracterizeazá vorbirea 
curentá, limbajul popular si cel familiar. ín limbajul 
sírict solemn, el nu este recomandabil. ín acest limbaj 
este preferat va: va ascult , vá a§tept etc. 


se folose§te: 

a) inaintea auxiliarului avea: Í-am amenintat, \-a lecuít , 
l-afi pomcnit, i-as ameninta, i -ai fi ameninfat, i-ar lecui, 
i-ar fi lee Hit etc.; 

b) dupa sd al conjunctivului: sd-i cereti (pe eí) si-i fi cerní 
(pe ei): 

c) dupa imperativul pozitiv si dupa gerunziu: ascaltd -i (pe 
ei ),indrumáA t (pe ei), desfacefi-i (peei), ascultindu-l (pe ei), 
indrumindu- 1 (pe ei), desfacindu- 1 (pe ei) etc. 

I » 


se foloseste: 

a) inaintea timpurilor simple ale verbului, afará de impera¬ 
tivul pozitiv si de gerunziu: ii astept , ii elimina, ii uimesc , 
ii pofte$te etc.; 

b) inaintea viitorului si a viitorului anterior: ii va acepta, 
ii va uimi, ii va pofti, ii va fi asteptat , ii va f i poftit . 


le 


se foloseste: 

a) inaintea timpurilor simple ale verbelor, afará de impera¬ 
tivul pozitiv si de gerunziu: le ascult (pe ele), le invit, 
le ascultam (pe ele), le ascultasem (pe ele) etc.; 
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b) inaintea viitorului si a viitorului anterior: le voi as. ¿Uta 
(pe ele), le voi invil a, le voi fi ascultat, le voi fi invital 
etc.; 

c) inaintea auxiliarului avea- íe-am ascultat, le-¿?£ ascultai 
le-as f i ascultat etc.; 

d) dupa imperativul pozitiv si dupa gerunziu; amdtdAtf 
invita- le, ascultmduA le, invikndu- le etc.; 

e) dupa un pronmnc in dativ/ la verbele construite cu acest 
caz: mi le aduce, i i le aduce , §i le aduna, vi le da etc. 

• Nota. Fórmele scurte — cu excepta lui -o — se leagá 
de genmziu cu ajutorul unui -u adáugat la verb. 


13.1.5 Ctm se deosebeste pronmiele personal 

de pronumele personal reflexiv 

La persoana I si a Ií-a fórmele pronumelui personal sint 
identice cu cele ale pronumelui personal reñexiv. Functiile 
lor difera insa. Spre a le distinge, recurgem la urmátoarea 
formula: 

Ori de cite orí verbul se afla la aceeasi persoana cu pro¬ 
numele personal in forma scurtá, acesta este reñexiv; de ex.: 
(eu) má in*orc, (tu) te tutorci, (el, ea) se intoar co , (noi) nt 
%n toar can etc, 

Ori de cite ori verbul se afla la alta, persoana decit pro¬ 
numele personal in forma scurta, acesta este numai pronume 
personal: de ex.: (eu) te hitare, (tu) ma tntorci , (el, ea) ma 
infoane, (ci) va tutorc etc. 


15.1/) Dudaren (reinaren si anticiparen prommiclor) 

Forma lungá a pronumelui personal este dublatá in 
mod obligatoriu de una scurtá, cind forma lungá exprima 
óbice tul direct sau pe? cel indirect a^ezat inaintea verbului: 

pe noí ne-tf intrebat 
pe el nu i-a mai m’Unit 
¡ti convine 

lor le trimit saín tari 

+ Nota. Intrebmntarea formei 1-txngi depinde de i n t e n- 
\ i a vorbitoarului de a insista asupra obiectului grama- 
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t ic al. Cind acest hicru nu se íntiroplá, obiectul grama¬ 
tical este exprimat chiar inaintea veibului numai de fór¬ 
mele scurte: inirebat, nu i -a mai intílnU, f$i convine 

etc. ín aceasta situatie insá nu se poate intrebuinta nici- 
odatá forma lungá singurá. 

Pentru reluarea §i anticipare a obiectului gramatical — 
substantiv prin pronume, vezi p. 289. 

13.1.7 Pronumele personal de inlárire 

Pronumele personal de íntárire (insumí, insá mi, insuti, 
insáji etc.) reprezintá ca si pronumele reflexiv o subeategorie 
a pronumelui personal. Fórmele lui sínt rezultatul compu- 
nerii unui substantiv iesit din uz: insn, insá cu dativul neac- 
centuat al pronumelui 'personal, adicá: insu+mi, tnsá-mí, 
insu+ti, insá-\-ti, insumí, insá+si etc. Ele se schimbá dupá 
genul $i numárul pronumelui personal. Astfel, pe en, cind 
vorbeste un bárbat, il intárente insumí (mascuíin); pe eu, 
cind vorbeste o femeie, il íntare§te insámi (feminin); pe tu 
cind ne adresám uncí femei, il intáre^te insáti etc. 

Fórmele acestor pronume sint; 


Persoana I 



Singular 

mase. + neutra feminin 

Plural 

mase.neutra 

feminin 

N. 

eu insumí 

eu insámi 

noi insine 

noi insene 

G. 

— 

— 

— 

— 

D. 

míe insumí 

mié insemi 

nouá insine 

nouá insene 

A. 

pe mine 

pe mine 

pe noi 

pe noi 


insumí 

insámi 

insine 

ínsene 

N. 

tu insuti 

Persoana 

tu insáti 

a 11 -a 

voi insivá 

voi insevá 

G. 

— 

— 

— 

— 

D. 

pe insumí 

^ie insáti 

vouá insivá 

vouá insevá 

A. 

pe tiñe 

pe tiñe 

pe voi 

pe vod 


insuti 

insáti 

insivá 

insevá 
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Persoana a 

II I-a 


N. 

el insu$i 

ea insási 

ei in^ifi 

ele inserí 
(ínsele) 

G. 

(al, a, ai, ale) 
lui ínsu§i 

(al, a, ai, ale) (al, a, ai, ale) (al, a, ai, 
ei insesi lor insi«i ale) lor 

inserí (ín- 
sele) 

D. 

lui insu^i 

ei ínse§i 

lor in^i^i 

lor inserí 
(insele) 

A. 

pe el insusi 

pe ca ínsási 

pe ei in^i 

pe ele insesi 

/í _i_\ 


(insele) 


• Nota. Femininul plural are douá forme: insesi $i 
insele. ínsele s-a náscut dupa modelul existent din inse -f 
dativul le. 

• Nota. La dativ, femininul singular este inse (mi, (í t 
si). Pronumele de intárire seamáná din aeest punct de 
vedere cu un adjectiv. Dupá cum genitiv-dativul de la 
(o frunza) galbená este (uncí frunzo) galbene, tot a^a 
geniíiv'dativul de la eu insárni, unde eu ocupa pozi^ia 
unui substantiv, iar insumí pe cea a unui adjectiv, trebuie 
sa fie la dativ inte inse mi. Fórmele cu a in loe de e care 
se aud tmeori trebuie evitate. 


insumí, insási — ca adjectiv 


In constructíi ca omul ínsu§i, femeia insási, tigrii ín$Í§!, 
infiel tigrii, ín$i§i oamenii etc., pronumele de intárire este 
adjectiv, apárind inainte sau dupá substantiv. 

13.1.8 Pronumele de politete sau de reverenda 
O subeategorie a pronumelui personal este pronumele 
de politete. El are trei grade de exprimare a politetei, dacá 
nu luám in consideratie utilizarea obisnuitá ca mijloc de 
adresare a lui tu pentru persoana a Il-a singular si a lui voi 
pentru aceea^i persoana la plural. Acestei utilizan i s-ar 
putea spune gradul zero. 


136 




Fórmele pronumelor de politete sint, pe grade crescinde 
de respcct fafá de persoanele cárora le sínt destínate: 


Gradul / 

Persoana 

a Il-a 

Persoana 

a III -a 

/ 

^Genul 

singular 

plural 

singular 

plural 

I 

masculin 

feminin 

dumneata 

dumnea- 

voastrá 

dumnealui 

dumneasa 

dumneaei 

dumnealor 

n 

masculin 

si 

feminin 

dumnea- 

voastrá 

dumnea- 

voastrá 

— 

— 

m 

masculin 

feminin 

i 

| Domnia tai 

Domnia 

voastrá 

Domnia lui 
Domnia sa 
Domnia ei 

Domniile 

lor 


In acela^i fel sint construite §i María Ta, María 
Voastrá, Majestatea Ta, Majestoica Voasírd,Majcstaiea Sa, 
Excelenta Ta, Excelen ta Voastrá, Excelcnta Sajnáltimea Ta, 
índlfimea Voastrá, Indi fínica Sa (scrise de obicei cu linioará 
cu litera mica la pronume: Mária-ta ; Mária-vo asirá, etc. 
pentru a li se pune ín luminá característica de pronume). 
Ele se plaseaza la gradul al III-lea, dar nu se folosesc decit 
pentru persoanele care impun un anumit protocol social. 

Pronumele de politete sint cuvinte compuse dintr-un 
substantiv (dotnnia, nidria, majestatea etc.) §i un pronume 
posesiv in functie de adjectiv posesiv (v. mai jos, p. 140). 
Unele, ca dumneata, dumnealui etc., s~au modificat ín a§a 
másura, íncit substantivul domnia nu se mai recunoaste usorl 
La áltele, mai rar intrebuintate, cum sint cele de gradul al 
III-lea, se vede ciar din ce par ti sint fórmate. Acest fapt se 
reflecta $i ín declinare. In timp ce únele dintre pronumele 
de politete de gradul I au genitiv-dativ deosebit de nomina- 
tiv-acuzativ, pronumele de gradul al II-lea (dumncavoasfrá) 
are aceeasi forma pentru genitiv-dativ, iar cele de gradul a. 
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Til lea forme a?; á aceste cazuri ca >\ cind ar fi substantive 
urmate de adjective posesive. Avem, asadar: 


N.A. dumneata 


G.D. Ju uñí ale 


N.A. dumneavoastrá 
G.D. dumneavoastrá 
N.A. Domnia ta 


dumnealui 

dumneaei 

dumneasa 

dumnealui 

dumneaei 

dum(n)rsale 

dumnealor 

dumnealor 
Domnia voastrá 


G.D. Domniei tale Donmiei voastre 


Domnia lui 
Domnia ei 
Domnia sa 
Domniei lui 
Domniei ei 
Domniei sale 
Domniilor lor* 


13.1.9 tntrebuinfareq p ron unidor de polifete 

Pronumele de politete de gradul I se folosesc íntre per- 
soane de aproximativ aceea.^i virstá $i pozi^ie sociala, ca mod 
de adresare a copiilor catre parinti, a fratelui sau sorei mai 
mici catre fratele sau sora mai mare etc., íntre persoane de 
virstá diferitá ca dovadá de considerare din partea celui mai 
ín virstá fatá de cel mai linar. 

Pronumele de politete de gradul al II dea este pronumele 
de adresare intre persoane care intretin legáturi oficíale 
dórese sá raminá la nivelul cerut de politete (elevul catre 
profesor, studentul catre profesor, pacientul catre medie, 
medicul catie pacient, un slujbas catre client, cálátor etc., 
acesta catre slujbas etc.). 

Pronumele de politete de gradul al II Idea este protocolar 
si diferit pentru fiecare situatie ín parte. 


• N o t á. Ca oríce sistem puternic incárcat de obligatia 
respectárii unor cerínte sociale, si sístemul pronumelor de 
politete are reguli de utilizare sociala stricte. 

In limbajul familiar si popular s-au náscut diminutive 
sau abrevieri de mingiiere: matate, mátálutá, tale, tálicá etc. 
Potrivit cu imprejurárile, cu intonatia etc., ele pot fi ironice. 

* Scrise, de obicei, cu litera inare si cu linio ara de uniré ina- 
iuíea pronumeJui propriu-zis. 
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13:1.10 dinsul si dinsa 

Dinsul si din Sil mi sint pro mime de po lítele propriu-zise, 
ci pronume personale cu íntelesul de el, ea; dar ín vorbirea 
cúrenla capátá ciíeodatá valoare de politete, din cauzá cá 
dnmnetüm , dwnnemi si dumneasa au un genitiv-dativ mai 
putin ohisnuit (priniele dona sint la fel la acest caz ca si la 
nominativ-acuzativ, al treilea este dmnisalc pentru amindoua 
genurile). Dinsul si dinsa se intrebuinteazá ca pronume de 
politete mai ale? cind persoana la care se face referirea se afla 
de fatá, mai rar in alte imprejurári. 

Uzul literar nu a incorporat ínsá cele dona forme ale pro- 
numelui personal ca pronume de politete. De aceea, folosirea 
lor in aceastá calitatc caracterizeazá o vorbire neacceptatá 
inca de limba literará si, in consecintá, trébuic evítate. 

13.1.11 Fnnctii 

Pronumclc personale indeplinesc in frazá functia de su- 
biect, atribut, nume predicativa obiect direct, obiect indirect, 
ca si pf3 aceea a unor circumstantiale. 

Am ales spre ilustrare numai citeva situatii, care sint 
mai putin frecvente: 

n u m e p r e d i c a t i v o: Ei sint tot ci. 

Voi sá rámineti voi insiva. 

Noi nu sintem voi. 

a t r i 1) u t: Privirea ¡ni (sau ci) era pliná dé speranfe. 

Am trecut noi insine prin aceastá proba. 

La trecutu-/i mare, mare viitor! 

• Nota. Pronumele personale sint atribute numai ín 
fórmele luí, ci, lor, in fórmele scurte mi, ti, si etc. si in 
calitatc de pronume de intarire. 

c i r c u m s t a n t i a 1: Te poftesc la mine. 

Felicitarea asta vine de la ei 



Capitolul 14 


CELELALTE FELUR1 DE PRÜNUME 


14.1 PRONUMELE POSESIV 

14.7.1 Forme 

Pronumele posesiv are p a t r u serii de forme, potrivit 
cu relaja dintre obiectul posedat si posesor si cu numárul 
acestora. Fórmele se deosebesc in modul urmátor; 

1) pentrn un singar obiect si un singar posesor: 

persoana I persoana a Il-a persoana a 111-a 
mase. } 

neutru J al meu al táu al sáu, al lui (ei) 

fem. a mea a ta a sa, a lui (ei) 

2) pentrn un singar obiect. si mal multi posesori: 

mase. 1 al nostru al vostru — al lor 

neutru j 

fem. a noastrá a voastrá — a lor 

3) pentrn mai multe obiecte si un singar posesor: 

mase. ai mei ai tai ai sai ai lui (ei) 

fem, si) 

neutru J ale mele ale tale ale sale ale lui (ei) 

4) pentrn mai multe obiecte si mai multi posesori : 

mase. ai nostri ai vo§tri — ai lor 

fem. si 1 

neutru J ale noastre ale voastre — ale lor 

Aceste forme reprezintá nominativul acuzativul. 
Pronumele posesiv nu are genitiv-dativ decit in mod excep¬ 
cional si numai in limbajul popular $i familiar, cind denu- 
meste una din notiunile „párinti, rude, neanniri, colegí, 
camarazi, coechipieri, tovará^i de lupta", de ex.: cere alor tái. 
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Fórmele paralele de la persoana a Ill-a singular, tnascnlin 
$i feminin (al, a, ai, ale) luí, eí, ca si cel de plural pcntru 
amindouá genurile (al, a, ai, ale) lor nu sint prunume pose- 
sive, ci pronume personale introduse in sistemul celor pose- 
sive. 

Faptul ca genitivul pronumelui personal intrá in sistemul 
pronumelui posesiv do ve cíente cá pronumele posesiv insu§í 
exprima ideea de genitiv a pronumelui personal. 

% Nota. Pronumele personal nu are genitiv la persoana 
I si a II-a. Ideea de genitiv este suplinitá la aceste douá 
persoane de pronumele posesiv corespunzátor. Acelasi 
lucru il face si san de la persoana a III-a, aláturi de pro¬ 
numele personal lux, ei . 


14.1.2 Pronumele posesiv ca adjediv 
Pronumele posesiv are si functie de adjcctiv. íft aceastá 
calitate, el nu este precedat niciodata de al, a, ai, ale, cum se 
vede usor din urmátoarele perechi de cuvinte: 


ciorchinele meu 
ciorckinii mei 
cunde táu (sáu) 
ciinii táí (sal) 
lada mea 
Idzilc mele 
etc. 


ca si un ciorchine greu 

„ doi ciorchini grei 

„ un ciine fáu 

„ nisle ciini rái 

„ o lada grea 

„ dona lazi grele 


Ca adjectiv, el are genitiv-dativ: mele, tale, sale, noastre, 
voastre (indrázneala atita dimi mele). 

Pronumele personal (al, a, ai, ale) luí, ei, lor nu pot fi 
adjective. Sá se compare exemplele urmatoare cu cele de 
mai sus. 

ciorchinele lui, ei, lor 
ciorchinii lui, ei, lor 
cúnele lui, ei, lor 
ciinii lui, ei, lor 

etc. 

Se vede ciar cá lui, ei, lor nu se acordá in numár si gen 
cu substantivul ca adjectivul posesiv. In concluzie, lui, el, 
lor ramin totdeauna pronume. 


fatá de un cior chine greu 

„ doi ciorchini grei 

„ un diñe ráu 

„ niste ciini rái 
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1UJ Fu nci i i 

Functiile sintactice ale pronumelui posesiv sínt stríns 
legate de situatia de mai sus. Prin urmare, pronumele posesiv 
poate fi: 

1) a t r i b u t: calul meu, grija ta, cartea sa, pridenii tai, 
un cal al meu, ace asid mare grija a ta, accsti prieteni ai 

sáí etc.; 

2¡ nume p r e d i c a t i \ : Pixul asta este al tan? 

3) s u b i e c t (in limbajul popular si familiar): Al noftri 
vor cisíiga medid; obiect direct sau obiect in- 
direct: Pe ai voftrí i-a vázat la cantina; A povcstit 
total alor tái 

complemcnt de agent: Gradina va fi aran jala 

de ai mei 

complementul instrumentuluí: Am a fíat 
prin ai noftri. 

• Not a. Pronumele posesiv de la (3) este echivalentul unui 
substantiv. 


H.2 PRONUMELE DEMONSTRATIV 
Pronumele demonstrativ arata cá obiectul al cárui nume 
il inlocuieste se aflá fie 1 i n g á vorbitor, fie d i n c o 1 o de 
unul sau mai multe obiecte de lingá vorbitor. 

Se considera cá un obiect se aflá imediat lingá vorbitor 
si atunci cind a fost de curind pomenit: Acestea eran gindu- 
rile lui in copüdrie . (Gíndurile sínt 'de mult, dar au fost 
aduse in actualitate de vorbitor fi sínt acum aproape de el.) 
Acela si lucru se intimpla fi cind ne referim la douá sau mai 
multe persoane, lucruri etc. Ultimul pomenit este socotit 
aproape de noi r pe cind celálalt — departe: Are doi 
prieteni bitni, pe Ion si pe Gheorghe. Acesta din tirina este 
strmigar (Gheorghe), celálalt este marinar (Ion). 


14.2,1 Felnrüe de promane demonstrativ 
Pronumele demonstrativ de apropie re si de depártare 

Pronumele care inlocuieste numele unui obiect de lingá 
vorbitor se numefte promane demonstrativ de apropiere, iar 
ccl care inlocuieste numele unui obiect aflat dincolo de alt 
obiect de lingá vorbitor se numeste promane demonstrativ 

de depártare. 
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Pronumele demonstrativ de alegere 
Dintr-un cxemplu ca Kn-mi place creionul acesia, vreau 
pe celálalt, se vede ca celálalt arata cá dintre doua sau mai 
multe obiccte se face o alegere. Pronumele care indica acest 
fapt poate fi numit demonstrativ de alegere. El este o sub- 
catcgorie a pronumelui demonstrativ. 

ín limba literará de astázi se intrebuinteazá aproape ex- 
clusiv pronumele demonstrativ de alegere format de la 
demonstrativul de depártare (celálalt , ecolalia). ín limbajul 
popular si familiar sínt insá frecvente fórmele ástñlalt, 
asíalaltá (fórmate de la pronumele corespunzátor de apro- 
piere). 

Pronumele demonstrativ de identificare 
O subeategorie a pronumelui demonstrativ este $i pro¬ 
numele de identificare. El aratá cá vorbim de un obiect despre 
care s-a mai spus ceva ínainte: acelasi, aceeasi = „tot acela, 
tot aceea, tot el, tot ea". 

14.2.2 Forme (declinarea) 

Forme savante si fonne populare ale pronumelui demonstrativ 
ín uzul limbii romane s-au stabilit douá serii de pronume 
demonstrative: una pentru limbajul solemn, oficial, savant; 
cealaltá pentru limbajul de tóate zilele. Din seria din urmá, 
asta se íntílneste insá adesea ín únele formule ale limba- 
jului solemn. 

Distingerea celor doua serii se face foarte ufor, pentru cá 
numai fórmele savante contin pe -ce- ín interiorul lor (cela 
si ceea sint regionale). 

Fórmele pronumelui demonstrativ (ambele serii) sint; 
mascidin neutra 
singular 

apropiere depártare 


N. 

acesta 

asta 

accla 

ala 

G. 

(al, a, ai, ale) 


(al, a, ai, ale) 



acestuia 

ástuia 

aceluia 

áluia 

D. 

acest uia 

astuia 

aceluia 

áluia 

A. 

(pe) acesta 

(pe) asta 

(pe) acela 

(pe) ála 
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masculm plural 


N. 

acesia 

á^tia 

aceia 

áia 

G. 

(al, a, ai, ale) 


(al, a, ai, ale) 



acestora 

ástora 

acelera 

á lora 

D. 

acestora 

ástora 

acdora 

álora 

A. 

(pe) acestia 

(pe) ástia 

(pe) aceia 

(pe) áia 



feminin singular 


N. 

aceasta 

asta 

aceea 

aia 

G. 

(al, a, ai, ale) 


(al, a, ai, ale) 



acesteia 

asteia 

aceleia 

áleia 

D. 

acesteia 

ásteia 

acele ia 

álria 

A. 

(pe) aceasta 

(pe) asta 

(pe) aceea 

(pe) aia 


feminin si neutru plural 



apropierc 


depárt are 

N. 

acestea 

astea 

acelea 

alea 

G. 

(al, a, ai, ale) 


(al, a, ai, ale) 



acestora 

ástora 

acelora 

álora 

D. 

acestora 

ástora 

acelora 

alora 

A. 

(pe) acestea 

(pe) astea 

(pe) acelea 

(pe) alea 


Fórmele pronumelui debionstrativ de alegere 


mascidin si neutru singular 


N. 

— 

ástálalt 

celálalt 

álálalt 

G. 

— 

(al, a, ai, ale) (al, a, ai, ale) (al, a, ai, ale) 



ástuilalt 

celuilalt 

áluilalt 

D. 

— 

ástuilalt 

celuilalt 

áhiilalt 

A. 

— 

(pe) ástálalt 

(pe) celálalt 

(pe) álálalt 



masculin plural 


N, 

— 

ástialalti 

ceilalti 

áilalti 

G. 

— 

(al, a, ai, ale) (al, a, ai, ale) (al, a, ai, ale) 



ástorlalti 

celorlalti 

álorlalti 

D. 

— 

ástorlalti 

celorlalti 

álmlalji 

A- 

— 

(pe) ástialalti (pe) ceilalti 

(pe) áilalti 
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feminin singular 


N. 

__ 

astalaltá 

cealaltá 

aialaltá 

G. 

— 

(al, a, ai, ale) 

(al, a, ai, le) 

(al, a, ai, ale) 



ásteilalie 

celeilaltc 

áleilalte 

D. 


asteilalte 

celeilalte 

áleilalte 

A. 

— 

(pe) astalaltá 

(pe) cealaltá 

(pe) ailaltá 



feminin 

; si neutru plural 

N. 


astealalte 

celelalte 

alelalte 

G. 

— 

(al, a, ai, ale) 

(al, a, ai, ale) 

(al, a, ai, ale) 



ástorlalte 

celoilalte 

álorlalte 

D. 

— 

ástorlalte 

celorlalte 

alorlalte 

A. 

— 

(pe) astealalte 

(pe) celelalte 

(pe) alealalte 


# N o t á. ín limba mai veehe se folosea si acestalalt, care 
avea forme cauzale ca §i acesia . 

Fórmele pronumelui demonstrativ de identificare sínt la 
fel cu ale pronumelui demonstrativ simplu, urmate de -$i; 
de ex.; G.D. (al, a, ai, ale) aceluia^i, aceleia^i, acelora^i. 

• Nota. Multa vreme s-a intrebuintat si prcnumele 
demonstrativ de identificare acesta^i. Él se declina ca §i 
acesia, primind pe -fí la sfírsitul formei fiecárui caz gra¬ 
matical. 


14.2.3 Prommele demonstrativ ca adjectiv 
Dinl re fórmele insirate mai sus, cele fárá -a se intrebuin- 
teaza si ca adjectivc, dar, pe cind acesia, asta, aceasta, asta , 
aeda, ala, accca, aia apar astfel numai dupa substantiv sau 
izolate, demonstra!ivul de alegere este folosit in aceeasi forma 
atít inainte cit $i dupa substanii\ e, iar demonstrativul de 
identificare, numai inainte de substantiv. 

Demonstrad vele aces f a, aceasta si acela pierd pe a de la 
sfírsít cind sint plasate inaintea unui substantiv masculin 
sau neutru, iar aceasta devine aceasta inaintea unui substan¬ 
tiv feminin, adicá: 


copacul acesta 
copacul ac-ela 
copacul celálali 
acclasi copac 
frunza aceasta 
frunza aceea 
frunza astalaltá 


copacul asta acest copac 
copacul ala accl copac 
copacul álálalt álálalt copac 


ást copac 
ál copac 


frunza asta aceasta frunza 

frunza aia ace a frunza 

— astalaltá frunza 
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14.2,4 I n n ct i i 

Pronumele demonstrativ poate fi in propozitie: 
s u b i e c tí Aceasta se numere pasarea-lirá. 

Acestia sint mecanici, in sectorul electric íucreazá 
ceilalti. 

nume predicativ: Palatul Telefoanelor este acela din 
colt. 

Viata nu mai era ace casi. 
a t r i b u t: Peni!a asta zgiriie hirtia. 

In acele vremnri, pámíntul era socotit centrul 
universului. 

o b i e c t d i r e c t: Asta a ínvátat-o din auzite. 

Dafi-mi, vá rog, o lámiie, dar nu pe 
aceasta, ci pe cealalfá. 

o I) i e c t i n d i r e c t: Sá nu mai vorbim despre asta. 

La acestea se refera spusele lui. 
c i r cu m s t a n t i a 1: Raúl nu vine totdeauna de la 
ceilalti. 

De aerea s-a suparat. 

Luptam pentru progres, pentru asta 
ne stráduim. 

• N o t á. Ca alte pronume, demonstrativele nu au posi- 
bilitatea de a exprima tóate felurile de circumstantiale, 
de exemplu, ele nu pot exprima pe cel de timp sau pecel 
de mod. 

14.3 PRONUMELE INTEROGATIV 

Sá analizám pronumele din urmatoarele intrebári In 
lega tura cu citeva dintre ráspunsurile care li se pot da: 

(!) Cinc a /os! la (clefvn? — Un prieien ! 

— Mítica! 

— Mama l 

— Tovarasul profesor lonescu ! 

(2) Cinc preda geografía? — Diimncaltii! 

— Eu ! 

(3) Ce te doare? — Capul! 

— Nimic ! 

e) Pe cinc ai mtilnif? — Pe Marieta! 

— Pe frate-tdu / 

— Pe nimeni. 
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ín ráspunsurile de mai sus intrá dupa cum se vede ca ceva 
de la sine inteles un suhstantiv ori un pronume (dacá propo- 
zitia de ráspuns nu este negativa: Ntt stitt! N-am cunosHntií! 7 
sau nu se refera la Ce (mai) fací (faceti) ?, la care se raspunde 
prin: Bine, Foarle bine , Nu prca bine, Lucrez etc. 

La intrebári care confín alt pronume, ráspunsul poate sá 
fie dat si prin Da sau Nu. De ex.: Tu esti nepoUd lui ? — Da 
(Nu), in timp ce Da (Nu) sint excluse cind in íntrebare 
figureazá cine sau ce. 


Pronumele care fine locul unui lucru sau unei per- 
soane íntr-o introbare la care se poate raspunde si 
cu un substantiv sau cu un pronume^din cele vazute 
mai inainte — dar nu cu alta parte de vorbire — 
este pronume INTEROGATIV. 


}4.3.1 Fórmele pronumclni inlcrogativ 

si inirebnintarca lor 

Pronumele interógativ are forme idcntice pentru singular 
si plural (masculin, feminin §i neutru). Ele sint: 

N. cine? ce? 

G. (al, a, ai, ale) cui? — 

D. cui? 

A. pe cine? ce? 

cu (de, la etc.) cine? cu (de, la, pe etc.) ce? 

La nominativ, -cine $i ce sint subiecte. Ele introduc 
o íntrebare privind un nume de fiintá, de persoaná sau de 
lucru ín funefie de intelesul verbului, potrivit cu unnátoarele 
r e g u 1 i: 

a. Dacá actiunea verbului poate sá fie indeplinitá n u m a i de 

persoane, se intrebuinteazá obligatoriu cine, de ex.: 

— Cine a fumat aici? 

— Cine propune alta solutic? 

— Cine mai doreste un ceai? 

-- Cine are o gumd? etc. 

La asemenea propozitii interogative nuse poate raspunde 
decit cu un nume de persoaná sau cu un pronume personal 
(mai rar, demonstrativ sau nehotárit). 
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b. Daca actiunca verbului poate sa fie indeplinilá atít de o 
fiinia (care nu esíe persoaná) cít si de o persoaná. se felo- 
sesc dupa itnprejurári cine sau ce, ráspunsul fiind un nume 
de fiintá sau unul de persoaná. De ex.: 

- Ce tc-a speriat? — Ploaia (Vin'uL Un rácnet. 

Iónica. etc.) 

— Cine ic-a speriat? — Un lup (Un ncbun etc.) 

c . Dacá actiunea poate sá fie indeplinilá n u m a i de un 
lucru, ce este intrebuintat ín mcd obligatoriu. 
De ex.: 

— Ce arde acolo? — Nisfe paie (0 casa etc.) 

— Ce vi j lie asa? —- Y intuí (Apa nnlui, Moara etc.) 

• Nota. Regulile de sub a, b, c nu se respecta cínd vorbi- 
torul nu vrea sá se refere la o persoaná sau, dimpotrivá, 
cind vrea sá personifice un lucru ori o fiintá. De ex.: 

-Cine ti-a rupt cámasa? — 0 creangá de cáiiná . 

(Se evitá ráspunsul: „Eu am rupt-ó" sau „C ufare 

a rirpl-o“. 

La g e n i t i v si la d a t i v ca atribute si, respectiv, 
obiecte indirecte, (al, a, ai, ah) CUÍ, ^i cui se intrebuinteazá 
atít pentru pei‘soane cít si pentru fiinte si lucmri. De ex.: 

— Ale cui sint accste páreri? — Ale tale! 

— Al CUÍ sa fi fost culcusul asta? — Al vreunei jivine. 

— Apele cui se varsá in Siret ? — Apele inai 

multor ríuri. 

— Cui i-ai povestit intimplarea? — Unor cunoscuti de-ai 

tai. 

— Cui ii duci laptele? — Cátelusului. 

— Cui ii miseá aburii pisto ancle? — Locomotivelor. 

• Nota. íntrebuintarea formelor (al, a, ai, ale) cul si cui 
pentru nume de lucruri se explica prin lipsa formelor de 
genitiv-dativ la ce, de$i idee a de genitiv-dativ trebuie 
adesca expriinatá si la ce. Se recurge atunci la forma de 
genitiv-dativ ale lui cine. Cum insá ea poate sá dea nas- 
tere la confuzii, vorbitorii o ocolesc, punind intrebárile in 
asa fel, incít sá nu o foloseascá. Astfel, in loe de Cui ii 
miseá aburii pistoanele?, se spune mai degrabá: La ce 
(fel de masini) aburii miseá pistoanele- ?, Pistoanele 
cárei masini sint miscate de ahur i ? sau Cárei (cáror) masini 
aburii ti (le) miseá pistoanele? 
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La a c u z a t i v, cine si ce sint obiectc directe, obiecte 
indirecte sau complemente circumstanéale. Cine se refera de 
data aceasta nutnai la persoane, iar ce la lucruri, fiinte sau 
persoane; de ex.: 

— La cine ai fost? — La frate-meu. 

— De ce (anume) te temi? — De ger. (De §erpi, De oameni 

rái.) 

— Pe cine ai chemat? — Cítiva prieteni. 

— Cu ce vinezi? — Cu pufea! (Cu un diñe!) 

14.3.2 Folosirca promanelor ínterogative ca pronume $i 
conjunciii in fraza 

Sá eomparám seriile de propozitii fraze de mai jos: 
(i) — Cine a scris Eneida? (2) — Nu §tie cine a scris 

Eneida ! 

(3) — Ce dore^ti dumneata? (4) — Spune ce dore^ti dum- 

neata! 

(5) — Culíiveicere ajutor? (6) — Hotará§te-te cui ii vei 

cere ajutor! 

Propozitiile (1), (3) si (5) sínt intrebári directe formúlate 
cu pronumele ce si cine. Frazele (2), (4) si (6) contin aceleasi 
propozitii, dar nu ca intrebári directe, cáci ele repetá ideea 
clin intrebare, fáráamai intreba. Ele sint Interogative indi¬ 
recte. Totodatá sint si propozitii subordonate. Astfel, 
in fraza (4) propozitia ce dores!i dumneata este subordonatá 
propozitiei Spune ... iar ce índeplinesíe $i rolul de conjuncíie, 
propozitia fiind o subordonatá completiva directa. 

• Nota. Propozitiile subordonate introduse printr-o forma 
a pronumelor cine san ce pot avea §i alte functii sintác¬ 
tico: compleíive indirecte, subiective, circumstantiale. 

• N o t á. Nu numai pronumele iníerogativ se aña in aceasta 
situatie, ci si únele adverbe interogative (cind, cum,unde 
etc,). Ele introduc propozitii interogative directe; de ex.: 
Unde a pus carlea? si potintra in diferite fraze ca subor¬ 
donate completive directe (fiind in acela§i timp intero- 
gaíive indirecte): Aflá linde a pus cartea . (Vezi §i: Cum 
te símil? §i: Spune cum te simti.) 

Ce intrá in calitate de conjuncíie §i in perechea De ce ... 
de aia (aceea): 

De ce cinta , de-aia ar mai fi cíntat 
ínsemnind „cu cit... cu atít". 
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14 A PRONUMELE RELATIV 

ín exemplele de mai jos, cuvintul care tiñe locul unui 
nume, punind totodatá in legátnrá sintáctica propozifia 
introdusa de el cu cea dinainte: 

(1) Spuneti dumneavoastrá care este saluda. 

(2) Dintre poetii care au sa is in secolul trccut, cel mai de 
seamá ramíne Emincscu, 

(3) Economiei de energie i se acordá atcntia pe care o 
meritá. 

(4) Tofi cei cdrora ne-am adresat au fost binevoitori. 

ín fraza (1), cave leaga o subordonatá completiva de prin- 
cipalá, ín (2) Una atributiva de substantivul poetii din prin- 
cipalá, in (3) alta atributiva de substantivul aicniia, ca si in 
(4), unde ínsá cuvintul determinat este cei . 

Care este pronume r c 1 a t i v (de relatie). 

14.4.1 F o r m e 

Pronumele relativ care are 7 forme. Una dintre ele, cea 
de nominativ-acuzativ, se faloseste atit pentru singular §i 
plural, cit si pentru tóate genurile. Celelalte se deosebesc pe 
de o parte dupa mimar, gen §i caz, pe de alta parte, dupa 
cum sint asezate inainte sau dupa substantivul pe care-1 
inlocuiesc. 



Inainte de subsfantiv 


Dupa substanfiv 



singular 


singular 


N.A. 


care 

care 

(o 

g. 

masc\ (al, a, ai, ale) 

cárui 

(al, a, ai, ale) cárui 

(2) 


fem. (al, a, ai, ale ) 

cárei 

(al, a, ai, ale) cárei 

(3) 

i). 

mase. 

cárui 

cumia 

(4) 


fem. 

cárei 

carda 

(5) 


plural 


plural 


N.A. 


care 

care 


G. 

mase, (al, a, ai, ale) 

cáror 

(al, a, ai, ale) cáror 

(6) 


fem. (al, a, ai, ale) 

cáror 

(al, a, ai, ale) cfoor 

D. 

masc.i 

cáror 

cárora 

(7) 


íem. J 
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Fórmele cárma, careta , carota se plaseazá la dativ numai 
dupa substantivul pe care-1 ínlocuiesc. 

Dupa substantiv, cave poate sá se intrcbuinfeze ciliar dacá 
substantivul mai are o determinare, de ex.: 

Báiatul acesta frumos, a cárui viatá v-o povestim. 

Omul nostru, ale cárui visuri se realizau. 


14A.2 Comtrucfii aparte cu pronumele relativ 

Pronumele relativ nu stá in mod necesar in acela^i caz cu 
numele ínlocuit, astfel in: 

Persoana carda íi vorbeai este tatál meu 
per soana reprezintá subiectul gramatical al luí este fatal (meu) 
si se aña ín nominativ, pe cind carda este obiect direct in 
dativ. 

Cind este asezat dupa substantiv, Cure trebuie pus in 
genitiv. Articoliil genitival se refera atunci la un substantiv, 
iar pronumele relativ la altul ca in fraza de mai jos: 

Omul ale cárui sfaturi le-ai. ascultat este tatál meu 
unde ale este articolul genitival si se refera la sfaturi, iar 
cárui se refera la omul. 


párintele 
parí lítele 


- > cana 

al - > fiu 


ai 


cárui 

—* fii 


mama 


este 

urmatorul: 

_> 

cárei 

al 

-* fiu 

_ > 

cárei 

ai 

-* fii 


párinjii 


—> cárui 
al -> fiu 


mámele -cárei 

al-> fiu 


párintii - > cáror 

ai-» fü 

párintele - > cárui 

a-> fiicá 

párintele - > cárui 

ale --> fiice 


mámele 



cáror 
-> fii 


mama 

mama 


cárei 



párintii 


caror 


fiicá 


mámele -> cáror 

a -> fiicá 


párintii 



fiice 


mámele 


caror 


ale 


fiice 
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14.4.3 Pronumele relaíiv compus: cel care, cea care 
Pronumele relativ care se compune cu cel, cea si are acela§i 

regim ca cel din constructiile anterioare, de ex.: 

Dintre semenii nostri, cei a cdror dragoste o simtim intíia 
oará sint párintii. 

14.4.4 Pronumele ínterogativ ce ca pronume relativ 
Avind inteles asemánátor cu pronumele relativ, ce se 

íntrebuinteazá uneori in locul acestuia, ca in: pomul ce 
inflor este in aprilie ; partea ce-i revine; cuvintele ce se scriu 
cu litera maro etc. Ce este invariabil, de aceea a\em §i: pomii 
ce in flor esc in aprilie ; mar imea pártilor ce-i revin; impor tanta 
cuvintelor ce se scriu cu litera mare etc. 

14.4.5 Pronumele relativ compus: cel ce, cea ce, ceea ce 
Ce, ca pronume relativ, se compune cu cel si cu cea dind 

compuselor ínfelesul de „cel care, cea care". 

Pronumele relativ compus ceca ce se deosebeste de cea 
ce pentru cá ceea ce nu tiñe niciodatá locul unui nume de 
persoaná sau de lucru, ci nurnai pe acela al unei idei, notiuni, 
referindu-se deci totdeauna la ceva abstract. 

14.4.6 Pronumele relativ ca adjectiv 

Cind se aflá in acelasi caz, numár §i gen cu un substantiv, 
ínainte sau dupá acesta, pronumele relativ devine adjectiv 
relativ, de ex.: 

Pe omul pe care il apreciezi, il §i respecti. 

Propozitia pe care il apreciezi tiñe locul adjectivului 
apreciat. Dar fiindeá este totdeauna si cuvint de legáturá, 
care nu poate sá indeplineascá s i n g u r rolul unui adjectiv, ci 
numai ímpreuná cu restul propozitiei introduse de elin frazá. 

14.4.7 F u n ct i i 

Pe lingá faptul cá leagá anumite subordonate de 
regentele lor, pronumele relativ poate sá fie ca pronume 
s u b i e c t al unei propozitii subordonate. 

• Nota. Care este íntrebuintat in limbajul familiar §i 
ca subiect al unei propozifii independentc, de cele mai 
multe ori, interogative: Care a spart geamul? ín loe de 
Cine a spart geamul? Se presupune cá in Care a spart 
geamul? avem o elipsá, propozitia fiind ginditá in forma 
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„Care dintre roí (sau dintre ei) a spart geamul?“ Dacá 
insá predicatul este la persoana a II-a singular, Care ai 
spart geamul? elipsa nu mai exista, si propozitia caracte- 
rizeazá o exprimare neingrijitá sau vulgara/ 

atribuí al unui substantiva sau al unui echivalent al 
acestuia; 

obiect direct cínd este precedat de pe $i tiñe locul 
unui nume de persoaná; 

obiect i n direct cínd se aña in dativ sau este prece¬ 
dat de una dintre prepozitiile care 
introduc un obiect indirect; 

circumstantial (dar nu de timp sau de mod). 


14.5 PRONUMELE NEHOTÁRÍT 

In exemplele de mai jos, cuvintele sublímate slnt pronume 
deosebite de tóate cele studiate piná acum: 

(1) Te-am íntrebat ceva. 

(2) Sá povesteascá flecare o intimpiare din viata sa, 

(3) Unix $tiau, alfa, nu. 

(4) Orice ai zice, si iarna are frumusetile ei. 

Ele tin locul unor nume de lucruri sau de fiinte (si persoa- 
ne), fára a aráta ínsá ce fel de lucruri si de fiinte, nici dacá 
acestea sint aproape ori departe de cel care vorbeste, nici 
dacá íi apartin, iar unora nu li se indica nici genul gramatical. 
Ele aratá doar cá lucrurile ísí fiintele al cáror nume le inlo- 
cuiesc nu sint cunoscute sau, dacá sint cunoscute, vorbítorul 
considera faptul acesta ncimportant pentru exprimare. 


Pronumele care tin locul unor nume de obiecte 
(lucruri, fiinte, persoane etc.) despre care nu stim 
sau nu v^rem sá spunem decit cá sint lucruri, fiinte, 
persoane etc., fárá alte amánunte, se numesc pro¬ 
nume nehotáríte sau, mai rar, n e d e f i n i t e. 


14,5.1 Forme 

Pronumele nehotáríte sint simple sau compuse. 
Cele simple, mai putine la numár, sint: 

altid, alia; atare¡ atit(a); cit, cita; calare; tot , toatá> 
unui , una. 
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Cele compuse sint de douá feluri: 

a) únele cu partea care nu se schimbá a compusului la 
inceput: flecare, fiecine, ficcit; 

oricare, orice, orí cine, oricit, oy icita, carteare* 

rretín ul, vrcuna ; 

b) áltele, cu partea care nu se schimbá a compusului la 
sñrsit: 

carera, cera, alicer a, ciñera, altcineva , cifra, citara; 

A Uvera si altcineva se íncadreazá tot aici, cae i, dési au $i 
o prima parte care nu se schimbá, ele mcrg ín declinare cu cera 
si cincva . 

Dintre pronumele nehotáríte simple, cit, cita si tot, toatá 
se declina numai la plural, nominativ-acuzativul lor la acest 
numár fiind: ctii, cite; loti, tóate; iar gchitiv-dativul: citar, 
tutufor(a). 

Celelalte pronume nehotáríte simple se declina astfcl; 


singular 

N.A. alfid, alfa 
unid, mía 
altare 

G.D. alluia, alicia 
unida, uncía 
c utaruia, cutáreia 


plural 

alfii, áltele 
nnii, únele 
c utare 
altora 
unora 
cafarora 


Pronumele nehotáríte compuse se declina ca relativul care 
san ca interogativul cine. Ele sint la genitiv-dativ; 

singular 

fiecaniia, fiecáreia 
oriedruia, oricáreia 
vreitnuia, vreun e i a 
oricui 
fieeid 
cuiva 
alten-iva 

cera, altcevai orice si carera nu se declina. 

Fórmele cu se a$azá totdeauna dupá substantivul pe 
care íl determina, in calitate de atribut, de ex.: ideile fiecártiia t 
(fiecáreia, oncaniia etc.) 

Ele nu ínlocuiesc ínsá substantivul dupá care se aflá¿ 
cuín se vede din faptul cá ideile sint la plural, iar pronumele 


plural 

oricárora 

vreunora 

citorva 
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la singular, ( azul tn care se aflá pronumele nehotarft este 
acelasi ca al unui substantiv pus ín acceasi pozitie; sá se 
compare: 

jucáriilc copihtlui cu jucáriilc fice anda 
grijile mame i grijile fice árda 

bunmilc elevilor bucuriile f afuror a 

La fel se íntimplá si cu fórmele fárá -a, de ex.: párenle 
oriCui. Genitivul apare $i mai limpede din constructii ca: 
tocul acesta al oricáruia (oricareia, oricárora, unida, uncía, 
unora etc.), tocarilc-rczcrvor ale oricáruia (oricareia, oricárora, 
vreumd, vrcunor etc.). 

Pronumele nehotántc care au la genitiv-dativ term mafia 
-a se intrebuinteazá la dativ numai singurc san inaintea unui 
relativ: 


Ce tie nu-fi place, 


atilda 
altcia 
altor a 
c ufar id a 
enfarda 


nu face. 


unida 


uneia 


unora 


altuia 

care 

altcia 


altara 


fui ii rom 



parea(u) mai priccput(á). 

priceputi. 

pricepute. 


• Nota. Forme nclitcrare . Pe lingá f iccare exista si citeva 
compuse cu relativul care, dar cu prima parte diferitá: 
f icstecare, f leseare, dupa cum, pe língá ficcinc, el ínsu$i 
rar, exista citeva compuse cu cine, dar de asemenea dife- 
rite in prima lor parte: fiestecine, filecine. Aceste forme 
sint populare sau regionale. 

14.5.2 Prommte nehotántc ca adjective 

Unele pronume nehotántc pot fi si adjective neliotárite. 

Numai pronume nehotarite sint: 

carera, ciñera, oricinc; 

al ful, alta, unui, una, vreumd, vrcima ; 

alte era, altcincva . 
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ín forma mai jos arátatá, urmátoarele sint totdeauna 
numai adjective §í se asazá obligatoriu i n a i n.t e a 
substantivului (sau a echívalentului acestuia): 

alt, alfa: alt cap, alta cáciulá; 
vreun, vreo: vreun leu, vreo leoaicá. 

Urmátoarele sint adjective in aceeasi forma in care sint 
§i pronume, dar ca adjective se asazá numai inaintea substan¬ 
tivului sau echívalentului acestuia: 

fiecare muncitor , persoaná, sfat etc., 
orícafe finar, finara, personaj etc., 
orice báiat, fatá, gtnd etc., 
orfcit timp, lapte, málai, vin etc., 
oricita vreme, apa , sare, supurare etc.; 
oricifi bani, cai, nori, snopi etc., 
oricite ape, fiice , bilete, necazuri etc. 

14.5.3 Mult ca adjectiv si pronume nehofdrU 

La nominativ-acuzativ, singular si plural, malí este un 
adjectiv obisnuit. La genitiv-dativ plural insá, el ia infáti- 
§area unui pronume sau adjectiv nehotárit: multor, muliora. 
Prima dintre cele douá forme se folose^te inainte de substan- 
tiv: maltor colegí , ¿ovarase, aparate, iar a doua, muliora, numai 
ca pronume: a spus muliora . 

14.5.4 F u n ct i l 

Pronumele nehotárite pot fi in propozitie: 
s u b i ec t: S-a defectat ceva la instalafia eléctrica. 

Í1 invitase altcineva la masa. 

Total se produce pe banda rulantá. 
n u m e p r e d i c a t i v: Fiul luí va fi cincva . 

Nu voia sá deviná orice sau sá fie oricine. 
atribuí: (pentru atribuí, vezi Pronumele si adjectivele 
nehotárite, p. 153). 

obiect direct: Aflase ceva nou. 

Astepta pe cineva . 

Cinta orice ii cereau spectatoril. 
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obiect i n d i r e c t: Se da fia ímda dreptul la muncá. 

Vorbeau despre orice si despre oricine 
le trezea curiozitatea, 

c i r c u m s t a n \ i a 1: Cít au stat la taifas, s-a luminat de 
ziuá. 

Umbla de la unid la alud. 

• Nota. Ca §i pronumele relativ, nici ccl nehotárit nu 

poate exprima tóate circumstantialele, de exempln pe 

cele de cauzá, de mod si de scop. 

14.5.5 Pronumele negativ 

Pronumele negativ este o varietate a celui nehotárit, de 
care se deosebefte numai prin faptul cá are mieles negativ s¡ 
trebuie sá fie insofit in propozi{ie de adverbul de negajie, 
nu, de ex.: 

Aici nu locuieste nimeni (sau nimenea). 

Nici unid nu a fost chemat. 

Nu stia nimio (sau nimica). 

14.5.6 F o y m e 

Nimeni (nimenea) §i nici unul , nici una se declina ca 
pronumele nehotárite, avind genitiv-dativiú: 

nimánui(a) — 

nici unuia nici unora 

nici uneia nici unora 

Nimic(a) nu se declina. El este si substantiv de genul 
neutru (nimio —* nimicuri); ca substantiv nu mai trebuie 
sá fie insotit de adverbul de negatie. 

14.5.7 Pronumele negativ ca adjeciiv 

Nici un si nici o sint in aceastá forma adjectivc si apar 
totdeauna ínaintea substantivului: nici un han , nici o letcaie , 
comportmdu-se ca vreun si vreo. 

14.5.8 F u n ct i i 

Pronumele negativ are acelea^i ftmcjii ca §i cel nehotárit» 
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Capiíolul 15 


VERBUL 


15.1 1ELURILE DE YERBE 

Sá privim atent urmátoarelc cuvinte sublímate: 

(1) AsU’ptám cursa de dimineatá. 

(2) Expozitia de picturá a fost vizitaid des. 

(3) Cáláuza noastrá cunostea fiecare coltisor al muntclui. 

(4) Miroasc, dumneata, íloricica asta! 

Acestc cuvinte aratá cá ín propozitie se petrece, se intim- 
plá ceva sau cá cine va face o actiune. Ele sint verbe. 

Cercetind verbele din propozitiile (1) — (4), vedem cá ele 
au cite un inteles propriu: a acepta = „a fi, a se afla, a sta 
(undeva) pina se iveste orí se íntimpla ceva, pina apare cineva 
sau ceva"; a vizita — „a trece, a merge (a se deplasa) spre a 
vedea sau a lúa cuno$tin$á de ceva, spre a vorbi cu cineva 
etc."; a cunoasle = „a avea sau a obtine o cantitate de cunos- 
tinte (informatii) despre cineva sau despre ceva"; in sfirsit, 
a mirosi = „a lúa cunostintá de ceva prin simtul mirosului". 

Dar pe lingá acest inteles, fiecare se incadreazá intr-o 
grupa, cu un sens general: a asiepia in grupa verbelor cu 
sensul de s tare; a vizita in aceea cu sensul de mise are; 
a cunoasle in aceea cu sensul de a s t i; a mirosi in aceea cu 
sensul de a s i m t i etc. 

Dintr-o asemenea observatie a rezultat una dintre cele mai 
vechi si inai cunoscute clasifican a verbelor in: 


/J./.7 Verbe de existenfd si de stare: 


se afla 

exista 

ráminea 

astepta 

fi 

sta 

avea 

fiinta 

sedea 

dáinui 

poseda 

zacea 
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15.1 2 

Yerbe de miscare 

(deplasarc in 

spufiu ) 1 

alerga 

galc.pa 

pare urge 

veni 

cádea 

iesi 

rostogoli 

vira 

cálátüL'i 

iníra 

sari 

zbura 

curge 

mcrge 

sosi 

zburda 

dansa 

fugi 

miseá 

opri 

trece 

fopni 

etc. 

15.1.3 Yerbe cure inseamná „(a) spune , 
d celar and i ): 

(a) declara " (icrbe 

afirma 

declara 

márturisi 

s triga 

amuti 

dialoga 

mcnnái 

§opti 

apela 

discuta 

nega 

tácea 

bodogani 

exprima 

ocári 

tagádui 

certa 

intreba 

sfátui 

vorbi 

chema 

injura 

spune 

zice etc. 

15.1 

Yerbe carc exprima senilmente, actiuni ale simtn - 
rilar, acte de voin tá san de af ecfiune (verba sentiendi , 
volunhitimm, afai umn ): 

amági 

dezaproba 

ínfumura 

refuza 

amári 

dori 

in^ela 

satisface 

aminti 

durea 

lámuri 

sill 

aproba 

emotiona 

minti 

silui 

asmuti 

excita 

minuna 

simti 

atíta 

felicita 

mira 

speria 

auzi 

ferici 

mirosi 

sovai 

batjocori 

fermecá 

míndri 

teme 

bánu i 

gindi 

multumi 

teroriza 

ce re 

gusta 

necinsti 

tortura 

chinui 

hotári 

nenoroci 

uimi 

cinsti 

imagina 

ofensa 

uita 

comanda 

interzice 

oprima 

vede a 

crede 

ironiza 

pedepsi 

voi 

cuteza 

ispiti 

pipái 

zádárnici 

decide 

inchipui 

pomnci 

zar i 

descuraja 

detesta 

íncrede 

índurera 

presimti 

prctindc 

etc. 
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Ciliar dacá nu tóate verbele din limba rcmáná intrá in 
&ceste grupe, iar únele ar putea sa figureze $i in deuá (de ex.; 
a pontnci — ín 19.1.3, dar in 19.1.4 — cáci poruñea se 
.,spune", se „declará"); totusi, gruparea are imporlanta ei. 
lntre áltele, ea este legatá de c o m pl e t á r i 1 e sintactice. 
Verbele din 17.1.1 nu au, de obicei, obiect direct; cele din 
19.1.2, de asemenca dacá i$i mentin sensul general, de 
deplasare, pe cind cele din 19.1.3 si 19.1.4 au de multe orí 
obiect direct, adesea fi indirect. 

+ 

* ★ 

Verbele inai pot fi grupate §i dupa felul de desfigurare 
a actiunii: dacá aceasta este momentaná sau de du- 
r a t á, dacá se repetá, dacá o face s u b i e c t u 1 insusi, 
ori pune, determina pe alteine\ a s-o faca, dacá s l a r e a 
siíbiectului se modifica etc. 

Astfcl, in románeste avem dupa felul de desfajare a 
actiunii urmátoarele §asé categorii de verbe: 

15.1,5 Durative ~~ care aratá cá actiunea tiñe un 
timp mai índelungat, desfa^uríndu-se fárá intreruperi sau 
revenid. 

De exemplu: 

Apa cuy ge numái la vale. 

Oamenii dormeau linistifi. 

Soarele trecuse de amiazá. 


Verbele durative 

mai frecvent 

utilízate 

sint : 

aduce 

elabora 

judeca 

repeta 

umbla 

aduna 

epuiza 

linisti 

schimba 

unge 

alerga 

evacúa 

lucra 

studia 

urca 

a^tepta 

fabrica 

minea 

suge 

várui 

bánui 

face 

munci 

^iroi 

veghea 

cálátori 

fugi 

neglija 

trage 

vietui 

conduce 

gindi 

organiza 

trái 

víntiira 

curge 

istovi 

petrece 

trece 

vopsi 

desena 

iubi 

plimba 

turbura 

zacea 

dormí 

inváta 

rábda 

tiñe 

ziee 

dura 

juca 

rámínea 

uda 

zidi etc. 
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15.1.6 ntoment an e — care aratá cá acfiunea fine un 
timp scurt sau foarte scurt. De exemplu: 


adormí 

holba 

opri 

sari 


aprinde 

icni 

pleca 

striga 


afipi 

intra 

plesni 

trozni 


da 

iesi 

pocni 

ucide 


deceda 

lepáda 

poticni 

vira 


decola 

licári 

prinde 

smulge 


exploda 

motai 

replica 

etc. 


15.1.7 

iterative 

— care 

aratá cá ac^iunea se repetá 

data sau de mai multe ori. ' 

De exemplu: 


bascula 

ciripi 

hurui 

plescái 

fusoti 

batátori 

cotcodáci 

lápái 

pritoci 

trepida 

bátuci 

dádáci 

látra 

re apáre a 

tiui 

bchai 

deda 

licári 

reface 

undui 

bijbíi 

filfii 

mácái 

renova 

vijíi 

birií 

forfeca 

orácáí 

sfíríi 

zbímii 

bizii 

ginguri 

perinda sisii 

etc. 

chclálái 

hamái 

petici 

sporovái 



15.1.8 e v eni iv e — care aratá cá, ín cursul acfiunH, 
subiectul devine ceea ce indica verbul. De exemplu: 

Cerul se insenincaza (= devine senin). 

Bietul om inmarmurise de spaimá (= devenise ca mará 
tnura). 

Párul ii albesle (= devine alb). 

Yerbe eventive mai des intílnite sintj 


albi 

incoláci 

innobila 

ramifica 

b analiza 

incremeni 

ínsenina 

rarefia 

cicatriza 

xndatora 

íntrista 

sáráci 

dezumfla 

inf rumuseta 

ínverzi 

simplifica 

fortifica 

íngálbeni 

lichefia 

tonifica 

fructifica 

íngreuna 

multiplica 

tumefia 

imbogáji 

inlemni 

ofili 

umfla 

impietri 

inmulti 

osifica 

unifica 

ínceta 

innegri 

pietrifica 

ve^teji etc. 
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• Nota. Adesea nu subiectul, ci obiectui devine ceea ce 
indica verbal eventiv; astfel, in: Femeile albeau pinza 
la vin, sau ísi bronza picha la soare, se vede cá obiectul 
devine ceea ce aratá ver bul, dar lucrul acesta nu rezultá 
dccit dacá dezvoltám propozitiile, lar in acest caz, fostui 
obiect se transforma, in subiect: (femeile fáceau) ca pinza 
sá devina alba; (el fácea) ca picha sá devino, de culoarea 
bronzului... 


15.1.9 d i na m ice — care aratá cá subiectul participa 
intens la actiune, fiind foarte interesal de ea, de ex.: 

Se bucara de succesele prietenilor sai. 
íl vaina tot timpul. 

15.1.10 cauzat i. v c san factitivo- — care exprima 
ideea cá subiectul este c a u z a actiunii, in sensul cá el o 
provoacá, dar altcineva o executá, de ex.: 

Ma duc la frizer sá má iund. 

De fapt, cel care tunde este frizerub si nu vorbitorul su¬ 
biect. Acesta spune totusi „má tund", intelegind ca „pune" 
sau ,/face", «determina" etc. (pe frizer) sá~l tunda, 
ín exemplul urmátor situatia este similará: 

— Unde v-ali cusut rochia? 

(— La cooperativa de croitorie din cartier). 

Vcrbul din propozitia interogativá inseamná «(unde) 
vi s-a cusut, la comanda dv., rochia?" $i nu Jn ce loe ati 
stat dv. s-o coasefi". 

In románente nu avem ver be cauzative cu forma specialá, 
dar modalitatea de a construí enunturi cu in^eles cauzativ 
este curentá. 

• N o t á. ín únele studii, prin factive se infeleg verbele 
care au semnificatia „a face ca o b i e c t u 1 sá se modifice 
potrivit cu ceea ce indica verbul; de ex.: Minte d e-ngheatá 
apele (—face apele sá ínghete); Au secat balta (= au 
fácut balta sá deviná seacá) etc. Vezi si nota de la 15.1.8. 


15.2. YERBE NEPREDICATIVE 

75.2. / Verbe-copnlá 

Cea mai importantá functie a verbelor este aceea de pre- 
dicat. Cind o indeplinesc, ele sint verbe predicativo. Unele nu 
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pot Sil indcplincascá insá aceastá íunclie dócil cu ajutorul 
unui substantiv, al umii adjectiv, numeral san pronume. 
Astfel, in propozitii ca cele de mai jos, fi nu este singur pre¬ 
dicar, ci ímpreuná cu substantivul sau adjectivul caro ii 
urmcazá: 

(1) Luna este satditid natural al pumlntului. 

(2) Vremea a fost cdlduroasa. 

Verbele care — ca si fi de mai sus — nu au cali!atea de a 
fi singure predicat, pentru cá nu fac decit sá 1 e g e subiectul 
cu un substantiv, adjcctiv, numeral sau pronume se numesc 
ver b e c o p u 1 a, adica „verbc de legáturá'. 

Yerbe copula mai des folosite, afará de fi, sint: devení¡ 
face, preface, parea, rdmíne, redeven i ; de ex.: 

(3) Frigul devine iusuportabiL 

(4) Femeia ramásese váduvá . 

(5) Cáfclul se fdense nutre» 

(6) Rázvan parea voinic si cura jos, 

Substantivul, adjectivul, numeralul sau pronutnele legat 
de subiect cu ajutorul unui verb-copulá este considerat 
n u m e p r e d i c a t i v. 

• Nota. Yerbe ca cele de mai sus pot sá fie insá .si ele 

predícate. Aceasta se intfmplá ori de cite ori nu inai leagá 

subiectul de altceva, ci sint folosite cu íntelesul lor 

propriu-zis, de ex.: 

(1) In sala de aceptare sint nieva persoane . (Sini = >( se 
aña"). 

(2) A fost odatd ca n icio data. (.1 fost = „a existat oda ta¬ 
ce va...) 

(3) Tonel a ramas in urina coloanei, (A ramas = „a mers 
in a$a fel, incit se aflá acum in urma coloanei"). 

(4) Cdtelul fácea tumbe. (Facea = „executa"). 

15.2,2 Yerbe auxiliare 

Verbele auxiliare sau ajutátoare sérvese la formarea tim- 
purilor compuse. Astfel, am din am invdiat aratá in combi¬ 
nare cu invdiat cá invatarea a avut loe in trecut; voi din voi 
inváta aratá cá invatarea se va intfmplá in viitor s.a.m.d. 
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tn Jimba romana sínt trci auxiliare: avea, fi si vrea* 
Dona dintre ele (avea si vrea) au c.a auxiliare forme dcosebite 
de cele pe care le au ca yerbe predicative: 


A VE A 



a u x i 

liar 


pred 

i c a t i v 

(cu) 

am 

(cu) 


(eu) 

am 

(tu) 

ai 

(tu) 

ai 

(tu) 

ai 

(el, ea) 

a 

(el, ea) 

ar 

(el, ea) 

are 

(noi) 

am 

(noi) 

am 

(noi) 

a van 

(voi) 

a|i 

(voi) 

a{i 

(voi) 

ave ti 

(ei, ele) 

au 

(ei, ele) 

ar 

(ei, ele) 

au 



V R E A 




a u 

x i 1 i a r 

p 

redi c 

a t i v 

(cu) 

voi 

oi 

(en) 

vreau 


(tu) 

vei 

ei, ai, ii, -i 

(tu) 

vrei 


(el, ea) 

va 

0 

(el, ca) 

vrea 


(noi) 

vom 

om 

(noi) 

vrem 


(voi) 

vefi 

eti, áti, iti, 

-ti (voi) 

vreti 


(ei, ele) 

vor 

or 

(ei, ele) 

vreau. 

vor 


Auxiliarul fi se deosebeste de avea si vrea ín doua privinte: 

1) are aceleasi forme ca auxiliar si ca prcdicativ; 

2) impune ínsu^i timpul sáu timpurilor compuse; de -ex.: 
sínt, esti, este etc. invátat (de cineva) = prezent; 

am fost, ai fost, a fost invátat (de cineva) = un timp trecut. 

15.2.3 Verbe semiauxiliare 

Unele verbe si forme verbale se combina íntre ele cu alte 
verbe aflate la infinitiv sau la conjunctiv pentru a exprima 
ideea de necesítate: trebuie sá pleci; de posibilí¬ 
tate: pot sá dorm, pot dormí; o in t e n t i e: vrea sá nui- 
nince, imi vine sá rtd; o intimplare iminenta evitatá: 
era sá cada . 

Aceste verbe $i forme verbale (p utea, trebui, ven i, vrea, 
era) nu formeazá in felul arátat timpuri compuse si niel 
moduri propriu-zise; de aceea, nu pot fi considérate auxiliare. 
Ele nu sint ínsá nici verbe predicative (predicalul fiinci 
íntreaga construc^ie). Din aceste cauze, au fost numiíe semi¬ 
auxiliare, iar pentru faptul ca aratá o modalitatc, li se spim 
semiauxiliare de mod sau module. 
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Ca modale, ele au o singurá forma pentru tóate persoanele, 
de ex.: 


eu 

tu 

el, ea 
no i 
voi 
ei, ele 


TREBUIE 
(sau : 

TREBUIA 
VA TREBUI 
etc.) 


sá cobor 
sá cobori 
sá cobo are 
sá coborim 
sá coborifi 
sá coboare 


eu 

tu 

el, ea 
noi 
voi 
ei, ele 


ERA 


sá cad 
sá cazi 
sá cada 
sá cádem 
sá cáde(i 
sá cada 


!m i 

VINE 

iti 

(sau: 

íi 

VENEA 

ne 

A VENIT 

va 

VENISE 

le 

etc.). 


sá ríd sau a ride 
sa rizi „ 

sá rídá 

sá rídem „ 

sá rideti „ 

sá rídá 


Ca $i verbele-copulá, semiauxiliarele slnt predícate cind 
se intrebuinteazá ín intelesul lor strict, de ex.: tí trebuie timp 
(trebuie = „are nevoie") ; haina iti vine bine (iii vine = se 
potriveste") etc. 


• Nota. Nu numai verbe ca cele mai sus cítate nu for-* 
meazá singure predicatul. Astfel, ín dádu sa inlre, incepnse 
sa scinceasca, apucd sá spuná etc., predicatul nu este 
•constituit numai de primul dintre cele doua verbe (a 
apucat, dada , incepnse) ci de amíndouá, pentru cá ele 
exprima Impreuná o singurá unitate de ínteles. Ceea ce 
le deosebeste de asa-numitele semiauxiliare este faptul 
cá ele sint totdeauna la aceeasi persoaná cu subiectul, 
pe cind celelalte pot sá fie la persoana a III-a, indiferent 
de subiect. 

Pentru alte aspecte ale problemei, vezi Predicatul 
verbal complex (p. 248). 



CapitoluI 16 


TRANZiTIVITATEA 


16.1 YERBE TRANZITIVE §1 VERBE INTRAN- 
Z1T1VE 

Sá se compare clin pune tul de vede re al prezentei obieo 
tului direct verbele din constructiile: 


(A) 

(1) Acest poet infaliseazá 

(2) Arhitectii rtahoreazá 

(3) Ea schimbá 

(4) Báiatul spune 


(B) 

Avtonul decoícazá . 
Caisul in flor este. 
Calul fuge. 

Báiatul doarme. 


Verbele din coloana (A) au nevoie de obiect direct ca sá 
arate limpede ce face subiectul, de ex. : Acest pod infáti§eazá 
natura etc. Verbele din coloana (B) nu numai cá nu au 
nevoie de obiect, dar nici nu-1 pot accepta. 

Cind un verb are nevoie de completarea xntelesului lui 
printr-un obiect direct pentru a preciza ce anume face subiec¬ 
tul, acel verb este considcrat tranzitiv. Tóate verbele 
din coloana (A) sint tranzliive. 

Ciad verbal-nu aTe nevoie de obiect direct si nuT acceptá, 
el este considerat intranzitiv. Tóate verbele din 
coloana (B) sint mtraxizitive. 


76.7 . 7 Yerbe core pot uí fic atil tranzitive cít infranzitive 

Unele verbe pot sá fie intr-o situatie tranzitive, iar ín 
allá situafie iníranzitive, de ex.: 

(5) A petrecut pe invitafi pina la poarta, (tranzitiv) 

(6) Au petrecut cu lautarii dupa ei. (intranzitiv) 

De cele mai multe ori, cind acelasi verb are atit intrebuin- 
tare tranzitivá cít $i intrebuintare intranzitivá, intelesul 
lui diferá, dupá cum este folosit tranzitiv sau intranzitiv. 
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ín (5), de ex., petrece inseamná Jnsoti, íntovárási"; fn (6), 
tot el inseamná „c]iefui'\ 

Chiar atimci cínd deosebírea de inmoles mi apare atit de 
limpede, ea exista totusi. Astfcl propozif iile: 

(7) El dcsaicazá un peisaj de iamá. (tranzitiv) 

(8) El desene azá framos. (intranzitiv) 

confín pe desena, dar intranzitivul are un inteles general de 
„stie, se pricepe sá deseneze", pe cínd tranzitiv ni are in teles 
concretizat de „trage linii, compune <o imagine din linii si 
umbre". 

Unele ver be au asadar calitatea de a fi tranzitive sau 
intranzitive in functie de intelesul lor, lar intelesul — la 
ríndul luí — se schimbá íntr-o niásurá mai ruare sau mai 
mica, dupa cum acelasi verb este intrebuintat tranzitiv sau 
intranzitiv si invers. 

16.1.2 False tranzitive 

Citeva verbe intranzitive cu intelesul general de „miscare, 
deplasare ín spatiu" se construiesc uneori in asa fel, incit par 
cá au devenit tranzitive, de ex.: 

(9) Am alcrgat citeva sute de metri. 

ín (9), alerga pare tranzitiv, pentru cá presupunem cá 
grupul de cuvinte citeva sute de metri este un obiect direct. 
ín realitate, el este un circmnstantial care indica masura. 
Tot astfel in: 

(10) Am mers impremía o bucata de drum. 

merge nu s-a transformat in tranzitiv, cáci o bucata de drum 
este un circmnstantial, nu un obiect direct. 

16.1.3 Verbe cu iranzit¿vítate limítala 

Unele verbe sint tranzitive numai daca se íntrebuinteazá 
cu un obiect direct strins legal de intelesul lor; de ex.: a dormí 
un somn adinc, a fugit o fuga nemaipomenitá, a terna o iamá , 
a vara o vara s.a. Obiect tú unor asemenea verbe poarta numele 
de obiect intern. 

16.1.4 Verbe cu dona obiect e gram atic ale 

Unele verbe tranzitive se construiesc cu douá obiecte, 
care pot sá fie: 
a) amindouá obiecte directo: 

(1) Maria intrebase pe tata un lucra márunt. 

(2) Maestral de sport a invatat pe elevii luí etica sportivá. 

(3) íl reg si eu o data cera. 
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b) unul obiect direct, celálalt obiect indirect: 

(4) Gheorghe a dat sfafuri bune lui Vasile. 

(5) A dcpiins pe copii ca ordinca. 

(6) Compara^ o pasare cu un avión. 

ín exem píele (1—3), unul dintre cele douá obiccte este 
nume de fiintá, al doilea nume de obiect; in exemplele (4—6), 
de asemenea: sfafuri — obiect direct; hti Vasile = obiect 
indirect; pe copii = obiect direct; cu ordinca = obiect 
indirect; o pasare = obiect direct; cu un avión = obiect 
indirect. 

Obice tul (direct sau indirect) care denumeste un lucru 
se transforma toarte usor intr-o propozitie (mai rar se fntim- 
plá aceasta cu obicctul care denumeste o fiintá), de ex.: 

7. María a íntrebat pe tata linde a pus jurnalul. 

2. Maestrul de sport a ínvatat pe elevii lui so. respecte 
etica sportiva. 

3. Í1 rog si eu o data sd-mi imprumute o carie. 

4 . A deprins pe copii s a-si tina car tile si caiciclc in ordine, 

5. Comparati o pasare cu oricc poatc zbura. 


16.2 DI ATEZ ELE 

16:2.1 Di ateza activa — diateza pasiva 

Sá unnárim din punctul de vederc al fditlui in care 
subiectul participa la actiune verbele din propozitiile de mai 
jos: 

(1) Apa fierbe la 100 de grade Celsius. 

(2) Trina spalá (o bluzá). 

(3) Fercastra a fost deschisá de vint. 

(4) De cine va fi examínala aceasta cercrc? 

In propozitiile (1) si (2) subiectul (apa, Trina) índepli- 
ne^te el insusi actiunea. El este activ. 

Fórmele pe care le ia verbul spre a aráta cá subiectul 
indeplincste actiunea constituir diateza activa. 

In propozitiile (3) $i (4). subiectul (f ere asir a, aceasiá 
cercrc) un indeplincste actiunea. El este pasiv si o suporta 
numai. 

Fórmele pe care 1c ia verbul spre a aráta cá subiectul 
suporta actiunea indeolinitá de altcincva constituic diateza 

pasiva. 
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Chiar verbe care nu au in mod obisnuit subiect ca ninge, 
piona , de ex., apartin diatezei acti ve prln forma lor. 

Diatezá activa au atit verbele tranzitive, cit fi cele in- 
tranzitive, dar diatezá pasiva au nnmai verbele tranzitive. 
Diateza activa are timpuri si moduri simple, iar auxiliareie 
ei sint avea fi vrea . Diatezá pasiva are tóate timpuriie si 
moduriic compuse cu auxiliarul fi, de ex.: 

(el, ea) este imbrdcat (d) (de cineva) = prezent indicativ. 
(el, ea) era imbrdcat (d) (de cineva) = imperfect indicativ. 
(el, ea) fu imbrdcat (d) (de cineva) — perfect simplu 

indicativ. 

(el, ea).a fost imbrdcat (d) (de cineva) — perfect compus 

indicativ. 

(el, ea) f úsese imbrdcat (á) (de cineva) = mai-mult-ca- 

perfect indicativ. 

(el, ca) va f i imbrdcat (a) (de cineva) = viitor indicativ. 
(el, ea) sdfie imbrdcat(á) (de cineva) — prezent conjunc- 

tiv. 

(el, ca) ar f i imbrdcat (á) (de cineva) = prezent condicio¬ 
nal etc. 

16.2.2 Deosebirt de in teles intre diateza activa §i diateza pasiva 
íntre o construc^ie cu vcrbul la diateza activa fi una cu 
verbul la diateza pasiva nu sínt mari deosebiri de íntelcs. 
Astfel, propozitiile: 

7. Vintul a deschis fereastra. 

2. Fereastra a fost deschisd de vlnt. 

comunica acelasi fapt. Cu tóate acestea, prima propozitie 
pune in luminá subiectul care face acCiunea, pe cind a 
doua pune in luminá rezultatul, subliniind consecinta 
pentru subiect a acjiunii intreprinse de altcineva sau de 
altceva. Dintr-o asemenea deosebire decurge si utilizarea 
diatezei pasive in locul celei active, mai ales ín situatiile in 
care: 

1. Ccl ce face lucrarea este necunoscut, nu poate sá fie 
precizat sau nu dorim sá-1 precizam, de ex.: 

Cartea este scrisd frumos. 

(Este scrisá de cineva, dar nu ftim, nu vrem sau nu este 
nevoie s-o (mai) spunem.) 

Satul este asezat pe o colina mánoasá. 

(Nu avem ftiintá de cine a fost asezat acolo). 
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2. Se considera mai importan! pentru comunicare starea 

subicctuluí, de ex.: 

Dr tamil era acó per it de zapada. 

Frótele meu a fost interna t in spital. 

3. So considera útil sá se faca variatie in felul in caro se 

comunica ideile, de ex.: 

M. Sadoveann a scris „Fratii Jderi". 

Este o carie frumos ser isa. 

(in loe de: El a scn's-o fritmos) etc. 

16.2.3 Construida cu aspecf de dialezá pasirá, dar cu 

inteles aciiv 

In propozitii ca: 

(1) Grigore a fost plecat la |ará. 

(2) Mama este dusá dupa cumpáráturL 

(3) Sint toti sositi si gata de lucru, 

avem verbe intranzitive construite ca fi cum ar fi la diateza 
pasiva. In realitate, plecat, dusa sositi sint participii cu 
rol de adjectiv in propozítille (1—3), iar predícatele nu se 
aña la pasiv, fiindea nu existá o persoaná deosebitá de 
subiect care sá faca actiunea, ci o indepline§te subiectul 
tnsusi. 

16.2.4 Diafcza reflexiva 

Raportul dintre subiect si actiune este mai complica! in 
cazuri ca: 

(!) Cine se scoala de dimineatá, departe ajunge. 

(2) Má gtndesc la obligábale lui de viitor nie^ter. 

(3) Intelegeii-vá intre dumneavoastrá. 

(4) S~a fácut vílvá din cauza lui. 

(5) Atentie, se serie numai cu cemealá albastrá! 

In (!) subiectul face actiunea pentru sine o suportá, 
In (2) el face de asemenea actiunea pentru sine, cáci reflec- 
teazá la ceva, dar nu se vede cá o §i suportá. ín (3), mai 
multe persoane (un¿i §i aljii) fac actiunea in asa fel, incit 
ea se rásfrínge atit asupra unora cit §i asupra altora, anga- 
Jíndu-le ín desfásurarea §i in consecintele ei. In (4) subiectul 
este pasiv: vilva a fost fácula de cineva, dar verbul nu este 
la diateza pasiva propriu-zisá. In sfírsit, in (5) nu avem 
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subiect. El poate sa fie imagina! ca oríce pcrsoaná sau oríce 
mimar de persoane. 

Spre a se exprima raporturile arátate mal sus, la tóate 
verbele din cele cinc i propozitii se recurge la forma scurtá 
de acuzativ a pronumelui personal, la acccasi persea fia la 
care se aña sau s-ar putea sa se añe subiectul. 

Sá se compare íntre ele din acest punct de vedere con- 
structiilc: 

(En) ma scol de dimine ata (En) má gindesc la... 

(Tu) te scoli de dimineafd (Tu) te gindepti la... 

(El) se scoala de dimincatd (El) se gindesie la ... 

(Noi) ne sculám de dimincatd (Noi) ne gindim la ... 
s.a.m.d. 

Forma scurtá de acuzativ a pronumelui personal, numitá 
reflexiva, este obligator ie la aceastá diatezá, care s-ar 
putea defini chiar ca diateza cu subiectul reluat ín mod 
obligatoriu prin pronumele reflexiva totdeauna la acuzativ. 
Subiectul reluat prin acuzativ este insá §i óbicet direct! 
De aici s-a náscut definiría care spune cá diateza reflexiva 
aratá cá subiectul este si obíectul acthmii verbului. Aceastá 
definitie nu corespunde ínsa decit pentru constructii ca cea 
din propozitia (i). ín tm gindesc , te gindesti etc., subiectul 
nu este propriul sáu obiect, cáci el nu se gindeste pe sinc. 
Cu tóate acestca, raportul dintre el si actiune este redat prin re- 
flexiv! La fel de limpede este si situafia subiectului din (4), caci 
vil va nu s-a fácut pe sine, ci a fost fácutá de cine va'. Subiectul 
este pasiv, dar diateza, reflexiva. 

Prin diateza reflexiva se exprima asadar diverse rapar- 
turi dintre subiect actiunea verbului — chiar pasivul, 
desi pentru el exista o diaieríí uparte. 

’ Aceste raporturi sint: 

1) r e f 1 e x i v-o b i e c t i v. Subiectul indeplineste acfiunea 
£Í este totodatá obiectul ei direct; de ex.: 

Pestii se zbáteau ín návod. 

Se in áltase so arele de trei sulite pe cer. 

Cine se teme de apa, sá nu se suie ín corabie. 

2) r e f 1 e x i v-p a s i v. Actiunea o indepiineste altcineva 
decit subiectul gramatical; de ex.: 

ín orasul nostru se consintiese cartiere íntregi de locuinte. 
Píesele de rezistentá se* fabrica din otel. 

Ni s-a ccrut o situatie statisticá la zL 
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• Nota. Cel care face efectiv actiunea — agentul — apare 
uneori in propozitiile cu verbul la diateza i*eflexív-pasivá 
$i atunci este introdus prin de sau de caire: 

S-a mai spus asta de (catre) unii. 

3) r e f 1 e x i v-r e c i p r o c. Douá sau mai multe subiecte 
indeplinesc actiunea care se rásfdnge in cgalá niásurá 
asupra lor; de ex.: 

Douá vrábii se ciorováiau pentru citeva gráunte. 

La iesirea din sala de spectacol, ne-am ciocnií piept in piept. 
Parca ne cunos!eam de un veac. 

4) reflexiv-impersonal. Subiectul nu este §i, de 
obicei, nici nu poate sa fie exprimat din cauza caracte- 
rului lui general, de ex.: 

Se c alai oreste bine pe aceas íá linie si cu clasa a II-a. 
La únele restaurante mici se mdnincá totusi foarte bine. 
Rugám sa nu se serie cu creionul! 

• Nota. Verbele impersonale ca plouá, ninge exprima 
acelasi raport ca si reflexivul impersonal; dar, pe de o 
parte, nu cu ajutorul pronumelui reflexiv, lar pe de alta 
parte, ele nu au posibilitatea de a exprima ^i altfcl de 
relatii. Diateza reflexiv-impcrsonalá se ntilizeazá insá la 
verbe care, in alte imprejuráii, au subiect (la diateza 
activa). 

• Nota. Un verb la diateza reflexiva are intelesul deter¬ 
mina! nu numai de ceea ce inseamná el la diateza activa 
sau la cea pasivá, ci si de faptul cá exprima un anumit 
raport intre subiect si actiune. Astfel, a lasa, (a se lasa) 
la diateza reflexiva indica participarea intensiva ca si 
a (se) síi fata de a sti¡ síii cá nu csii vinovat $i nu textil 
vinovat . In únele cazuri, ea adaugá o semnificafie nouá, 
de ex.: a se bárbieri confine si ideea de f a c t i t i v, ca 

a se tunde — in comparatie cu a tunde; a se coaf a — in 
comparatie cu a coafa etc. 

162.5 Folosirea diatezei reflexive 
Diateza reflexiva se foloseste: 

1. Cind se subliniazá participarea dinámica, intensa a subiec- 
tului, chiar dacá el nu este numit in mod special: 

Nu ma linisfesc, pina nu-i spun totul in fatá. 

Dacá nu te crezi capabil, renuntál 
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2. Cind se insista asupra actiunii. De ex.: 

Se va aplica urmátorul tratament medical. 

Se impune sá se procedese cu mare atentie. 

3. Cind cel care face lucrarea nu este cunoscut sau nu este 

importantá indicarea lui; de ex.: 

Se pare cá nu mai plouá. 

Se spimea cá facuse mult sport. 

4. ín acte publico, documente oficíale etc. in care este necesar 
un limbaj sobru si impersonal. 

5. Cind — pentru variafie — este útil sá se evite repetarea 
persoanei gramaticale (I plural sau a Il-a singular), de ex.: 

Alegem citeva resii bine coapte. Le scoatem miezul. 
Se pregátcsle din íimp o umplutura... etc. 

6. Cinc! verbul are numai diatezá reflexiva: 


Verbele cel mai des intrebuintate numai la diateza re¬ 
flexiva sint: 


a se aciua 
a se abfine 
a se acomoda 
a se b alona 
a se baza 
a se balaba ni 
a se bizui 
a se cai 
a se cázni 
a se ciondáni 


a se ciorovái 
a se codi 
a se cruci 
a se fáli 
a se fuduli 
a se gudura 
a se hirjoni 
r se lilizi 
a se iti 
se ivi 


a se ímbulzi 
a se impletici 
a se indeletnici 
a se ingimfa 
a se intiinpla 
a se lácomi 
a se opinti 
a se pocái 
a se posomorí 
a se poticni 


a se pripa.si 
a se rásti- 
a se rázboi 
a se sfii 
a se teme 
a se toláni 
a se zbate 
a se zgribuli 
a se zvircoli 


16.2.6 Falsa diatezá reflexiva 

ín propozitiile de mai jos, verbele exprima raporturi 
toarte asemánátoare cu cele din diateza reflexiva: 


(1) fmi aslimpár setea cu apa de izvor. 

(2) El isi sus tiñe pune tul de vedere. 

(3) Va mai amintiti de colegii nostri din scoalá? 

(4) Ne-cmi scris multa vreme, cu regularitate. 

Cu tóate acestca, ele nu fac parte din diateza reflexivá, 
pentru ca: 

a) au un óbicet dírect d i f c r i t de subiect: 


(Eu) fmi astímpar 

subiect 

(Noi) ne-am scris 

subiect 


setea... 
o. direct 
(scrisori) 
o. direct 
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b. pronuncíele in dativ aratá cá subiectul ia parte cu inten- 
siiate la actiune, dar nu si ca obiect, ci pentru cá de cele mai 
multe ori obiectul clirect ii apar tiñe; de ex.: 

§i-a agatat palaria (subinteles: a lui sau a ei) in cuier 
lii alini sitjcrinta (subinteles: a ta) 
ími amagóse fo amia (subinteles: a mea) 

No asf impar dm seto a (subinteles: a no asir a) 

Va apáraíi par crea (subinteles: a voastrá) 

fsi indoaie genuncJiii (subinteles: ailor) etc. 

Sa se compare din acest punct de vedere: 

(Eu) agát pálária mea in cuier. (diatezá activa) 

(Eu) imi agal pálária ín cuier. (diatezá activa) 

(Eu) ma agát de un pai. (diatezá reflexiva) 

(Tu) alini durerea mamei. (diatezá activa) 

Durcrea se aliña* (diatezá reflexiva) 

(Noi) amagim pe cineva. (diatezá activa) 

(Noi) nc amagim prietenii. (diatezá activa) 

(Noi) nc amagim cu vorbe. (diatezá reflexiva) 

etc. 

• Nota. Sint insá constructii ca imi (¡ti, i$i) propim, 
prctind , cer, spiin, impitn etc., mié insumí (insámi), 
fie insuti, lui insusi (ci insesi) etc. — cu schimbarea 
corespunzátoare a persoanelor si a numárului — care par 
cá sint la diateza reflexiva, pentru cá actiunea expri- 
matá angajeazá subiectul intr-un mod asemanátor cu 
cel de la diateza reflexiva. 

ín realitate, aceste constructii au totdeauna un 
obiect direct — altul decit subiectul — desi el nu este 
exprimat: 

ími propun c cv a mié insumí, 
ími átese (o poezie) míe insumí. 

De aici rezultá cá se insista intr-adevár asupra per- 
so anei arátate prin repe tarea pronumelui (imi... mié... 
insumí), dar nu in acelasi fel ca in diateza reflexiva. 
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O propozitie ca; 

En imi cítese o poezie míe insumí 

este — din punctul de vedere al legáturilor dintre subiect 
si actiune — la fel cu: 

En iti cítese o poezie f ie uistití, 

adicá se insista asupra persoanei indicatá de pronume, 
care poate sá fie §i alta decít subiectul. 

ín Eu imi citesc míe insumí , 

intelesul este de „Eu citesc numai pentru mine'', iar 
acest inteles nu intrá in diateza reflexiva. 



Capftolul 17 


MODUL, PERSOANA, TIMPUL 


Actiunea unui verb oarecare nu se desfásoara totdeauna 
fn acelasi fel. S-o urmarim in exemplele de mai jos: 

(1) Vor organiza echipe de interventie. 

(2) Se cere sá organizcze ecliipe de interventie. 

(3) Ar organiza echipe de interventie, dacá li s-ar cere* 

(4) Organizati echipe de interventie! 

ín (1) actiunea este privitá ca efectulndu-se in mod 
s ig u r, desi nu a inccput. Nici in (2) nu a ínceput, dar are 
posibilitatea sa inceapá; ea este nesigura, dar p o s i- 
b i 1 á. ín (3) nici nu a inceput si nici nu va íncepe, dacá nu 
se indeplineste o anumitá c o n d i t i e. ín sfirsit in (4) se 
da o r d i n ca actiunea sá se desfásoare. 

Felul in care se considera cá se petrec sau nu se potree 
actiunile din (1—4) nu depinde de timpul in care se intimplá 
(ori s-ar putea intimplá) actiunea, cáci $i in; 

(5) An organizad echipe de interventie. 

(6) Ar fi organizat echipe de interventie, dacá... 

(7) Se cerea sá fi organizad echipe de interventie 

avem aceleasi moduri ca in (1 — 3) cu tóate cá timpul 
diferá. 


Fórmele luate de verb pentru a exprima felul de 
desfá^urare a actiunii se numesc moduri. Ele slnt 
o categorie gramaticalá. 


• Nota. Modurile gramaticale nu trebuie sá se confunde 
cu grupurile sau cíasele de verbe care contin ín íntelesul 
lor fundamental ideea de moda lítate. De ex., verbele 
durative, momentane, iterative, eventive etc., pentru cá 
acestea sint cuvinte diferite. 
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Unul si acelasi verb nu exprima printr-o forma ideea 
de duratá, prin alta pe cea de desfásurare a actiunii 
íntr-un timp foarte scurt, prin alta, ideea de repetare a 
actiunii etc. Un verb care contine ideea de repetare a 
actiunii o pastreazá in tóate fórmele lui, deci la tóate 
modurilc. De asemenea, verbeie de mineare, indiferent la 
ce mod le intrebuintám, cele de existenfá si de stare se 
comporta la fel etc. 

Nici coínbinafiile de douá verbe, dintre care unul 
serveste ca semiauxiliar celuilalt, nu trebuie sá se confun¬ 
de cu modurile gramaticale. De ex., poate dezapreba , era 
Stí caá. Unele, ca poate dezapreba , au moduri: sá poatá 
dezaproba, ar putea dezapreba ; áltele sint expresii cu 
scmiauxiliarul neschimbat, ca era sá cad, era sá cazi 
etc. 

Cu tóate accstea, pentru a interpreta cit mai bine 
calitatea unei actiuni la un mod oarecare, este 
necesar sá se tina seama atít de sensul lui fundamental, 
cít «d de combinarea lui cu un semiauxiliar. 

Modurile gramaticale ale verbului sint in nuniar de opt: 

1) actiunile considérate sigure se exprima prin indicativa 

2) desfásurarea nesigura, posibilá a actiunii, se exprima prin 
c o n j u n c t i v — numit astfel pentru cá este aproape 
totdcauna preccdat de conjunctia sá care face legalura 
cu alt verb. El mai poartá si numele de subjonctiv, 
fiind modul ccl mai des utiliza! in subordonare; 

3) desfásurarea conditionatá a actiunii o exprima c o n d i- 
t i o n a 1 u 1. El este numit o p t a t i v cinc! conditia nu 
apare, iar in locul ei se emprima o dorintá; 

-1) poruñea, ordinul ca actiunea sá se producá sint exprimate 
prin. ímperativ; 

5) modul care aratá cá actiunea se desfásoará neümitat ca si 
cum nu ar avea inceput si sfirsit este infinitivul; 

6) modul care aratá cá actiunea se desfásoará paralel cu alta 
este gerunziul: ovganizind; 

7) modul care aratá cá o actiune apare ca incheiatá este 
participiul: organizat ; 

modul care aratá cá actiunea desi pare incheiatá continua 
dupa alta este su pin ul: (avem) de organizat , 

• Nota. Pe lingá aceste moduri, únele gramatici vorbesc 
.si despre un mod restrictiv, despre un poten- 
tía! $i despre un p r e z u in t i v. Cu aceste nume 
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nu se desemneazá totdeauna acela^i lucru, desi inten tia 
este aceeasi de a cuprinde sub un singur nume forme 
care fac imprcsia pi in intelesul lor cá nu se aflá la celelalte 
moduri. 

Prezumtivul, de ex., ar aráta cá actiunea verbului 
este infátisatá de vorbitor ca cum el nu ar sti 
daca intimplarea exprimatá s-a petrecut ori nu, ca 
cum el ar adáuga „dar eu nu stiu", ori „se prea poate", 
ori „e posibil"; de ex.: va fi fdctU el ceva (dar...), sd fi 
plouat („se prea poate"), va fi dorind, o fi dorind („e posi- 
bir sá) etc. 

Modul in discutie imprumutá fórmele de la indicativ, 
de la conjuiictiv si de la condicional. Singura forma care 
ar justifica prezumtivul este: voi fi adunind, vei fi adu- 
nind, va fi adunind etc., dar ea se poate íncadra la modul 
indicativ printre posibilitáfile de exprimare perifrasticá, 
la fel ca aveant sd adun , aveai sd aduni etc. (vezi p. 223). 
De aceea, nu este necesar sá introducem aiáturi de cele 
opt moduri inca unul, numit prezumtiv, potential sau 
restrictiv. 


17.1 PER SO ANA 

Sá luám in consideratic citeva forme verbale: 


cint 

— 

— 

— 

cinti 

vezi 

mergi 

multume^ti 

cinta m 

vedem 

mergem 

multumim 

cintati 

vedeti 

mergeti 

multumiji 


Din felul in care se infátiseazá, $tim cá ele sint la per- 
soana 1 singular: (eu) cint , la a Il-a singular: (tu) cinti, vezi , 
mergi, nmliumcfti , la persoana I plural: (nol) cintdm, vedem, 
tnergem, multumim si la a Il-a plural: (voi) cintati , vedeti , 
mergeti. In insási forma verbului exista deci un senrn care 
aratá persoana. 

Unele forme se potrivesc pentru douá persoane (el) 
cinta = persoana a 111-a singular; (ei) cinta = persoana a 
Ill-a plural; (eu) vad = persoana I singular; (ei) vad = 
== persoana a III-a plural etc. Aceste forme sint omonirae. 

Persoana este la verb forma care indica subiectul, fie cá 
el este aratat prin pronume sau alt fel, fie cá nu. 

Persoana este o categorie gramaticalá. 
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Forme continínd persoana au numai patru moduri: 
indica! ivul, conjunctivul, conditionalul si imperativul. Lor 
li se spune moduri personale, 

Celelalte moduri nu indica persoana; ele sint moduri 
nepersonale. 

• Nota. Moduri le personale sint sipredicative. Cele 
nepersonale nu formeazá de obicei predicatul propozitiei- 
ele sint moduri nepredicative. Cind totusi, in 
situatii excepfionale, au rol de predicat, ele nu-si creeazá 
din aceastá cauzá forme pe persoane, iar subiectul lor 
reiese din restul propozitiei. 


17.1.2 Verbe cu forme numai pentru persoana a Ill-a 
Citeva verbe cum sint, pe de o parte, a trehuí, a pasa, pe 
de alta parte, a f idgcra, a ninge, a piona , a trázni , a vremni 
au forme numai pentru persoana a Ill-a singular: 


trebuie pasa fulgera ninge 

trebuia pasa fdlgera ningca 

a trebuib a pásat a fulgerat a nins 

trebuise pásase fulgerase ninsese 


plouá 
ploua 
a plouat 
plouase 


Din prima categorie, a trebui poate avea subiect: cahil 
trebuie sá alerge, copilul trebuie sd zburde ; a pasa nu are subiect. 
El se construie^te cu dativul §i cu un complement de agent: 
tieiti pasa de ploaie (— „ploaia te face sá-ti pese de ea, s-o 
iei in seamá, sá te temí de ea" etc.) ceea ce arata cá ideea de 
subiect exista. 

Tóate verbele din a doua categorie, adicá a hura, a fuk 
ge*a, a ninge, a piona , a tvazni, a vremni, nu pot avea 
subiect in mod obisnuit. 

Verbelor cu o singurá formá pentru persoana a III-a, 
si al cáror subiect poate fi o fiinpá sau un lucru, le vom spune 
unipersonal e. 

Verbelor cu o singurá forma persoana a Ill-a, si al cáror 
subiect nu este in mod obisnuit nici persoana, nici lucru, le 
vom spune impersonal e. 

• N o t á. Unele verbe se pot aña in situaba celor de mal 
sus numai in cazur i particulare. Astfel, a se cade a 
a se cuveni se comporta numai la diateza reflexiva ca 
unipersonale: asta nu se cade! asta nu se ctivine / dar 
pe cind a se cádea are numai persoana a Ill-a sing., a se 
cuveni are si plural: liicrurile acestea nu i se cuvin* 
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17.2 TIMPUL 

Prin fórmele luí, vcrbul aratá nu numai cuín se desfñ- 
$oará o actiune si nici numai ce persoaná (verbala) o inde- 
plineste, ci perioada sau momentul cínd se petrece 
actiunea. Cind ea se desfásoara in actualízate, avein tirr.pul 
prezent; cind se desfásoara dupa perioada actúala, avem 
timpul viitor, iar cind se desfásoara i n a i n ( e de perioada 
actúala, avem timpul trecut sau perfect. 

Timpul este o catcgorie gramaticala. 

Prezentul este unul singur la fiecare mod personal. 
Viitorul are douá subdiviziuni: viVoritl propriu-zis $i 
viitor ul anterior, carc apar numai la indica! iv. 

Trecutul sau perfectul are 4 subdivi/.iuni: impcrfedul 
(sau trecutul neterminat), perfectul simplu, perfectul compás, 
mai-muli-c a-perfectul (san trecutul cel mai índepártat). Ele 
apar numai la indicativ. 

• Nota. Viitorul anterior exprima viitorul, dar nu fatá 
de prezent. ci fafá de alt viitor, de ex.: Ne vom indi ni 
dupa ce vei fi terminat repHitiile. (íntii vei termina repe- 
titiile, dupa aceea ne intilnim.) 

77.2./ Timpuri absolide fi timpuri relafive 
Cind spunem, de exemplu: 

(1) Vara vine, iarna trece. 

(2) Candidatii se voy prezenia la ora fixatá. 
intrebuintám un prezent si un viitor care nu se bazeazá pe 
alt timp pentru a arata in ce ímprejurári se petrece actiunea 
din propozitiile (1) si (2). 

Cind spunem insa: 

(3) Scolarul seria repede (imperfectul). 

(4) Se facuseni descoperiri arheologice importante (mai- 
mult-ca-perfectul) 

(5) Cind veti citi aceste rinduri, eu voi fi terminal de 
mult cu scrisul lor (viitorul anterior), 

intrebuintám timpuri care sint légate de o actiune exprímala 
sau subinteleasá si ea la un timp gramatical, de ex.: 

(3) §colarul seria repede cind se graben. (Un imperfect 
cu un imperfect.) 

(4) Se fcícuserá descoperiri arheologice importante ciliar 
inainte de a se fi terminat sápaturile. (Un mai-nuilt-ca per¬ 
fect cu trecutul conjunctivului.) 
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ín (5) voi fi ferminat este pus ín legáturá chiar in frazá 
cu un viitor pyopriii-zis . 

Timpurile care nu au nevoie sá fie puse in legáturá cu 
áltele sint timpuri absolute. 

Timpurile care trebuie puse ín relatie cu áltele sint timpuri 
de relatie sau relative. 


17,3 BAZELE DE FORMARE A TIMPURILOR 
TRECUTULUI 

Timpurile trecutului se formeazá de la perfectul simplu 
de la participiu cu un auxiliar. 

Dupa felul ín care se prezintá perfectul simplu si parti¬ 
cipiu], verbele din limba románá se ímpart in trei categorii 


Inf iniHv Indicativ prezent Indicativ pf. simplu Participiu 


aduna 

adun (cu) 

adunai (eu) 

adunat 

1. trece 

trec (eu) 

trecui (eu) 

trecut 

sári 

sar (eu) 

sárii (eu) 

sárit 

mcrge 

merg (eu) 

mersei (eu) 

mers 

2. plinge 

pling (eu) 

plínsei (eu) 

plins 

pune 

pun (eu) 

pusei (eu) 

pus 

frige 

frig (eu) 

fripsei (eu) 

fript 

3. rupe 

rup (eu) 

rupsei (eu) 

rupt 

sparge 

sparg (eu) 

spársei (eu) 

spart 


Verbele din categoria 2 au la perfectul simplu §i la parti¬ 
cipiu -s-; cele din categoria 3 au la perfectul simplu un -s, 
pe care nu-1 mai regásim la participiu. 

Acest se pastreazá la mai-mult-ca-perfect, de ex.; 
mersesem, plinsesem, pusesem, fripsescm , rupsesem, spár- 
sesetn, fatá de adunasem, trecusem , sarisem. 

Verbelor care au un -s- la perfectul simplu le vom spune 
sigmatice (dupá numele grecesc al literei s), celor care nu 
au pe -s- la acelasi timp le vom spune asigmaticc . 

Verbele sigmatice sint mai pu(ine decit cele asigmatice. 
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lata pe cele mai des folosite: 


17.3.1 Yerbe cu -s- la perfectul simplu si la partí dpi íi 


Infinüiv 

Indicaliv prcit ni 

Ind. pf. simplu Parlicipiu 

aduce 

ca duce 




alege 

aprinde 

ca prinde 

aleg 

alesei 

ales 

apune 

arde 

ca pune 

ard 

arsei 

ars 

ascunde 


ascund 

ascunsei 

ascuns 

atinge 


ating 

atinsei 

atins 

atrage 

ca ir age 




circumscrie 

ca serie 




compune 

conchidc 

ca pune 

conchid 

conchisei 

conchis 

conduce 

ca duce 




constringe 

ca siringe 




contrage 

ca trage 




contrazicc 

ca zice 




c niege 

ca alege 




convinge 

ca inringe 




cuprinde 

curge 

ca prinde 

curg 

curse (i) 

curs 

decide 

deduce 

ca duce 

decid 

decís ei 

decís 

deprinde 

ca prinde 




depune 

deschide 

ca pune 

deschid 

deschisei 

deschis 

descinde 

descinge 

ca incinge 

descind 

descinsei 

descins 

descríe 

ca serie 




desprinde 

ca prinde 




destín de 

ca íntinde 




dezice 

ca zice 




dispune 

drege 

ca pune 

dreg 

dresei 

dres 

duce 


duc 

duseí 

dus 

exelude 

expune 

ca pune 

exclud 

exclusei 

exdus 

impune 

ca pune 




inelude 

ca exelude 
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Infinitiv 

induce 

interzice 

ca duce 
ca zice 

Indicativ 

prezent 

Ind.pf. simplu 

Participíu 

impinge 


imping 

impinsei 

irapins 

im punge 
inchide 

ímpung 

ca dcschide 

ímpunsei 

impuns 

incinge 

inscrie 

inlinde 

ca serie 
ca linde 

íncing 

incinsei 

íncins 

intinge 

íntoarce 

ca toarce 

inting 

intinsei 

iniins 

intelege 


inteleg 

intelesei 

ínteles 

ínvinge 


inving 

invinsei 

invins 

linge 


ling 

linseí 

lilis 

merge 


merg 

mersei 

meFS 

niulge 


mulg 

mulsei 

muís 

ninge 

parcurge 

ca cuy ge 

ninge 
(III sg.) 

ninse 

(III Sg.) 

nins 

pát runde 

prelinge 

prescrie 

presupune 

pretinde 

prez ice 

ca Unge 
ca serie 
ca pune 
ca linde 
ca zice 

pátrund 

patrunsel 

pátruns 

prinde 

produce 

ca duce 

prind 

prinsei 

prins 

pune 


pun 

pusei 

pus 

purcede 


purced 

purcesei 

purces 

rade 


rade 

rásei 

ras 

rámine(a) 

rápune 

ca pune 

ramin 

rámásei 

ramas 

ráspunde 

recurge 

reduce 

rescrie 

respinge 

restringe 

retrage 

ca cuy ge 
ca duce 
ca serie 
ca mpinge 
ca siringe 
ca Ir age 

ráspund 

ráspunsel 

raspuns 

ride 


r!d 

risei 

rís 

roade 


rod 

rosei 

ros 
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Infinitiv 

Indicatív 

Ind.pf. simplti 

Parlicipü 


prezent 



scoate 

scot 

scosei 

seos 

serie 

scríu 

scrísei 

scris 

se urge 

ca cuy ge 



spune 

ca pune 



strfnge 

string 

slrinsci 

süins 

^terge 

¡jterg 

§tersei 

sters 

subscrie 

ca serie 



suprapune 

ca pune 



surprinde 

ca prinde 



toarce 

torc 

torsei 

tors 

tinde 

tind 

tinsei 

tins 

trage 

trag 

trásei 

tras 

transcrie 

ca serie 



tunde 

tund 

tunsci 

tuns 

ucide 

ucid 

ucisei 

ucis 

unge 

ung 

unsei 

uns 

zice 

zic 

zisei 

zis 

17.3.2 Verbe 

cu -S- la perfectiil siniphi si cit -t- 

la parlicipüt 

Verbele din categoría a 3~ a sint in aceasiá situatie, deci: 

coacc 

coc 

copsei 

copt 

corupe 

ca rape 



frige 

frig 

fripsei 

fript 

fnfige 

tnfig 

infipseí 

ínfipí 

ráscoace 

ca coace 



suge 

sug 

supsei 

supt 

fierbe 

fíerb 

fiersei 

fiert 

fringe 

fdng 

frinsei 

frint 

infringe 

ca frínge 



íntrerupe 

ca rupe 



rupe 

rup 

rupsei 

rupt 

sparge 

sparg 

spársei 

spart 

Se poate observa cá tóate verbele sigmatice 

au infinitivul 

ín -e. 





• N o t á. Verbul rage face exceptie, El are fórmele de baza: 
rage-rag-ragii-rágit care se explica prin aceea cá fiincl 
rar intrebuintat la tóate persoanele si timpurile, fórmele 
cu -s- la care ne-am fi a?teptat 1-ar fi facut sa se confunde 
cu rade, intrebuintat mult mai des. 
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Capitolul 18 


INDICATIVUL 


Acliunea consideratá sigura se exprima prin modul 
indicativ numai prin acesta, de ex.: 

(1) Omni intelept isi face iarna car si vara sanie. 

(2) Pentru inginerii constructori se va ínf iinta un curs special 
de seismologie. 

(3) Poli tu sá ridici sacul asta? 

(4) Am imwptat intr-un sat de munte. 

Datoritá acestei calitáti, indicativul servaste la descríen 
si chiar la darea de dispozitii ferme; 

(5) Te duci la locul dumitale! 

(6) Veii exccuta ordinele primite. 

El poate sá exprime insá si ideea de nesiguranjá, de dorintá 
etc.: 

(7) Am ajiws oare la destinado? 

(8) Dacá minea strugurii nespálati, o pajea. 

ín situajiile de la (7) si (8), in propozitie apare de obiceí 
o parte de vorbire care introduce ideea de nesiguranta etc., 

ca oare si dacá. 

Timpurile indicativului 
Indicativul are 7 timpuri: prezentul, imperfectul, perfectul 
simpla, pevfectul compás, mai-muU-ca-perfectnl, viitoml, 

viitorul anterior. 


18.1 PREZENTUL 
Prezentul aratá cá: 

1. Actiunea se petrece in momentul vorbiriis 

(1) Cítese aceastá carte. 

(2) Ea are multe exemple. 
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2. Actiunea se desíásoara in mod obisnuits 
(3) Seara se cuica devreme. 

(-i) Pleaca la slujbá diminea t a la 7. 

3. Actiunea este consideratá un adevár general si evident: 

(5) Doi si cu trei fac cíncí. 

(6) Mvncám ca sá tráim, nu traim ca sá míncám. 

4. Actiunea este adusá in actualitate pe baza a ceea ce stim 
despre ceva: 

(7) Aud ca aji fosl la báí. (de fapt: ¿mi aitzit mai dcmult). 

(8) Vdd cá n-ati mai trecut pe la noi. (de fapt: am vázut„) 

5. Actiunea a inceput dndva si continua in momentul actual: 

(9) Plana de trei zile intrima, (a inceput sa plouá acum 
trei zile). 

(10) Lucrcam in int reprimí ere de 10 ani. (a inceput sá 
lucreze acum 10 ani) 

6. Actiunea s-a petrecut eindca, dar este transpira in prezent 
(descrierea unci bátálii istorice, a faptelor unor personaje 
din trccutul mai mult orí mai putin inclepártat etc.)—a§a- 
nuinitul prezent islario, prezent drama tic sau a Inaratiiinii; 

(11) La Cálugáreni, Miliai utilizo azá magistral teatrul 
bátaliei. 

(12) Caragiale serie al unci 1907, Din primávará pina ín 
loamna 

7. Se citeazá cuvintele cuiva: 

(13) Aristotel spune cá... (urmeaza un citat). 

8. Actiunea se va petrece negresit ín viitonil apropiat: 
(H) Peste cítcva zile ince pe noul an sedar. 

(15) Mai repede, ca pierde ti trenul! 


18A J Formina prezenhdui 

Prezentul se formeazá din radiealul verbului cu ajutorul 
sufixului gramatical de prezent ^i al desinentelor de persoaná 
$i numár. Operatia are doua momente: 

a. stabilirea radiealului, a sufixelor si desinentelor; 

b. combinarea sufixelor si desinentelor cu radicalul. 

a. Stabilirea radiealuhti 

Radicalul se descoperá eliminind sufixul caracterisiic 
infinitivului, adicá: 


Verbal la infinitiv 
aduna 
striga 
purta 


Eliminaren sitfixului 
adun(-a) 
strig(-a) 
purt( a) 


Radicalul 

adun- 

strig- 

purt~ 
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mi la inf initiv 

Eliminarea suf ixnhn 

Radicalul 

Incheia 

ínchei(-a) 

íncbei- 

apropia 

apropi(-a) 

apropi- 

veghea 

veghe(-a) 

veghe- 

cádea 

cád(-ea) 

cád- 

dure a 

dur(-ea) 

dur- 

placea 

plác(-ea) 

plac- 

aduce 

aduc(-e) 

aduc- 

depune 

depun(-e) 

depim- 

merge 

merg(-e) 

merg- 

acoperi 

acoper(-i) 

acoper- 

asfinti 

asfint(-i) 

asfmi¬ 

dobori 

dobor(-i) 

do bor 

zvirli 

zvirl(-i) 

zvirl- 


• N o t á. La o serie de Yerbe, descoperirea radicalului pune 
probleme mai grele dm cauza variatiilor din cnrsul 
flexiunii. De exemplu, vedea are radicalul ved-, dar per- 
soana I a prezentului este vád; use a are radicalul use-, 
dar prima persoana a prezentului (in expnrnarea literará) 
este usuc; bea are radicalul b-, dar prima persoana a 
prezentului este beau: la fel da, cu radicalul d-, dar cu 
prima persoana a prezentului dan; sfa, cu radicalul st-, 
prima persoana a prezentului: stau; parea, radicalul par-, 
persoana intíi par; putea, radicalul pul-, prima persoana 
pot etc. Unele sínt neregulate: ca si lúa, radical la-, 
prezent, persoana I — iau. 

Radicalul din care se formeazá prezent ul indicativului 
apare la persoana I si a Il-a plural: 




radical 



radical 

adáugám 

— adáugati adáug- 

batem 

— bateti 

bat- 

avem 

— aveti 

av- 

coasem 

— coaseti 

coas- 

bem 

— befi 

b- 

scriem 

— scrieti 

scri- 

uscám 

— uscari 

usc- 

toarcem 

— toarceti 

toarc- 

plácem 

— pláceti 

plác- 

scoatem 

seo ate ti 

scoat- 


b. Stabilirea sufixdor prezentului 

Sufixul principal. Tóate verbele au la indicativa prezent 
un sufix caracteristic. £1 este evident la persoana I si a II-a 
plural, desi exista si la celelalte persoa-ne. Acolo fiind lusa 
ascuns, il vom considera sufix 0 (zero). 
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La verbele cu infinitivul in conso ana + a, sufixul de 
prczent apare ca: 

á la persoana I plural: adunan, strigdm, pnrtdm ; 
a la persoana a Il-a plural: adunati, strigati, purfaii. 
La verbele cu infinitivul ín a, dar cu terminafia -chea, 
tghea, sufixul de prezent apare ca: 

e la persoana I plural: imperechen, ingeminehem, vcghcm; 
a la persoana a Il-a pl.: imperecheati, ingenuncheaii, 
vegheati . 

La fel, la verbele cu infinitivul ín 4a: incheiem, apropien , 
incheiaíi, apropiaíi. 

La verbele cu infinitivul terminal ín consoaná -f ea si ín 
consoaná + e, sufixul de prezent apare ca: 

e atít la persoana I plural, cít si la a Il-a plural: 
cádem, veden, ducem, placen; cádeii, vedeti, duceti, plácetl. 
La verbele cu infinitivul terminat ín -i sau 4, sufixul 
apare la cele douá persoane ca: 
i, respectiv i: 
acoperim> zvirlim, doborim 
acoperiti, zvivliti, doboriti 
Snfixele secundare (-ez, -esc) 

Unele verbe au la prezent inca un sufix pe cafe il vom 
numi sufix secundar §i care apare numai la persoanele I sing., 
II sing., III sing. si III pl. 


La verbele termínate in consoaná, ín u + a, ín -chea,-ghea 
$i in -ia, (cind apare) el este: 

(eu) incetcz ímperechc* invic¿ vegh ez 

(tu) incet ezi ímperechm invi ezi vegh ezi 

el) hxceteazd ímperech^a invita vegli£??a 

ei) incet eazá imperechcaza inv taza vegh caza 


La verbele cu infinitivul in-fsau 4, (cind apare), el este* 


(eu) potriwsc muñe ¿se 

(tu) potriv££¿f muñe esíl 

(el) potri veste mvnceste 

(ei) potrivese muñe esc 


dórese amarase 

dores/¿ amáras/t 

dor e§te amaraste 

dorase amarase 


Cele douá sufixe secundare, -ez si -esc nu se intilnesc la 
verbele termínate la infiniíiv in e sau ín consoaná (áltele 
decit ch orí gh) urmatá de ea. 
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Verle cave primesc la prezent sufixul secundar -ez 

Din cauzá ca nu exista o regula pe baza cáreia sá putem 
recunoa^te ce verbe primesc sufixul secundar -ez, dám mai 
jos lista celor mai frecvente dintre ele: 


aciua 

imbujora 

injgheba 

pástra 

arenda 

imbuna 

inmagazina 

perpetua 

intr-aripa 

impána 

inmormínta 

pipera 

arma 

ímperecliea 

ínnopta 

pisa 

binecuvinta 

ímpestrita 

inrádácina 

priveghea 

brázda 

impovára 

insáila 

proba 

bura 

improspáta 

insárcina 

regula 

cáina 

ímputina 

ínsenina 

rcglemcnta 

capia 

ínainta 

insera 

ruina 

cásuna 

inapoia 

instráina 

r usina 

cerceta 

inarma 

instiinfa 

ságeta 

ciña 

incapá tina 

ínsuruba 

Sara 

cocosa 

ínceta 

intemeia 

scinteia 

cresta 

incierta 

íntortochea 

scurta 

creatina 

incorda 

intrebuinta 

semna 

cuvinta 

íncoirona 

intrema 

singera 

da un a 

incoto^mána 

íntrista 

subtia 

departa 

íncovoia 

intrupa 

strimba 

desfiinta 

íncresta 

in vecina 

§chiopata 

desperechea 

íncrucisa 

invesmínta 

tatúa 

dezarma 

incuiba 

invia 

támiia 

dezradacina 

íncuno^tinta 

inviora 

tráda 

dormita 

incuviinta 

inzestra 

trimbita 

dura 

infia 

lacrima 

trunchea 

examina 

infiera 

linia 

turba 

forma 

infiinta 

lucra 

ura 

furisa 

inflácára 

lumina 

urla 

grebla 

infrumuseta 

miesora 

urnia 

holba 

infrina 

minuna 

u$ura 

ierna 

ínfumura 

mura 

vara 

imbarbata 

íngenunchca 

ofta 

veghea 

vibra 

ímbrátisa 

íngloba 

ospáta 

inbufna 

ingusta 

pagina 

visa 

vina etc. 


Din 133 verbe insirate mai sus, 59 sint compuse cu pre* 
fixul in - (im-). Acestea par a reprezenta o categorie, dar 
multe de acelasi tip nu primesc sufixul -ez, de ex.: incheia, 
inchina, incida , ingheta, impresura etc. 
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S u í i x u 1 secundar -esc 

Sufixul secundar -esc se intrebuin{caza la mai bine de 90% 
din verbele termínate la infinitiv in -i si ín i. De aceea, este 
mai bine sá stini ce verbe nu priniesc acest sufix. Cele inai 
frccvcntc sínt: 


adormí 

drii 

hurui 

oferi 

reveni 

trebui 

asentí 

coborí 

iesi 

omorí 

sari 

turui 

auzi 

conven i 

impartí 

pieri 

scír^ii 

tiui 

azvírli 

cuveni 

inábu^i 

pípái 

scobori 

firii 

beliái 

deveni 

ínghiti 

pirii 

sfiríi 

topa i 

bijbii 

dezminti 

la pa i 

plescái 

simti 

veni 

bilbii 

doboii 

mácái 

pogori 

sisii 

víjíi 

biríi 

dormí 

minti 

presimti 

sorbí 

zbirnii 

bizii 

fíifíi 

mirii 

preveni 

suferi 

zgudui 

bubui 

fugi 

mormái 

pufi 

sui 

zumzai 

chiui 

hiríi 

muri 

repezi 

sti 

zvircoli etc, 


c. Slabilirea de sin entelar de -prezent 

1. De?inentele prezentului indicativ se stabilesc potrivit 
principiului ca ele se asazá totdeauna dupa sufix (principal 
sau secundar). Ele prívese indica persoana §i nu m á- 
r u l fiind: 



I 

(eu) 

(Radical -f- 

sufix' 

) —0 sau -u 

Sing. 

n 

(tu) 



A 


ni 

(el, ca) 

ti 

w 

-a, (-e dupa un A), - e 


i 

(noi) 

w 


-m 

Pl. 

jí 

(voi) 

It 

»> 

-fl 


m 

(ei, ele) 

i, 


-á, {-e dupa un A) , -& 


2. Desinenta -u se foloseste numai la persoana I sing. a 
verbelor cu radicalul terminat in -bl, - fl, -pl, -rl, -Ir care nu 
au $i sufixul secundar -ez\ 

(cu) iimblu, afín, umfht, impla, intrii , masiva, zvtrhi, 
urlu etc.; la verbele be a, da, sta , vrea, Uta: 

(eu) heau, dan, stau, vreau, iau ; 
la verbele cu radicalul in -i precedat de o consoaná ca: 

(eu) seria (plus derívatele lui) si, din ce in ce mai rar 
astázi, la verbe ca: 

(eu) apropia, minia , s/hiu, zgiriu. 

Afará de serie, celelalte verbe cu radicalul in A precedat 
de o consoana au -la persoana I sing. o desinenta repre- 
zentatá de un -i plenison (scrisá Ai ): 

(eu) apropii, minii, sf isii, zgirii. 
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• Nota. Explicaría aparitíei acestei desmente este urmá- 
toarea: cmd -u se afiá dupá consoaná 4* i* el se pronuntá 
impreuná cu ~i íntr-o singurá silaba si nu mai este pie- 
nison, de ex.: ajprojpiu (3 silabe), intjniu (2 silabe), 
sfijstn (2 silabe), zgi/riu (2 silabe) consiitumd nn diftcmg, 
-i domina in pronuntare pe -?/ carc este neglijat in favoa- 
rca lui ~i, de undc: -iV. 


d. Combinare a snjixelov si desinentclor 
Radicalul se combina cu sufixele si desinentele pentru a 
constituí forma de prezent. In cursul acestei operatii, in 
radicalul verbelor si ín sufixul -ezse produc únele modifican. 

Sufixele principale (aje, a; e, i¡í) si sufixele secundare 
(-ez, -esc) nu modifica radicalul intr-un chip care sá merite o 
atentie deosebita. 

Desinentele aduc ínsá schimbári importante in radical. 
7. Desinenta persoanei a Il-a sing. transforma consoa- 


neie c, g, s, t , 
z, i; de ex.: 

í, n de la sfirsitul radicalului in: 6(i), ¿(i), s, 

pica (tu) 

pici 

alerga 

(tu) alergi 

replica 

replici 

baga 

„ bagi 

sacrifica „ 

sacrifici 

striga 

„ strigi 

niirosi „ 

mirosi 

cauta 

„ cauti 

vars a 

versi 

puría 

» porti 

lása „ 

la$i 

putea 

« P°t* 

didea w 

cazi 

spune 

„ spui 

pierde „ 

pierzi 

rámine(a) 

„ ramíi 

uda 

uzi 

tiñe 

» íü 


Regula functioneaza si invers, ín sensul ca verbele care 
la infinitiv au pe c(e). c(i) 7 g(e), g( i), /{i), z(i) le transforma 
in c, g, t, d la persoana I, de ex.» 


duce 

(tu) duci 

(eu) duc 

trece 

„ treci 

« trec 

merge 

t» mergi 

„ merg 

trage 

„ tragi 

» trag 

fugi 

«i *ugi 

« % 

ascuti 

„ ascuti 

„ ascut 

impar Ji 

„ impartí 

^ impart 

simti 

„ simti 

„ simt 

auzi 

„ auzi 

„ aud 





2. Desmenta 4 schimbá adesea vocala a din radical in e: 

apasá (tu) apesi (eu) apás 

vársa „ versi „ vár§ 

Ea schimbá §í grupul consonantic - se - din sufixul - esc 
ín 

amorti (tu) amortesti (eu) amórtese 

dárui „ dáruiesti „ dáruiesc 

3. Desinen^a a de la persoana a Ill-a a verbelor cu radi- 
calul in consoaná + a se transforma ea insá^i in -e la verbele 
cu infinitivul ín 4as 

apropia (el) apropie íntírzia (el) íntirzie 
íncheia „ incheie minia „ minie 

incuia „ incuie táia „ taie 


Tot ea, dar si la plural, face sá se schimbe un e sau un o 
aflat in radical, ín silaba dinaintea ei, in diftongul ea si, res- 
pectiv oa; de ex.: 


alerga 

(el,ea 

aleargá 

cobori 


el, ele) 



acepta 

n 

asteaptá 

dobori 

cuteza 

b 

cuteazá 

omori 

pleca 

>> 

pie acá 

scobori 


(el ; ea coboará 
ei, ele) 

„ doboará 

„ omoara 
„ scoboará 


La fel se intimpla $i cu e din sufixul secundar -ez: 


descuraja 

imagina 

studia 

trimb'ita 


descurajeazá 

imagineazá 

studiazá 

trímbiteaza 


De la aceasta regula sint insá exceptate verbe ca 
mai frecvente): 

cu e ín radical cu o in radical 

(el, ea* (el, ea ; 

ei, ele) ei, ele) 

accepta 

accepta 

adopta 

adoptá 

aluneca 

aluneca 

aproba 

aprobá 

amesteca 

amestecá 

comporta 

comportá 

atesta 

atesta 

dez aproba 

dez aprobá 

conserva 

conserva 

dezvolta 

dezvolta 

contesta 

contesta 

evapora 

evapora 

cugeta 

cugetá 

evoca 

evocá 

deda 

dedá 

invoca 
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invoca 



dege r a 
descálce a 
detesta 
inca lee a 
mesteca 
observa 


degera 

dése alee a, 

detesta 

incalerá 

mesteca 

observa 


ordona 

poseda 

preceda 

sufoca 

secera 

transiera 

transporta 


ordona 

poseda 

preceda 

sufoca 

secera 

transiera 

transporta 


4. Desmonta ¿ de la persoana a III-a sing. a vcrbelor cu 
iiifinitiyul in -en sau in -c produce niimai schimbarea luí o 
in oa, lásind neatins pe e. La fel se intimplá si cind aceastá 
desmonta apare la verbo cu infinitivul ín /, de ex.: 


¿n fin i f re ín -ea 


f? ín -e 


vedea 

vede 

credo 

credo 

drege ea ) | 

drege 

merge 

merge 

trece 

l trece 


injinHiv in A 

l >ieri (el, oa) { f'* re 
ie^i | i o se 


ín schiinb, e modifica sufixul secundar -esc in -este 
amor ti (el, ea) amórtente ferici (el, ea) feríeoste 
darui daruic^tc imbunátáp ímbunátáfe^te 


18.1.2 Parad i guíele preze n tula i 

Potrivit cu cele spuse mai ínainte, in liiuba romüná se 
disting 6 serii de prezent indicativ. Ele sint reprezentate la 
fiecare verb in parte prin tóate fórmele, pe numere si per- 
soane. Acestor serii de forme li se spune paradigm e. 

(a) Paradigme fdrá sufix secundar 

Paradigma 1 so caracterizeazá prin faptul ea nici radi- 
calul, nici desi nenia nu se modifica. De ex.: 



aduna 

p ie vi 

ce ve 

gente 

áster ne 

( eu ) 

adun 

pier 

cor 

gem^ 

astern 

(tu) 

aduni 

pieri 

ceri 

gemí 

asterni 

(el, ea) 

aduna 

pierc 

cerc 

gome 

asterne 

(noi) 

adunám 

pierim 

ccrem 

gexnem 

asternem 

ívoi) 

adunati 

pieriti 

cereti 

gome ti 

alterne ti 

(ei, ele) 

aduna 

pier 

cer 

gem 

astern 
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Paradigma2 se caracterizeazá numai prin modifican 
vocalice in radical. De ex.: 

muri omorí coborí cit-cza 

(eu) mor omor cobor cutez 

(tu) mori omori cobori cutez i 

(el, ea) moaré omoará coboará cuteazá 

(noi) miirim omorím cotorím cutezám 

ívoi) mtiriti omorí ti coboríti cutezati 

(ei, ele) mor omoara coboará cutcaza 

Paradigmas se caracterizeazá numai prin modifican 
consonaníicc in radical (la intiinirea con- 
soanei sau a consoanelor finale din ra¬ 
dical cu desmenta). De ex.: 

transporta evoca atesta tiñe spune* 

(eu) transport cvoc atest tin (si: spun (si: 

tiu) spui) 

'tu) transporfl crecí ate (ii spui 

el, ea) transporta evoca atesta tiñe spune 

noi) transportam evocám atestám tinem spunem 

voi) transporta^ evccaji atcsta|Í tine(l spunefi 

¡ei, ele) transporta evoca atesta (in spun 

Paradigma^ se caracterizeazá atit prin modifican 
vocalice, cít si ccnsonantice in radical. 
De ex.: 

lauda apasa provoca placea 

(eu) laúd apás provoc plac 

(tu) lauzi apesi provoci piad 

(el, ea) laudá apasá provoacá place 

(noi) láudám apásam provccám plácem 

(voi) laudati apásati provoca^ pláceti 

(ei, ele) lauda apasá provoacá plac 



vedea 

astepta 

casca 

(eu) 

vid 

aftept 

case 

(tu) 

vezi 

astepfi 

ca^tl 

(el ea) 

vede 

asteapíá 

cascá 

(noi) 

vedem 

asteptam 

eáscám 

(voi) 

vedeti 

asteptafi 

cáscati 

(ei, ele) 

vád 

a st capta 

casca 
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Paradigma 5 se caracterizo aza prin modiíicarea dcsi- 
nenfei la intilnirea cu sunetul final al 
radicalului ; 



indicia 

sfisia 

zgiria 

sil fia 

( eu ) 

inchel 

sfi§ii 

zgírii 

suflu 

(tu) 

inchei 

sfí^il 

zgírii 

sufli 

(el, ea) 

incheie 

sfi^ie 

zgirie 

suflá 

(noi) 

íncheiem 

sfisiem 

zgiriem 

suflám 

voi) 

íncheiati 

sfísiati 

zgiria ti 

sufla^i 

(ei, ele) inclieie 

sfí^ie 

zgirie 

suflá 

Paradigma 6 

se caracterizeazá prin 

l modifican atit í 



radical , cit 

fi la desdiente . De ex.: 


despula 

mida 

táia 

incovoia be a 

(eu) 

despoi 

mol 

tai 

incovo! beall 

(tu) 

despoi 

moi 

tai 

incovoi bel 

(el, ea) 

despoaie 

moaie 

taie 

incovoaie bea 

(noi) 

dcspuiem 

muiem 

táiem 

incovoiem bem 

(voi) 

despuiati 

muiafi 

íáiaíi 

incovoiati befi 

(ei, ele) despoaie 

moaie 

taie 

incovoaie beau 

(b) Par adióme 

cu sujixc secundare -ez sau -esc- 


Sufixele secundare -ez ^i - esc - nu modifica nici radicalul, 


nici 

desinen{ele. De 

ex.: 



(eu) 

cercetez 

formez 

bánuiesc 

gre^esc 

(tu) 

cercetezi 

formezi 

banuie^ti 

gresesti 

(el, e 

a) cerceteazá 

forme azá 

bánuieste 

greseste 

(noi) 

cercetám 

formá m 

banuim 

gre^sim 

(voi) 

cercetati 

formati 

bánuiti 

gresiti 

(ei, ele) cerceteazá 

forme azá 

bánuiesc 

gresesc 


18.2 IMPERFECTUL 

7. Imperfectul aratá ca actiunea se desfá^oara in cursul 
unei pcrioadc de timp trecute, paralel cu altá actiune. 
Tóate ínfelesurile exemplificate in continuare cuprind 
sub o formá sau alta pe cel de mai sus. Astfel, ín propozifii 
$i fraze ca: 

(1) Un vapor pintea pe mare. 

(2) Se zarca in depártare o luminitá. 
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(3) Era o carlita incápaloarc cu coviltir. 

(4) Cind se poicovca puricclc cu 99 ocalc ele fier si tot 
sarca piná-n cer. 

(5) A vea vreo 18 ani cind a iesit calía. 

se presupuno cá ceca ce se intimplá tiñe de o imprejurare 
nespusá, dar ginditá, §i pe care putem usor s-o imaginám: 
Un vapor pintea pe mure (cindva, cind, fárá indoialá, s-au 
petrecut alte fapte). 

ín (3) trebuie sá mai existe un eveniment exprimat 
printr-un verb si legal de ^cárutá" despre care se vorbeste. 
ín sfir^it, in (4) ^i (5) intimplarca paralela cu cea exprímala 
de imperfect este ciar arátatá. 

Datoritá acestei calitáti, imperfect til este titnpul obismiit 
al narafittmi . 

# Nota. Cü tiinp al povestirii, el este si indícele trccerii 
de la realitate la imaginar in jocurile de copii: Tu erai 
doctorul. eu te chcmatn sá vindeci pupusa. 

Pe lingá acest i áteles — ^i odatá cu el — itnpcrfcctul 
mai aratá cá: 

2. Actiunea s-a repetat in trecut (mai ales cind verbul 
face parte din categoría verbclor momentane): 

(6) Luminile orasnlui scUpcau ademenitor ín zare. 

(7) Iarna punca firimituri la pásárcle si privea cum 
ciugulcaiu 

3 . Actiunea inceputá intr-un moment din trecut este 
íatreruptá de ccva: 

(8) Tocmai íl rugam sá ne dea o mina de aj vítor. 

(9) Ziccai cá nu prca cuno^ti lume pe aici? 

4 . Actiunea este prezentatá ca o dorintá politicoasá. 
modesta, chiar umilá: 

(10) Voiam sá stiu ce mai face finí dumneavoastrá. 

(11) Doream — dacá nu va supár ■— sá va cer un sfat. 

• Nota. Imperfectul are aici intelesul unui optativ slabit 
si se íntrebuintcazá indeosebi en verbe care ínseamná 
,.a dori, a voi". (V T czi conditionalul si optativul.) 

5. ín fraze fórmate dintr-o conditionalá si o principala, 
imperfectul este echivalentul unui condicional trecut (v. 
Condiciona!rtL p. 2J1); de ex.: 

(12) Dacá táceai, filozof rdmhicai . 

(13) Ne-am fi prega! it si noi. dacá ne amtniai din vrcme. 
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'*8.2.1 Formarea imperfectuíui 

Imperfectul se formeazá de la acela^i radical ca prezcn- 
tul, cu ajutorul unui sufix si al unor desinenfe specifice. 

Suíixul característíc este: 

-a- pentru verbele cu infinitivul terminal in-a, 4a, -ekea 
-ghea si pentru cele cu infinitivul in 4; 

-(e}a- pentru tóate celelalte. 

Desmóntele siut: 


(eu) 


m 

(tu) 


-i 

(el, ea) 

Radie al+súfix 

a 

(noi) 

(voi) 

-nt 

(ei, ele) 


-u 


In cursul combinárii sufixului $i desinentelor cu radiealul, 
acesta din urmá mi su Jera modifican vocalice; suferá insá 
modifican consonantico in punctul de íntílnire míre eJ $i 
sufixul -ea-, bineinjeles ciad este cazul. 

" Paradigmelc impcrfcctului 
Imperfectul are mnnai 3 paradigme, potrivit cu sufixul 
intrebuin{at: 

Paradigma 1 (pentru verbele cu infinimul in -a, -id. 
-chea, -ghea 4): 


(eu) 

adunam 

purtam 

indicia m 

apropiam 

(tu) 

adunai 

purtai 

inchciai 

apropia i 

(el, ea) 

aduna 

purta 

indicia 

apropia 

(noi) 

adunam 

purtam 

fncliciam 

apropiam 

(voi) 

adunad i 

purtai: i 

incheiati 

apropia! i 

(ei, ele) 

adunan 

purtau 

indician 

apropian 


(eu) 

intimam 

coboram 

(tu) 

intirziai 

coborai 

(el, ea) 

intirzia 

cobora 

(noi) 

intirziam 

coboram 

(voi) 

intírziati 

cobora ti 

(ei, ele) 

intírziau 

coborau 
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Paradigma 2 

eu) beam cádeam pláceam 
(tu) beai cádeai pláceai 
(el,ea) bea cádea plácea 
(noi) beam cádeam pláceam 
(voi) beati cádeati pláceati 
(ei, ele) beau cádeau pláceau 


aduceain doream auzeam 
aduceai doreai auzeai 
aducea dorea auzea 
aduceam doream auzeam 
aduceati doreati auzea(i 
aduccau doreau auzeau 


Par adigm a 3 (numai pentru verbele da sí sia, care au 
o serie completa de forme cu reduplicare 
ín radical, si una, incompletá, fárá redupli¬ 
care, care are carácter familiar): 


M 

dádeam 

dam 

státeam 

stam 

(tu) 

dadea i 

— 

státeai 

—' 

(el, ea) 

dádea 

da 

státea 

sta 

(nci) 

dádeam 

dam 

stateam 

stam 

(voi) 

da dea (i 

— 

státea{i 

— 

(ti, ele) dádeau 

— 

státeau 

— 


18.3. PERFECTUL S1MPLU 

1. In limba lit erará, indeosebi in scris, perfectul simplu 
se foloseste pentru a aráta cá actiunea s-a incheiat inaintea 
prezentului si a durat un timp foarte scurt: 

(1) Un sitar isi lita zborul dintr-un tufis. 

(2.) Má gindii (un moment) sá má ridic si sá plec. 

(3) Motorul se opri brusc. 

Aceastá calitate permite perfcctului simplu sá intre in 
fragméntele din naratiune in care ac(iunile si mi^carea per- 
sonajelor sint infátisate ca si cum s-ar petrece de la sine, §i 
nu ca fiind povestite; de ex.: 

(A) Desi nu era chirurg, medicul de garda chema o sorá, 
o ruga sá pregáteascá bolnavul, afuca un bisturiu $i 
se hotarí sá opereze. 

2. Perfectul simplu se intrebuintcazá frccvent si pentru a 
introduce in naratiune o replica a unui personaj sau a deschide 
diale gul; de ex.: 

(5) — As pofti o salatá din Gradina Ursului — mise 
imparatul. 

(6) N-am prea priceput. ráspitnscrá ei, dar vom face cum 
e mai bine. 
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• N o t á. ín vorbirea obisnuitá, perfecíul simplu m intre- 
buin^eazá numai in únele regiuni, nade are carácter 
popular. 


18.3.1 Formarla perfeefului simplu 

Perfectul simplu se formeazá de la radie alul verbului, cu 
urmátoareie sufixc spccifice: 


1. -a- pentru verbele care au infinitivul terminat in -a, - ia, 

-chea, -ghea; 

2. -u- pentru tóate verbele care au infinitivul terminat In -ea 

§i pentru tóate verbele asigmatice cu infinitivul In -e; 

3. -i- pentru verbele care au infinitivul terminat ín -i. Acest 
-I- devine -I- la verbele care au infinitivul terminat In -f; 

4. -se- pentru tóate verbele sigmatice. 


Desincntele perfectului simplu slnt: 


(eu) 

Radical 

(tu) 

+ 

(el, ea) 

sufix 


4 

a pentru verbele cu infinitivul in 


-a. 


(-a ) devine -e la verbele cu infinitivul in -ia, -chea, -ghea 
-II pentru verbele cu infinitivul in -ea si 
pentru verbele asigmatice cu infinitivul 
ín -e. 

-e pentru verbele sigmatice 
-i pentru verbele cu infinitivul in -i\ 

(-1) devine -i la verbele cu infinitivul in 4. 



(ei, ele) 


Radical 

+ 

sufix 


-rám 

-ráfi 

-rá 


• Nota. Grupurile de símete, -ram, -rali, -y a, pe care 
le-am numit desinente au, dupa cum se vede, o situare 
deosebitá de a celorlalte desinente, fiindeá ele sínt com¬ 
puse dintr-o particulá -y a- si desinenta propriu-zisa. Dar 
mai simplu, si mai aproape de functia acestor grupuri ni se 
pare sá le luám ca desinente. 

ínpunctul deintilnire a sufixuluibu desinenta, se produc 
únele modifican. Cea mai evidentá este transformarea desi- 
nentei -d ín -e la verbele cu infinitivul terminat in -ia, -chea, 
-ghea. 
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Desinen^a -v si desmenta -e de la persoana a Ill-a sin¬ 
gular se contopesc ín mod normal cu sufixele corespunzá* 
toare. 


Paradigmclc pcrfcctului s i m p lu 

Paradigma 1 caractcrizeazá verbcle cu infinitivul in -a t 
-ia, -chca , -ghea §i este: 

1 eu¡ aduna i íntirziái vegheái impereclieái 

tu) aduná^i íntirziási veghéa^i ímpcrecheási 

el, ea) aduna íntirzié veghé impcreché 

noi) adunara m intirziárám veghéarám imperecheáram 

voi) adunará ti íntirziaráji veghéaráti ímperccheárá^í 

ei. ele) adunará íntímára veghéará imperecheárá 


V a t a d i o m a 2 caracterizcazá verbele cu infinitivul ter¬ 


minal in -■ 

! eu> báúi 
tu) báí^i 
el. ea) háú 
noi; batirá m 
voi) báúráti 
ei> ele) batirá 


f i verbcle asigma 

trecúi 

trcciisi 

trccú 

trccürátn 

trecúráti 

trccúrá 


ice cu infinitivul in ~e-í 

fácúi 

fácú$i 

fácú 

fácúrám 

fácáráti 

fácúra 


Paradigma 3 

íeu) merséi 

(tu) mersési 

(el. ea) mérse 
(noi) mérserám 
(voi) mérseráfi 
(ei. ele) mérserá 


caracterizcazá vei 
nitivul ín -e: 

fripséi 

fripst^i 

frípse 

frípserám 

frípserati 

frípserá 


sigmatice cu iufi- 

spuséi 

spusé^i 

spúse 

spúserám 

spúseráti 

spúserá 


V a r a d i g m a 4 caracterizcazá un grup de verbe asigma» 
tice cate au infinitivul in ~e, cíteva verbe 
cu infinitivul in - ea , dar atit primele cít 
§i celclaltc cu radiealul tenninat in con- 
soana d: icdca, codea, scddea, §edea, 
ere-dea (si eorripusele lor). Aceste verbe 
nidifica pe (/ ín 2¡ 


! eu) váziii cáziii 

tu) vázüsi cázúsi 

el. ea) vazü cázii 


crezíii 

crezüsi 

crezít 


sezM 

*ezü$i 

£ozú 
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(noi; vázurám cázúrám crcziuáin ^ezürám 

(voi) vázürup cázüráti crczüráp sezíuáti 

(ei, ele) vázürá cázúrá crezüiá sczúrá 

Paradigma 5 caracterizcazá verbele cu mí imiivul tet- 
minat in -i si in -i: 

Í eu) acoperii dormii fericii auzii doboríi 

tu) acoperisi dormisi fericisi auzisi doborí^i 

(el, ea) acoperi dormi ferici auzi dobori 

(noij acoperiram dormirám íericirám auzirám doborirám 

(voi) acoperiráti dormiráti fericiráti auziráti doboríratl 

(ci, ele) acoperirá dormirá íericira auzirá doborírá 

Paradigma 6 caracterizeazá numai verbele da ^i sta. 



care apar m 
urmeazá: 

limba literará dupa cura 

(eul 

dádúi 

siátút 

(tu) 

dádúsi 

státú^i 

(el, ea) 

dádú 

státú 

(uoi) 

dádúrám 

státúram 

(voi) 

dádúráti 

statúráti 

státúrá 

(ei, ele) 

dádúrá 


18.4 MAI-MULT-CA-PERFECTUI- 

Mai-mult-ca-perfectnl aratá cá acjiunea s-a desfásurat 
ín trecut si s-a Sncheiat inaintca altcia tot din trccut; de ex.; 

(1) Ghitá intclegea cá fticrduse dragostea Anei. 

(2) Felicitau acum pe partizanii acestui proiect, desi nU 
fu se sera ia inccput de acord cu ei. 

Actiunea care s-a petrccut ínaintea mai-mult-ca-perfectu- 
lui este adesca neexprimatá, dar exista. Cind avem, de ex,: 

(3) Rámaseserdm dupa program cu cijiva colegí, 
nc gindim cá ccva trebuie sá se íi produs dupa intimplarea 
indicatá de mai-mult-ca-pcrfect: ramaseserdm... (cind n« 
pomenirám cá suná sirena de alarma). 

Actiunea trecutá poate sá fie sugeratá de un infinitiva 
de un gerunziu san chiar de un supin, de?i aceste moduri na 
au inteles obisnuit de trecut: 

(4) La tcrminarca scolii i se n azar ¡se sá se faca román- 
cicr. 

(5) Vorbind de una. de alta, timpnl trccv.se repede. 

(6) Se facuse foc 1 a auzul acestor verbo nesabnite. 
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1S.4.1 Formarca rnai-rnult-ca-perfcdului 

Mai-mult-ca-perfectul se formeazá de la perfectul shnplu, 
la care se adaiigá sufixul caracteristic §i desmóntele de mai- 
mult-ca-perfect. 

Sufixul caracteristic pentru tóate tipurile de verbo este 

-se-. 

Desinenfele acestui timp sint: 


(eu) Radical 

-m 

(noi) 

Radical 

ram 

H + . 


(voi) 

+ . 

-ráfi 

(el, ea) sufix 

-0 

(ei, ele) 

sufixe 

-rá 


Paradigmele mai- m u 1 t-c a -p e r f e c t u 1 u i 
Paradigmele care rezultá din combinarea sufixuíui 
desinentcle cu radicalul sint paralele cu cele de la perfectul 
simplu, adicá: 

Paradigma 1: 


(eu) 

adunasem, 

(tu) 

(el) 

adunase§i, 

adunase, 

(noi) 

adunaserám, 

(voi) 

(ei) 

adunaseráti, 
adunaserá; 

(eu) 

intirziasem, 

(tu) 

(el, ea) 

intirziasesi, 

intirziaso, 

(noi) 

íntírziaserám, 

(voi) 

(ei) 

intírziaserati, 

intirziaserá; 

(eu) 

vegheasem 

(tu) 

(el, ea) 

veghcase^i, 

veghease, 

(noi) vcgheaserám, 

Paradigma2: 

(voi) vegheaseráji, 
(ei, ele) vegheaserá. 

(eu) 

báusem. 

(tu) 

bauses.i, 

(el) 

báuse, 

(noi) 

báuserám, 

(voi) 

báuseráti, 

(ei, ele) 

báuserá; 

(eu) 

trecusem. 

(tu) 

trecusesi, 

(el) 

t recuse, 

(noi) 

trecuserám 

(voi) 

trecuseráti, 

(ei ,ele) 

trecuserá; 

(eu) 

fácusem, 

(tu) 

fácuse^i, 

(el, ea) 
(ei, efe) 

fácuse, 

fácuserá. 

(noi) 

fácuserñm. 
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Par adigma3; 

(cu) mersesem, 
(noi) merseserámi 
(eu) fripsesem, 
(noi) fripseserámi 


(tu) mersese^i, (el) mersese, 
(voi) merseseráti, (ei) merseserá, 
(tu) fripsese$i, (el) fripsese, 
(voi) fripseserá^i, (ei) fripseserá. 


Tot aici intrá mai-mult-ca-perfectul 
paradigmei 4 — de la perfectul simpluj 

(eu) vázusem, (tu) vázusesi, 

(noi) vázuserám; (voi) vázuserá{i. 


care corespunde 

(el) vázuse, 

(ei) vázuserá. 


Paradigma 5: 



acoperisem, 

acoperiserám, 

tirisem, 

tíriserám, 


(tu) acoperise^i, 
(voi) acoperiseráti, 
(tu) tírisesi, 

(voi) tíríseráti, 


acópense, 
acoperiserá, 
tírise, 
ei) tiríserá. 


§i mai mult-ca-perfectul corespunzátor cu Paradigma 
6 de la perfectul simplu al verbelor da, sta trebuie incorporat 
aici. El este: 


(eu) dádusem, 
(noi) daduserám, 
(eu) státusem, 
(noi) státuserám. 


(tu) dádusesi, 
(voi) dáduseráti, 
(tu) státusefi, 
(voi) státuseráti, 


(el) daduse, 
(ei) dáduserá# 
(el) statuse, 
(ei) státuserá. 


Fórmele cu - rá- la persoanele I si a II-a plural sint cúrente. 
Se intrebuinteazá ínsá si cele fára -rá-: 

(noi) dorisem, spusesem, rámásesem, suflasem, scuturasem 
etc. 

(voi) doriseti, spusesefi, rámáseseti, suflaseti, scuturaseti etc. 


• N o t á. De aici se vede de ce exista ezitári ín legaturá cu 
-rá- si de ce este greu sá fie socotit sufíx sau desinentá. 
Noi ’l-am sccotit ínsá desinentá, pentru motívele ará- 
tate la 23.3. i (nota). 


18.5 PKRI KCTUL COMPUS 

Perfectul rom pus aratá cá acjiunea este terminatá ín 
momcntul re la tari i ei: 

(1) Am ciíit o carte de nuvele. 

(2) Aseará s-a cuicat de\Teme. 
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Acuilme a a putut sa se incheie oricind in trecut: 

(3) in 1821 a izbucnit ráscoala lili Tudor. 

(4) A urmat apoi Revolutia din 1848. 

In vorbire, pcrfectnl compus apare uncori cu inmoles de 
prezent-viitor; de ex.: 

(5) N-am timp.de stat la masa; imbuc numai ce va si 
am plecat . 


ISA A For marca perfcctului compus 
Perfcctul compus se fonneazá din auxiliarul avea la 
prezent urmat de un participiu. Exista prin unnare o singurá 
paradigma $i anume: 


(cu) 

am ! 

adunat, scuturat, vcghcát, intírziat, impe- 
recheat. 

(tu) 

ai 

báut, cázut, dat¿ vázut, záeut, trecut, 
fácut, 

(el) 

a 

mers, fript, Spus, plins, ris, rupt, stríns, zis 

(noi) 

am 

(voi) 

a fi 

auzit, banuit, fugit, murit, doborít, vírit 
etc. 

(ei, ele) 

au 1 



18.6 VIITORUL 

Viitorul este un timp compus. El aratá cá aejiuuea se pe- 
trece dupa momentul vorbirii; 

(1) Spectacolul va inccpe la a treia butaie a gongului. 

(2) Omenirea va gdst probabil noi surse de energie. 

(3) A{i fágáduit cá acefi sd ne scriefi regulat. 

(4) Alta data n-o sd te mai crcd pe cuvint. 

Viitorul índeplineste In anumitc imprejurári un rol ase- 
mánátor cu impcrativul propiiu-zis: 

(5) Vefi de pune in termen de trei zile suma datoratá; 
sau cu un imperativ slábit (de polite^e): 

(6) Am sd te rog sá deschizi pujin fercastra. 

1S.6.1 For marca viitorul ni 

Viitorul este in limba romana de patru feluri: 

a . viitorul literar general; 

b . viitorul popular paralel cu cel literar general; 
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c, viitonil popular construit cu verbal la coujunctiv si cu o 
forma única a auxiliarului vrea pentru tóate persoanele; 

d, viitorul popular construit cu conjunctivul si cu vcrbul 
avea, dar nu ca auxiliar, ci ca predicativ. 


a. Viitwiil literar general 

Viitorul literar general se fonnenza din prczcnlul auxi- 
liamlui ere a urmat de un infinitiv: 


(eu) voi 
(tu) vei 

(el) va 
ínoi) vom 
(voi) ve(i 
(ei, vor 
ele) 


aduna, scutura, veghea, hnpcrechca, íntir- 
zia 

bea, cade a, da, vedea, zacea, trece, face, 
mcrge, frigc, spune, plfnge, ride, rupe. 
siringe, zice, auzi, bánui, fugi, toci, muri, 
doborí, viri etc. 


b. Viitorul popular parale! cu cel literar general 


Viitorul acesta prezinta modificarea pronunturii auxilia- 
rului (prin cáderea lui v~) si pñn únelo schimbári vocalice, 
adicá: 


(eu) oi 

tu) ei, ai, ii, -i 

el) a sau: o 

(no i) om 

(voi) oti, ati, íji, -fi 

(ei, ele) or 


aduna, scutura, veghea, íu- 
tirzia, bea, cádca, da, vedea. 
zacea, trece etc. 


# K o t á. Fórmele -í si -ti ale auxiliarului vrea se folosese ín 
uniré cu alte párti de vorbire, de ex.: dacá te-i duce, 
unde-fi vedea etc. 

Si celclaltc forme ale auxiliarului astfel modificat se 
pot uní cu alte cuvinte, de ex.: dac-ai vedea..., cind 
nc-om/acc man, s-or coace mercle... etc. 


Auxilian.il o de la persoana a III-a singular pare analogte 
dupa celelaltc persoanc. 

• Nota. Acest viitor poale cápáta, mai ales in t extele 
liberare, un inteles suplimentar de incertitudine. 
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c. VMoral popular cu verbal la conjunctiv auxilicmtl 
vrea in forma única 

Auxiliarul vrea apare la acest viitor in forma única, o, 
urmatá ele conjunctiv prezent: (eu) o sá afín , (tu) o sá afli , 
(el) o stíafle, (noi) o sa aflám, (voi) o sá aflafi , (ei) o sd a fie. 

• N o t á. Ca forma anterioará, viitorul ín discufie poate 
cápáta infelesul suplimentar de incertitudine. 

d. Viitorul popular constrmt cu conjunctivul si verbal predi- 
cativ avea 

Se considera paradigma de viitor §i combinafia dintre 
\erbul predicativ avea la prezent urmat de un conjunctiv, 


adicá: 




(eu) 

am sá veghez 

(noi) 

avem sá vegliem 

(tu) 

ai sá veghezl 

(voi) 

a ve ti sá vegheafi 

(el, ea) 

are sá vegheze 

(ei, ele) 

au sá vegheze 


Ea nu este ínsá la fel de bine compusá ca cele anteríoare, 
dupa cum se vede din faptul cá íntre avea $i conjunctiv se 
pot introduce diverse cuvinte. Timpurile compuse nu permit 
includerea íntre auxiliar $i infinitiv, conjunctiv sau participiu 
decít a citorva adverbe (voi mai veni, va $í pleca, ne vom 
tot gíndi). Constructia de viitor cu avea se comporta astfel: 
ea se desface cu u^urintá; de ex.: are inten fia sa reta discufia; 
am posibilitatea sá va dnc míine la gara cu m asina etc. Faptul 
cá avea este predicativ explica constructiile de mai sus, 
unde el este predicat cu obiect direct. 


18.7 VIITORUL ANTERIOR 

Viitorul anterior aratá cá actíunea s-a fncheiat íntr-un 
moment aflat dupa prezent si ínaintea altei actiuni din 
viitor: 

(1) Cind va vetí fi decís, ne vefi comunica. 

(2) Se va trece la asalt dupá ce artileria tsi va f i terminal 
misiunea. 



18.7.1 For marea viitorulm anterior 
Viitcrul anterior este un timp compus din viitorul 
auxiliarulni fi urmat de un participiuj 

adunat, báut, dat, vázut, trecut, 
spus, fript, rupt, spart, auzit, 
mormáit etc. 


AuxiliaruI are fi forme fará v-, exact ca cele la viitorul 
simplu: oi fi báut, ei fi Mui, o fi báut etc., cu aceleafi variafiL 
Sub aceastá ultima infátisare, el este simetric viitorului 
popular paralel cu cel literar general fi contine ca fi acesta 
in intelesul lui o nota de incertitudine vizibilá, ceea ce a fi 
fácut sá fie considerat un timp al prezumtivului (v. p. 205). 


(eu) voi fi 

(tu) vei fi 

(el, ea) va fi 

(noí) vom fí 

(voi) xc\i fi 

(ei, ele) vor fi 



Capitoluf 19 


CONJUNCTIVUL 


Conjunctivul exprima urmátoarele modalitáp fundamén¬ 
tale de fndcplinirc a acliunii: 

}, Nesíguranta (ín care includem ezitarea, hrdoiala, 
le ama, dormía, eonccsia, posibilitatea); de ex.: 

<1) Ce sJ cante clin vágáuna asta parásita? (ezitarea, indoiala) 

(2) Sa ydiiám discutía alta data. (conccsia) 

(3) Era bine sa~l fi tritmé acasá. (posibilitatea) 

(4) Sá da-m o raitá prin tírg. (dorinta) 

2. Continuarca posibila, doritá, afteptata sau chiaf 
siguíá a acliunii anterioare cind urmeazá dupa alt verb; 

(5) Au hotárit sá i naca la producía in serie. 

(6) Urmeazá sd se emita un set de trei márci conicmorative* 

(7) Venifi sá va bucurati de briza márii! 

In asemenea fraze, conjunctivul are inicies asemánator 
cu infinitivul, carcd fi udocuieftc uneori, ca in: 

§tic su chite Stic cinta 

Urmeazá sa hitruncascá Urmeazá a intruní 

E in starc sá-l convingá E ín starc a-l convinge 

Inceareá sá te minia inccarcá a te min[i 

etc, 

3. Exprima un ordin, un índemn, o rugáminte, un blestem: 

(8) Sa nu fitril 

(9) Sá-ti f ie de bine! 

(10) Sá-si mai puie poftam cui! 

(11) Afmisit sa fie cine te-a pácálit! 

ín aceastá situa|ie el apare adescori inversat: 

(12) Ducá-se pe apa Simbeteil 
{í3) Oílihneascá-sc ín pace! 
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iar alteori, fára conjunctie: 

(14) Nu va, para gluma ce va spun! 
(5íf ixu va para...) 

(15) Arza-l focul de necaz 
(SáA arzá...) 

(16) Fie $i cum poftesti duiímeata. 
(Sá fie...) 


• Nota: Dintr-o formula ca fie (astfcl...) a rezultat con- 
junc(ia f ie, frccvent utilízala !n matematiei: 

Fie, x egal cu y . 


19.1 TÍMPUKILE CONJUNCTIVULUI 
Conjunctivul are douá timpuri: prezent $i írecut. 


19.1.1 Presentid 

Prezerxtul exprimá cele trei intelesuri fundaméntalo 
tate mai inainte (nesiguranja, continuarea aetiunii, ordinui, 
índemnul etc.). 


19.1.2 Formaren prezeiiHdui. Prezent ul conjunctivului se 
formeaza de la acela^i radical ca prezentul indicativului, 
cu ajutorul conjunctiei sá, al unor sufive iden tice cu cele de 
la indicativ fi cu desálentele specificc conjunctivului. 

Sufixul principal §i col secundar sint aceíeasi la indica- 
tivul prezent. 


Desinenfelc sint: 


(eu) 

(tu) 

(el, ea) 


Radical ¡ 

0> -u (noi) 

I Radical 

+ ¡ 

-¡ _ (voi) 

1 + 

sufix 1 

-e, -á, -a (ei, ele) 

( sufix 


Desinentelc de la persoana I singular (0 si -u) apar in 
acclea^i situapi ca desinentelc corespunzátoare de la indicativ 
prezent. La fel se intimplá si cu desinentelc persoanei a Il-a 
singular, I si a Il-a plural. 

Desmóntele persoanei a Ill-a sing. sipl. se transforma ín: 
-e peritru yerbóle terminatc la infinitiv ín -a, -ia, - chea , 
-ghea, -i si in -i precedat de vocalá, afara de va i 1 si indoi 2 
care se cónstruicsc cu sufixul secundar -esc, adicá: 


(el, ea, ei, ele) sá care, sá iníirzie, sá apropie , sá incheie , 
sá in ge-minche, sá vire, sá taie, sa sperie , sá kicreze . $á 
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inceteze, sd vireze, sd veghcze, sa dnduie, sd indoaíc, sd 
minie, sd ordcdie; 

-á pentru celelalte verbe, afará de bca, da t sta, lúa, vrea, 
adicá: 

(el, ea, el, ele) sd vadd, sd zoca, sa ridá, sd moard, sd minia, 
sd amuteascá, sd iubeascd, sd luccascd, sd r asnee asea etc»; 
-a pentru verbele bca, da, sta, lúa, vrea, adicá: 


(el, ea, ei, ele) 


sá bea 
sá dea 
sa stea 
sá ia 
sá vrea 


19.1.3 Trecutid 

Trecutul conjunctivului aratá intr-o actiunc íncheiatá: 

1. Concesia sau indoiala; 

(1) Ce sd fi cdulat el aici? 

(2) Sd Ji avul si stea ín frunte, nu-(i pasa (ie de asta. 

(3) N-ar fi seos o vorbá, sd-l fi picat cu ceara! 
Propozitiile subordonate care cuprind acest timp sínt, 

bineinteles, concesive, 

2. Continuarea actiunii in raport cu alta, tot trecuta, chiar 
atunci cínd aceasta din urmá nu este indícala; de ex.: 

(4) Sd va fi purtat cuviincios cu totii. (Presupunem gin- 
direa: s-ar fi cuvenit sau ar fi trebuit sá va fi purtat...) 

(5) Sd nu va fi apucat la ceartá! (La fel ca mai sus.) 

3. Conditia in trecut: 

(6) Sd fifost eu atunci in putere, era rau de el! 

19.1.4 Formarea trecutului conjunctivului se face cu sd 
ji, pentru tóate persoanele, urmat de un participiu: 

(eu) 
tu) 
el, 
ea) 
noi) 
voi) 

(ei, 
ele) 

• N o t á. Sd fi este conjunctivul prezent al lui ff redus la 
o singurá forma pentru tóate persoanele. 


sá fi 


adunat, cárat, intlrziat, íncheiat, 
báut, cázut, zácut, ars, culcs, dres, 
fript, bátut, tiuit, auzit, chiuit, 
fugit, murit, coborít, urít, virSt 
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Capitolul 20 


CONDITIONALUL §1 OPTATIVUL 


1. Conditionalul face sá depindá realizares actiunii verbului 
de o conditie oarecare: 

(1) Dacá tu ai fi o floare, eu m~#s face grádinar. 

(2) Cind ar §¿i omul ce-ar pá{i, dinainte s~ar pázL 

2. Cínd conditia nu mai este insa exprimatá, acest mod se 
numeste o p t a t i v si, bineinfeles, nu mai este dependent. 

De ex.: 

(3) De-ar inceta pioaia asta macar un ceas! 

(4) Jelui-m-as n-am cui, ]elui-m-a§ codrului/ 
fntelesul de condicional §i cel de optativ se pot adesea 

combina: 

(5) Ce bine cm proceda, dacá ne-am recunoafte grejelile! 
(Ce hiñe am proceda — dorintá; dacá ne-am recunoa§te 
greselile = conditia indeplinirii dorintei din Ce bine 
am proceda...). 

tn blesteme, injurii (cu forma verbului inversatá — de 
cele mai multe orí), avem de~a face cu optativul. (ín aceste 
expresii se subintelege o dorintá): 

(6) Minca-i-ai coada! 

(7) Sari-le-ar ochii din cap! 

3. In constructii comparative, conditionalul introduce ideea 
de prezumptie: 

(8) Seara cade frínt, parear cara peste zi pietre de moará. 
Prezumptia apare si cind acest mod este intrebuintat 

in vorbirea indirecta: 

(9) Ziceau unii cá ar fi vázut cu ochii lor„farfurii zbura; 
toare". 
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20.1 TniPURILE CONIMTIONAI.ULUI (SI OPTA- 
TIVULUI) 

Conditionalui (optativul) are dona timpuri: prezentul 

trecutul — amindouá compuse. 

20.7.7 Presentid 

J. Prezentul exprima ideea cá actiunca vorbului este reali- 
zabilá: 

(1) Daca l-at ruga sá povcsteasca ce a vázut, ar facc-o 
cu placeré. (Este posibil sá-1 rogi sá povcsteasca, dec 1 
actiunca de a ruga este realizabilá.) 

2. Posibilitatea de realizare este ínsotitá adesea de o presu- 
punerc: 

(2) Oricine te-ar critica, si orícií de sever ar fi, ascultá-1 
§i rcflecteazá la ce spune. 

3. Prezentul se íntrcbuintcazá si cind vorbi toral vrea sá 
fie sau sá para politicos orí modest; de ex,: 

(3) As menfiona in fuga numai principalele noastre reali¬ 
zan. (Accastá propozitie ar putea sá ia aspcctul unei 
fraze ca: As menfiona , dacá imi permitefi sau dacá 
mi-aii permite...) 

4 Ciad conditionalui prezent se folosc^tc ca sá reproducá in 
vorbirea indirecta ce a spus cineva, el are inteles prezutn- 
ptiv: 

(4) Ne spune ba cá s-ar duce la aviatie, ba la marina. 

# Nota. In blesteme, injurii etc. aparo optativul si 
aproape numai la prezent. 


20.7.2 Formar ca prezentidui 

Prezentul este compus din auxiliara! arca in forma spe- 
cificá, urmat de un infinitiv: 


(eu) as 
(tu) ai 
(el), ar 

(noi) arn 
(voi) ati 
(ei> ar 


acorda, ameninfa, a\ca, cádea, vedea, 
alege, cuprinde, mergo, pretinde, strínge, 
atipi, chiui, dori, sari, eobori, viri etc. 


20.1.3 Forme inver sale de prezent 

Prezentul conditionalului-optativ apare adesea inversát, 
in special in vorbirea populará. Cind inversarea se face 
imprenná cu prouumelc-obicct, acesta se asazá futre infini- 
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tiv auxiliar. Ciad invcrsarca se face fára pronume, infini- 
tivul ia forma lungá. Inversarea se íntllne^te in construcpí 
afectivo. De acoca, ea nu se aplica la tóate verbele si nici la 
tóate pcrsoanele. lata cíteva cxemple: 

Inversiunea cu Invcrsiimea fára 

p ro niune-obi ec t pronume-obiec t 

(eu) — minca-l-as minca-(Tas mincare-a$ 

(tu) — mlnea-1-ai mine a-1 i-ai míncare-ai 

(el) da-i-ar minca-l-ar minea-p ar minearcar (minear-ar) 

(noi) — - — 

(voi) — niinca-l-ati — mincare-ati 

(ei) — minca-l-ar minca-p-ar mincarc-ar (mincar-ar) 

# Nota. Unele forme inversate s-au fixat la o singura per- 
soaná, de ex.: mira-m-as / 

20.1.4 Trccutul 

í. Trccutul aratá cá acjiunca verbului, dc§i prívente trccutul, 
nu este (^i nici nu putea sá fie) realizatá in spafiul de timp 
numit trecut. 

(1) Dacá 1 -ai fi rugat sá povesteaseá ce a vázut, ar fi 
fácnt-o cu placeré. 

(Nu Tai rugat, ínsá, ,si el nu a povestít...) 

• Nota. Cind are acest inteles, trecutul conditionalului 
se inlocuic^te uneori cu imperfcctul indicativului, fie 
numai intr-una din propozitii, fie in axnindouá: 

Dacií-l rugai sá povesteaseá ce a vázut, ar f ifácut-o cu placeré. 
Dacá l- ai fi rugat sá povesteaseá ce a vázut, o fácea cu plácete. 
Dacá-l rugai sa povesteaseá ce a vázut , o fácea cu plácete. 

2, Cind in trecutul accstui mod se adaugá ideca de pre- 
zumptie, acfiunea devine p o s i b i 1 á, de ex.: 

(2) Oricine fi-ar fi atras atcntia, ar fi trchiit rásplátit. 
(Se presupune cá ar fi putut sá-fi atragá atenfia.) 


20.1.5 Formatea irecutului 

Trecutul este compus din condiponalul prezent al auxilia- 
rului fi urmat de un participiu: 


(eu) a$ fi 
(tu) ai fi 
el, ea) ar fi 


(noi) 

(voi) 


am fi 
afi fi 


(ei, ele) ar fi 


aflat, ascultat, dat, executat, báut, 
scázut, culcs, dres, fácut, plins, supt, 
dorit, dormit, suit, voit, doborít, tirit, 
urit etc. 


213 



CapfíoluI 21 


IMPERATIVUL 


Imperativul este modul prin care se dau ordine., se poruñ¬ 
éente se fac rugáminti, modul prin care vorbitorul íncearcá 
sá-si impuná vointa celui cáruia i se adreseazá: 

(1) — Ospátar, adu o sticla de borviz! 

(2) — Vino peste o saptáminá! 

(3) — Terminati cu gluma zbenguiala! 

(4) — Nu te lasa, mái báiete! 

Ordinul este íntárit sau slábit prin diverse intercalad 
Intre vocativ (cind acesta este expriniat) ni imperativ, sau 
intre imperativ ni alta parte a propozitiei 

Slábit: 

(5) — Ospátar, adu, te rog, o sticla de borviz! 

(6) — Ospátar, adu, dacá e$H bun, o sticla de borviz! 

(7) — Vino (ni) dumneata peste o saptáminá! 

Intárit: 

(8) — Terminati imcdiat cu gluma ni zbenguiala! 

(9) — Nu te lasa, in nici un caz, mái báiete \ 

Imperativul are douá variante: una pozitivá si una nega¬ 
tiva. Cea negativa indica interdictia de a face ceva: Nu bea 
apa asa rece! Intre ele este o mare deosebire fórmala. Sá se 
compare, de ex.: 

(10) Apropi^-te ! Indrázncsít ! Inceteazál 

(11) Nu te apropial Nu indráznW Nu vicetal 

(12) Nu va jucaii xn mijlocul drumului! 

(13) Nu va speriati / 



21.1 FORMAREA IMPERATIVULÜI 

Imperativul are numai prezcnt $i mima i persoana a II-a 
singular si plural. El se formeaza diferí t f dupa cuín este 
pozitiv sau negativ. 

a. I m pe rativul pozitiv se formeaza din acela^i 
radical ca si prezcnt til indicativului, cu acelea^i sufixe (atít 
cu cel principal cit cu cel secundar) si cu urmátoarele 
desinente: 

pentru verbele cu infinitivul 
terminat ín -a, in -i (fárá 
sufix secundar) pentru cele 
cu sufixul secundar -cz; 

pentru verbele cu infinitivul 
in -i a, chea, ~ghea, pentru cele 
cu sufixul secundar -esc, pen- 
trucele cu infinitivul terminat 
in -i, precedat de o vocala $i 
care nu primesc sufix secun¬ 
dar (cu exceptia lui conferí, 
deferí, oferi, snferi), pentru 
verbele cu infinitivul termi¬ 
nat ín -ca $i ín -e (afará de cele 
discútate mai jos) ; 

pentru celelalte verbe termí¬ 
nate la infinitiv in -i si care 
nu primesc sufix secundar; 

T^iJT TT pentru tóate verbele 

Aceste desinente au aceleasi efecte asnpra sufixelor $i ra*- 
dicalului ca si laindicativ prezent. Se obtin astfel 3 paradigme 
de i m per a ti v: 

Paradigma 1: 

(tu) ascultá! da i umblá vegheaza! coboará! vira! 
(voi) ascultati! dátil umblafi! veglieati! coboríti! virfyi! 

Paradigma 2: 

(tu) apropie! íncuie! ascunde! decide! sparge! 

munceste! serie! chiuie! arde! strínge! 

(voi) apropiad! incuiati! ascundeti! decideti! spargeti! 

munciti! serie f i! chiuifi! ardefi! strfnge^ii 
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Paradigma^: 

(tu) dormí! fugi! sari! lesi! 

(voi) dormiti! fugiti! sáriji! iesi(ií 

Urmátoarele verbe au forme neregulate la persoana a Il-a 


singular: 





lúa (tu) 

ia! 

face 

(tu) fá! conferí (tu) contera 

sta „ 

stai! 

merge 

„ mergi! deferí 

J( deferáí 

bea 

bea! 

trece 

„ trcci! oferi 

„ oferá! 

rámíne(a) „ 

rámii! 

zice 

„ zi! referí 

„ refera! 

sedea „ 

sczi! 

ven i 

„ vino! suferi 

„ suícrá! 


b. Impcrativul n e g a t i v are drept característica 
faptul ca forma pcntru persoana a Tl-a singular este la fel 
ca forma de infinitiv, ín timp ce 3a plural ca este la fel ca 
cea de la imperativ pozitiv, dcci: 

P a r a d i g m a 1: 


(tu) 

nu asculta! 

nu da! 

nu 

mnbla! 

(voi) 

nu ascultatí! 

nu da^i! 

nu 

umblati! 

(tu) 

nu vcglica! 

nu cobori! 



(voi) 

nu vegbeafi! 

nu coboriti! 



(tu) 

nu viríí 

nu apropia! 

nu 

incuiá! 

(voi) 

nu viríji! 

nu apropiati! 

nu 

incuiati! 


P a r a d i g m a 2 : 

(tu) nu ascundc! nu decide! nu sparge! nu stringe! 

voi) nu ascimdcti! nu dccidcti! nu spargeti! mi siringe^! 

(tu) nu serie! nu chiui! nu arde! 

(voi) nu scricti! nu chiuiti! nu ardeti! 

Paradigma 3: 

(tu) nu dormí! nu fugi! nu sari! nu icsi! nu fi! 
(voi) nu dormiti! nu fugiti! nu sáriti! nu iesiti! nu íiti! 

• Nota. Este de la sine inteles cá verbele care, la impera- 
tivul pozitiv fac persoana a Il-a singular ín mod nere- 
gulat, nu mai siut in aceastá situatie la impcrativul 
negativ. 
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Capitolul 22 


INFINITIVUL 


Infinitivul avala cá acfiunea pe cave o ínfátiscazá fura 
índica^ i i de persoaná $i de mimar se desfásoará ca un preces, 
cáruia nu i se aratá inceputul sfir^itul. 

El are dona timpuri: prezentul si t recu tul. 

22. í PREZENTUL 

1. Prezentul este forma-tip ainfinitivului, exprinnnd pro- 
cesul de desfásurare a actiunii cave poatc avea loe si 
momentul vorbirii; de ex.: ai i túsese a rule (de el insusi); 
indrdznesc a sustine... 

tn functie de timpul verbtilui care-1 precede, infinitivul 
prezent capatá inteles de trecut sau de viitor; de ex.: li s-a 
rccomandat a evalúa atent capacitatca de productic a fabricii 
inseamna: li s-a rccomandat a evalúa (atuncí, la o data din 
trecut); indfáznisc a susfine inseamna cá sus}'inuse (atunel — 
deci, in trecut), spre deosebire de: indráznese a sustine (acum, 
dcci in prezent) $i de: síntem datori a clarif icalucrunle (íntr-un 
timp care se píaseaza dupá prezent , deci in viitorul mai mult 
orí mai patín apropiat). 

Din cele de mai sus se vede ca infinitivul prezent are o 
foartc mare asemánare cu conjunctivul prezent. I)e accca, el 
fí pc>ate sá fie substituit de conjunctiv in cele mai multe din 
construcfülc in care douá verbo legate prin intelesul lor se 
succcd. Aceasta se intimplá ^i in combinatiile de mai jos, 
unde infinitivul apare adesea la tóate timpurilc unor verbo 
ca: 

(1) (a) inccpc -f a alerga, a bale, a credc, a discuta, a fura , a 
gome, a plínge etc. 

(2) (a) insemna 4- a admite, abdnni, a controla, a convingc, 
a dárui, a iubi, a víri etc. 

(*) (a) indrázni 4“ a afirma. a br id aliza, a credc , a dcschidc , 
a iepi. a Up$i> a mihti etc. 
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(4) (a) se indura + a aduna, a cero , o/Vn, a permite, 

areveni, a trimile, a verbi etc. 

(5) (a) ajunge -f a ble sienta, a da, a rute, a socoti, a trece, a 
nrla, a nmili, a váicári etc. 

(6) (a) da + a intelegc, a pricepe. 

(7) (a) se obisnui + a asad:a, a bea, a explica, a merge, 
a povesii, a raporta, a varsa, a siniji etc. 

(8) (a) se face (san) preface + a aseunde, a ataca, a bodogani, 
a lámar i, a nutrí, a ridica, a spitne etc. 

(9) (a) se recomanda + a aráta, a amena ja, a cíntári, a de- 
monstra, a evacúa, a feria, a hotári, a indica etc. 

(10) (a) reusi*+ a ameninia, a brava, a cerceta, a siringe, 
a scádea, a traversa, a un etc. 

Verbul a putea (la tóate timpurile) se construíoste fárá 
a inaintea iníinitivului carc umieazá: ar f i piUttf pretinde. 

Verbul (a) $ti se poate construi cu a: stie a cinta, 
dar si fárá: s!ie cinta. 

La verbele de mai sus se adaugá un numár de locujiuni, 
ca: a gdsi en cale a, a avea placerea a, a fi dator a, 

• Nota. Iníinitivul atribuí se leagá de substantiv cu de a: 
atii ud inca de a lacea, dorinta de a ne juca, croare a de a 
afirma, favoarea de a incerca, gindul de a construí, plañid 
de a organiza etc. 

Tot astfel se combina si infinitivul luí face cu avea, de ex.: 
am de-a face (cu), ai de-a face (cu) etc. — desi se intrebuin- 
teazá si formula am a face (cu), ai a face (cu) etc. 

2. Potrivit cu posibilitatea de a plasa actiunea ín viitor, 
iníinitivul intrá ca parte constitutiva a viitorului, ca parte 
constitutiva a conditicnalului-cptativ prezent, in forma 
obisnuitá si in forma inversatá (cu pronumele-obiect expri- 
mat). 

3 . In forma lungá (pentru care, v. 22.1.1, Formar ca 
prezentului) el se intrebuinteaza ca parte constitutiva a 
conditionalului-eptativ prezent inversat si fárá pronume- 
obiect. 

4. In forma scurtá, iníinitivul apare $i ca un fel de impe- 
rativ cu diatezá reflexiva, in constrnctii ca: 

A se postra (la rece)! 

A se verifica (atent)! 

A nu se pierde (din vedere)! 

A se seutura (ínaintc de íntrebuintare)! etc. 
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Aceste eonstructii rezultá de fapt din cele de la /, prin 
clipsa generalízala a primului verb sau a lccutiunii: (se 
recomanda) a se postra (la rece); (se impune, se rere etc.) 
a se verifica (atent) etc. 

í). Alit in forma scurtá, cit si in forma lungá, infinitivul 
este si substantiv. £1 reprezintá numele ac|iunü. 

Ca substantiv — in forma scurtá — el este totdeauna 
preceda! de a. 

22.1.1 Formarea prezeniuhti 

Prezentul are douñ forme: una scurtá $i una lungá. 

Forma scurtá. ín forma scurtá, prezentul are 
sufixele: 


-a carc se adauga la radicalul tenninat in consoaná al 
unui foarte mare numár de verbe, la radicalul terminat 
ín -i, la radicalul terminat in consoaná pronuntatá 
palatal (ingautnchea, imperechca, intortochca , veghea 
etc., unde avem tot un -a; dar, pentru a se putea aráía 
in scris cá inaintca lui -a este un c sau un g prenun- 
tat palatal, se serie h—ea)> la radicalul terminat in 
al citorva verbe. 


Verbe cu radicalul intr-o consoaná d i f e r i l o de 

ch(e), ch(l), gh(e), gh(i): 


strimba 

spála 

intra 

pleca 

arma 

masa 

acorda 

cáina 

vársa 

bifa 

stopa 

ínota 

ruga 

surpa 

sálta 

inc-uraja 

sára 

agáta 


Yerbe cu radicalul in -i, in ch(e), ch(i), gh(e), gh(Í) 

si in -u, cu infinitivul ín -ia, -chca , -ghea, -na: 


mui a 

deochea 

continua 

incheia 

impercchea 

lúa 

intemeia 

ingenunchca 

oua 

incovoia 

intortoebea 

piona 

incuia 

inmánunchea 

polua 

zgiria 

veghea 

perpetua 

íntirzia 

pr i vcgliea 

statua 

ínvia 


tatúa 
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2) -ea pentru aproximativ 20—25 de verbe cu radiealul ler- 

minat in consoaná: 

avea íntrevedea rániinea tinea 

bea parea revedea umplea 

eádea placea scádea vedea 

durea prevedea §edea zacea 

incápea putea táeea 

Dintrc aces tea, ramifica, / inca , umplea au si o forma 
adaptatá la conjugarea urrnátoare, cu -e ín loe de -ca, iar 
áltele cuín sint apare , dispare, abfine, define , refine, susfine 
au $i trecut la categoría cu - e : 

3) -e pentru aproximativ 200 de verbo termínate in consoaná, 

cu cxccptia lui serie $i a compuselor lui (descrie, 
inserte, preseric, rescrie, transcrie , subserie ); 

4a) -I pentru un foarte inare numár de verbe cu radicaba! 
tcrrninat in consoaná, ca $i pentru acelea caro au 
inainte de o vocalá. ín ordinea alfabética a con- 
soanei $á vocalei finale: 


albl 

adormí 

nsfintl 

invoi 

balad 

adcnieni 

auzi 

rol 

aniagi 

ciupi 

pipa 1 

ingádui 

praji 

acoped 

cal 

tingui 

sil! 

sosi 

scirtíl 



4 b) -i pentru únele verbe care au radiealul terminat íntr-un 
r cu pronuntarc dura (-i nefiind deeít o transformare 
a lui -/): 

atnári dobori t'iri 

coboii oeáix virí 

zádárí 

Forma 1 u n g u se caraoterizeazá prin sufixele: 
•are pentru verbele cu radiealul terminat in consoaná $i 
ín -u; 
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•ete pentru verbclc cu infinitivul scurt ín -ia, -chca, ~gltea — 
pentru verbelc caro au la forma te arta de infinitiv 
-ea sau -c, dar cu deosebire de acccnt. 

Cele cu forma scurtá de infinitiv ín -ca sínt accentuate 
-érc y cele cu forma scurtá de infinitiv in -e au accentul 
pe radical ca si cele cu infinitivul scurt ín -$a, - chca, 
-gheu; 

•iré «.i, respectiva -ife pentru verbclc carc au la forma 
scurtá a infinilivului -i ?i, rcspectiv, -i. 

Ca verb, forma lungá se intrebuintcazá numai ín condi- 
tionalut-optativ prezent inversat (fárá pronumc-obicct). 


22.2 TRECUTUL 

Trecutul este rar intrebuintat. El indica nedeterminarea 
actiunii vcrbului ínainte de momcntul vorbirii, de ex.: 
(t) Aceasta inseamná a fi lucrat cind era neccsar. 

(2) Niel n-a apuc.at a fi rosfit un cuvínt. 

22.2.1 Formaren irccufnhti 

Trecutul este compus din infinitivul prezent al lui fi 
nrmat dé un partir ¡piu. 



Capitolul 23 


GERUNZIUL 


Gerunziul aratá ca acjiunea se desfajará paralel cu alta 
sau cu áltele. El nu are numár, persoaná si nici timpuri. 

1. Cínd actiunea verbului aflat la un mod personal este la 
prezent, gerunziul are el ínteles de prezent: 

(1) Lucrifid de mult impreuná, se cunóse bine. 

(Pentru cá lucreazá de mult impreuná, se cunóse bine.) 

(2) Vdzindu-l asa de amárít, nu stiii ce sá cred. 

(Fiindcá il vád... etc.). 

(3) Ca sá nu se sufoce pestele in baltá, iarna se sparge 
din loe in loe gheata, fdeindu-se rasuflatón, 
(fácindu-se = se fac). 

2. Cínd actiunea verbului aflat la un mod personal este la 

trecut, gerunziul are §i el ínteles de trecut: 

(4) Revazind clasa, báncile, cátedra din clasa. in care 
ínvátase, a fost cuprins de duio^ie. 

(Pentru ca a revázut... a fost cuprins...; sau; in timp 
ce revedea...) 

(5) Dorise sá-si viziteze prietenul gindindu-se cá-1 va 
face sá-$i schimbe parerea. 

(gindindu-se — (fiindcá) segíndea...; sau: se gíndise...) 

3. Cínd actiunea verbului aflat la un mod personal este la 
viitor, gerunziul are si el inteles de viitor: 

(6) Va pleca, poate, bombdnind . 

(bombánind = (ín acest timp)... va bombáni); 

4. Cínd se refera la, un substantiv, gerunziul poate sá fie 
echivalentul unei propozitii atributive calificative; 

(7) Se vedea luna sirálucind pe cerul fárá non 
(strálucind = care strálucca). 
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(8) Se auzea un piriu susunnd ín apropiere. 

(susurínd = care susura). 

5. Gerunziul se comporta ín general ca un adverb. De aceea 
el nu se acordá cu substantivul la care se refera. §i cind 
are infelesul unei propozitii neatributive, el este — ín 
fapt — adverb. Astfel, cind spunem: Revázind cías a... 
etc., gerunziul se refera la predicatul a fost cuprins (de 
duio^ie), ca si cum ar fi un adverb care exprima ideea 
Jm timp ce revedea" sau „fiindcá revedea". 

# ln propozitiile atribuí i ve nu este totdcanna u^or sá sta- 
bilim cu exactitate la ce se refera gerunziul: la substantiv 
sau la verb? De ex., ín: 

(9) Ciincle, simtind primejdia, látra cu disperare. (simfhtd 
poate sá fie echivalentul unci atributive „care sim- 
tea", sau al unei cauzale: látra „fiindcá simtea"). 


23.1 FORMARE A GERUNZIULUI 
Gerunziul se formeazá de la radlcalul verbului cu ajutorul 
sufixului: 

-ind pentru verbele termínate la infinitiv in -i, - ia, -chea, 
-ghea; 

-Ind pentru tóate celelalte verbe. Verbele cu radiealul 
terminat in -d transforma pe -d in -z: cázind, scázUid , 
sezínd, vázind , aprinzind, arzrnd, ascuvzhd, crezínd, 
ntprinzínd, rhUut etc. 


23.2 PER1FRAZE TEMPORARE FORMATE CU 
GERUNZIUL 

Uneori, gerunziul apare dupa auxiliarul ti formind cu 
acesta perifraze cu inicies de impei-fect, de perfect compus, 
mai-mult-ca-perfect si de viitor, astfel: 


impetfect: 

(eu) eram adunind — 
„adunam‘- 


perfectul compus: 

am fost adunind — „am 
adunat", „ aduna sem" 


(tu) erai adunind 


ai fost adunind 
s.a.m.d. 
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v i it o r: 

(cu) voi fi adunínd — „voi aduna*' 

(tu) vei fi adunind f.a.ni.d. 

Acosté perifrazc — foartc rar íntrcbuintate, deultnrin- 
teri (cu excepta viitorului, care este popular §i are in(eles 
de prezumptiv) — nu sint constituitc in paradigma pro- 
priu-zise. Faptul rcicsc ciar din posibilitatea de a introduce 
intre auxiliar §i gerunziu diverso adverbe sau grupuri de 
cuvinte, de ex.: am fost multa vreme dupa cc ne-am intílnit 
adunínd ciuperci ín pádurc. 



Capitolul 24 


PARTICIPIUL 


Participiul exprima faptul cá actiunea verbului este in- 
cheiatá. Ca atare, el constituie: 

1) parte a tuturor timpurilor compuse trccute; 

2) un adjectiv variabil avfnd íntelesul verbului de la eare 

provine: lapte batid, fasole sleitá, pomi infloriti, suflet des- 
chis, struguri stropiti, mere cukse etc. Ca adjectiv cu ínteles 
verbal, el are eompliniri: frunza batuta de vínt (= „ pe care o 
bate sau „a batuta víntul"), struguri stropiti cu mina luí t 
smintiná f recala cu zahar, hain epurtaíe engrifa, viatá petrccutá 
tn muncá etc. ’ r 


24.1 PARTICIPO CU ÍMJELES ACT1V 
$1 PARTICIPO CU íN IELES PASIV 

1. Multe verbe active capátá ínteles p a s i v la parti- 
cipiu, de ex.: 

material adunat — „care este sau a fost adunat de (cineva)" 
copil a fíat = „care este sau a fost aflat (gásit) de..." 

funcá afúmala = „care este sau a fost afumata de..." 

caz incurcat = „care este sau a fost incurcat de..." 
declara} ie ser¿sd = „care este sau a fost scrisá de..." 

La un numár de verbe, íntelesul pasiv al participiulul 
apare paralel cu cel activ, de ex.: 

vinul baúl = „care este sau care a fost baut de. 
om baut = „care a báut alcool si este amefit" 
ciine crescnt = „care a crescut sau a fost crescut de..." 
aluat crescut = f ,care a crescut el insu^i" 
suma scázutá „care este sau a fost scázutá de..." 
mineare scázutá — r ,care a scázut prin fierbere". 
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24.2 PORMAREA PARTICIPIüLUI 

Participiul se formeazá cu ajutorul suíixelor -t $1 -S. 
Primul se a^azá dupa sufixul trecutului la verbele asigmatice 
$i la citeva díntre cele sigmatice. Celálalt sufix, -s, se utili- 
zeazá la verbele sigmatice. 

Avem, aladar, urmátoarele terminafii de participíu: 

-at pentru verbele cu infinitivul in - a, 4a, -chca $i -ghea : 

apdrat , tdiat, iniirziat, desper eche at, vegheat; 

-ut pentru verbele asigmatice cu infinitivul ín -ea $i - e : 
avut, báut, pidcut, cázut, ccmt, cusut, fdcut, gemid, 
priceput etc.) 

-(i)t pentru verbele cu infinitivul in 4: acopcrit, bdnuit, 
cMdtorit, dorii, gresit, kártuit, hichipuit etc.; 

-(?)t pentru verbele cu infinitivul in 4: amárit, coborit, 
dóboñt, omorit, lint, unt etc.; 

-I pentru verbele sigmatice: copt, fript, infipt, sitpi , 
Jiert, frínt, infrint, mpt, íntrerupt, sparí ; 

-S pentru celelalte verbe sigmatice (a cáror lista se aflá 
la p. 182 s. u.b 
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SUPINUL 


7. Supiniil aratá fará a indica numárul persoana cá 
actiunea exprimatá de el reprezintá scopul, mai rar cauza 
unci actiuni expuse anterior, de ex.: 

(1) Mai ave^i mult de mers (= sá merge^i). 

(2) S-au pus pe minead si pe baut (= sá mánince sá bea), 

(3) Sá vá spuná el limpede ce este de fácut (= ce sa face|i). 

(4) ll dureau fálcile de ris (= din cauza risului; din 
cauza cá lásese). 


2. El servente ca atribut care indicá de asemenea ideea 
generala de scop, Indeplinind o funche asemanátoare cu a 
unui substantiv precedat de prepozitie, de ex.: 


apa de bdiit 
carte de citit 
gumá de $ters 
lame de bdrbierit 


pasta de lipit 
praf de strdnutat 
ulci de gatit 
vaca de muís 
etc. 


ln astfel.de constructii, supinul poate avea completári, 
de ex.: forme de copt (prájituri, cozonaci), ulei de uns (ceasor- 
nice, motoare), sitá de cernid (faina), malina de tocat (carne) etc. 

3 . Supinul este complement de scop al unor adjective 
ca bun,/rumos, plácut; de ex.: egoare bune de semanal, flori 
frumoase deprivit (depus in vaze), stofá plácutá lapipáit etc. 


• Nota. ín expresii ca sarcini usor de executat, lucruti 
greu de spus, situafii difícil de expus etc., nu avem 
de-a face cu un supin atribut, ci adverbele u$or, greu t 
difícil sint completári ale supinului, adicá: sarcini de 
executat u$or (care se executá usor), lucruti de spus greu 
(care se spun greu) etc. 
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4. In formule ca: de usatiutf... asa:¿íit,dt fiorcs'it... am 
povcaiü. de hicapáihiaL.. este (era cíe.) mcápáihial v te. supina! 
are intelesul „in ceca ce priveste"... „dt priveste ... (aseul- 
tarea. po vestí re a, fapltil de a povesti. inca pátina rea ele.), 
íiind mi complement indircct de reía lie. 

2.5. í. FORMARE A SIIMMI.LI 

Supinul se íprnioaza cu aeeleasi salive ca si partit ipiul 
si ín aeeleasi conditii ca acesia, cu dense hi rea ca el este 
o l) .1 i g a t o v i u insolil de pn jxv.itk. 
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CONJUGAREA 


Totalitatea modurilor, timpurilor, persoanelor, numerelor 
§i diatozelor verbului fonneazá un sistcm numit conju¬ 
gare. Fórmele verbale construite pe acclasi tipar sau model 
constituie impreuná o clasa de conjugare sau, mai pe scurt, o 
conjugare. 

Numarul claselor de conjugare (al conjugarílor) depinde de 
sufixele (principale ¿i secundare) sí de dcsinentclc utilízate. 

Modificárile datorate combinárii radicalului, sufixelor $i 
dcsinenielor au mare importantá pentru infájisarea concretá 
a formclor verbale, dar cind sínt conditionate numaide diverse 
intilniri de sunete vorbite, nu duc — dupa párerea noastrá 
— la schimbarea clasci de conjugare. Astfel, verbele cu infi- 
nitivul scurt ín -ia, -chca , -ghea se sfír^esc la infinitivui lung 
ín Acre, -ckere, -ghere: indteicre, míngiiere, spolierc, impere- 
chere, siipravegherc, ca si avere, cadete , scádere, vedete care au 
ínsá infinitivui scurt in -ca, purtind — si únele si áltele — 
accentul pe primul -e din -ere. Cu tóate acestea, ele nu intrá 
ín aceca^i conjugare, pentru cá -ere de la prima categorie 
rczultá dintr-un -are, transfonnat in -ere din cauza luí -i(a), 
a lui -ch(ca) sau a lui -gh(ea). Dovada cáele \in de aceea^j 
clasá de conjugare ca si verbele termínate la infinitivui scurt 
in consoaná sau ín u + a o avem la persoana a Il-a plural, 
unde -a nu s-a mai modiíicat in - e . Sá se compare: 


(voi) 

aruncati 

mingiiati 

ave{i 

(voi) 

blestemati cu 

imperecheap fatá de 

cade \ i 

(voi) 

scaldati 

vegheati 

vedeji 
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Si Mía lia este ce va tnai complicatá la imperfcct, unde 
av<m: 

(en) aruncatn mingiiam impejedieam aveam 

(tu) aiuncai nringiiai fmperccheai avcai 

ele. etc. etc. etc. 

La primele trei verbe, sufixul imperfectului este -a 
Dacá imperccheam, hnpcrcchcai etc. seamáná totu?i atit de 
bine cu aveam. avcai etc.» aceasta se datoieazá nuniai faptului 
cá ín ortografía noastrá -ch{e) si, bineínteles, -gh(c) nu se 
pot serie altfel — de excmplu, ca intr-o transa iere strict 
ftmeticá: k, La arca, consoana dinaintea lui - ca este de 
alt tip decít -ch(e) si -gh(c J. De aceea, sufixul se serie - ca . 

La peí fectul simplu, iú scliimb. vorbele cu infinitivul 
scurt in -a, -xa, -chea si -ghea sint vizibil diferite de cele 
cu infinitivul scurt in -ea, avind alt sufix. Sá se compare, 
de ex.: (eu) míngUai , (eu ) aruncai, (eu) hnpcrcchcai cu (eu) 
avui, (eu) l ázui, (eu) vazui etc. 

Inca un exemplu pentru ilustraren acestci idei. Diníre ver- 
l>ele cu infinitivul scurt in -i $i in -i, únele au pe - i pe - i 
dupá un r : muri , cobori. La persoana a Ill-a singular a indi¬ 
ca: ivului prezent, cele in -i au forma coboará care seamáná 
perfect cu apara — desi accsta are infinitivul scurt in -a 
(apara). La imperfect, la fel: (eu) coboram, (tu) coborai etc., 
ca si (eu) apáram, (tu) apar ai etc. 

Muri si cobori trebuie puse insá ín aceeasi clasá, fiindeá 
-i este, derivat dintr-un care urmeazá dupá un r cu o anu- 
mitá prronuntare (mai dura), pe dnd -i urmeazá dupá un r 
cu alta pronuntare (mai slabá). Aceasta rezultá toarte bine 
de la per fectul simplu, cáci (eu) coborii, (tu) cobori si etc. nu 
mai seamáná cu (eu) apar ai, (tu) apar asi etc. La fcl de semni- 
ficativá apare si imprejurarea cá sufixul care se intrebuin- 
íeaza la únele verbe cu infinitivul scurt in -i este acela^i ca 
cel de la ver hele cu infinitivul scurt in -ri. Sá se compare 
in acest sens (eu) hotárásc, (tu) hotárásti, (el) hotdrdste etc. 
cu (eu) dórese, (tu) doresti, (el) doreste etc., ín timp ce de la un 
verb terminat la infinitivul scurt in -(r)a, sufixul secundar, 
cind apare, este numai -ez: (eu) sárez, (tu) sárezi, (el) sárcazci etc. 

Pentru impárfirea verbului ín conjugan, luám sufixele 
desinentele in forma lor de baza. 
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26.1 CONJUGAREA I 

Sint de conjugal ea T doua niari grupe de ver be: 

1) verbele terrninate la infinitivul scurt ín -a, - ia , -chea, 
-ghea, care au numai suftx principal; 

2) verbele cu aeeleasr terminatii caro au sufix principal §i 
sufixul secundar -cz. 

26 A A Fórmele de conjugare a verbdor din grupa /, lega, 

Incuia, deochea, continua 


(cu) 

Indicativ 
— prezent — 

(tu) 

(el, ea) 

feg 

legi 

leaga 

íncui 

íncui 

íncui e 

deochi 

deochi 

deoache 

continuu si 

continui 

continua 

cotinui 

(noi) 

(yoi) 

(ci, ele) 

legám 

lega{i 

leaga 

incuiem 

incuiafi 

xncuie 

deoachem 

deoacheati 

deoache 

continuam 

ccntinuati 

continua 

<eu) 

— imperfect — 
(tu) 

(el. o.i) 

legam 

lega i 

lega 

incuiam 

incuiai 

incuia 

deochcain 

deocheai 

dec chea 

continuam 

continuai 

continua 

(noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

legam 

legati 

legau 

incuiam 

incuiati 

incuian 

deocheam 

deochea ti 

deocheau 

continuam 

continuad 

continuau 

(eu) 

— perf ect simplu — 
(tu) 

(el, ea) 

lega i 

lcga^i 

lega 

üicuiai 

incuiati 

incuie 

deocheai 

deoche as i 

deoche 

continua! 

continuad 

continua 
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(noi) (vci) (ei, de) 

legará m legará ti legará 

incuiarátn ineniaráti ínc niara 

decchcara n i ¿cocheará t i decchca rá 

continuaran! conlinuaráti continuará 

— mai-mult-ca'pevfcct — 

(cu) (tu) (el, ca) 

legascm legase^ legase 

incuiascm íncuiascd íncuiase 

continúasela continuases! continuase 

(noi) (voi) (ei, ele) 

legascrám legaserá(i legaserá 

inc masera m incuiaseráti incuiascra 

eontinuaseuun continuascráti contimiaserá 

— perfid compás — 

cw ai a am afi au 

legat íncuiat legat íncuiat 

deocheat continua t dcochcat continuat 

vii/or — 

%oi vci va rom vcii vor 

lega ¿cochea lega ¿cochea 

incida continua incuia continua 

— villar anterior — 

v&if i vei f¿ vafi votn/i vcii fr vorfi 

legat dcochcat legat dcocheat 

íncuiat continuat incuiat continuat 


C o n j u n c i i v 


(t*U; 

— prezenf — 

(tu) 

(ti. CU) 

sá leg 

sá legi 

sa lego 

sá incid 

sa íncui 

sá incide 

sá deoehi 

sá deochi 

sá deoacia 

sá continuu 

sá continui 

sá continui 

(si: continui) 
(noi) 

(voi) 

(ei, de) 

sá legám 

sá legati 

sá lege 

sá íncuíem 

sá íncuiat i 

sá incide 

sa dcochom 

sá dcochcat i 

sá dcoache 

sa cent i ni un n 

sá continuat i 

sá continúe 
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— írccul — 


i¿ (la tóate pe rso ancle) 

ltgat incuiat deocheat coaúnuat 




C o 11 d i t i o n a 1 u 1 


— prezcnt — 


ai ar 
lega 
íncuia 
deochea 
continua 


am aii 
lega 
íncuia 
deochea 
continua 


ar 


a} fi ai fi ar fi 
legat 
incuiat 
deocheat 
coulinuat 


— (recaí — 

am fi aii f i arfí 
legat 
incuiat 
deocheat 
continuat 


Impcrnt iv 


leagá 

incuie 

deoache 

continua 


— prezcnt — 


legat» 

incuiati 

deoclieati 

continuatl 


— negafiv — 


nti lega 
nu íncuia 
nu deochea 
nu continua 


nu lega (I 
nu incuiati 
nu deochcati 
nu continuati 


I n f i n i t i v 


— freznit 


%a. 

íncuia 

deochea 

continua 

etc. 


legare 

íncuierc 

deochcre 

continuare 

etc. 


— iraní -• 

a fi legat 
a fi incuiat 
a fi deocheat 
a fi continuat 
etc. 
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Gerunziu 

legind íncuind decchind continuind 

Participiu 

legat incuiat dcochcat continuat 

S u p in 

(cu, de, in, la, pe etc.) legar, incuiat, deocheat, continuat 

26.1.2 Fórmele de conjugare a rerbclor din grupa J 2 

lucra ímpuia imperechea veghta tatúa 

Verbele din aceasta grupea se deosebesc de precedentele 
(guipa Ij) numaj la indicariv-prezcnt, la conjunctiv prezent 
(pozitiv) í 


(eu) 

I n d i c a t i v 
— prezent — 
(tu) 

(el, ea) 

lucrez 

lucrczi 

lucreazá 

impuiez 

fmpuiezi 

ímpuiazá 

luí pe rechez 

imperechezi 

ím paree he azá 

veghez 

veghezi 

vegheazá 

tatuez 

tatuezi 

tatúeazá 

(noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

lucrám 

hicraji 

lucreazá 

ímpuiem 

ímpuia ti 

ímpuiazá 

ímperechem 

ímpcrechea^i 

ímperecheaza 

vcghern 

vegheati 

vegheazá 

tatuám 

tatuati 

tatueazá 


Conjunctiv 
— prezent — 


(eu) 

(tu) . 

(el, ea) 

sá lucrez 

sá lucrezi 

sá lucreze 

sá impuiez 

sá impuiezi 

sa impuieze 

sá impercchez 

sá imperechezi 

sá imperecheze 

sá veghez 

sá veghezi 

sá vegheze. 

sá tatuez 

sá tatuezi 

sa tatueze 

(noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

sá Imperechem 

sá impere che a} i 

sa imperecheze 

sá impuiem 

sá impuiafi 

sa impuieze 

sá veghem 

sá vegheap< 

sá vegheze 

sá tatuám 

sá tatuati 

sá tatueze 
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Imperativ 
— prezeiit — 

lucreazá 

fmpuiazá 

imperecheazá 

vcgheazá 

tatueazá 


26.2 CON JUGARE A A TIA 

De conjugarea a lDa tin tóate verbele termínate la infl¬ 
uí ti vul scurt ín -ca. 

Ca model luám pe durea, parea, vedea. 

I n d i c a t i v 
— prezent — 


(eu) 

dor 

(tu) 

dori 

(el, ea) (noi) 
doare durem 

(voi) _ 
dure^í 

(ei, ele) 
dor 

par 

vád 

parí 

vezi 

pare 

vede 

párem 

vedem 

páreai 

vedeti 

par 

vád 



— imperject — 



dureaxn 

dureai 

durea 

duream 

durea ti 

dureau 

parea ín 
vedeam 

páreai 

vedeai 

parea 

vedea 

pareatn 

vedeam 

páre a ti 
vedeati 

páxeau 

vedcau 



— perfect simpla — 



durui 

durusi 

duru 

dururám 

dururáti 

durura 

parui 

vázui 

páru$i 

vázu^i 

páru 

vázu 

pai urám 
vázuiam 

partirá t i 
vázuráti 

par iná 
vázurá 


— 

mai m uU-ca-perf ect - 

- 


durusem 

durusesi 

duruse duruserám 

duruseráti duruserá 

párusem 

vázusem 

párusesi 

vázuse^i 

páruse 

vázuse 

paruserám 
vázu serám 

páruseráti paru será 
vázuseráti vázuserá 



— perfect compus — 

ai 

a am ati 

durut 

durut 

párut 

párut 

vázut 

vazut 


m 



— viitor — 


vei 

va vom vefi 

dure a 

durea 

parea 

parea 

vede a 

vedea 


— viitor anterior — 

vei fi 

va fi vom fi 

durut 

durut 

párut 

párut 

vázut 

vázut 


vor 


Vc(¿ fi vor fi 



durea 

I n f i n i t i v 
— prezent — 
parea 

vedea 

a fi durut 

— trecut — 
a fi párut 

a fi vázut 

purtind 

Gerunziu 

párind 

vázind 

durut 

Participiu 

párut 

vázut 

S u p i n 

in, la, pe etc.) durut párut 

vázut 
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26.3 CONJUGARLA A III-A 

in conjugarla a III-a sínt clpua grupo de verba 
1) asigmatice; 2) sigmático (inclnsiv cele cu participiul ín - 
prececlat de o consoana). 


26.3.1 

Fórmele 

de conjugare a verbdor asitimaiicei bate 

trece 







I n d i c a t i v 





1 

£ 

■fc, 

l 



M 

(tu) 

(el, ea) (noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

bat 

batí 

bate batem 

bateti 

bat 

trac 

trocí 

trece trecem 

troce ti 

trec 



— imperfcct — 



baleara 

bátoai 

batea báteam 

batea ti 

batean 

treceani 

trece a i 

trocea treccam 

treccati 

treceau 



— pcrfcct simpht 

— 


bátui 

bátusi 

báta báturum 

batuca ti 

lia tura 

trectú 

trecusi 

trccu trccurám 

trecurati 

t recura 



— mai-m ult-ca-perfcct — 


(o u) bátusem 

(tu) bu tuses i 

(el, ea) bátase 

trecusem 

trccuse$i 

t recuse 

(noi) bátuserám 

(voi) batusoráti 

(ci, ele) butuserá 

trecuserám 

trccuseráti 

trccusera 



— pcrfcct campas 

— 




am a (i an 



batut 


batut 



trecut 


trecut 




— viitor — 



VCd 

vei 

va rom 

retí ver 


bate 


bate 



trece 


trece 




— viitor anterior 

— 


voi fi 

vei fi 

va fi vom 

fí refifi 

vor f i 


batut 


batut 



trecut 


trecut 
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Conjunctiv 
— prezcnt — 

(eu) (tu) ^ (el, ea) (noi) (voí) (ei, ele) 

sá bat sá batí sá bata sa batem sá bateti sá bata 

sá trec sá treci sá treacá sá trecem sá treceti sá treacá 

— trccui — 

sá fi (la tóate p er so ancle ) bátut, trecut 
Condicional 
— prez nt — 

(eu) (tu) (el, ea) (noi) (voí) (ti, ele) 

a§ ai ar am ati ar 

bate bate 

trece trece 


bate 

Imperativ 
— prezcnt — 

bateti 

treci 


treceti 

nu bate 

— negativ — 

nu bateti 

nu trece 


nu treceti 

bate 

I n f i n i t i v 

— prezcnt — 

trece 

a fi bátut 

— trecut — 

a fi trecut 


bátind 

Gerunziu 

trecind 

bátut 

Participiu 

trecut 


S u p i n 

(cu, de, ín, la, pe etc.) bátut trecut 
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20.3.2 Fórmele de conjugare a verbeior sigmafice 


spune 

tunde 

frige 


1 n d i c a t i v 



— prezent — 


(eu) (tu) 

spun spui 

tund tunzi 

frig frigi 

(el, ea) (noi) 

spune spunem 

tunde tundem 

frige frigcm 

(voi) (ei, ele) 

spuneti spun 
tundeti tund 
frigeti frig 


— imperfoct ~ 


(eu) spuneam 
tundeam 
frigeam 
(noi) spuneam 
tundeam 
frigeam 

(tu) spumeai 
tundea i 
frígeai 

(voi) spuneati 
tundea ti 
frigeati 

(ei, ea) spunea 
tundea 
frigea 

(ei, ele) spuneau 
tundeau 
frigeau 


— perfect simplu 

— 

(eu) spusei 
tunsei 
fripsei 

(noi) spuserám 
tunserám 
fripserám 

(tu) spuse^i 
tunse^á 
fripsesi 

(voi) spuserá^i 
tunseráti 
fripseráti 

(el, ea) spuse 
tunse 
fripse 

(ei, ele) spuserl 
tunsera 
fripserá 


— mai-mull -c a-per]ect — 


(eu) spusesem 
tunsesem 
fripsesem 
(noi) spuseserám 
tunsescrám 
fripseserám 


am ai 
spus 

111X15 

fript 


(tu) spusese^i 
tunsesesi 
fripsese^i 
(voi)spuseseráti 
tunseseráti 
fripseseráti 

— perf ect co-mpus ■ 

a am 


(el, ea) spusese 
tunsese 
fripsese 

(ei, ele) spusesera 
tunseserá 
fripseserá 


a ti ait 

spus 
tuas 
fript 
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— viiloy — 


mi 

VCi 

va vom vefi 


spune 

spune 


tunde 

tunde 


frige 

frige 

— i nitor anterior — 

VOi fi 

vei f 

i va fi vom fi veti fi 


spus 

spus 


tuns 

tuns 


fript 

fript 

C o n j u n c t i v 
— prezcnt — 

(en) 

l\») 

(el, ea) (noi) (voí) 

sá spun. 

sa spui 

sá spuná sá spunem sá spuneti 

sá tund 

sá tunzi 

sá tunda sá tundem sá tunde ti 

Sa frig 

sá frigi 

sá frigá sá frigem sá frige ti 

— trccnt — 

$a fi (la tóate per soancle) spus tuns. fript 

Condicional 
— prezcnt — 

ÚS 

ai 

ar ani ati ar 


spune 

spune 


tunde 

tunde 


frige 

frige 

— trccnt — 

v>Ji 

ai fi 

ar fi am fi afi f i 


spus 

spus 


tuns 

tuns 


fript 

fript 

Jmperativ 
— prezcnt — 


spune 

spune ti 


tunde 

tundeti 


frige 

írigeti 


vor 


voy fi 


(ei, ele) 



— negativ — 



nu spune 

nu spune (i 


nu tunde 

nu tundo (i 


nu frige 

nu frige ti 


Infinitiv 



i 

ti 

1 


spune 

tunde 

frige 


— treciil — 


a fi spus 

a fi tuns 

a fi fript 


G c r u n z i u 


spunind 

tunzind 

frigínd 


Partir i p i u 


spus 

tuns 

fript 


S u p i n 

(cu, de, in, la, pe etc.) spus tuns fri.pt 


26.4 CONJUGAR EA a IV-a 

Sint de conjugarea a patra douá mari grupo de Yerbe: 

1) verbele terminatc la infinitivul scurt in 4 si 4 care au 
numai sufix principal; 

2) verbele cu aceleasi terminatii care au sufix principal §i 
sufixul secundar -esc, 

264 1 Fórmele de conjugare a verbelor din g tupa I V t 

fugi muri viri 

Indicativ 
— prezent — 


(eu) 

(tu) 

(el, Ca) 

(noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

fug 

fugj 

fuge 

fugim 

fugiti 

fug 

mor 

morí 

moaré 

murim 

muriti 

mor 

vir 

vii i 

vira 

virím 

viriti 

vira 



— 

imperfect — 



(eu) 

(tu) 

(el, ea) 

(noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

fugeam 

nigéai 

fugea 

fugeam 

fugea|i 

fugeau 

muream 

mu rea i 

mure a 

murcam 

nlureati 

mureau 

vi rain 

vira i 

vira 

viram 

vira ti 

virau 
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i£c ÍSc &"<$ 


— perfect siniplu — 


(cu) 

(tu) 

(el, ea) 

(noi) 

(voi) 

(ei, ele) 

fugli 

fug 41 _ 

fugi 

fugirám 

fugi ra ti 

fug irá 

murii 

muri$i 

muri 

murirám 

muriráti 

muí irá 

vírii 

virLsi 

viri 

virirám 

viriráti 

virira 



— mai-mult-ca-perfect — 


fugisem 

fugisesi 

fugise 

fugiserám 

fugiseráji 

fugiserá 

muriscm 

murisesi 

murise 

muríserám 

muri será ti 

muri sera 

viriscm 

virisesi 

virise 

viiiserám 

brisera ti 

Ensera 



— perfect compus - 



am 

ai 

a 

am 

ati mi 



fugit 



fugit 



murit 



murit 



vtrít 



A'irit 




— viitcr — 



voi 

vei \ 

va 

vom 

ve ti voy 


fugi 



fugi 



muri 



muri 



vlr? 



vid 




— viilot 

anterior • 

— 


voi fi 

vei fi 

va fi 

vom fi 

ve ti fi 

í 07' // 


fugit 



fugit 



murit 



murit 



vírit 



vírit 




Con j 

u n c t i v 





— prczent — 



(eu) 

(tu) 

(el, ca) 

(noi) . 

(v°i) 

(ei, ele) 

sá fug 

sá fugi^ 

sá fuga 

sá fugim 

sá fugiti 

sá fugá 

sá mor 

sá mori 

sá moará 

sá murim 

sá muriti 

sá moará 

sá vlr 

sá vlri 

sá vire 

sá vírím 

sá viriti 

sá vire 



— trecut — 



sá fi (la tóate persoanele) 

fugit 

murit 

viril 
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as 

a} fi 


a fugi 
a fi fugit 
fugind 
fugit 

(cu, de, íi 


Condiciona] 

— prczent — 


ai ar 

am 

afi ar 

fugi 


fugi 

muri 


muri 

ni i 

— trecut — 

viri 

ai fi 

a y fi am fi 

afi fi 

fugit 


fugit 

murit 


murit 

virit 

1 m p e r a t i v 

virit 


— pvczcni — 


fugi 


fugi ti 

mcri 


muriti 

vira 

— negativ — 

vírití 

nu fugi 


nu fugiti 

nu muri 


nu muriti 

nu vírí 

1 n f i n i t i v 

nu viri^i 


— prczent — 


a 

muri 

a vírí 


— trecut — 


a 

fi murit 

a fi nrit 


Gerunziu 


murind 

virind 


P a r t i c i p i u 


murit 

virit 


Supin 

i, la, pe etc.) fugit murit virit 
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20. 1.2 Fórmele de conjugare din grupa ,/í 2 : cláti, dori, plrl. 
Yerbóle din aceastá grupa se deoselese de procedentele 
numai la indicativ prezent, la conjnnctiv prezent si la im- 
perativ prezent pozitiv- I)e acoca, dátn numai acosté forme . 

1 n d i c a t i v 




— prezent - 

- 


(en; 

(tu) 

(el, ca) 


dátese 

clátesti 

dáteste 


dórese 

dores ti 

dórente 


pilase 

piras ti 

piraste 


(noi) 

(voi) 

(ci, ele) 


clátim 

cláti ti 

dátese 


dorim 

doriti 

dórese 


pirím 

PM‘ 

pilase 


C 

o n j u n c t i v 



- prezent 

- - 

(eu> 


(tu) 

(d, ea) 

sá dátese 


sá clátesti 

sá c late asea 

sá dórese 


sá dores ti 

sá doreascá 

sá pirase 


sá pírásti 

sá pira sea 

(noi) 


(voi) 

(ci, cíe) 

sá clátim 


sá clátiti 

sá cláteascá 

sá dorim 


sa doriti 

sá doreascá 

sá pídm 


sá piríti 

sa piratea 


I 

m p eral 

i V 



— ¡yrcu'v! - 

- 


(tu) 


(voi) 


dátate 


clátiti 


dórente 


doriti 


piraste 

- negaiiv - 

piríti 


nu cláti 


nu clátiti 


nu dori 


nu doriti 


nu píri 


nu piríti 


26.5 CONJUCAREA VERBELOR KEREGULATE 
Urmátoarelc verbo se conjuga, neregulat la o serie do tim- 
puri: avea, bea, da.fi, lúa, sta, usen, vrca . Trei dintro ole sint 
auxiliare: avca.fi, vrca. 
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tn continuare da.ni numai fórmele ncregulate, mcepind cu 
auxiliar ele. 

A V E A 

In finit iv prezent: avea 

Perfect simplu: avui 

Participiu: avut 

Indicativ 

Prezent hnpcrfect Perf ai simplu 

predicativ auxiliar 

(eu) am am aveam avui avusei 

(tu) ai ai aveai avu^i avuse^i 

(el, 

ea) are a avea avu — 

(noi) avem am aveam avurám avuserám 

(voi) ave^i ati aveaji avurá^i avuserá(i 

(ei, 

ele) au au aveau avurá — 

• Nota. Celelalte timpuri ale indieativului au forme 
regúlate. 

Conjunctiv 

Prezent: sá am, sá ai (sa aibi), sá aibá, sá avem, sá ave^i, 
sá aibá. 

Trccutul este fomiat in mod regulat. 

Condicional 

Prezent (ca auxiliar): a$, ai, ar, am, ati, ar. 

P r e z e n t (ca p r e d i c a t i v): as avea, ai avea, ar avea etc. 

Imperativ 

Celelalte forme sint regúlate. 

Fi 

Infiniliv prezent : fi 

Perfect s imp¡u : fui 

Participiu : fost 
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I n d i c a t i v 

P r e z e n t Imperfect P e r le c t s i m p 1 u 

(eu) sint, - s , ís eram fui fusesi 

(tu) e^ti erai fusi fusesi 

(ei, ea) este, e, -i, ii era fu __ 

(nci) sin tero crain furam íuserám 

(v<i) síntefi era ti íuiáti fuseráti 

(er ele) >ínt. -s, ís eran fura f tisera’ 

M.-u.c.p. se farmeazá rogulat de la-a doua paradigma a per- 
feclului simplu: fitsescm, fitscscsi, f asese etc. 

C u n j u no t i v 

P r o z e ni; sa fin. sa fii, sá fie, sá finí, sá fiti, sá fie. 
Celelalte forme sínt regúlate. 

B K A 

InfhvJiv prezent: bea 

Perf ed simplu: bá u i 

Par lid pin: báut 

La acest verb sint fórmate in mod neregulat numai: 
prezentul indicativului si cenjunctivului la persoana a Ill-a 
singular ¡?i plural; (el, ea) bea , (ei, ele) beau. 

D A 

La acest verb sint fórmate ín mod neregulat numai 
imperfectul cu reduplicare: dddcam, dddcai, dádea etc. — 
fatá de imperfectul fárá reduplicare: da, dai, da etc.; pcrfectul 
simplu cu reduplicare: dadui, dad asi, dada etc. 

LUA 

Infiniíiv prezent: lúa 

Perfect simplu: luai 

participiü: luat 

La acest verb sint fórmate neregulat numai: 

Prezentul indicativului: iau, iei, ia, luám, luati, iau. 

Prezentul conjunclivului : sá iau, sá iei, sá ia, sá luám, sá 

lua{i, sá ia. 

Prezentul imper atividui pozitiv : ia, luaji. 
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USCA 

Infiniiiv prczcnt: usca 

Perfed simplu: uscai 

Parlicipitt: uscat 

Sint forme neregulate numai: 

Prezentul indicativului: usuc, usuci, usuca, uscám, usca^i, 
usucá. 

Prezentul conjuncíivului: sá usuc, sa usuci, sa usuce, sá uscám, 
sá uscaji, sa usuce. 

Prezentul imperativulm pozitiv: usucá, uscati. 

Tóate celelalte forme au la baza radicalul use-. 


VRE A 

Infiniiiv prczcnt: vrea 

Perfect simplu: vrui 

Participiu: vrut 


La acest verb sint fórmate neregulat numai: 

Prezentul indicativului si conjunctivului la persoana a III-a 
singular si plural: (el, ea) vrea, (ei, ele) vreau sau vor. Ca 
auxiliar, e) este la prezentul indicativului: 


voi 

vei 

va 

Vom 

ve ti 

vor 


oi 

ei, ai, ii, i 

a, o 

oin 

áti, iti 
or 



Capitoltii 27 


VERBUL CA PREDICAT 


27.i PREDICATUL VERBAL COMPLEX 

Sá luám , pentru a vedca ce este prcdicatul verbal compiex, 
urmátoarele douá scrii de exemple: 

A. 

(3) Rapidul trccusc de cabina de control. 

(2) Un pictroi cit o casa se va prabnsi din clipá ín clipa. 

(3) Omni es/e gafa de plecarc, dar ísi aduce a minie de 
ce va. 

(A\ Nu are poftá sá danseze. 

Nici nu c adormí/ bine, ca a si sunat dcstcpíaioruL 

n. 

(1) Rapidul aplicase sd Ir caca de cabina de control. 

(2) Un pictroi cit o casa si afea sa se pr abu se ase a din clipa 
ín clipa. 

{3} Omni da saplcce , dar i^i aduce aminte de ceva. 

(4) Nu t rea sd danseze . 

(5) Nici nu a apucat sd adoarmd bine, cá a si sunat dcstep* 
tá toral. 

Faiá de exemplclc de subrí , cele de sub B confín cite dona 
verbe asocíate íntr-un singur ín teles (a pitease sd treaed, std - 
te&sd se pr abuse asea, da sd plece, vrca sd danseze, a apucat sd 
adoarmd). Primul verb este folosit numai pentru a ajuta 
pe al doilea sá exprime un inteles intárit orí slábit ín compa¬ 
rado cu ce ar fi arátat dacá ar fi fost singur. 

Astfcl de combinatii le numim predícate verbale complexe. 

Intr-un asemcnca predicat, pe locul de ajutátor pot sá 
figureze mimai anumitc verbe. Pe locul al doilea pot sá 
apara orice verbe, dacá sensul lor se potriveste cu ce dorim 
sá spunern. Verbele de pe locul al doilea sint la con i une! i v 
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$i, mai rar. la supin sau la infinitiv. Intelesul gene r a 1 
al combinatiei íl da primui veri) caro poatc sá arate; 

1) inccpnUd itnci acliuni: 

incep, íncepi, íncepe etc. sá cint, sá cinti. sá cinte 

ínccpeam, íncepcai, in- sá scriu, sá scrii, sá serie , 

cepea etc. 

íncepui, íncepusi. íneepu sá derctic, sá dcrotici. sá 

etc. dcreticc; 

am íneeput, ai fneeput, 

a inceput. saA'isez. sá visezi, sá viseze? 

apile, apnci, aplica etc. sá cint, sá cinti, sá cinte 

prind, priazt, prinde etc. etc. 

2) fapUiI ca acliunca este (era) pe cale sd se producá* 

era sá cint, sá scriu, sa dere' 

tic, sá visez etc. 

(imi, id, íi) vine (venea) sá cint, sá scriu, sá deretic. 

(ne, va, le) a venit (ve- sá dansez, sá rid, sá pling 

nisc) etc. 

dan, dai, da, dám etc. sá cint, sáintru, sá vwbesc, 

dádeam, dádeai, dádea sá plec, sá má reped etc. 

am dat, ai dat, a dat etc. 

stá sá cada, sá se prábuseascá, 

státea sá so ridice, sá decoleze etc. 

3) fiipiul cd acliunca tribuíc sd se producá. 1 

trebuie, trebuia. a trobuit, sá cint, sá lid, sá pling, 

va trebui etc. sá ciirji, sá rízi, sa plingi, 

sá cinte, sá rula, sá plíngá 
etc. etc. 

am, ai, are, av'ein, aveti, de citit, de scris, de mers, 

au; aveara, aveai, am de vorbit, de zis etc. etc. 

avut. ai avut, a avut etc. 

este, era, a tosí, va íi de scris, de lucrat, de 

etc. (ceva) fácut, de terminat, de 

sfirsit etc. 

4) devinta de indeplinirc a acíiuniii 

vreau. vrei, vrea; am vrut, sa cint, sá cinti, sá cinte, 

ai vrut, a vrut, vei vrea sá scriu, sá viu, sá mor 

etc.; as vrea. ai vrea etc. tile. 
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5) posibilita!ea de hideplimrc a aeliuuii: 


pot, poti, pea te, putem 
puteai, putea, am putut 
ai putut, a putut, as 
putea, 

ai putea, ai putea, voi 
putea, vei putea etc. 


sá cint, sá cintr, sá cinte, 
sá scriu, sa doral, sá visez, 
sá má cert, sá má cbinui 
etc. 


Predicatul verbal complex, fiínd o unitate de inteles, se 
poate lúa in propozitie § i in fraza ca un predicat unic. Se 
intelege de la sino ca, atunci cind dorim sá vedem cum este 
alcatuit si ce legáturá este intre verbele caie-1 compun, Ü 
putem analiza in párale luí. 

Din punctul de vedere al felului in caro sint fórmate, 
predícatele in cauzá se grupeazá in 3 categorii: 

1) predícate verbale complexo in care amindouá verbele se 
modifica dupa numár si persoaná; 

2) predícate verbale complexo ín care primal verb are numai 
persoana a Illa singular (era sá cazi, era sá cádem etc., 
tribute sá cint, trebuie sá cintám etc.); 

3) piedicate verbale complexe in care primul verb are 
numai persoana a III-a singular $i numai una sau douá 
forme cu totul (era sá..., stá, stálea sá...). 

Datoritá, pe de o parte, ín^elesului general pe care-i dau 
combinatiile din aceste predícate, datoritá, pe de alta parte, 
faptului cá únele nu se utilizeazá cu tóate fórmele, verbe ca 
era, pot, trebuie, (i mi) vine au fost considérate semiauxi- 
liare de mod. ín aceeasi categorie a fost introdus vreau 
(vezi p. 164). 


27.2 PREDICATUL LA MODURILE NEPERSONALE 

Orice verb care nu este copula sau auxiliar $i nu intrá 
íntr-un predicat verbal complex este la modurile personale 
predicatul unei propozitii. 

ín anumite conditii insá, verbul este predicat §i atunci 
cind se afla la un mod nepersonal. 

27.2.7 fnf initivul scurt ca predicat' 

Infinitivul scurt este predicat: 

1) cind urmeazá dupá o forma a verbului ave a intr-o propo- 
zifie care incepe cu: ce, cine, cu ce, cu eme, (de), la cine , 
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(de) la ce, despee cinc, despee ce, penlnt cine, pcnlru ce, 

cind, mide, de mide, pe mide , tnco/ro, citi; de ex.: 

(1) N-ai ce zicc. N-are cine chita. N-are cu cine vorbi. 
Avem ce discuta. Ave ti cui spuuc. Au avut de la cine 
a fia etc. 

(2) N-ai cind indicia raportul. Am unde merge. N-am unde 
trago noaptea asta. Are de unde be a si minea . N-are 
incotro (sau pe unde) fitgi etc.; 

1) cind urmeazá dupa inainlc de a, pina a, cu conditia o?>li- 

gatorie de exprimare a unui subiect; de ex.: 

(3) ínainte de a spune el ce va, tu sá nu spui nimic. 

(4) Pina a termina in treaba, el se si inte arce. 

27.2.2 Gentnziul ca predio ai. Gerunziul este predicat 
numai cind un subiect prezent in propozi^ie este legat de el; 
de ex.: 

(3) Dezbaterile sfírsindu-se , s-a trecut la vot. 

(6) Sá stiti cá, nicindu-sc vremea, va trebuie imbrácá- 
minte cálduróasá. 

27.2.3 Participial ca predicat. Farticipiul poate sa fie 
considerat predicat numai in construid cÜpticc, ca: 

(1) Párasit de to{i, cáfelul ínccpu sá schiaune. 

(2) Premiat la numero ase concursuri viticole, Cotnarul 
a ajuns celebra. 

ín (I) presupunem: „fiindcá a fost parásit", ín (2) — 
„fiindcá a fost premiat". 



Capltolu) 28 


ADVERBUL 


£á analixa.nl rolul cuvintelor subliniate din urmátoarele 
jxcmplc: 

(1) Discará mergom la tcatru. 

(2) Poftiti ináuntru ! 

(3) Cum isi va asterne, asa va dormí. 

(4) Toji eram foarte veseli. 

(5) Ya rugám sa mai trecefi pe la noi. 

'6) Mai mor este sa spui adevarul, mull mai greu e sá 
náscoccsti o minciuná. 

Primul cuvínt subliniat, discará, aratá c i n d se íntimpla 
ceva, ai doilea, rnáuntni, aratá u n d e «pofttyi", cum ... asa 
din traza (3) nc spun in c e f e 1 se petrec cele douá acfiuni. 
Foarte din propozitia (4) señaste ca si mai din mai usor $i 
mult mai din traza (6), lacomparatie. In sfir§it, mai 
din traza (5) indica repctarea actiunii verbului. 

Tóate cuvintele subliniate adaugá un amánunt sau altul 
la intelesul verbclor, al adjectivelor sau formeazá grade de 
comparatie. 


Partea de vorbire care adaugá o precizare la in¬ 
telesul unui verb sau al unui adjectiv $i care serveste 
la formare a gradelor de comparare se numere 
a d v e r b. 


28.1 FELURILE DE ADYERBE 
Adverbelc exprimá: 

t im pul: acum, apoi, azi, mui, discará, icri, meten, muñe, 
poimiine, toUUauna etc. 
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I o c u I* uvas t/, í/co/w, a Jura, uicü inai nit, ínapoi, jos , m- 
Cí?/rr?, oriundc, sus, nmh\ lindera etc. 
ui o d it 1 (felul, cantil atea, gradnl, comparada): aicvca, 
as fel, asa, bine, cam, doar, foartc, gala, ni ai, 
omeucsic, román este, ioentai, zadarnic etc. 
a t i r m a t i a: da. evident, bine inicies, fircslc, in tocia ai, sigur t 
dcsigar, 11 capara!, negresit etc. 
negat i a: mt, bu, niel, dimpoirieá, nicidccum etc. 

# N o l a. Adverbele de afirmatie si cele de negat i e se 
aseamána foartc bine cu cele de mod, dar au si intrebuin- 
tari care justifica asezarea l<u intr-o catcgoric dcosobita 
de adverbele de mod propriu-zbe. 

ímpártirea de inai sus se face pe baza i n t e 1 e s u 1 u i 
adáiígat de adverbe la cuvintele pe care le lámuresc. Adver- 
bele se folosesc si pentrn a pune intrebari, pentru a lega 
únele- propozitii de áltele si ciliar pentru a tiñe locul vmor 
prepozitii intregi san al unor partí de propozitie. Din acest 
pu.net de vedere, ele se ímpart in: 
i n t e r o g a t i re: dnd? di? cu ni ? mide? i n coir o? 


r e l a t i v e (sari di- lega tura): dnd, di, cam, mide , atiL.. di. 



asa. 

.. a 

•in etc. 



V 1 

v n 

o ni 

i n a te: 

(h >>h. 

aici, alil, di, dndva, andera etc. 


Ao 

lasi 

adverb 

ponte 

■ asadar sa fie: 

d e 

t i 

m y 

♦ si i n 

t (■ r 

o g a t i v: Ciad mergem la l caira? 

d e 

\ í 

(U p 

si re 

1 a t 

i \': ¡n seara cinc! mcrgem ¡a f caira. 






( in care). 

d e 

{ 

c» í 

si i n i 

e i i 

>g a t i v: L ude ti-ai uitat sapea? 

d t 

i 0 

C >í 

í e l a t 

i v: 

Si-a uilaf sapea pe icrcnul de foíbal 






linde s-a juca! • (--- pe care). 

i n 

t e t 


a t i v, 

p r o 

* n o m i n a 1 si de cantitate 





(m o 

d): Cit ai prodits? 


n laliv, pronominal si dr rantitatc (mod): 

A fácut o piinc cit tóala caruhii ( care era marc ca...). 

Foarte des, acelasi advertí care exprima o circumstanta 
ponte sa exprime si alta; de cxcmplu, un adverb de timp 
sa indice si cantitatea: Uneori se símica obosil (~ din cinc! 
in cinc!, deci nu fot timpul); un adverb de cantitate sa 
exprime si timpul: Cit ai lucra! astuzi? (-- cit íimp sauce 
cantitate» etc. 
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28.2 ADVERBE CU DOUÁ SAU TREI FORME 

Unele adverbe au dona sau ciliar trei forme cu acelasi 
fiígeles. ín aceastá categorie intrá ín primul rincl advcrbeíe 
terminate in -vi ^i in -ni care au forme §i in -rea, -nea: 

adineauri-adin eaurea , aldturi-alai urea, altminteri-al'min- 
terea-altmintrelea , nicáieri-mcáierca, pururi-punirea, ase¬ 
nten i-asemen ea , pretuiindeni-preta tinácuea . 

Adverbele urmátoare au de asemenea douá sau trei 
forme, una sau douá litere, celelalte regicnale sau popu¬ 
lare: acolo si acolea (popular $i regional), acmn-acuma 
(ambele literare), acus-acu§a (ambele familiare), aici; 
aicea; ici (literar: ín ici-colo ), colo-colea, doar-doara (lite- 
rar in: intr-o doavd), taca; taca (regional), iacdtd (popular), 
iar ; tara; iarási , rareori; arareori etc. 

• Nota. Adverbul adesea are §i forma compusá adeseori, 
iar des, forma compusá descori. 


28.3 ECHIVALENTELE ADVERBULUI 

A d j e c t i v u 1 se intrebuinteazá in mod obi^nuit ca 
adverb, de ex.: 

Mavian chita la un pian frumos. (adjectiv) 

Mavian cinta frumos la pian. (adverb) 

Douá categorii de adverbe se deosebesc prin forma lor 

de adjectivele corespunzátoare: 

1) adverbul bine fatá de adjectivul bien, bund; 

2) adverbele terminate ín -este fatá de adjectivele cores¬ 
punzátoare care se termina totdeauna ín -esc: 

bávbáte§te fa$á de adj. bdrbdtesc 
femeieste fatá de adj. femeicsc 
omeneste fafá de adj. omenesc 
prosteste fatá de adj. prostesc etc. 

Substantivul. Citeva substantive si anume cele 
care desemneazá momente ale zilei, substantivul zi insu^i, 
zilele sáptáminii, anotimpurile §i substantivul chip 
se intrebuinteazá si ca adverbe. Ele sint din punctul 
de vedere al formei de douá feluri: 

1) únele índeplinesc functia de adverb numai cind sínt 
articúlate, de ex.: ziua, dimine ata, se ara, noaptea, rara, 
iarna etc. 
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2) áltele se Intrebuinteazá ca adverbe at!t articúlate, cit §1 
fárá articol: luni — ¡uncu, mar ti — mar fea etc. Cind au 
articol, substantívele care denumesc zilele sáptámínii 
iuseamna „fn fiecare zi de...“ 

Substantivul chdp este adverb atít in aceastá formá, cit 
ín aceea de plural articula! (chipurile) , dar nu in alta. 
Pronumele. Pronumele relativ ce ia functia de 
adverb dacá este urmat sau legat prin inteles de un 
adjectiv in propozitii exclamative unde inseamná „cit 
de' f : Ce tnare ai crescut ! 

Ver bul. Dintre fórmele verbului, mai des intrebuintat 
ca adveib este gerunziul; de ex.: 

Utnbla scotocind prin tóate tufimnle. 

Gerunziul curtnd (de la vechiui verb a cura) a devenit 
adverb propriu-zis prin disparitia din limba literará 
a celorlalte forme ale verbului. 

Participiul apare si el ca adverb, de ex.: 

Omni vorbea linistit si apásat. 

Numeralul se íntrebuinteazá ca adverb numai cind 
este adverbial: 1: I s-a spus de zeci de orí. 

• Nota. Cind este ordinal, numeralul rámine adjec¬ 
tiv; de ex.: 

Ai iesit al treilea la alcrgári . 

A iesit a treia la alcrgári . 

Tot astfel, cind este distributiv: 

Elevii s-au incolonat cite doi. 

Elevele s-au incolonat cite douá. 

28 A COMPARATIA LA ADVERBE 

Dacá intelesul permite, adverbele se compará ca $1 
adjectivele: bine — mai bine — /darte bine — prca bine — 
nespits de bine; repede — mai repede — cel mai repede — 
foarte repede — grozav de repede — nemaipomenit de repede 
etc. 


28.5 ENPRESII (LOCUTIUNI) ECHIVALENTE 
CU ADVERBUL 

Adverbele nu sint atit de numeroase ca imprejurarile 
varíate §i complexe in care se poate desfáfura o actiune. 
De aceea, diferite expresii devin echivalente cu un adverb. 
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Uneori ele se fixeazá In forma de adverb, de ex, cumse- 
cadc, care nu este decft propozifia cuín se cade sau binein- 
(des din bine tuteles (ca), negresit ^.a.m.d. 

Cele mai intilnite locu^iuni adverbiale sínt: 


asa-s-asa 

inainte de prinz 

ba bine cd nu 

inainte de soroc 

ba chiar cd 

inainte de vreme 

ba da 

in chipul acesta 

ba nu 

in chipul urmáto? 

cit ai scdpdra din aimiar 

cit ai zice pe§te 

m consecmjá 

cit maicurind (mai 

in curind 

repede ) 

in felul acesta 

cit pe-aci 

in felul uvmátor 

cu chin cu vai 

intr-o buná zi 

cu chiuita 

intr-o buná diminea} a 

cu otuzbirnl 

intr-o doará 

cu nemiluita 

in zadar 

cu (de-a) sita 

mai la ziuá 

cu toiului tot 

nki in car, nici in carittá 

de cu scard 

ori de cite orí 

de dimineatá 

pe ascuns 

de sild, de niild 

pe atnnci 

de vore, de nevóte 

pe acolo 

de-a dreptul 

pe dincolo (asa f i pe dincolo) 

de-a latid 

pe furis 

de-a lungitl 

pe hmi (marti etc. j 

de-a-nboidea 

pe mime 

dc-a-ndaraidm 

pe nepusá masa 

din chut in cind 

pe nesimt.it e 

din non 

pina aici 

din timp 

piná-n pinzele albe 

dupd-amiazd 

prin armare 

dupa prinz 

rar si apásat 

la anuí 

spre se ara 

la noapte 

spre ziuá 

¡a Pástele cailor 

spre la sata sectil ni 

la sánalo asa 

tóate ca tóate 

la vara 

siua in antiasa mure 


etc. 
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28.6 FüNCTIILE ADVERBULUI 1N PROPOZITIE 

Adverbul poate sá fie in propozitie in primul rínd circnm- 
slanfial de tirnp, de loe, de mod $i, mai rar, atribuí sau ñame 
predicativ. 

El este nume predicativ numai ín constructii iinpersonale 
ca e(ste), era, a fosl etc. anevoie, asa, bine, gata, lesne, musai, 
zadarnic. Locutiunile adverbului sint si ele echivalenté ale 
unui nume predicativ, de ex.: e(ste) in zadar sá,..¡ era cU 
pe-ad sá... 

ín acelasi fel trebuie interprétate adjectivele cu rol 
de adverb íntrebuintate ca nume predicative ín expresa 
impersonale, de ex.: e(stc) frumos sá ..., e(ste) van, siguf i 
urit (sa...). 

Fac cxceptic advcrbele termínate ín -este. Dintre acestea, 
multe intrá ín expresiile amintite in forma lor de adverb, de 
ex.: e(ste) omeneste (sá...), dar se spune este firesc (sá...), 
folosind numai adjcctivul, ceca ce ar putea sa insemne ca 
ultima constractie trebuie interpretatá ca e(stc) firesc lucru 
sá (ori ca)... 

Advcrbele de loe §i de timp nu pot sá íie nume 
predicative, pentru cá, ín relatic cu ele, verbele-copula 
devin predícate. 

Adverbul singur nu este de obicei atribuí, dar locutiunile 
sale pot sá fie, de ex.: minearea de dimineatá, plimbarea de 
dupá-amiazá, programul dinainte de prinz etc. 


28.7 AFIRMARIA $1 NEGA'flA 

Adverbele de afirmatie cele de negatie au de multe ori 
íntelesul unei propozitii intregi, de ex.: 

Aveti bilet de mirare! 

Da! (sau: fireste, sigur, bineinteles etc.) 

Da (sau: / ir este, sigur, binein leles etc.) inseamná „Avera 
bilet de intrare", ca si cum aceasta propozitie ar fi cuprinsá 
ín intregime ín adverbul de afirmatie. 

Adverbele de negatie, mai ales nu, pot si ele sá cuprindi 
ínjelesul unei propozitii intregi, de ex.: 

A veti bilet de intrate? 

Nu! (sau: nicidecum) 

íar cind verbul este exprimat apar formúlele: Nu, nu avrm / 
sau Nu, aveam ! 
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Negatia na se íntrebuinteazá si pe lingá un substantiv, 
pe língá un pronumc, un adjecliv sau un adverb; de ex.; 
A ni cénit un toe, nu un ere ion, 

Sd mi-o spund el insusi, nu tu, 

Cálárese pe un cal, nu prca fritmos, dar voinic . 

Se intorc joi, nu vineri . 

Din asemenea construcfii trebuie sá presupunem ínsá 
elipsa verbului dupá nu $i ínainte de substantiv, adjectiv, 
pronume sau adverb, adicá: na un arción = nu (am cerut) 
un creion; nu tu = nu (sá mi-o spui) tu; nu prca /rumos 
(caro nu era prea frumos); nu vineri = nu (se intorc) vineri 
etc. 


28.8 DUBLA NEGATIE 

Adverbul nu fiind asezat in propozi(ia negativa in mod 
obligatoriu inai n tea verbului, cínd trebuie sá se insiste 
asupra negatiei, se íntrebuinteazá inca un adverb de negatie 
§i astfel apare negaba dublá, ca in; 

N Qpojtitul se aun n-are. 

Nici nu bea, nici nu mánined . 

Nu se poatc nicidecum. 

(Ciad frigi, sd nu i asa fum.) 

Dacá ín propozitia negativa se íntrebuinteazá Jara sau 
ajará de, negatia se transforma intr-o afirmatie conditionatá; 
Nu ie$i Jara nmbrelá (= „Iesi numai cu umbrelá") 

A Jará de el nu mai §tia nimeni (= „§tia numai el") 

• N o t á. ín limba veche $i uneori in poezia clasicá se 
intilnesc si negatii simple, cu valoare de negatie dublá; 
de ex.: 

„Nici incline a ei limba 
Recea cumpan-a gindirii 
ínspre clipa ce se sckimba 
Pentra masca feñcirii ..." 

(Eminescu, Glosa) 

pentru: Nici (sd nu) incline a ei limba etc. 

28.9 FORMAREA ADVERBELOR 

Adverbele se formeazá prin derivare prin compunere. 
La derivare se folosesc sufixele -este, -is (4§) si, rar, - mente . 


258 



Adverbe fórmate cu -este provin de la adjectivclc termínate 
in - esc : 


bátrinesfe, cavalere§ic, dobitocc§ic, goláneste, haiducesfe, 
prostesfe etc. 

Adverbe fórmale cu -is, -is provin din verbe: chioris, 
tiri§, grdpis ; 

sau din substantive: cruci$, fáíis (fufa), fnris (jur — 
= „hot“), piepis (piept). 

(La únele nu se mai recunoaste punctul de pleca re, de ex.: 
piczi$, ponéis). 

Adverbe fórmate cu -mente: realmente, sociahncnie . 
Prin compunerc, avem: 

1. Adverbe ín care al doilea sau al treilea termen este dala: 
altádatá , asiádatá, citcodaiá, indatá t niciodatá, o data 
(= , t odinioara‘), vrcodald etc. 

2. Adverbe ín care al doilea sau al trcilca termen este oard 
sau orí: 

hundoard, odinioará, adescori, dcscori, altcovi, ararcori , 
rareori, itncori. 


3. Adverbe in care al doilea sau al treilea termen este -va: 
altcumua, chtdva, cumia, diva, inlrucitva, un deva. 


4. Adverbe in care al doilea sau al treilea termen este cum: 
altcnm, neemn, oricuni, precian. 

5. Adverbe ín care primul termen este alt(á), ast(á): 
altádatá, altcnm, altfcl, altcori, asiádatá, as'fcl, astázi etc, 

6. Adverbe compuse in care primul termen este in-: 
inapoi, incolo, indemíná. imprejur, intoemai etc. 

7. Adverbe in care primul termen este din- §i care constituie 
perechi cu cele de sub 6: 


dinadins 

dinainte 

dinapoi 

dináuntru 


— ínadins 

— inainte 

— inapoi 

— ínáuntru 

etc. 


dincoace 

dincolo 

dindárat 

dinafará 


— incoace 

— incolo 

— indárát 

— ínafará 


8, Adverbe compuse cu nc-: 

neapárat, necum, necontenit, negread, ncincetat, ndnttrzial 
etc. 

9. Adverbe a cáror compunerc rezultá din folosirea unor 
expresii ca atare: 

bineinteles, cumsecade, parca (pare cá). 
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28.10 ADVERBUL, COMPLEMENTELE SI PROPO- 
ZrpILE CIRCUMSTANTIALE 

Propozitiile circumstansíale índeplinesc ín fraza un rol 
asemanator cu acela pe care-1 are adverbul in propozitie. 

Din acest pnnct de vedere, ele se grupcazá in doua mari 
categorii; 

a) propozitiile circumstantiale de timp, de loe, de mod 
(propriu-zise), de iriásurá, únele comparative si únele 
condiciónale construite cu modul condicional; 

b) propozitiile consecutive (ca spccie a celor de mod), pro-* 
pozi^iile de scop, cauzalele, concesivele si celelalte condi¬ 
ciónale. 

a) Subordonatele circumstantiale din prima categone 
se caracterizeaza prin aceea cá adesea pot fi introduse in 
frazá chiar prin adverbe; de ex., circumstantiale. 
de timp: Venimjcínd ne veti chema. 

de loe: De unde na gindesti,l de acolo sare úpatele* 

Luati-o I incotro v-am spus. 

d e ni o d (propriu-zise): Proceda! cunt credea el cá este 
mai bine. 

de másurá: Se jucan ¡ cit era ziulica de mate* 
comparativa: Utnbldj parca ar calca pe ace . 
condiciónala (cu conditionalul): 

Cind ai a fia pcripetiile niele , / te-ai mi mina. 
ín acest grup de circumstantiale, adverbele au un rol 
dublu, cáci slnt si conjuncCii, fácind legátura subordonatei 
cu regenta. 

Pentru a vedea in ce fel se ajunge la aceastá situare, sá 
ne ínchipuim citeva din frazele de mai sus Intr-un dialog, 
astfel: 

í nt reb are: Ctnd venim ? 

Ráspuns: Ctnd va voi chema. 

Cele douá propozitii (cea din intrebare $i cea din ráspuns) 
contin amindouá adverbul ctnd, o data ca interogativ, a 
doua oará ca temporal simplu. Punindu-le impreuná ca 
íntr-un fel de concluzie, objinem: 

Venim ctnd ne veti chema 
cu schimbárile necesare transforman!. 

Propozitiile din fraza De ande ntt gindeptl, de acolo sare 
úpatele sínt ín aceeasi situaCie si putem sá ni le Inchipuim ca 
rezultatul combinárii din urmátorul dialog: 
íntrebare: De unde sare úpatele? 
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Ráspuns: De acolo de mide nu gíndestt. 

Deci: De ande nu gindc$ti, de acolo sarc lepar ele . 

b) Circumst antialele din a doua categorie, de§i cu rol 
asemánátor cu adverbul, nu mai síut introduse prin aceastá 
parte de vorbire, de ex.: 

consecutiva: Atit de mtndru era¡ cá nu~i ajtmgeai 

cu prajina la ñas. (cá = conjunctie). 
conditionala: Daca te lalrá díñele, / nu te speria f 
(dacá este conjunctie) 

C a u z a 1 a: Fata mamii §chiopáteazá mitifica ¡ 

Cá a cálcat-o pisica. (cá este conjunctie) 
f i n a 1 a: Spune-mi cu cine te ínsofesti / ca sá ti 

spun cine esti (cu sá este conjunctie) 
concesiva: De^i mi-esti prieten , / adevárul nu-lpot 

ascunde . (desi este conjunctie). 


f i n a 1 a: 


concesiva: 


# Notá. Alte propozitii, cum sint cele de agent si cea de 
instrument nu intrá in discutia de aici, cáci ele nu au 
de-a face cu adverbul. 



Capitolul 29 


PREPOZÍTIA 


Sá luám urmátoarele exemple; 

(») Se uita la el ca la un cires copt. 

(2) Cu o floare nu se face primávará. 

(3) A cálátorit prin toatá tara. 

(4) Se teme si de umbra lui. 

(5) Coboara pe o se ara in spirala. 

Cuvintele la, cu, prin, de, pe, in leagá un substantiv sau 
un pronume cu celelalte cuvinte din propozitiile de mai sus. 
La din (1) leagá prima data pronumele el de verb, a doua 
oará substantivul (un) cires de verb; cu din (2) leagá substan¬ 
tivé floare de nu se face etc., iar in din (5) leagá substantivul 
scard de substantivul spirala. 

Aceste cuvinte sint prepozitii. 

Prepoz i( ia este, prin urmare, partea de 
vorbire care leagá un substantiv sau un ecliivalent 
al lui cu alte cuvinte din propozitie.- 


29.1 PREPOZITIA SI ADVERBUL 
Unele cuvinte sínt folosite atit ca adverbe, cit si ca pre¬ 
pozitii, de ex.: 

prepozitii: adverbe: 

El a fost contra aprobar». El a fost contra. 

S-a declara! ímpotriva ín- 

telegerii noastre. S-a declarat impotriva . 

Luati-o inaintca coloanei. Luaji-o inaintc . 

Iese deasupra apei ca unt- 

delemnul. Iese deasupra ca untdelemnul. 
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Dcosebirca (.lintre prepozitie si adverb se face usor dacá 
tinoin seama de faptul ca prepozitia se foloseste totdcauna 
imple una cu substantivul, cu pronumelc sau cu alt echivalent 
al substantivuhii pentru a l lega de un substantiv sau de alt 
cuvint din prepozitie, pe cínd adverbul nu se folose^te nicio- 
data ín acest fel. 


29. 2 PREPOZITIA SI CONJUNCTIA 

Pentru asemánárile si deosebirile dintre prepozitie §i con- 
junctie, vezi p. 271. Aici reamintim numai deosebirea de 
baza: conjunctia leagu intre ele diverse cuvinte, printre cate 
$i douá sau mai multe yerbe, pe cínd prepozitia nu leagá 
niciodatá douá yerbe. (Vczi si p. 264.) 


29.3 CAZUL GRAMATICAL AL CUV1NTELOR PRE¬ 
CEDATE DE PREPOZITIE 

Substantívele si echivalentele lor precédate de prepozitie 
sint in cazul acuzativ sau genitiv. 

1. Sint ín acuzativ tóate substantívele, pronumele etc. 
construite cu una dintre prepozitiile' care nu are pcreche 
un adverb, de ex.: (se lauda) cu Une, (par) de lup, (creion) 
Java virf, (a venit) la el, (parca e cázut) din luna, (stá) 
in virf ni (patului) etc. 

Prepozi^üie simple cel mai des utilzate cu acuzativul 
sint: 

a, catre, cu . de, fdrd, ¡a, tinga, in, inir-, Intre, pe, pe ni ni, 
peste, pina, spre, sttb. 

Prepozitiile compuse cel mai des utilízate cu acuza¬ 
tiv ul sint: 

dc-a, de catre, de la, de pe, dinsprc, Aesprc, din, dintr 
dintre, fdrd a, fdrd de, inspre, pe dupa, pe la, pina a, 
pina de, pina la, pina in, pina intr-, pina intre , pina pe, 
pina pe la, pina prin, pina printre , printre etc. 

2. Cor cazul genitiv tóate prepozitiile care au pereclie un 
adverb $i apar ca si cuín ar fi substantive articúlate: 

dinaintca casci , dinapoia caminí, dcdcsubtul ccirtii, dináun- 
trul sticlei, impotriva viscolului, inaintea lui Ion, inapoia 
plugului, ímprejurul ogrdzii, índárátul unui zid etc. 
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Con’ra si ¿ 'ieasnpra ce constriñese de asemenea cu geni- 
tivul, desi nu au peleche cite un adveib neaiticulat, ci in 
aceeafi forina cu ele. 

• Nota. Prepozifiile din areastá serie cer genitivul din 
caliza cá au ártico!. Se pune ínsá íntrebarea dacá mai 
sint intr-adevár prcpozitii, si nu au devenit substantive, 
cáci tiedesubhd — care nu poate fi contestát ca substan- 
tiv, — are fi plural: dedesubturi. 

De remarcat si faptul cá prepozitiile in discutie se 
combina cu pronumele ca sí cind ar fi substantive; de ex. 
dinaintea mea ca si indoiala mea, hnpotrira vo asirá ca fi 
ímporliva voastra etc. 


29.3 1 Prepozitia la in asa-numitul dativ cu la 
Prepozitia la urmatá de un substantiv, rar si de un echiva- 
lent al substantivului» da acestuia íntclcs de dativ, de ex.: 
Corb la corb nu scoate ochii; La calul nárávit, pinten ascufit 
(trebine); Spune-má la cine vrei. 

Se vede ínsá cá substantivul nu are si forma de dativ. 
Prepozitia la indica numai directia catre care se indreaptá 
actiunea verbului, adicá o valoare specificá dativului. De 
aceea, asenrenea constructii índeplinesc rol de dativ, fiind 
ínsá ca forma la acuzativ. Ele sint posibile numai cu mime 
de fiinte, indusiv cu nume de fiinte omenefti. 

29.3.2 Prepozitia inaintea altor párfi de vorbire 
In afará de substantiv si pronume, prepozitia se intrebuin- 
^eazá fi ínainte de adjectiv, de adverb, de únele forme ale 
verbului, de ex.: 

Inaintea adjectivului: 

Este scris aici negru pe alb . 
inaintea adverbului; 

Pe Arges in jos , 

Pe un mal frumos, 

Negru-Vodá trece 

Erau nedespártiti la bine si la ráu. 

Nu trecea nimánui pe dinainte. 

inaintea infinitivului scurt (numai a sau de a): 

Incepe a se deda la scris. 

Cu oricine ai avea de a face; 
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ínaintea supinului: 

de ciiit, la alerzal, prin seris, pe hiseraf, penfrii 
consmnat etc. 

Ea sutstantiveazá insá cuvíntul preceda!, care 
rámine substantiv atita timp cit este folosit cu prepozitie. 
lata douá exempie instructivo ín acest sens: 

í. ínfinitivul scurt cu prepozitie este substantiv; iar 
fura prepozitie este verb si intrá ca parte ín timpurile 
compuse, de ex.: va cinta. 

2. Rcm cu rau , dar mai rán Jara ráu contine acelasi cuvínt 
o data adverb, a doua o ara substantiv, adica: 

(E) ráu (rau = adverb) 

cu ráu (ráu ~ substantiv) 

dar (e) (ráu = adverb) 

mai ráu (ráu -- substantiv) 

fárá ráu 

Proba calitátii de substantiv al lui ráu precedat de prepo¬ 
zitie se face inlocuindu-1 cu pronumcle (echivalentul obisnuit 
al substantivului) din propozitia accasta: Ráu cu tiñe, 
dar mai rau fárá tiñe. Primul ráu nu suporta o asemenea 
inloe u iré. 


29.4 PREPOZITIA SI ARTICOLUL 
Prepozitiile cer ca substantivul pe care l prcced sá nu 
primeascá articolul: un eos cu mere, laple de vaca, mergeti 
fárá grijá, om intre oameni etc. Daca insa el are articol din 
alte motive, prepozitia nu-1 elimina: un eos cu inórele cele 
mai frnmoase din gradina , casa cu etajul intii foarte inalt i 
umblaii fárá grija noaslra etc. 


29. J. I Rcgimul special al linar prcpoüiii fatá de articol 

1. O prepozitie compusá, de-a, se construíoste intotdeauna 
cu articolul enclitic: de-a baba oarba , de-a berbeleacul , de-a 
uliii si pontmbeii, de-a htngnl, de-a latul, dc-a-nfregul , de a 
rosiogohil etc. 

2. Prepozitia cu impune articulares: 

1) cínd substantivul care o urmeazá indica instrumentul, 
de ex.: bate cu bat id (en un bát), scoatc cu destele (cu un de$íe)> 
cala!oreste cu tramvaiul (cu un tramvni), serie, en creionul 
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(cu un creion, cu un stilou), cu pixuL (cu uu pix) piona cu 
gáleata, lovestc cu buzduganul (cu sabia, cu sccurca, cu spada 
etc.)* laie cu cutitul (cu lama, cu íuarfeccle, cu barda, cu topo- 
rul etc.), amcninja cu bataia (cu forta, cu mina, cu pumnul 
etc..) 

2 ) cind substantivul este un complement carc Indica o canti- 
tate sau másura: rinde cu kilogramul (cti metiul, cu cotuj, cu 
banifa, cu gramada, cu toptanul), nu-l vede cu lunik (cu anii, 
cu sáptátnmile etc.), htereaza cu ziua (cu ora, cu minutul), 
lea cu paharul (cu vadra, cu sticla, cu damigeana, cu oala 
etc.), trece cu timpul (cu vremea) etc. 

• Nota. Dificultatea de a stabili dnd cere prepozi^ia cu 
articolul cind nu consta In faptul ca únele construcfii 
seamáná cu cele intrate mai sus, desi substantivul nu 
are aceeasi funcfie, de ex., ín piona cu galeata avein 
instrumentul, pe cind ín piona cu cenusá, cu broaste, 
cu gríndiná, cu círnati etc.; substantívele cemtsa, broasic, 
grindina , círnati etc. nu indica instrumentul, ci „materia‘ I 
cu care se produce actiunea exprirnatá de vcrb. 
Substantívele care au scnsul de „matcric" sau care pot 
indica materia nu primesc articolul cind sínt construite 
cu prepozitia cu de ex.: 

funciicmazd cu benziná (cu petrol, cu carbuni, cu aburi, 
cu electricjtate, cu gaz etc.) 

este acopcrit cu pietri^ (cu comisa, cu nísip, cu piatra, 
cu asfalt, cu ciment etc.) 

se spala cu apa (cu detergent, cu ulei, cu soda, cu spirt, 
cu sapun etc.) 

unge cu untura (cu oua, cu sirop, cu miere, cu unt, cu 
seu, cu vopsea etc.) 

Deosebirea dintre instruinent materie sau specie se vede 
Unípede din propozitii ca: 

Obiectvd acesia se spala cu peria (instrument) si cu apa 
fierbinte (materia, specia) 

Mobila se frcacá cu ceará (materia) si se luslruie$tc cu 
círpa (instrument). 

ín^elesul de specie al unui substantiv poatc sá fie cuprins 
ín el insusi, ca in serie cu cernéala sau sa fie sugerat, ca in: 
serie cu creion rosu, unde creion rosu indica o specie de 
creion (un creion rosu , nu oricc fcl de creion), 51 nu instrumentul 
ca atare. 
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Substantivul constniit cu prepozitia cu nu se articuleazá 
ca atribut, de ex.: casa cu gradina, futa cu zestre, femeie 
en barbat , om cu nutre vázá etc. 

3) cínd se indicá asccierea (se inicie ge, se cama , se lupia , se 
bate etc.) cu oamenii, cu boala, cu moartea, cu jivinele, 
cu dusmanul, cu mare, cu Intunericul, cu víntul etc. 

• N o t á. In aceastá situatie, substantivul poatc sa nu 
primeasca articolul hotarít, dar trebuie sá primeascá fie 
articol nehotárít, fie alta determinare asemánatoare,' 
de ex.: (a plecat, s-a chis, s-a intors, a pelrccut , s-a ccrtat 
etc.) cu niste colegí (cu ci(iva pricteni, cu un cunoscut, 
cu o fatd etc.). 

Numai ín expresia en -f substantiv + * cn fot , articolul 
este exclus: a smuls un copac cu rádacind cu tot , s-a rásfurnat 
cu sanie cu tot, a f ugit cu bani cu tot etc. 

29.5 ÍNTREBüíNTAREA ClTORVA RREFOZÍTll 
29.5.1 Cti si de 

Folosindu-se adesca cu un nume de malcrié, prepozitia 
de servente spre a ai ata cantitatea, volunitil, 
unitatea de masurá exprimatá de substantivul 
anterior, de ex.: o stielá de cernéala, un vagón de gnu etc. 
Din cauza asemanárii de inteles dintre constructiilc cu 
prepozitia de si cele cu prepozitia cu, se produce citcodata 
ínlocuirea lui de prin cu, de ex.: stielá cu cernéala, vagón 
cu ponnnb, Accastá ínlocuire nu esté recomandabilá. 

Cu nu poatc sá fie íntrebuin(at ín Iccul lui de: 

1) cínd de ímpreuná cu substantivul aratá cine sau c e 
formeazá, constituie o cantitate, cum se 
vede, dealtfcl, din compararca singularului si pluralului 
constructiiJor de mai jos: 

singular plural 

(o) ceatá de copii (multe) cete de copii 

(o) clasa de elevi (multe) clase de elevi 

(un) pluton de soldati (multe) plutoane de soldati 

(o) tabárá de pionieri (multe) tabere de pionieii 

(un) cívd de gí^te (multe) círduri de gi.ste 

(o) turma de oi (multe) turme de ori 

(un) hectolitru de lapte (multi) hectolitri de lapté 

(un) faseicul de raze (multe) fascículo de raze 


267 



(un) snop de gnu (nnilti) snopi de gnu 

(o) multime de cárfi (multo) multimi de cár(i 

(o) lona de peste (multe) tone de peste 

2) cinc!, impremía cu substantivul, de se refera la un recipient 
(vas, eos, lacla etc.) considerat ca o unitate de másurá, 
chiar dacá nu se másoará cu el in mod obisnuit, de ex.: 

(un) bidón de untura (o) dublá de or z 
(un) eos de mere (o) gáleatá de lapte 

(o) cinzeacá de tuicá (o) purga de bomboane 
(o) sticla de vin etc. 

Intrebuintarca luí de san cu depinde si de intentia vorbi- 
torului. Dacá, de ex., prin o gal cata cu nisip se intelege „o 
galeatá in erare este (mai mult ori mal putin) nisip'*, atunci 
íntrebuintarea lui cu este corectá. Dacá vrem ínsá sá spunem 
„atíta nisip cit intrá intr-o gáleatá*', atunci trebuie sá recur- 
gem la o goléala de nisip. 

• Kot á. Din eauzá cá únele constructii ca (un) pahar 
de vin, (o) punga de bomboane , (un) ghiveci de flori , 
(o) raza de flori etc., sint privite c,a ¡si cínd ar insemna 
,,un pahar p e n t r u vin, (o) punga p e n t r u bomboane" 
etc.., ca sá se arate cá in pahar este vin, in punga sint 
bomboane s.a.m.d., se foloseste prepozitia cu. In felul 
acesta, se pierde ínsá ideea cá, de fapt, (un) pahar de 
vin , (o ) funga de bomboane etc. aratá cantitatea. 

29.J.2 De si din 

Pi e pe z i t ia de se intrebuinteazá, intre áltele, in grupuri 
de cuvinte fórmate din subsl. -f de -|- subsí spre a arata 
felul, soiul, spccia obicctului indicat de primul substantiv, 
de ex.: apa de ploaie — o specie de apa, ín comparare cu 
apá de ireor sau de finlina sau de cismea, de ¿randafiri sau 
de phtnib . 

Cum felul, soiul, spccia pot sa fie exprimate sí prin sub¬ 
stantive nume de materie, camasa de nailon , uneori de este 
ínlocuit cu din, cu tóate cá. este vorba tot despre un soi, un 
fel etc. Prin urmare, cind ín asemenea constructii sensui 
este cel de „soi, fcl, categorie" se va folosi prepozitia de , 
ca in urmatoarele cazuri ilustrative; 

ciorapi de bmnbac (specia) ca si: ciorapi de lina , de mdlase t 

de dama etc. 
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contrae! de ínchiriere ca si 

dulap de siejar „ 

marfa de import „ 

ulc‘i de in „ 


contrae! cíe vi tizare, 
de campar are, de ce roc¬ 
iare, de muñe a etc. 
dulap de brad, de fag, 
de ficr, de liciiiie, de scttle 
etc. 

*marfá de export 

ulei de f loar casoar ehti, de 

dovleac, de r apitá, de sola 

etc. 


• Nota. ínlocuirea lui de prin din se face uneoii spre a 
se evita repetarea lui.¿fe. De ex., in: cédula de Uaná de 
miel, hainá de piele de caprá; ganl de mídele de ráchitá 
etc., primul de cedeazá locul, de obicei, lui din. 

Cind este absoluta nevoie sá spec ifice din ce este con- 
fectionat un obiect, se recomandá introducerea in construc- 
^iica cele de mai sus a unui verb caro sá arate accst lucru, 
de ex.: cachúa fácula din Uaná de iepure; sciirtá confcc- 
fionatá din Uaná de cáprioará; co$ lucra/ din mtiele de 
ráchitá etc. 


29.5.3 De si pentru 

Prepozitia de aratá impreuná cu substantivul carc o 
urmeazá nu numai specia, felul etc., ci si destinatia, utiliza- 
rea obiectului exprimat de primul substantiv din formula 
subst. + de -f subst. De ex.: arma de foc, carie de visita. 
Jala de perita, lampa de miner, Un gura de supá,sfcclá de zahar 
etc., precum si in tóate constructiile in care de este urmat 
de un supin: gima de sters, pensulá de vopsit etc. 

Datoritá íntelesului de ^destinatic", „utilizare“, de este 
ínlocuit de multe ori in construetii ca cele de mai sus prin 
pentru , fárá ca lucrul acesta sá fie totdeauna nccesar. Astfel, 
putem spune biaza de vhit , cámasá de vara san de sport, 
Un gura de sitpá, pinza de ficr asirán s.a.m.d., pentru cá de 
are func^ia corespunzátoare, iar ínlocuirea lui poate sá dea 
nastere la alte neíntelegeri; dacá ara face-o, de ex., in Unza 
de vint. 

Pentru apare in mod nejustificat si inaintea unui obiect 
indirect cerut de verbe ca a se preocupa care trebuie folosit 
numai cu de si ca infinitiv lung, de ex.: preocuparen de a 
cerceta, preocupar ca de imbunáláfire a sihtafiei etc. 
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29.5.4 Pe 

Prepozitia pe se utilizeazá inaintea obicctului dircct in 
cohdifiile arátatc la p... s.u. 

29.5.5 Pe in alie sitnafii 

Pe se íntrebuintcazá si ca prepozitic de loe, de timp, de 
seep etc., insotind un circumstantial. Ea nu are o situare 
dcosebitá de a cclorlalte prepozi^ii. Trebuie sá i se stabileascá 
insá limpede func[ia; de ex.: 

A pus piciorul pe minge. (circumstantial de loe) 

A aruncat o pátura pe cal. (circumstantial de loe) 

Pune mina pe el! (circumstantial de loe) 

Lásám pe data viitoare. (circumstantial de timp) 

29.5.6 Dupa si de pe 

Prepozitia chipa are intelesul Jnurma, inapoia, in spatele" 
de ex.: 

Nu te mai tiñe scai dupa el! 

Dupa razboi, multi viteji s-arata. 

ín acelasi timp, dupa inai inseamná £Í ,,potrivit cu un 
model, cu un exemplu", ca ín: 

A fácut (sau a copiat) teza dupa (teza lui) Ghcorghitá. 

A fácut dupa capul lui (= dupa modelul pecarcílavea in 
cap). 

Prepozitia de pe ai ata un raport invers dccit pe: 

la piciorul de pe mingo! 

la mina de pe mine! 

Vrabia a zburat de pe o ciengata etc. 

Dupe este o forma regionalá ncrecomandabilá a lui dupá. 



Capitolul 30 


CONJUNCTIA 


Sá vcdcm mai indcaproapc la ce sérvese cuvinlelc sublí¬ 
mate ín propozitiile si frazele urmátoare: 

(]) Frigul si caldura se másoará cu tcrmometrul, iar 
lungimile cu metrtil. 

(2) Zeíirul este glasul dulcii si frumoasci primaveri. 

(3) Bate £eaua sd priceapá iapa. 

(4) Ori tu, orí el, unul va fi ales. 

(5) Se pinta cu no i aspru, dar drept. 

Si, iar, sá, ori, dar leaga íntre ele substantive, adjective, 
verbe, pronume, adverbe ¿i propozitii; 

Ele sint c o n j u n c 1 i i. 


CON JUNCJIA este partea de vorbire care leaga 
diverse cuvinte din intericrul prepozitiei, precuin 
si douá sau inai multe propozitii. 


30.1 CON JUNCJIA SI PREPOZITIA 

1. Conjunctia poatc sá lege doua sau mai multe propozitii 
prin predicatele lor; prepozitia nu indeplineste niciodatá 
acest rol. 

2. Prepozitia cere ca substantivul (sau un echivalent al 
substantivuluil carc urmeazá dupa ea sá fie in acuzativ 
(sau ín genitiv); conjunctia nu are de-a face cu nici un caz 
gramatical. 

3. Conjunctia poate sa ceará un anumit mod al verbului, 
astfel sá se construieste cu modul conjunctiv; prepozitia 
nu are de-a face cu modurile verbului. Chiar prepozitia a 
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care precede infinitivul scurt nu ce re acest inod. Ea nu 
face decit sa arate cá infinitivul scurt este si substantiv. 
Prepoxitiile dinaintea supinului sint in aceea^i situatie* 

30.2 PARTI DE VORBIRE CU FUNCHE DE CON- 
JUNCTÍE 

Aláturi de conjunctii, si alte par (i de vorbire pot sá lege 
diverse cuvinte si propoziHi, si anume; 

1) pronume relative: 

Clinelc carc laira, nu musca. 

2) adverbele relativo: 

Local unde nu s-a íntímplat nimio. 

ín timpífl cind vremea era frumo asa. ye tercie chita. 

3) alte adverbe ca: 

A luat-o incotro a fost Indrcptat. 

4) conjunctivul f ie (de la f i): 

Dorea fie un mar, fie o para. 

Fie se intrebuinfeaza obligatoriu primal cuvínt dintr-o 
Srirruiré si se repetá inaintea fiecárui membru al insiruirii: 
fie alba, fie neagrá; ambla fie ctnlind, ñefluirrhtd etc. 

5) o prepozitie, pina: 

Norul pina nu se íngroa$á, nu aduce f uriana. 

Pártile de vorbire de la (1—3) nu-si pierd nici calitatea, 
nic.i intelcsul de pronume sau adverbe cind servase drept 
conjunctii, ci sint in acolas! timp pronume sau adverbe, cit 
si conjunctii. 

ín schimb, pártile de vorbire de la 4 la 5 nu mai sint - una 
verb, cealalta prepozitie, ci numai conjunctii, ori de cite ori 
se aflá intr-o pozitie ca cea din constructiile 4 si 5. 

F'aptul cá in alte situatii ele sint verb (fie) si prepozitie 
(pina) nu are nici o insemnátate, de vrcme ce in situatnle 
amintite isi pierd calitatea de baza. 


30.3. CONJUNCTII PERECHI 

Unele conjunctii formeaza perechi. Dacá o propozitie 
sau o parte de propozitie inccpc cu o asemenea conjuncfie, 
alta propozitie sau parte de propozitie t r e b u i e sá rás- 
pundá cu ccalalatá eonjunctie din percebe; de ex.: 

Nu numai (ca) ci... si 

Nu numai el irebine sá fie gata . ci si tu. 

Nu numai el, ci si tu irebuic sá f ii gafa. 
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Nu numai cá a cazitl, ci s-a si toril. 

Cum (modal)... asa 
Cum vei holán, ap vci face. 

Cum í-c cnnelui a Unge sare, asa ti era luí a se apura de 
híváfáturá. 

Cum (modal) ... (asa) si 
Cum e sacul , si peticul. 

Cit, cu cit, pe cit (de másurá)... cu atit, pe atk 
Cit ti-c patura, atit te-ntindc. 

Pe cit era anuí de vredcnic, pe atit era cdalalt de lásátor . 
Conjunctiile pereclii poartá numele de conjunctii corelatlve. 
Ele sint constituite si din repetarea la distantá a aceleiasi 
conjunctii; de ex.: aci ... aci, actrn ... acum, ba ... ha, and ... 
cind, fie ... fie, nici ... nici, orí ... cri, san ... san. 

De multe ori, al doñea termen al perechii nu apare ín mod 
obligator; de ex.: desi... flofusi}, de ríle ori ... (de afilen orí) 
pentrn cá ... (de aceca). 

30.4 CONJUNCJII COORDONATOARE 

Conjunctiile care lcagá dona propozitii de acela si ning 
(o principalá de o principalá, o secundará de o secundara) 
se numesc conjunctii coordo natoaie. Dintre ele, cele 
mai intrebuintate sint: 

a) conjunctiile copulativo (sau de legátura pur si simplu); 

$i, nici, precum 

b) conjunctiile adver salive (sau de opozúie): 

dar, ínsa, iar, ci 
si (adversa! iv) 

c) conjunctiile disjnvclivc (sau de despartí te): 

san, ori, fie 

d) conjunctiile rom¡uziw (sau de indicia c): 

dc(i, asadar, prin orinare 


30.5 CONJUNCTII SU BORDON A TOA R £ 

Conjunctiile subordonatoare leagá dona sau mai multe 
propozitii de rang diferit (o principalá d« o secundará, o 
regentá de o subordonatá). 

Cele mai des utilizate sint: 

ca, caci, dacá, de, deoarece, desi, fiindeá, Intrucit, 
incít, precum, cá 
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La accstea se adaugá adverbele cind, cum, unde, pronu- 
inele relativo, prepozitia pina. 


30.6 LOCUTIUNI CONJUNC*fIONALE 

Locutiunilc conjunctionale sint si ele coordonatoare 
subordonatoare. lata pe cele mai frecvente: 
pcntru coordonare: 

precum si, si cu; 

pcntru subor donare (in ordinca alfabética a conjunc- 
tiilor, adverbclor si pronumelor de baza din locutiune): 

cu tóate cá, dat f iind cá, din cama cá, din pricind cá, 
ín afora cá, in caz ca, macar cá, mi nitmai ca... «... si, pa 
lingd cá; 

de vreme ce, dupa ce, indata cc, in timp ce, adata ce, pina ce; 

ca si cind, de cind, pina cind; 

atil (a) cit, cít ff, cu cit, dupa cit, iniru cít, pe cit; 

asa cum, ca si cum, de cum, dupa cum; 

chiar dacá, in caz dacá, macar dacá; 

chiar de, de pared, macar de; 

ori de cite orí; 

ca... sa, fdrd sá, in loe sa, pina sa, / ara ca sá, inainle ca sá, 
pcntru ca sá; 

acolo únele, de unde, pina unde. 


30.7 PROPOZITIILE JNTRODUSE PRIN 
CONJUNCTII 

Conjunc|iilc introduc orice fel de propoziíii (atit pnn- 
cipale cít si secundare, atit regente cit si subordonate). 
Unele conjunctii locu^iuni introduc insá numai an u- 
m i t e subordonate, astfel: 


edei 

dcoarcce 
f Un dea 
intvacit 
de cind 


numai subordonate c a u z a 1 e 
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de cite ori 
orí de cite ori 

pina numa i subordonate tempo rale 

pina cc 
pina sá 

en tóate ca 
ciliar de 

chiar dacá muña i subordonate c o n c c s i v e 

de$i 

macar cá 

indi numai subordonate consecut i ve 

pitia mide numai subordonate de loe 

prcatm numai subordonate de mod pro- 

priu-zis 

ca st cmn numai subrdonate comparative 

ca §i etnd 1 

Subordonatcle introduse cu celelaltc conjunctii sau locu* 
{iuni trebuie interprétate ín ansamblul ficcárei fraze* 



Capítolul 31 


INTERJECTIA 


Sá luam >n discutid cuvintele sublímate din exempteíe: 

(1) Cuta, cufu! Na, Grivei, 

Mamáligá, dacá vrei! 

(2) Haití Am uitat rhcile! 

(3) Au, má doare! 

(4) S-atunci, icpurele, tupi, intr-un tufis! 

(5) Pili! da. frumos mai cinta pásárelelc astea! 

Aceste cuvinte, numitc interjec^ii, reproduc prin sunete 
articúlate un strigát, un zgomot, o ehemare, o impresie plá¬ 
cida, o senza^ie de satisfácele, de plácerc, de durere etc. 

Interjectiile se deosebesc de cclelalte párti de vorbire 
prin aceca cá ne fac sá ne gindim la imprejurárile si la cau- 
zele intrebuintárii lor, dcsi ele nu exprima nici aceste impreju- 
rári, nici cauzele. Cuhhlutu ! (1), de excmplu, nucstenumele 
unui cátel, ci un ícl de a chema un catel. Prin hait! (2) nu 
se numeste cauza penti u caro se intrebuinteazá aeeastá inter- 
jectie, dar se intelege cá cinc o spune, o face pentru cá a 
constata! cá s-a petrecut ceva cu urmári neplácute. A u f 
(3) este un strigáí de durere, carc poate fi provoca! de nenu- 
mái'ate cauze; tupi! (4) imita zgomotul produs de un animal 
ca iepurcle dnd se aruncá in frunzi^ etc. 

Interjcctüle se pot grupa in trei categorii: 

a) cele prin care se evoca senzatii, impresii ori strigate 
ale omului adresate altor oameni sau animalelor, de exemplu: 

ah! au ! hrrr ! ch! hai I haide I hait! na í o! pfu ! ptii! ptiu } 
piran ! sanchi I lá-tá ! li !{i / tira ! 

ha ! cit / cuta lenta l dü f fá! Mis! liáis cea ! hi (i) ! hopa 1 
ma 1 niee ! pis-pis ! (iba f (h)no ! lurte l 
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b) ccli' pi in carc se imita strigátele sau chemárile anima- 
ielor: beee! behche! done! cirip-cirip! cotcodad cucu !cucarigu ! 
ga-ga ! ham-ham ! hudnt-hu ! miau I mtrr ! mor~mor ! muun ! 

c) cele prin care se imita diferite zgomote: bildiMc! 
bizzz fbalang-balangIbnf !fléase!fís!foUfd ! hapcin ! htrst(i) 
husti ! Upa-lipa ! pie-pie ! pis-pis! picóse ! plici! por ! tic-tac í 
tíc-tic ! tranc! troné ! (rose ! scirt! sfirrr ! ssi! sst! soniie-son- 
Itc / fisti ! tus! i ! zdrranc I zurrr! zdrrr ! 


il.l FUXCTI1LE INTERJECJIKI 
ÍN PROPOZ1TIE $1 ÍN FRAZÁ 

Interjectia ca atare nu are nici o functle sintáctica in 
fraza sau in propozitie. Numai daca este echivalentul unui 
substantiv san al unui verb, ea poate sá fie subiect si, respec- 
tiv, predicat. Pentru calitatea ei de subiect, vezi p 281. 

Interjectia este predicat cind Jine loe de verb in mod 
accidental, ca in: Na, Griveí! sau ca in excmplul (5). 

• Nota. Interjectia haide a fost privitá ca un verb. De 
aceea i s-au ata^at desinente pentru persoana I a Il-a 
plural: haidem , haidefi . 

Nu trebuie sá se confunde aceastá situatie cu aceea a 
verbelor fórmate cu ajutorul sufixelor de la ínter jectii 
(behái, hmnái, gigU, nnrii etc.). 



Capitohi! 32 


PROPOZITIA SIMPLA 
§1 PROPOZITIA DEZVOLTATA 


32.1 PROPOZITIA SIMPLÁ 

Propozifia simplá este grupul de cuvinte format numai 
din subiect prcdicat: 

Rasare soarele . 

Spcctacolul a fost minunal. 

Subiectul este un membru al propozitiei, predicatul este 
al doilea. De aceea, propozitia care are subiect predicat 
se numere si b i m e m b r á. 

Cind subicctul nu se foloseste in mod obisnuit, propozitia 
simplá apare numai cu un membru — cu predicatul: Va 
n inge / A plouat, A tune i ea este monomembrá. 

Tot simplá — dar bimembrá — se considera pro¬ 
pozitia cu subiect ul sau cu predicatul subinteles: 

A fost minunal (subinteles un subiect: spcctacolul , tohd 

etc.); 

Masina ! (subinteles un prcdicat: vine, sosctfe, plcaca etc.). 

Se considera propozitie simplá bimembrá si aceea ín care 
subicctul, desi nu este exprimat printr-o parte de vorbire, 
este totusi cuprins ín forma verbnlui: 

Pleca (i? (voi sau dnmneavo astrá). 

Síntcm cetdtcni. (noi) 

Propozitiile simple cu subicctul $i predicatul exprimate 
sint bimembre ^complete. Cele cu una din aceste douá 
párfi neexprimate pot fi bimembre sau monomembre i n- 
complete. Astfel, propoztia — Luccafárul, — ca ráspuns la 
íntrebarea: Ce a rdsárit? — este o propozitie simplá incompleta. 

— Cetdtcni! — ca ráspuns la íntrebarea — Ce sinte ti 
dumncavoastrd? — este, de asemcnca, incompleta. — A ti 
plecai? nu mai este insá incompleta, pentru cá subicctul se 
aflá cuprins in verb. 

Propozitiile simple incomplete sint deci eliptice — fie de 
subiect, fie de predicat. 
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• Nota. Din cele spuse mai inainte rezultá cá propozitiile 
care nu au ín mod obisnuit subiect, nu pot fi sccotiie 
eliptice. De asernenca, nki propozitiile care contin .subiec¬ 
tul ín forma verbuiui na sínt eliptice. La acestea din urmá, 
problema elipsei se pune numai dacá predicatul este la 
persoana a II I-a, singular sau plural. 

Subiectul predicatul fiind pár{í principale, propozitia 
simplá apare si ca propozijie care are numai par {i principale. 

32.2 PROPOZITIA DEZVOLTATÁ 

Este propozifie dezvoltatá orice grup de cuvinte care con- 
tiñe cel pufin un element in plus fatá de subiect si de predicat. 
Astfel, (Tu) te sperii este o propozitie dezvoltatá, fiindeá, pe 
língá subiect si predicat, are un obiect direct, pe te. Este dez¬ 
voltatá propozitia formatá dintr-un singur cuvint, dacá el 
nu reprezintá subiectul sau predicatul, de exemplu: Nu f, 
Da! t Imediaí! etc., ca ráspunsuri la di verse intrebári, slnt 
propozitii dezvoltate (dar ín acelasi timp incomplete). 

In propozitia dezvoltatá completa, pe lingá subiect si 
predicat, apar $i alte partí, fie ín prezenta subiectului 
predicatului, fie in absenfa unuia sau a amindurora. Aceste 
par ti sínt: atribútele, óbiectele directo, obiect ele indirecta si c,o~ 
plómentele circumst antiale. Ele sínt párfi secundare, 
lata citcva exemple: 


1. Minciuna sparge §i case de piatra. 


M incinna; 

subiect al lui sparge — parte principalá. 

sparge; 

predicat al subiectului minciuna 
principalá; 

— parte 

si; 

circumst an(ial al lui sparge (si = 
nea) — parte secundará; 

de asome - 

case; 

obiect direct al predicat ului sparge 
secundará; 

— parte 

de piatra; 

atribuí al obiectului direct case 
secundará. 

— parte 


2. Ulciorul nu mcrge de multe orí la apa. 

Ulciorul; subiect al lui (nu) mcrge — parte principalá; 
(nu) mcrge; predicat in forma negativa al subiectului uh 
doral — parte principalá; 
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me 


negare cu rol de circumstantial de moá al luí 
merge — parte secundará; 

de mulle orí: circumstantial al lui (nu) merge — parte 
secundará; 

la apa: circumstantial de loe al lui (nu) merge —■ 

parte secundará. 

3. A jungínd íntre stinci, dmmul se higmfeaztí. 

A jungínd: circumstantial al lui (se) ingusteazá — parte 

secundará; 

íntre stinci: circumstantial al lui a jungínd — parte secun¬ 

dará ; 

dmmitl: subiect al lui (se) Uigusleaza — parte prin¬ 

cipada ; 

(se) ingusleazu: predicat al subiectului dnonitl — parte 
principala; 

se: obiect divect din predica! ul la diateza 

reflexiva — parte secundará. 

Par tile secundare se pot referí ia subiect sau la predicatj 

la atnfndotiá — pe rínd —■ sau la o parte secundará a propo- 

zitiei. de ex.: 

4. Guiña balvina face zeuma bitna. 

Gama: subiect al predicatului face ~ parte principalá; 

bátriná: atribut al subiectului gdina . parte secun¬ 

dará ; 

face: predicat al subiectului gdina — parte prin¬ 

cipalá. 

zeuma: obiect dir.ect al predicatului face parte secun¬ 

dará. 

buná: atribut al obiectului direct zeuma — parte 

secundará. 




Capítol ul 33 


PÁRTILE PRINCIPALE 
§1 PARTILE SECUNDARE ALE PROPOZIT1EI 


33.1 SUBIECTUL 

Subiectul se exprima prin substantiv, prin pronume, eare 
este loctiitorul obisnuit al substantivului, si prin orice alt 
echivalent al acestuia din urina: 


Pentru a fi subiect, orice parte de vorbire trebuie 
sá devina substantiv orí promane s au .sá indepli- 
neascá rolul de substantiv sau de pronume in pro- 
pozitie. 


33JJ Unele situafn aparte ale subiectuhti 

Subiectul stá in cazul nominativ. Sint insá únele constrnc- 
tii, fraze ori propozitii carc fac impresia cá au subiectul ín 
dativ sau in acuzativ cu prepozitie, de ex.: 

(1) Cálátorului ii fade bine cu drumul. 

(2) S-au dus cu mic, cu mare la scáldat. 

(3) Au fácut front común cu totii. 

ín rcalitate, subiectul din aceste, propozitii este sau 
eliptic, sau cuprins in verb. Astfel, in (1) trebuie sá presu- 
ptinem, inainte de cuvintele cu drumul din propozitie, un 
subicct neexprimat cu intelesul „sá aibá de-a face". Propo- 
zitia ia urmátoarea ínfátisare cínd este compietatá: 

Cálátorului ií sade bine sá aibá de-a face cu drumul. 
Partea subliniatá este un subiect-propozitie. In constructii 
similare, de ex. in: 

l|i stá bine cu freza, 

subiectul poate sá fie un substantiv, dar unnat obligatoriu 
de o atributiva, adicá: 

l|i stá bine faptul cá te porti cu freza. 
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Exista si alto posibilitad, de ex.: 
l\i stá bine a te pitria cu freza, 
san: 

íti stá bine sá te porii cu freza, 
linde a (te) parta sau sá fe porti este subiect. 

in (2) si (3), subiectul (ci) este subinteles; cu mic, cu 
maro sau cu totii ncconstituind decít specificári ale faptului 
cá subiectul (ci) se asociazá cu cineva pentru a indeplini 
actiunea. La fel stau lucrurile si cu propozitii ca: 

(4) Am fácut front común cu tofii. 

(5) Ati fácut front común cu totii, 

cu deosebirea cá, de data aceasta, se vede ca subiectul este 
cuprins ín forma verbului (noi, voi); dcci cu tojii nu se poate 
considera subiect. 

íntr-o propozitie ca: 

(6) ími pare bine de cunostintá, 

nu existá subiect gramatical; lccutiunea verbalá imi (iti, 
ti etc.) pare bine (ráu) fiincl completata de un obiect indiicct, 

33.1.2 Subiectul mitUiplu 

Douá sau mai multe subiecte cu acelasi predicat fonneazá 
ímpreuná un subiect multiplu: 

Vara, ioamna, iarna si primoreara sint anoíimpttn. 

Un báiat §i o fetitá se jucau ín mijlocul drumuhti . 
Predicatul se aflá ín asemenea situa^ii la plural. 


33.1.3 Grupul súbiectului 

Tóate cuvintele care se grupeaza in jurul unid subiect 
£i-l determina intr-un fel oarecare constituie grupul subicc- 
tului, de ex. 

Grupul subiectului: 0 lampá de gaz 

Predicatul: hmineazá (+ obiect direct: odaia). 


Grupul subiectului: Dorintele gratioasci luíprietene, dom- 

ni?oara Mari Pope-sen 

Predicatul: eran porunci (-f* obiect indirect: 

pentru el). 

Grupul subiectului este mai dezvoltat orí mai putin 
dezvoltat. El poate sá cuprindá in sine atribute, obiecte 
directe sau indirecte £Í chiar circumstantiale. Un curínt din 
acest grup, un substantiv, un pronume sau alt echivalent al 
substantivului reprezintá c e n t r u 1 grupului. 

In primul exemplu dat mai sus, centrul grupului este 
substantivul lampá; in al doilea, substantivul dorintcle . 
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CVlelalte cuvinte prccizeaza calitatea subiectului: de gaz clin 
priniul excmplu este un atribut, iar articolul, o tot un atribut. 
Grupul ar mai fi putut sa continá si alte prccizáii, de ex.: 

0 lampa de gaz a gafóla intr-nn cui de Jier (lumincazá...) 

El ar íi avut atunci inca un atribut, agcitata, un circum- 
stantial (íntr-un cui) datoritá faptului cá atributul agatata 
este un participiu, §i inca un atribut: de jier pe lingá cui. 


33.2 PREDIO ATUL 

Prcdicatul este verbal sau nominal. Despre predicatul ver¬ 
bal am vorbit lap.12, 248—251, iar despre cel nominal, la 162. 

33.2.1 Grupul predicatului 

Tóate cuvintele care se grupeaza ín jurul predicatului si 
depind de el, ca §i tóate cuvintele care, de§i nu se aflá lingá 
predicat, depind de el in mod direct san indirect, formeazá 
grupul predicatului; de ex.: 

Subiectul Poama 

Grupul predica¬ 
tului: nu cade departe de inlpina eu 

Subiectul: C^u) 

Grupul predica¬ 
tului : Nu lasa liten ti de azi pe muñe. 

Ca $i grupul subiectului, grupul predicatului este mai dez- 
voltat sau mai putin dezvoltat, incluzínd unul sau mai 
multe obiecte (directe sau indirecte) unul sau mai multe 
circumstantiale, unul sau mai multe atribute. 

ín acest grup, verbul la unul din modurile care pot forma 
predicatul sau constructia care repreziníá predicatul nominal 
constituie centrul grupului. Celelalte cuvinte íi preci- 
zeazá calitatea. 


33.3 GRUPUL SUBIECTULUI 
SI GRUPUL PREDICATULUI 

Grupul subiectului si grupul predicatului apar ímpreuná 
fie in ordinea grupul subiecíulni-grupul predicatului, fie ín 
alta ordine, de ex.: 

{ Grupul subiectului: Calul de dar 

Grupul predicatului: nu se cauta la din ¡i. 
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I Grupul subiectului: 
Grupul predicatului: 

I Grupul predicatului: 
Grupul subiectului: 

I Grupul predicatului: 
Grupul subiectului: 


Mama baditei Vasile, invaldtontl 
Im Cr canga, Inai en are anuí la 
oaste, 

isi pe traca báiaíid la Piatra Ncamt 
cu lacrimi si jale, ca pe un morí. 

„Pe admea cea mal inaltá a Muñ¬ 
idor Carpati se inlinde 

Í o tara mindrd §i bineenvintatá 
intre tóate tdrile de Domnnl pe 
pdminí“. (N. Balccscu). 

,, tn visnl fúcarei seminte palpita 
Un fosnet de ctmp si atniezi de 
gradina, un vcac pddurcj, 

Popoare de frunzo si un murmur 
de ncam chitarct u . (L. Blaga) 


Subiectul: Ion 


in cor/, in drum sprc casa, fu 
f rup r l predicatului: cnprins de frig §i de leamá 


Central predícatelo!* din exeiupíele de raai sus sint: 

se cauta, petrecea, se intin de, palpita, fu cupritis 


33 d A$A-NUMITUL ELEMENT PRED1CATIV 

SUPLI MENTAR 

In únele propozitii íntilnim cuvinte carc fac impresia cá 
intrá in acelafi timp atít ín grupul subiectului, rit si in acola al 
predicatului. lata citeva exeniplc: 

(1) Copiii se jucau voiosi. 

(2) Speriate de bubuituri, pasárile au zburat. 

(3) Omátul íl vázusem pe alocuri cít casa. 

(4) Ionescu a íost consultat ca spccialist. 

(5) Vecinii il auzeau exersind ore intregi la clarinet. 

In propozitia (1), voiosi, se refera prín forma lui la 
subiect ca orice atribuí, desi este asezat dupa predicat, 
intr-un loe in care se intílneste mai rar, parínd ca determina 
si predicatul, ca si cum ar fi si complemcnt circumstantial 
de mod. 

Pcntru a vedea ce este el in realitate, e necesar sá decidem 
daca acordul gramatical are importantá mai mare decit locul 
unde este asezat un membru al propozitiei fi dacá o parte 
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secundará de propozitie poate sá aiba ín acelafí timp douá 
functii sintactice profund deosebite (atribut, deci determi- 
nind un substantiv san un echivalent al substantivnlui, si 
complement circumstantial, deci determinínd un predicat 
san un verb din propozifie). 

Acordul gramatical este factorul cel mai importante pentru 
ca aratá prin forma cuvintelor in ce rélatie sínt únele cu áltele. 

Sá comparám — din acest punct de vedere — propozitiile 
din seriile (1) fi (2) de mai jos • 

0 ) ( 2 ) 


(Eu) 

dorm 

(Tu) 

dormi 

(El, 

ea) 

doarme 


(Eu) 
linistit (Tu) 
(Ha) 


dorm 

dormí 

(loarme 


linistitá 

linistitá 

linistitá 


(Noi) 

dormim 1 

(Voi) 

dormiti 

(Ei, 

dorm 

ek) 

¡ 


(Noi) 

dormim 

(Noi) 

dormim 

linistit (Voi) 

dormiti 

(Voi) 

dormí t i 

(Ei) 

dorm 

(Ele) 

dorm 


linistiti 

linistite 

linistiti 

linistite 

linistiti 

linistite 


Propozitiile din seria (1) contin adverbul linistit ca cir* 
cumstantial de mod; cele din seria (2) confin adjectivul 
linistit, acordat in numár si gen cu subiectul. El indeplineste 
rolul de atribut, cbiar dacá se afla dupa predicat si chiar 
dacá pare a avea si inteles circumstanfial, cáci atributul 
contine uneori acest ínteles (vezi. p, 288). 

ín aceeasi propozitie, un cuvínt nu poate fi atribut si 
circumstantial. 

S-a considerat insa cá in situatii ca cele de mai sus adjec- 
tivelcnu sint nici atribute, nici circumstanfiale, ci e 1 e m e n- 
t e predi cati ve suplimentare¿ adicá un fel 
de mime predicat i ve adárgate la predicatul existen!, dar nu 
ca o completare a lui. Ar trebui de aceea ca o propozifie, 
cum este Copiii se joacá voto§i, sá fíe analízatá ca si cínd ar 
fi o combinare íntre Copiii se joacá + (ci sint) voiosi, adicá, 
de fapt ca o combinare íntre douá propozitii, iar o propo¬ 
zitie ca (Noi) dormim linistite ar fi o combinare íntre (Noi) 
dormim -f (noi sintem) linistite . 

Acest fel de analiza se aplica ínsá tntocmai la atribútele 
celelalte, de ex.: Mita blinda zgirie ráu s-ar putea despartí ín 
Mita este blinda + (ea) zgirie ráu> ceea ce dovede^te cá nici 
voiosi nu are cu totul alta situatie, ci este un atribut. 
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Iíi propozitia (2), sperlatc este atribuí pe lingá pasante, 
desise aflá la distantá de acest cuvint. (Ca adjectiv-partícipiu, 
speriate , poate fi §i expresia unei propozi(ii de cauzá). 

ín propozitia (3) avem o comparafie prescurtatá. ín 
forma completa, propozitia ar ai ata astfel: Omatul il vdzusem 
inalt cit casa. Prin urmare, cit casa este un complement al 
adjectivului inalt neexprimat ín propozifie. Ca ín orice com¬ 
paratie, se presupune si posibilitatea de a introduce o copula: 
(era) inalt cil casa. 

!n propozitia (4), ca specialist este un circumstantial de 
mod, insemnind: „a fost consulta! ín calitatea lui de specia- 
list“. Sá se compare cu (a venit) ca specialist = „(a venit) 
ín calitate de specialist". 

In sfinsit, in propozitia (5), gerunziul exersind este con- 
centrarca unei propozitií completive, cum sugereazá §í óbice - 
tul direct íl , adicá, in forma dezvoltatá: 

Vecinii (il) auzeau cá exersa ... (cum exersa...) 

Elementul predicativ suplimentar nu se impune, asadar, 
ca o categorie sintáctica necesará in gramática lirnbii romane, 
iar cuvint ele care par cá \in in acela§i timp atit de grupul 
subiectului cit si de cel al predicatului, intrá in rcalitate 
numai intr-un grup sau in celálalt. 

• N ota. Este de la sine ínteles cá, de vreme ce elementul 

predicativ suplimentar nu apare ca o necesítate, nici 

propozitia eorespunzátoare nu se mai justifica. 

33.5 ATRIBUTUL 

Atributul precizeazá intelesul unui substantiv sau al unui 
cchivalent al lui — fie ca substantivui este subiect, obiect 
(direct sau indirect), circumstanfial sau chiar atribut. 

Atributul se exprima prin adjectiv, prin substantiv, prin 
pronume si, ín principiu, prin orice altá parte de vorbire 
echivalenta cu una din cele de mai sus. Prin urmare, el este 
dupa cea mai simpla impartiré: 

a) a d j e c t i v a 1: bec electric, Mr lie albastrá, mere pádu- 

refe, operatie chirurgicalá etc.; 

b) substantiv al (cu prepozifie): brinzá de oi, piine 

fárá sare, §arpe cu clopotei, ie§ire la 
mare, vint de la rásárít etc.; 

„ in geniüv: armata poporului, ochiul stápínului, 
uli{ele satului, temperatura corpului etc.; 
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„ apozitie: ($iefan ) doninul Moldovei; (vohtniut ), 

O carie importantá; (Caragiale), au¬ 
tor dramatic cunoscut etc.; 

rj pronominal: lui, pasul ei, glasul cuiva, 

ideile acestuia, verba áluia etc.; 
Celelalte categoriide atribute sínt s pee i i ale atributuluí 
substantival sau ale celui adjectival: 

d) verbal (exprimat printr-un mod nepersonal al verbu- 

lui, echivalent cu un substantiv sau cu 
un adjectiv): 

(faptul) de a citi, (dorinfa) de a 
tnváfa, (pldcerea) de a cinta etc.; 
prin supin: (apa) de spálat , (bani) de cheltuit , 

(lemne) de ars, (teme) de executat etc,; 
prin gerunziu: (se auzea vinkd) urlind , (se vede a 

fum), tesind, (persoanc) suferinde , 
(miini) tremnrinde etc. 

• Nota. Gerunziul acordat ca in ultimul exemplu este de 
fapt un adjectiv dezvoltat din forma corespunzátoare a 
verbului. 

e) adverbial (exprimat printr-un adverb sau printr-o 

locufiune adverbíalá, echivalente cu 
un adjectiv): 

(o cáldtorie) impremía, ( Tara) de Sus, 
(carie) de dedesubt, (luniea) de odini- 
oará, astfel de (sfaturi), (ziua) de 
míine etc. 

Desi ca atribute, verbul si adverbul sint cchivalentcle 
unui substantiv sau ale unui adjectiv, totusi atit unul cit si 
cclálaU se combina ca verb sau adverb cu alte cuvinte, de 
ex., in propozitia: 

Faptul de a citi o carie bitna este o placero, 
a citi este urmat de un obiect direct (carie) — care, la rindui 
sau, este urmat de alt atribuí (bima); iar in propozitia: 

Dorinfa de a cinta la deschidereatábcreide pionieri insúfle¬ 
te a pe micul muzicant, 

atributul verbal (a cinta) este urmat de un circuinstantial 
de loe, urmat el insumí de douá atribute. 

In sfirfit, in propozitia: 

Cálatoria ímprcund cu noi ii va face placeré, 
adverbul impremid este urmat de un complemcnt indirect, 
sociatiy. 


287 



33.5.1 ínielesul atributelor in proposite 

íntclesul san intelesurile unui atribut sau ale altuia ín 
propozítíe sínt foarte varíate: de la simpla indicare a uneí 
insusiii a snbstantivului, pronumelui etc., pina la speci fie arca 
locuíui, timpului, dcstinatiei etc. Atribútele care aratá locul, 
timpul, destinaba etc.: (vin) de Drágdsani, (pian) de con- 
ceri, (dmpiile) Romaniei, (zi) de vara, (vreme) de i ama,, 
(gustaren) de dimineata etc. nu trebuie sá fie confúndate cu 
circumstantialele numai fiindeá aratá linde, etnd, de ce sau 
pentru ce. Aceste atribute nu spun ínsá mide, cind, de ce sau 
pentru cc se desfajará actiunea verbului (predica! sau nu) 
din propozitic; de ex., in: 

Calitátile vinului de Drágásani au fost recunoscute de 

specialisti, 

atributul de Drágasani nu se aflá ín dependentá de predícala! 
propozitiei, ci specifica felul vinului. De asemenea, in: 

A cumparat douá pachete de $ervefele de masa 
atribútele de §ervefcle si de masa nu depind de a cumparat . 

Pentru alte aspecto ale acestei probleme, vezi p. 293. 

33.5.2 Apozifia 

Apozitia este un atribuí substantival care se identifica 
din punctul de vedere al infelesului cu substantivul sau pro- 
mímele la care se referá. Ea exprima asadar aceeasi idee cu 
substantivul (sau pronumele), dar cu alte cuvinte, de ex.: 
§tcfan cel Mate, domnul Moldovei. Bogdan, fiul luí Stefan 
cel Mar l. Prietcnul n ostra, olarul. M. Emincscu, autornl 
n Luceafarului“ etc. 

33 5.3 Atribut id simplu sí atributul dezvoliai 

Atributul simplu este format dintr-un cuvínt (adjectiv, 
substantiv, pronume. gerunziu etc.) precedat cínd este nevoie 
de prepozitie. 

Atributul dezvoltat confine un atribut simplu si, pe lingá 
el, dupa imprejurárí, íncá unul sau mai multe atribute, unid 
sau mai multe obiecte (directe sau indirecte), unul sau mai 
multe circumstantiale legate de un cuvínt din atributul dez¬ 
voltat. Astfel, in propezitia: 

Ochíul deprins treptat cu intunericul desluce a obiectele 
din incáperea neluminatá. 

Atributul deprins este dezvoltat printr-un circumst antial 
de mod (treptat) si un obiect indirect (cu intunericul 
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LUitoritá insa faptului ca atributul, simplu sau dczvollatj 
esto dependent de un substantiva citeodatá de un pronume 
sau de alt ccliivalent al substantivului, ín prcpozilic el face 
parte in mod necesar dintr-un prcdicat nominal, dintr-un 
obiect (direct sau indirect) ori dintr-un circumstantiai. Prin 
urmare, el nu constituie un grup aparte, ci se afla in inte- 
riorul celorlaltc parí i de propozitie. 

Astfel, in: 

0 mare parte din suprafafa gkbitlui papúntese 
o acopera márile si oceanele, 
atributul dezvoltat (din suprafata globithn pdmintesc) intrá 
ín obiectul direct o mare parte etc., in care avem si un atribut 
simplu, pe mare (parle). 

33.6 OBIECTUL DIRECT 

Substantivul, pronumele si orice cehivalent al substan- 
tivului in cazul acuzativ fárá prepozitie (cu exceptia lu i pe 
si a lui a dinaintea infinitivului scurt) sínt obiecte directo 
(numite $i complemente directo) ori de cíte ori completeazá 
intelesul unor verbe tranzitive; de ex.; 

Au semanat orz ovdz. 

Pe dumneavoastrá vá lauda. 

Nu ascultaji pe prosti ori pe nebunL 

El are in catalog numai 9 si 10. 

Binevoi^i a aproba cercrea noaslrd . 

33.6.1 Obice ful difect repe tai 

ín diverse situafíi, acelasi obiect direct este exprirnat 
de doua ori in propozitie: prima data printr-un substantiv 
sau printr-un pronume, a doua o ara printr-un pronume per¬ 
sonal in forma scurtá, de ex.: 

Cdr\ilc comándate le veti primi la timp. 

Pe tiñe nu te -am mai vázut pe aici. 

Pe acela U primesc oricind. 

Pe toji ne prívente accastá hotárire 

Repetarea se produce in urmátoarcle conditii: 
a) Cind forma lungá a pronumelor personale sau forma obi§- 

nuitá a celorlalte pronume exprimá un obiect direct, acesta 

este repetat in mod obligator tot prin pronume ori do 
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ctte ori se aflá inaintea predicatului san a verbului de 
carc depinde acel obiect direct, adicá: 

Pe mine ma ebeamá $tefan (sau: Ana, María) 

Pe duMcata te cauta. 

Pe ea o convoaca miine. 

Pe voi va ascultá. etc. 

b) Dacá forma lungá lipsc|tc, repetarea nu se produce ín 
mod obligator, ci numai atunci cínd vrem sá insistám 
asupra pronumelui-obiect direct $i cind el reapare ín 
propozitie in forma lungá: de ex.: 

Ma clieamá María, faja de Md cheamá Dumitru pe 

mine. 

Va lauda, „ Va laudare dumneavoastra. 

O ínlilne^ti miine, „ O intílnesti miine pe ea. 

etc. 


c) Cind obicctul direct exprimat printr-un substantiv sau 
printr-un echivalent al acestuia se aflá inaintea verbului 
de care depinde (predícat sau nu), se reía ín mod obli- 
gator prin promimele personal, forma scurtá; de ex.; 

Pe Dinu nu 4 cuno^tea. (-/ reía ob. dir. pe Dinu) 

Pe fata o crescuse bunica. (o reía ob. dir. pe fatá) 
Pe toti colegii voia sá-f {4 reía ob.dir. pe ¿ofi colegii) 

invite; 


d) Cind obiectul direct exprimat printr-un substantiv sau 
un echivalent al acestuia se asazá dupa verb (predieat 
sau nu), el poale fi repetat prin anticipare, astfel; 


Fárá anticipare 
Nu cuno^tea pe Dinu. 

El asculta pe tata . 

Ion a ínvins pe Cornel la 
tríntá. 


Cu anticipare 
Nu-/ cuno^tea pe Dinu. 

El U asculta pe tata. 

Ion /-a ínvins pe Cornel 
la trfntá. 


• Nota. Obiectul direct construit prin anticipare este 
din ce ín ce mai des utilizat astázi. 

Cínd obiectul direct in siluajia de la d) este un nume de 
lucru, anticiparea nu se mai produce; de ex.; 

Vefi primi cartea la timé . 

Nu §tia nici tabla inmuffirií . 
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33.6:2 Obicctul dircci stibicchil 

Obicctul direct dintr-o propozitic in care verbul tranzi ti v 
se aflá la dialcza activa, se transforma ín subiect cind verbul 
trece la diateza pasiva, de ex.: 

Obicet dircct: (Ei) au semanat orz ováz. 

Subicct: S-au semanat orz al si ovdzul 

Aceastá rcgulíí (pentru care vezi si p. 169, 330) este deosebit 
de utila, ca mijloc de control al calitátii de obiect dircct al 
unui membru din propozitie. Astfel, in 
(El) a pierdut citeva ore asteptindu-te, 
grupul de cuvintc citeva ore este obiect direct... cbiar dacá in{e- 
lcsul sáu este de timp, fiindeá prppozitia supusa probei 
transformar i i in pasiv devine: 

Citeva ore au fost pierdut e (de el) asteptindu-te, iar cifre a 
ore se constituie acum in subiect. 

ín schimb, in propozitia Ne-am plimbat citeva ore a&lep- 
thidn-ic, acelasi grup de cuvinte (citeva ore) este circumstan- 
tial de timp. 


33.7 OBI ECTUL IN DIRECT 

Obicctul indircct, numit si complemcnt indircct, íntre- 
geste intelesul unor verbe tránzitive, intranzitive, reflexive 
si al unor adjective. El se exprima prin aceleasi párti de 
vorbire ca si obicctul dircct si slá in cazul daíiv sau in acu- 
zativ cu prepozi^ie; de ex.: 

Multumestc prictenului táu pentru ajutor. 

Opinia dumitale contravine realUátii. 

La doi vite i le venise vremea intárcatului, 

Se va atribui cuiva un premiu de consolare? 

Mi-e sete. Ti-e frig? Nc place aici. 

Sandu seamaná cu fine. 

33.7.1 Obicctul indircct repetat 

Obiectul indircct se repetá in aceleasi conditii ca si cel 
direct, adicá alune i cind este exprimat: 
a) prin pronume inaintea verbului: 

Mié hni zice Veta. 

Ei sá i se ceará párerea! 

Luí ti datorez aceastá invitatie. 

Tuturora vi se va comunica rezultatul míine. 


291 



b) prin pronume personal, forma scurtá, inaintea verbului: 
Va povestesc totul. Va povestesc (vetul) totul voua. 
Le da^i drumul acasá. Le dati drumul acasá lor. 

i) prin substantiv sau echivalent al substantivului inaintea 
verbului: 

Prietenului táu ¿-ai multumit? 

Acelei vái i se spune Valea-Rea. 
d) prin substantiv sau echivalent al snbstantivului dupa 
verb: 

Fárá anticipare Cu anticipare 
A mñrturisit totul mamá. f -a marturisit totul mameí. 
Gheorghe serie Mariei . Vasile ti serie Mariei. 

ín situaba de mai sus, obiectul indirect niune de lucra 
nu mai impune, de obicei, anticiparea; de ex.: 

Cetátcanul s-a adresat tntrcprinderii . 

33.7.2 tnfelesnrile obicduhti indirect 
Obiectul indirect poate sá arate ín propozitie: 

1) in avantajul, in dezavantajul (ín favoarea, in defavoarea) 
cui se petrece actiunea verbului: 

A propus colegilor sai o excursie ín Delta. 

Nemuljuniihilui i se ia darul. 

2) orientarea actiunii (dar nu locul desfásurárii ei): 

Nu te uita la haine , ci la cine le poartá. 

3) ín ce privintá san referitor la ce are loe actiunea: 

Vom reflecta la sfaturile tale. 

Era scump la vori a, dar iute la minie . 

• N o t á. Aoest ín|eles al obiectului indirect este considerat 
de únele gramatici suficient de puternic spre a duce la 
scoaterea consíructiilor in discufie din categoría obiec- 
telor indirecte introducerea lor printre circumstanfiaV 
sub mímele de circumstantiale de relace. 

4) asocierea sau reciprocitatea intr-o actiune: 

Miticá joacá table cu vecimtl. 

Luptá cu morile de vínt. 

Oile i ensera cu micii dupa ele. 

5) instrumentul actiunii: 

Pe copacul cázut to$i se pun cu topoarele . 

Nu vede bine fára ochclari. 

Va trimit ^tiri prin prietenul meu . 
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6) adáugarea la o actiune sau exceptia de la o actiune: 

Pe liugd lemmri itscai, arde si cel verde. 

Ajara de el, ceilalti se bucurau. 

I n únele situatii, grupul de cuvinte care índepli ueste !n pro- 
pozitie rolul de obiect indirect reprezintá ideea unei su bor¬ 
dón ate cu ínteles conditional sau concesiv, de exemplu; 

7) cu inteles conditional: 

In l-ocnl tdu, el ar fí procedat la feL 
tn local iáu = „dacá (el) ar fi fost in locul táu". 

8) cu ínteles concesiv: 

Cu toaíá lóala, a venit la slujba. 

Cu tóala boa!a = „cu tóate cá avea o boala". 

Fára a fi ncfriccpui, este totusi neindemínatic. 

Fárd a fi nepriceput ~ „desi nu este nepriceput". 

• Nota. Unele gramatici considera cá obiectele indi reo te 
enumérate mai sus íntre 3) si 8) sint circumstantiale. 
Astfeb 4) ar fi circumstantial s oc i a t i v, 5) circurastan- 
tial instrumental, 6) circumstantial cumulati v f 
si de exceptúe, 7) circumstantial condiciona 1, iar 
8) circumstantial concesiv. 

Faptul cá, dupa párerea noastrá, obiectul indirect 
poate sá aibá íntelesuri atít de varíate nu trebuie sá sur- 
prindá, cáci acelasi lucru se íntimpla si cu alte partí de 
propozitie, de exemplu cu atributul $i chiar cu obiectul 
direct, de^i cu acesta din urmá in mult mai mica másurá. 

Uneori este greu sá se faca distiliche intre un obiect 
indirect «i un circumstantial. Astfcl, in propoziiia Nu 
vinde tu cas‘ravefi la grMinar, la grMinar este obiect 
indirect, pe cínd in Nu dure tu castraveii la grádiñar, la 
gr Minar ar putea sá fie obiect indirect, dar circum¬ 
stantial de loe, de exemplu, dacá priu cuvintcle la gr Mi¬ 
nar se intelege „la grádinar acasa sau intr-un loe in care 
se aflá el." 


33.7.3 Obiectul di red si obiaíitl indirect dereolUii 

Obiectul direct si cel indirect pot sá fie lárgite prin atri¬ 
bute, prin alte obiecte directe sau indirect e, prin circumst an¬ 
tiale. El ia uneori o mare extindeie. de exemplu: 

Sit'uatia Ínter nailon ala actúala, cu tóale implicatiile tupid 
penfrii 4e$tivderc, pcn*rit li chillare a foiarclor de incordare 
si de confluí in turne au < xaminat-o atent toti participan i ii 
la consfátuirc. 
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Obiectul direct de mai sus, a§ezat ínaintea prcdicatului, 
contine atribute circumst anéale de scop. 

In propozitia: 

„ Lauda (aduc) seminfelor, celor de fata §i in veci tullir o/* 
(L. Blaga, Mirahíla sámhi\á) 
obiectul indirect semintelor este urtnat de apozi^ia celor de 
jatá in veci tuturov in care intrá $i un circumstan{ial de timp 
(in veci). 

In propozitia: 

Se teme de orice sgomot prodits pe ncaslcptate , obiectul 
indirect contine douá atribute $i un circumstantial de mod. 


33.8 COMPLEMENTUL DE AGENT 

Partea de propozitie care aratá cine indepline^te efectiv 
actiunea unui predicat sau altei íonne verbale cu ínteles 
pasiv este complementul de agent, de exemplu: 

(1) Unii pomi sint atacati de omizi. 

(2) Piesa va fi jucatá de cei mai buni actori ai teatrului 
nostru. 

(3) Se confirmá de primárie íncheierea lucrárilor agricole 
din acest an. 

(4) O salcie a fost smulsa de vint $i luatá de apa. 

{5) íncurajat de primele rezullate obtinute si spiijinitSn con¬ 
tinuare de colegi, prietenul nostru a reu$it. 

Acest complement are inteles de subiect, de$i este con- 
struit ca un obiect indirect. Prin transformare, el devine chiar 
subiect: Omizile ataca unii pomi. (1) Cei mai buní actori ai 
teatrului nostru vor juca piesa. (2) Primáría confirmá íncheie¬ 
rea lucrárilor agricole din acest an. (3) Víntul a smuls o salcie 
§i a Inat-o apa. (4). In propoztia (5), transformarea este mai 
complicatá fiindeá participiile incura jal si spripnit tríbuie 
sá deviná predícate: Aceste prime rczultale au Íncurajat ... 
(si cum) colegii au sprijinit... 


Prin urmare, complementul de agent se poate 
defini $i ca partea de propozitie cu ínteles de subiect, 
construitá ca un obiect indirect care devine subiect 
prin transformare. 


Complementul de agent se construíoste cu prepozitiile 
de $ i de ca.re. 
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33.9 COMPLEMENTELE CIRCUMSTANJIALE 


Ac^iunea unui verb se poate desfajara in imprejurári 
varíate §i iu diverse feluri, exprímate prin complemente 
carc aratá locul, timpu!, modul, cauza sau scopul desfasu- 
rárii actiunii. Acestea sínt compleméntele circumstan- 


\ i a 1 e, de ex.: 

locul: I-a venit apa la moa?a. 

t impul: Ziua buná se cunoaste de diniineaia , 

modul: Í1 iubea ca gheafa in sin. 

cauza:. Nu-^i mai incápea in píele de bucurie. 
scopul: A umblat mult pentrn acesl cinlec Mtrinesc. 


33.9.1 Circumslantialul de loe 

Lccul sau directia in care se desíásoara acfiunea verbului 
se exprima prin adverbo, locutiuni adverbiale, prin substan¬ 
tive, pronume sau alte echivalente ale substantivului. Ele 
constituie circumstan{ialele de lee, de ex.: 

Veniti incoare! 

Privirea ii era atintitá drept inavnte « 

Pe unde scoti camasa? 

La pomul laudat sá nu te duci cu sacul. 

Zgircitul ia dintr-im buznnar si pune in alkú. 

Apele se repézeau pe süb arcadele poduhti . 

Spre Cimpitlnng duce o sosea asfaltatá. 

Circumstantialul de loe se expimá uneori in poezia popu¬ 
lará prin dativul locativ: 

(Hi, murgule, hi!) 

A^tcrne-te drumului ca si iarba cimpa luí. 

In sebimb, alteori, ceea ce pare un circumstantial de loe 
este in realitate obiect indirect, de ex.: 

Corbul numai la oamcnii morii (le) scoate ochii, iar lingu- 

§itorii la cci vil. 

Cínd o completare a verbului poate sá ínsemne douá 
lucruri, este necesar sá se cerceteze cu atente legátura intre 
ea ^i verb, de exemplu propozifia: 

La intrarea in atelier amfost inlimpinati cu aplauzc con tiñe 
un circumstantial de titnp, la intrarea , pontru cá inlelesul 
acestor cuvinte este „cind am intrat san cínd sá intrám in 
atelier...pe cind in propozitia: 

La intrarea in atelierul nostru se adunaserá to(i colegii, 
cuvintele la intrarea , ínseinnínd „la locul pe unde se intra", 
reprezintá un circumstantial de loe. 
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De asemenea, trebine sá se vadá atent ce inseamná in pro- 
pozitie grupul de cuyinte care face impresia cá este un circum¬ 
stantial de loe, de ex;: 

Asta scoate omul din títini cu cicaleala lui. 

Grupul de cuvinte din tífini are intelesul „din rábdari", 
„din fclul obisnuit de a fi al cuiva", „din calrnul sau lini^tea 
obisnuita a cuiva 0 . La inceput a fost verba de o comparare 
íntre un om si o usa =i, dupa cum o usa se scoate tot impin- 
girnl-o ín stfnga, in drcapta, ín sus din títini , tot a^a s-a spus 
$i despre onml pe carc sfciiaía cuiva íl scoate din fire. 

Dcei, ín pxopozitia de mai sus, din tilín i mi poatc fi cir- 
mmstanjial de lee, cum ar fi dacá s-ar spunc acelasi lucru 
d< -pro o usa. 

Tot astfel se prczintá situatia si ín propozitii ca: 

Linde s-a maí pomenit una ca asta! 

De linde si pina mide imi comanda el mi* ] 

Un de mi are el norocul asta! 

1 n aceste propozi t i i; mide pare un ci reums t antial de loe. 
In realilale, dacá prima pvopozitie a fost spusa in a$a fel 
íncit in locul lui mide sá putem pune numele unui loe: La 
Gala{i s-tf (mai) pomenit una ca asta!, atunci unde este cir- 
cumstantial de loe; dar dacá unde vrca sá spuna acelasi 
lucru ca „oare", atunci el este circumstantial de mod (ca 
i n tere gal i v sau exclamativ). 

ín propozitia a doua, Uc unde $/ pina ttmle poatc aráta 
„din ce loe pina ín ce loe, din ce punct pina ín ce punct", 
dar si „do ce", „din ce caí iza, din ce motiv" etc, Cind are acest 
ultiin in teles, cel mai raspíndit, dealtminteri, de unde fi pina 
unde indeplineste rojul unui circumstantial de cauzá. 

Unde din propozifia a treia, dcsi cu inicies local, ínseamná 
„cum de", finid inai aproape de circumstantialul de mod. 

33.9.2 Circumstantialul de litnp 

Ti m pul In care se desfajo ara acfiunea verbuiui (mom entul, 
etapa, perioada etc.) se exprimá prin adverbe, locutiuni advér- 
biale, prin gerunziu sau infinitiv £Í prin substantiv sau echiva- 
lente ale substantivului care au sau pot sá cápete in teles de 
timp. Ele sint circumstanfiale de timp, de ex.: 

Apoi se fácu intuneric. 

Azi mládi^á de tufan, miine coadá de ciocan. 

A fost odaéá ca niciodatá. 

Pe unnd va poftesc la ceai. 
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De copil (sau: de mic) i-a plácut mecánica. 

Ce s-a intimpl&t cu dona luni inainte? 

Pina la anuí multe cáciuli rámin fárá stápin. 

Tóate lucrurile acestea le invádase inca din tiñe re fe . 

Apci, pornind tractorul, se apucá temeinic de arat. 

Du minie a se ducea la {ara in plimbare. 

Pina a a jungo la spital i s-au dat primóle ingrijiri. 

Circumstan{ialul de timp este uneori foarte apropiat ca 
híteles de circumstanfiahú de loe; de ex.: 

I-a povestit totul pe drmn. 

Pe drmn pare un circumstantial de loe si poate sá si fie, dacá 
din restul convorbirii sau al scrierii rezultá cá se pune accentul 
asupra faptuluicá actiunea s-a petrecut ín locul arátat. Dacá 
tnsá pe drmn fnseamná „in timp ce mergea, pe cind cineva 
insotea pe cineva", atunci el este circumstantial de timp. De 
cele inai multe ori, pe drmn are acest in{eles, cum au si urina- 
toarcle circunistantiale: 

A iesit pe ceatá (pe un frig maye, pe o ploaic tor cutíala , 

pe un ger cmnpUl) etc. 

Cind vorbitorul {ine sá sublinieze cá se gínde^te la 1 o c u X 
in care s-a desfá$urat ac{iunea, el trebuie sá faca predzari, 
zicind, de ex.: 

I-a povestit kdvi vinel pe marginal drumului 

(chemindu-1 (afara) pe drmn; etc.), 

Tot circumstantial de timp este si o data sau odatai 

Se cuica odatd cu gáinile (= ín acelafi timp , deodatá, la 
aceea^i ora, in acelasi moment cu ele). 

Circuinstanfialul de timp exprimat prin gerunziu este 
adesea foarte apropiat ca inteles de circmnstantialul de cauzá 
sau de cel de mod. Vezi ín aceastá privintá o‘lo spuse la 
p. 298, 300. 

33.93 Circumstanfialul de caitzd 

Cauza, motivul sau pretextul datoritá cárora se produce 
ceea ce spune verbul sau care explica insusirea unui a d j e c- 
t i v, íntelesul unui a d v e r b se exprima prin substantive si 
echivalen!ele lor, prin adjective, prin verbe la gerunziu, ori 
de cite ori acestea au in{eles de cauzá, motiv sau pretext. 
Ele constituie circumstantialele de cauzá; de ex.: 

Iedul cel miliíel tremura de frica . 

De duda se invinefise la faja. 

Te-ai supárnt din cauza unui iepurc scápat din focul 

pustii? 
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Din pricina lui s-a iscat cearta. 

De accea (sau: de aia, de asía, din ateas!a tanza, din 
aceastá pricina) n-are ursul coadá. 

Datoriid soarelni puternic a capátat insolare. 

Dintr-o simplá neglijentd , se provocase un mare incendíu. 
I se lumina privirea penfru orice verba bund. 
Socotindu-sc prea devreme bun jucátor, neglija aníre- 
namentele. 

Circurnstantialul de cauzá exprimat prin gerunziu se 
apropie uneori ca in^elcs de circurnstantialul de timp sau de 
cel condicional, de ex.: 

Vorbind prca mult , nu cistigi mare lucru. 

Vorbind prca mult poate insemna „fiindca, din cauzá cá vor¬ 
besti prea mult", dar £i „dacá vorbesti prea mult" sau (J cínd, 
ori de cite ori, de fiecare data cínd vorbesti prea mult". 
Vezi §i cele spuse la p. 263 51 u. 

33.9.4 Circnmsfanfialul de scop 

Scopul sau intentia care fac sá se désfásoare actiunea unui 
verb se exprima prin substantive, adjective §Í prin pronume 
precédate de prepozitii care pot aráta scGpul sau intensa, 
Ele constituie circumstantialele de scop; de ex.: 

Ghecrghe se pregáteste intens pentm examen. 

Venise in Capitalá spre a se perfecjiona in meserie. 

Ara luptat pentm a face din Románia o Jará libera 
índependentá. 

Avea pe fatá un zimbet sortit a-i aseando supárarea. 
Ca|clandrul sárea in íntímpinarea stápinului, 

L-a trimis frate-sáu ín baltá dupa peste. 

Pleacá la vinal de cáprioare. 

• Nota. Foarte des circurnstantialul de scop contine un 
infinitiv scurt sau lung precedat de prepozitia pentm 
sau spre , ori este constituit dintr-un supin. 

Circurnstantialul de scop construit cu dupa este de 
cele mai multe ori o exprimare prescurtatá. Astfel,.in 
propozipa: L-a trimis frate-sdu la baila dupa peste, dupa 
pe?te ínseamná „dupá prins; gásit, procurat sau cumpárat 
pe^te". 

Circurnstantialul de scop construit cu prepozitia penfru 
se apropie de multe ori ca inteles de un obiect indirect; de 
ex.: ín Toti am vorbit pentm Une, pentm Une inseamná 
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H fn favoarea, in intcresul, in avantajul tau", adicá la fel 
ea orice obiect indírect. Pentru fine este totusi complement 
circumstantial de sccp ín propozitía de mai sus, fiindrá 
verbul vorbi are ín cazul de ía|á ínlelesul de „a interven!, 
a pleda, a susjine prin cuvinte", dcosebindu-se ciar de o 
ccnstructie ca a vorbi cttiva, unde cniva este obiect indírect. 
Dacá pentru tiñe = „ín leeul táu", complementul este in¬ 
di rect. 

33.9.5 Circumstantialul de mod 

Modul, felul in care se desfatoará ac(iunea verbului se 
exprima prin adverbe, locu^iuni adverbiale, prin substantive 
sau prenume precédate de prepozi^ii $i prin gerunziu. Ele 
constituie circumstantialele de mod. 

Circumstantialul de mod se subimparte ín douá mar! 
categcrii: 

í) circumstantialul de Mod propriu-zis; 

2 ) circumstantialul de mod comparativ sau, mai scurt, eirá 
cumstantialul compararen 
Astfel, ín: 

El mánincá repede (repede este circumstantial de mod 
prepriu-zis) 

El merge mai repede decit tiñe (mai repede decit tiñe este 
circumstantial al comparatiei). 

El inoatá ca un pe§te (ca un peste este circumstantial 
de mod comparativ). 

Pentru a avea un circumstantial de mod com par ativ, 
este neccsar ca termenii comparafiei sá fie sugerati ín propo* 
zitie; de ex.: 

§i-a pierdut cumpátul ca gdina umblehtl. 
ín aceastá propozitie se compara cumpátul cu umbletul 
$i, bineinteles, toma (pentru campal) cu gáiná (pentru itmblet). 
Comparaba priveste uneori cantitatea sau másura; de ex.: 
pulául crescuse (mare) di un viteL (másura) 
ín únele expresii, comparaba este ínfáti^atá prin rezul- 
tatul ei, ca efect al gradului in care se petrece actiunea; 
de ex.: in: a uií pe cineva de mearle (atit de mult, íncít i se 
doreste moartea); a mínca de speriat (atit de mult, incít 
sperie); a placea (ceva) la nébunie; a proceda de mímate etc. 
Acesta este circumstantialul de mod consecutiv. El apare in 
general rar, fie ca supin, fie ca substantiv cu ínfeles apropiat 
de verb. 
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33,9.6 Compleméntele circmnstanfiale simple s( 
compleméntele ciramistanfíale demolíate 

C i re umst an fialele pot sá fie simple sau dczvoltate. Ca 
circumstanfiale simple, ele sint exprimate prín cnvintul de 
bazá (un adverb, un substantiv cu prepezitíe, un cchivalent 
al substantivului, un verb la gerunziu sau la infinitiv etc.). 
Ele sint dczvoltate etnd cuvíntul de baza are, la rindul luí. 
un atribuí, un obiect direct sau indirect ¡?i chiar alt circum- 
stantial. Se formeazá astfel un grup de cuvinte ín carc ele- 
mentul central este circumstantialul propriu-zis. 

lata citcva exemple: 

Din fmnzi§id des al cdtinei cu frítetele gdlbii-ro$kticc 
coa pie se auzea fluieratul mierlelor. 

Circumstantialul de loe dinaintea verbului este o unitate 
compusá dintr-un element central (din frumisul) urmat de 
cinc i atribute. 

ín cursul Revolufiei de la 1848 din Muntcma, multimea 
s-a aláturat guvernului provizoriu. 

Circumstantialul de tiinp este format de data aceasta 
dintr-un element central (tu cursul) .si din trei atribute care-1 
urmeazá. 

Iedul cel mititel tremura de f rica de a mi f i gasit de Inp 
sub lavifd 

Circumstantialul de cauza (de frica) formeazá o unitate 
cu ceea ce urmeazá (un atribut, un complemcnt de agenta 
un circumstantial de loe). 

Se pregateste intens pentru a hta examemd de intrate 
in facidtatea de matemática 

Circumstantialul de scop (pcniru a lita) este urmat de 
un obiect direct (examemd), de un atribut (de inir are), 
de alt atribuí (in facidtatea), $i de al treilea (de matemática). 

SocotindU'Sc prca devreme §i din motive nescrwase bun 
fucátoY de fotbaf > neglija antrenamentele. 

Circumstantialul de cauza exprimat prin gerunziul soeo- 
tindu-se este urmat de un circumstanfial de timp, de un 
obiect indirecf, de un atribut, de un obiect direct si de un 
atribut. 
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JJ.0.7 Cuín se deosebesc circnm$tan\ialele de c el dalle pdr}l 
secundare ale propozipiei 

Spre a deosebi circumst anjialele de celelalte párti secun¬ 
dare ale propozitiei, tinem seama de urmátoareíe reguli 
genérale: 

1. Circumstantialele de t i m p, cele de 1 o c si cele de m o d 
propriu-zise, uneori si circumst antialul de mod comparativ, 
se pot inloeui printr-un adverb corespunzátor. 

2. Afará de dativul lccativ, orice alt circumstantial este 
exprima! prin adverbe, locufiimi adverb i ale, substantive 
si echivalentc ale substantivclor precédate de prepozi^ie. 

3. O parte de propozitie subordonata unui verb este circum¬ 
st antial cind aratá intr-adevár cínd, u n d c, cuín, 
de ce, p e n t r u ce se petrece acfiunea. 

(Prin aceastá regula se scot din discutie orice atribute, 
indiferent de intelesul lor). 

4 . O parte de propozitie subordonata unui verb tranzitiv 
la diateza activa este ci reunís tan t jal dacá si numai daca 
prin trecerea verbului la diateza pasiva acea parte de 
propozitie nu devine subiect. 

(Aceastá regula scoate dintre circumstantiale tóate 
obiectele directe, indiferent ce fn^eles ar avea ele precum 
$i complemcntul de agent). 



CapJtolul 34 


STRUCTURA GENERALA A FRAZEÍ 


Doua sau mai multe propozitii reunite prín ín|;elesul lor 
alcátuiesc un intreg sintactic nou caro se mímente f r a z á. 

Acest intreg poate sá fie construit: 

a) nutnai clin propozitii principale; 

b) dintr-una sau mai multe propozitii principale §i dintr-una 
sau mai multe propozitii secundare. 

Frazcle de mai jos, de ex., sint fonnate din cite douá 
propozitii principale: 

(1) Apa trece, pictrele rámin. 

(2) A semanat vint si a cules furtuná. 

Frazelc urmátoare sint fórmate din cite o propozi(ie 
principalá si una secundara: 

(3) Undc e lac, s-aduná broa^te. 

(4) Piatra care se rostogoleste din loe in loe nu prinde 
muschi. 

propozitiile principale fundí 

s-adund broas! c (la 3), 

Piatra... nu prinde muschi (la 4), 

iar cele secundare: 
undc c lac (la 3), 

care se rostogolcsle din loe hi loe (la 4), 

O frazá care are numai propozitii principale este sau o 
reuniré de propozitii insirate una dupa alta, fará conjunctii, 
adicá j uxtapuse, de ex.¿ 

Apa trece, pietrele rámin. 

sau o reuniré de propozitii 1 e g a t e prin conjunc^n, de ex.í 
A semanat vint si a cules furtuná. 


302 



Fraza care are numai propozifii príncipale legate prin 
conjimcfii este formatá prin coordonare* Fraza cu una sau 
mai multe propozifii principale si una sau mai multe se¬ 
cundare este formatá prin subordonare, pentru cá propozi- 
{iile secundare se subordoneazá obligatoriu macar uneia din- 
tre príncipale. íntr-o asemenea fraza poate sá existe ínsá §i 
coordonare, cáci dacá avcm douá propozifii principale, ele 
sínt ín mod necesar numai coordonate, dupa cuín pot sá 
fie coordonate fi douá secundare, de ex. ín: 

Piatra care se mi^cá se rostogole^te 
din loe ín loe nu prinde mu^chi. 

propozifiile care se miseá / §i (care) se rostogoleste sínt secun¬ 
dare coordonate una cu ccalaíta, $i amíndouá subordonate 
propozifiei príncipale. 

Prcpozifia care are puterea de a subordona alta propozifie 
este si regentá. Ea poate sá fie atít o principalá, cit <;i o 
secundará. 


34.1 FRAZA FORMATÁ PRIN COORDONARE 
Fraza formatá prin coordonare poate sá exprime: 

1. Simpla asociere a douá sau mai multe propozitií princi¬ 
pale cu ajutorul conjuncfiilor copulative: 

Ríndunelele s-au íntors 

?i s-au asezat ín vechile lor cuiburi. 

2. Opozifia de ínfeles dintre propozifii, cu ajutorul conjunc- 
\iilor adversative: 

M-ai cáutat ieri acasá, dar eu eram plecat. 

N-afi stat, ci afi lucrat $i voi. 

3. Posibilitatea de a alege unul dintre douá sau mai multe 
Infelesuri exprimate de propozifiile din frazá cu ajutorul 
conjuncfiilor disjunctive: 

Síntefi frafi, ori numai semánafi? 

Sau vii cu mine, sau rámíi acasá. 

4. Concluría unei gindiri, a unei acfiuni etc., prin conjunc- 
\lile conclusiva: 

A$a am hotárít, deci a§a vom $i face. 

Acum ai febra, prin urmare stai in pat. 
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• N o t á. Aceita si categorii de conjunctii si cu acelasi 
inteles sérvese si la coordonarea propozitiilor secundare; 
de ex.: Na sf-iu daca se va aproba propmicrca voastrá 
siw (daca) se va respingo . 


;YU FRAZA FORMAXA PRIN SUBORDONARE 

Fraza formatá prin subordonare confine cel putin o 
propozitie principalá si una sau mal multe secundare sub- 
ordonate. 

Fropozitiile subordonate se impart in trei mari categorii: 

1) cele care indeplincsc un rol asemánátor cu substantivul 
in propozitie; 

2) cele care indeplinesc un rol asemánátor cu adjectivut in 
propozitie; 

A) cele care indeplinesc. un rol asemánátor cu adverbul ín 
propozi{ie. 


ÍW.3 PROPOZli 1ILE CIRCUMSTANJIALE 

Fropozitiile circumstanjiale indeplinesc in fraza rolul 
pe care il indeplinesc adverbele ín propozitie. Faptul cá 
nu exista in limba romana adverbe de cauzá si de scop, dar 
subordonate de cauzá si de scop exista, nu scliimbá prca 
mult luc rutile, pentru cá avem in vedere f u n c t i a adver- 
bului care poate fi preluatá de o locutiune. Importan! este 
deci ca subordonata ci re u instan líala sa se comporte ca si 
cum. ai fi ccliivalenta unui adverb. Din punctul de vedere 
¿vi gmdiiii, subordonatele circumstantiale au toemai cali- 
tafea de a nuan£a $i de a pune astfeí ín va lo are situatiile 
pentru care adverbele nu sint suficiente. Ca $i subordonatele 
care au rol de substantiv sau de adjectiv, ele sint dczvoltári 
ale ideii de baza a pártii de vorbire respective, si nu simple 
ínlocuitoare ale acestora, 

3Í.3.1 Propozifiii circumstantialá de loe 

Aceastá subordonata aratá locul in care se petrece ac- 
tiunea din regenta. Ea este legatá de regenta prin adverbe 
sau locutiuni care indeplinesc in acelasi timp si rclul de con- 
junctii sau prin constructii care exprima ideea de loe, de ex.: 

Urcu^ul íncepe de mide este márcala potoca. 

Orhinde te vei afta, trimite-ne vestí. 

Turma merge incotro o mina ciaban ui 


304 



Circurastantiilla introdusa prin ande, de ex. i 

Baba undcA ame a, 

Baba nu mai astepta 
Ciliar atuncea se ducea 
Drumul lui vodá-1 tinca... 

(Poezia populará — Corbm) 

poate sá fie ínteleasá ca? 

a) circumstanéala de loe: „cliiar de acolo de unde-1 auzea"... 

b) circumstantialá de timp: „mdatá ce-1 auzea". 

Dacá tinem seama de precizarea din versul al t reí lea, 
ar trebui sá vedem in propozitia ín discutie o circumstan- 
tiala de timp: „Baba cind (indatá ce) il auzea... chiar atuncea 
se ducea", iar prezenta corclativului atuncea este o dovadá 
cá a$a stau lucrurile. 

34.32 Propozitia cir amistan fia la de timp f/cmporala) 
Temporala aratá timpul in care se pctrece actiunca din 
regentá. Ea se leaga de regentá prin adverbe si prin locutiuni 
care índeplinesc rolul de conjunctii §i au inicies de timp: 

Cind pisica nuA acasd , $oarccii joacá pe masa. 
Lipitoarea pina nu cade nu zice: ajunge! 

Vine ori de cite orí este chemat , 

CU c turnea si pámintul , pe cuptor nu bate víntul. 
Sárbatoarea re volt ei are loe putin timp dupa ce se 

termina culesul. 

Cum l-a vdzut, 1-a si recunoscut, 

Cind conjuncjiile sínt corelative, ín regenta apare atunci, 
de ai uncí, pe atunci, iar in subordonata de timp: cindde cind , 
pe cind etc.; de ex.: 

Cind íti va fi mai greu, atunci sá te 
gindesti la vorbele mele. 

De cind (sau: de cum) 1-am intilnit, 
de atunci mi-a fácut o buná impresie. 

34.3.3 Propozitia circumslaniialá de cauzd (cauzala) 
Subordonata cauzala aratá cauza sau pretextul indepli- 
rúrii acjiunii din regentá. Ea se leagá de regentá prin con* 
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june ti i, locutiüni sau constructii care pot exprima aceastá 
idee, de ex.: 

Un bun inotátor nu oboseste u§or, fiindea respira corect. 
Cunostea destul de bine locurile, pentru cd era din regiune. 
Lumea il respecta, deoarece era s vesel §i sdritor la nevoile 
altor a. 

De vreme ce s-an inteles, sá le urám sucees! 

Cum inflor esc cei dintii, ghioceii trec drept vestitorii 
prima verii. 

Bun ciccan te-a ciocánit, cd f rumos te-a potrivU. 

Ne-am luat ramas bun de cu scará, caci el pleca a dona 
zi in zori. 

tntrucil numdrul membrilor prezeuti este statutar, adunarea 
se declara legal constituí tá. 

Uneori lui deoarece, fiindea, pentru cd, intrucit, ca le 
corespunde ín regenta de aceea. 

34.3.4 propozifia circumstanfiald de scop (f inala) 
Subordonata finalá aratá scopúl sau intenfia ac|iunii din 

regenta de care este legatá prin conjunctü, locujíuni sau 
constructii care pot exprima scopul ori inten|ia, de ex.; 

Agronomii s-au dus sd ccrceteze umiditatea solului. 

Seo ala-te de dimineatá ca sd-fi tnai lunge?li din viatd. 
Ca sd retiste la frig, ímbrácase o ¡j¡ubá de oaie. 

Se stráduise mult pentru ca nimeni sd nu ramina in ajara 
acfiunii de infrumusefare a safnlui . 

34.3.5 Propozitia circumstanfiald condifionald 
Conditia ín care are loe actiunea verbului din regenta. 

este exprímala de circumstansíala condi tionalá. Ea se leagá 
de regenta prin conjuncíii, prin loe ut i un i sau construcpi 
care pot exprima aceastá idee, de ex.: 

Daca o ludni pe poteca asta, seurtám drumul. 
ín caz cd nn-i va scádea febra, chemati medieul. 

A fost odatá ca niciodatá cá, de n-ar fi, nu s-ar povesti. 
Ciinele nu fuge, de-l pófiim la masa! 

Cind di afla ce s-a íntunplat, te-aí speria. 

Sd-i f i ccrut cineva amanante, nu ar fi putut da. 

Adesca, conjuncfiile locutiunilc cu inteles conditional 
din subordonata au in regenta córela t i vul atunci. De notat 
cá de la aceastá regula este exceptat cind cu inteles condi Jional. 
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3Í.3.6 Propoziíia erren msfan fíala de mod (modal a) 

Circumstanfiala de mod sau modala aratá in ce chip, 
cum se desfásoara actiunca din regenta $i ce rezulUte sau 
consecinje are. Ea este, ca complcmentul coresptínzátor: 

a) circumstantialá de mod propriu-zisa; 

b) circumstanfialá de mod comparativa; 

c) circumstantialá de mod consecutiva. 

Circumstantiala de med comparativa exprima o eompa- 
ratie; consecutiva — rczultatul sau consecintele unei com- 
paratii. 

Tóate circumst antialele de mod se leagá de regenta prin 
adverbe, prin locutiuni sau prin constructii care contin 
intr-un fel sau altul ideca de m o d sub aspectclc de mai 
sus. 

Modala comparativa este de multo ori pusá in rclatie cu 
regenta prin conjunctii corelativc: 


[paral iv á ; 

in regenta: 

cum 

a$a (si) 

a^a cum 

tot asa (si) 

dupa cuín 

astfel (.si) 

precum 

tot astfel (? 

ca $i cum 

la fel (í>i) 

ca cind 

asij derea (^i) 

(pe) cit 

(pe) atit 


Modala consecutiva este $i ea pusá in rclatie cu regenta 
prin conjnnctiile corelative urmátoare: 

ín regenta: ín modala consecutiva: 

a$a (de) 
atit (de) 


a) Circúmstantiahi de mod propriu-zisá aratá modul sau 
másura in care se petrece actiunea din regenta, de ex.: 

Se poarta cum (sau: dupa cittn, asa cum , precum, a$a 
prccum) a invátat. 

A rácnit o data di l-au finitt rdrunchü, 

Ridicá geamul ghi§eului numai cit sá slrecoare tererea. 
Se plimbau fdrá sá scoata o vorbá. 


cá 

sá 

incit 

de 
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b) Cin umstanfiala de nwd comparativa este suborden ata de 
mod care corespunde cu termcnul al doilea al unei com¬ 
para! ii, de ex.: 

Cum este Sitad, a. r >a este si peticul. (Peticul este la fel 

ca sacul). 

Viví lira mai buna de atm a fost ieri. 

¡J í íí sd porfipe om cu vorba, mai bine spune-i: nul 
Pnetenul adevárat e ca vinul care pe cit se ínveche§te, 
pe atit mai cu gust se bea, 

Al doilea tormén al compara^iei este ínfátisat adesea ca 
p o s i b i I: 

A disparo! pana l-a Uighitü pamintul. 

(ca $i cuín 1-ar fi inghitit pamintul). 
tií'ivri sr uita in ochii stápinului ca si cum l-ar f i túfeles. 
Crn.il se inrosise la orizont ca si cind s-ar fi aprins acolo 

un foc uria§. 

l) <7 iratms* antiala de mod consecutiva aratá rezultatul (con- 
secinta) unei comparatii, de ex.: 

Era asa de dus pe ginduri, cá,níci nu ne-a auzit. 

Minie de ingheatá apele (= incít face apele sá inghe{e). 
Tinicheaua nu se incinsese intr-atita ca sá friga la degete, 
S-a pornit o vijelie grozavá, asa ca ne-am adáposiit Inir-o 

vaga una. 


34.3.7 Propozitia circumstaníiala concesiva 

Subordonata concesiva exprima o opozítíe. Actiunea el se 
opune in asa fel celei din regenta íncit ar putea sá impiedice 
desfá.surarea acesteia. Circumstantiala concesiva este 0 
adver sai iva sabor donata, de ex.: 

Desi era fhmínd, totusi nu minea nimic. 

Aceastá frazá se poate compara cu urmátoarea formatá 
din douá propozi|ii principale princoordonare adver¬ 
sativa: 

Era flámind, dar nu minea nimic. 

Din comparare se vede bine cá propozitia concesívá se 
opune cu tañe regentei sale, pe cind coordonata adversativa 
se opune mai slab celeilalte principale. 
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Circumstanpala concesivá intrá adesea !n fraze ín care 
apar conj une pile corelative: 


i n subojdonatá; 
dep 

macar cá 
chiar de 
ciliar daca 


in regentá: 
(tot, totusi) 
(tot, totusi) 
(tot, totusi) 
(tot, totusi) 


In propozitia regentá, conjuncpa corelativá pereclie este 
facultativa, de ex.; 


[)e$i era fldnúnd, (tot sau totusi) nu minea nimic. 

Chiar de te vei supura , (tot sau totusi) nu-p fac hatirul ástal 
Macar cá nu4 cunóse, (tot sau totu§i) vreau sá-i vorbesc. 
Conjunctia corelativá din regentá se asaza sau ínaintea 
acestei propozipi, sau ín interiorul ei, dupa un grup imitar de 
cuvinte, de ex.; 

Chiar dacá nu se sinile prca hiñe, nu se grábente totusi 
sá se ducá la un medie. 

Chiar dacá nu se simteprca bine, mi se grabes te sá se ducá 
totusi la un medie. 

Locul ei depinde de dorinfa vorbitorului (sau a celui care 
serie) de a insista asupra imei partí sau asupra alteia din pro¬ 
pozitia regentá ín raport cu subordonata. 

Cind subordonata concesivá íncepe cu locutiunea con- 
juncponalá cu tóate cá, ín regenta nu se mai poate folosi o 
conj une pe corelativá: 

Cu tóate cá l-ai supárat van. el te-a iertat. 


• Nota. Din cauzá cá propozipa concesiva are infles 
adversad v, uneori conjuncpa ioht§i din regentá este 
intáritá fárá sá fie nevoic de conjunctia adversativa dar. 
Combinada dar totusi trebuie evitatá chiar atunri dnd 
cele douá conjuncdi nu se gasesc una tinga alta. 


34.3.8 PropozitiUc civcnmstiintiak $i gcntnziul 

Gerunzíul este, cura ara vázut, modul cel mai apropiat 
ca Inicies de adverb. Din aceastá cauza, el poate sá tina locul 
unor propozipi din seria circumstandalclor, avind cíteodatá 
intelesul nnei anumite circumstaúpale, iar alteori a douá 
sau chiar a trei tipuri de circumstantiale. 

• Nota. Gerunzíul are adesea sí calitatea de a d j e c t i v. 
Eí poate sá tina si loe de propozitic atributiva. 
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Sa luám umiatoarele exemple: 

(1) ya zhidu-l, i-a recunoscut imcdiat. 

(2) Hcspirind corcct, un ínotátor bun nu obosc^te repode. 

(3) Prietenul adevarat c ca vinul care, invechiníu-se, 
se bea mai cu gust. 

(3) b'iirid legal constituí!ti, adunarea se deciará deschisá. 

(5) Scurtám druinul mergind pe potecá . 

(t>) Chüir nefiind si gil r de rezultat, tot trebuie sa íncerci. 

Gcrunziul din exemplul (1) se poatc interpreta ca: 
circumstantial de cauzá: „Din cauza cá 1-a vázut..." sau ca 
circumstantial de timp: „De indatá ce 1-a vazut../\ 

Gcrunziul din (2) se poate interpreta ca: 
circumstantialá de cauza: „Fiindcá respira corect..." sau ca 
circumstantialá condiciónala: „Dacá respira corect../' 

Gcrunziul din (3) se poate interpreta ca: 
circumstantialá de cauza: „,..din cauzá cáse inveclie^te" sau 
ca: 

circumstantialá de timp: „,..dupá ce se inveche^te". 

Gerunziul din (4) se poate interpreta ca circumstantialá 
de cauzá: „])eoarecc este legal constituita..." 

Gerunziul din (5) se poate interpreta ca circumstantialá, 
conditionalá: dacá morgem pe potecá". 

Gerunziul din (6) se poate interpreta ca circumstantialá 
concesiva: „l)t\si nu este siguí* de rezultat..." 

Dupa cuín se vede, gerunziul nu poate sá {iná locul 
circumstantialei de loe, al celei de inod comparative §i nici 
al celei finale. 


3‘M PHOPOZ1T1I INCIDENTE 

Sá urmárim in exemplele de mai jos situatia fragmentelor 
de text sublímate: 

(1) Acesta este ornul care — c redan noi — ne va a juta. 

(2) Stia el — vezi bine — ce-1 asteaptá! 

(3) Era un mare naiv, ca sa spun a§a. 

(4) íntreba — dacá vrcfi numaidecU sá §ti¡i —, unde se 
afla Codrul Vlásici. 

(3) El are — cmn ti-am mai scris, dacá nu má ín§el — 
o mare indráznealá in gindire. 

(6‘) Din cite am aflat, o vrcme a fost ráu bolnav. 
íl) Unde va duceti? íntrebá el. 
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Fragmentóle sublímate sint únele propozitii, áltele frase* 
Ele nu sint legate de fraza cave le cuprinde, cáci apar inci¬ 
dental, intrerupind chiar ordinea asteptatá a expunerii 
ideiior pentru a introduce paralel cu ea un gind nou Sfl.ii o 
expíicatie. ín fraza (1), de ex., propozitia crcdcm noi e§te o 
principala de sine státátoare intercálala !n alta principalá, 

Datoritá faptului cá fragméntele incidentale se refera 

— cínd au mai multe propozitii piin cel pufin una din ele la ceea 
ce se exprima in fraza in care apar — ele sint uneori infclese 
grefit ca subordonate. Astfel propozifia ca sd spun asa 

— din (3) —- defiscamáná cu o circumstantialá de scop, nu este 
a$a ceva, caci scopul din regenta Era un mare naiv nu poate 
sá fie exprima! de ca sd spun asa. Ca sd spun asa privante ín 
realitate folosirea cuvíntului naiv, a carui intrebuintare 
Vorbitorul o explicá, lásind a se íntelege cá ar fi putut pune 
acolo fi alt cuvint. 

Prin urmare, fragmentóle incidentale sint propozifii sau 
fraze. Ele figureazá ín interiorul altor propozitii, desi nu au 
cu acestea decít o legáturá de i de i, nu de sabor dona re sau de 
coordonare strictá. 

Intr-o pozitie sintáctica asemánatoarc sint si cítatele 
ca cel din prima parte a frazei; 

„Gutn masori fi se maso ara — este un proverb ftiut." 

(Gr. Alexandrescu, Epístola Domnului Alexandru 

Donici ) 


34.5 TI PARELE FRAZELOR 

Frazele pe care le facem in mod obisnuit sint ín numár 
nelimitat, dar ele respecta amimite t i p a r e sau scheme, 
iar acestea sint in numár limitat. 

Cind spunem, de ex.: 

(1) Pomul se cunoaste dupa roade, fi omul (se cunoaste) 
dupa fapte. 

(2) Boii ara, fi caii máníncá. 

(3) Jara piere de tátari, fi el bea cu láutari, 

folosim acelafi tipar, eáci frazele (1—3) au (fiecare) acceafi 
idee de baza: opozitia dintre prima propozitie sí a doua, cite 
douá principale, coordonate de un fi adversativ (ínsemnind 
„iar"), o organizare foarte asemánátoare a propozitiilor; 
subiect + predicat (+ o completare). 
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Fe un singur tipar sint construí!e si frazele de mai jos, 
cu tóate cá seamáná mai putin intre ele decit (1) cu (2) 
cu (S): 

(4) Soarele, cá c soare, tot nu poate incálzi toatá lumea 
deodatá. 

(5) „Eu babei mole — cá merge pe douázeci §i patru de 
¿mi de cvnd m-am hiat cu dhtsa — si tot nu i-am spus." 

(I. Crcangá, Povefti) 

Amindouá confín o opozifie concesiva in acelasi loe. 
Deosebirca constá ín aceea ca in (4) ideca care ar fi putut 
ímpiedica realizarea actiunii din regenta priveste o actiune 
a subiectului, pe cínd in (5) prívente si obiectul indirect. 

Spre a gási tiparul unei fraze, este necesar sá stim dacá 
avem de-a face cu o frazá formatá prin juxtapuncre, prin 
coordonare sau prin subordonare, fiindeá acosté modalitáti 
de construiré reprezinta si cele trei tipare sintactice funda¬ 
méntale. 

Juxtapuncrea prezintá situatiile cele mai simple, de ex.: 

(6) Unul face, altul trage. 

(7) Din vint a venit, ín vint s-a dus. 

(8) Copii mici, griji mici; copii mari, griji marl, 

(9) ,.Cauta chibriturile pe bíjbiite: caut eu incolo, cautá 
cocoana'ncoace — ne-am Intilnit piept in piept ín 

íntuneric." 

(l.L. Caragiale, La Hamtllui Minjoalá) 

lutelesul nu este insa tot atit de simplu. Pentru a 
ajunge la el, trebuie sa presupunem diverse completar!, de 
exemplu ín fraza (6): 

Unid face (o prostie, o nerozie, o gafa, o gresealá etc.), 
altul trage (ponoasele, nccazul, consecinfele etc.) sau: 

(ín timp ce) (pe cínd) unid face (o prostie... etc.), altul 
trage (ponoasele... etc.) sau: 

(Fiindeá) unul face (o prostie... etc.) altul trage (ponoa¬ 
sele... etc.) sau: 

(Desi) unid face (o prostie.,. etc.), altul trage (ponoasele... 

etc.). 

Completan ca cele de mai sus sint posibile, dar nu oblí- 
gatorii, Singurul lucru obligatoriu este respectarea caracte- 
nihii de opozitie dintre prírtile constitutivo ale frazei discú¬ 
tate. 


312 



Dacá luám fraza (8) proeedám cu mai ínainte, obtincm 
ahe completan; de ex.: 

„Unde sínt copii mici, sínt griji micí, iar mide sínt copii 
tnavi, sínt griji mari", Xind ai copii mici, ai griji mici , 
(iar) dnd ai copii mari, ai griji mari". 

Dacá ai copii mici, ai griji mici, (iar) dacá ai copii mari, 
ai griji mari", 

Fiindcá ai copii mici, ai (si) griji micí, dar dacá ai copii 
mari, ai griji mari", 

„Cum ai copii mici, ai griji mici, cum ai copii mari, ai 
griji mari " '"te, 

Frazele fórmate prin j uxt apunere nu permit insá orice fol 
de copmletári. Fraza (6), de ex., nu poate fi ginditá ca si 
cínd ar confine o circumstañíala comparativa san una 
consecutiva; fraza (S) nu poate fi ginditá ca $i cum ar confine 
o concesiva etc. 

Aceasta ínseamna cá infelesul lor se aña Intre anumite 
limite. 


34.5.1 Jipar de frazdor fórmate prin coor demar e 

A. Coordonarea copulativa 

Frazele fonnate prin coordonare copula!iva se impar! ín 
douá mari categorii: 

1) fraze cu un singar subiect sí mai multe predícate; 

Anifoara lucreazd , cinta si ride 

2) fraze cu mai multe subiente $i mai multe predícate; 

Anifoara lucreazd, Ioana cinta $i Cornel ride . 

1. Fraze cu un singur subiect § i cu 
mai multe predícate 

Típarul lor il avem intr-un exemplu ca Anifoara lucreazd, 
(Anta fi ride. 

El ia urmátoarcle aspccte: 

a) cind se i n s i s t á asupra faptului cá subiectul inde- 
pline^te in acela^i timp acfiunile predicatelor sau cá are 
posibilitatea sá le indeplineascá pe tóate, indiferent dacá 
fu acela^i timp, fiecare predicat este precedat de fi: 

Anidara fi lucreazd, fi chita, fi ride . 
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b) cind se insista asupra faptului cá subiectul face in 

cgala masurá actiunile indícate de predícate caro sínt 

precédate, únele de nu mtmai, áltele, de ci si 

Ani§oara nu numai cinta si riele , ci §i danscazd . 

Anidara nu numai cinta, ci si rule si danscaza, 

2 . Fraze cu ni ai multe subiecte si 
mai multe predícate 

S ubícetele 5 i predícatele sint dife¬ 
rí t c: 

Cortil cinta si ci asculrá, 

Pentru a uní astfel douá sau mai multe propozitií, trebuie 
ca ínjelesul predicatelor sá conviná íntregului. Cind predíca¬ 
tele au intelesuri prca indepártate unul de celálalt, coordona- 
rea copulativa se schimbá ín coordonare adversativa, de 
ex.; 

Comí cinta, .si (-= „iar", „dar") ci tipa . 

B. Coordonarea adversativa 

Fraza formatá prin coordonare adversativa cere douá sau 
mai multe predícate suíicicnt de deosebite ca sá producá 
opozitii; de ex.: 

El se teme, dar ride . 

Bata cinta frumos, dar se impicdica la f i cea re nota . 

El plingc, iar ca se bttenra, 

Cind opozitia este indicatá de ci la al doilea sau la ultimul 
predicat, íntelesul predicatelor este sau opus, sau indica 
o intensificare a actiunii, de ex.: 

El nu se teme, ci se ingrozeslc . 

ín frazele de acest fel, putem avea si situafii ín care ci 
lipse^tc, fiind suplinit de intonalie, de ex.: 

El nu se teme, se ingrozeste ! 

$i situatii ín care se scoate in evidenfá un cireumstantiali 
eliminindu-se predicatul dinaintea lui: 

Pata nu cinta f rumos, ci exceptional! 

C. Coordonarea disjunctivá 

Fraza formatá prin coordonare disjunctivá contine o 
alternativa (san ... san; fie ... fie; ori... orí) presupune 
macar douá predícate din care unul sá poatá fi ales. Deosebirea 
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de inteles dintrc ele trcbuie deci sá corespundá acestei cerinte. 
Alegerea prívente $i subiectcle cind sint cel pufin d' uá di fe- 
rite, combínate cu douá sau mai multe pre<licate idéntico. 
Un subiect douá predícate dife rite: 

Vasile serie sau cítente (?) 

Proposita a doua are de multe orí carador interogativ. 
Pentru a-1 elimina, este necesar sá se arate Sntr-un fel c arecare 
cá subiectul poate sá índeplineascá cele douá acjiuni, de 
exemplu, íntr-o anumitá perioadá de timp: 

Dimineafa , Vasile serie sau cilesie . 


ori sa se repete confundía disjunctivá ínaintea fiecárui 
predicat, adicá sá se insiste asupra posibilitátii de alegere; 


Vasile 


S ub iec t e 


sau serie 

sau 

ba 

ba 

cind 

cind 

aici 

aici 

acum 

acura 

d if e r i t e f i 

predi 


cítente 


te idéntico: 


Costel plinge sau Petru plinge (?) 

Pe lingá posibilitadle arátate mai ínaintc, aici punerea 
in evidenfá a caracterului disjunctiv se. face prin asezarea 
conjunctiei corespunzátoare ín faja subiectelor, dat fiind 
cá acestea se deosebesc, deci: 


Sau 

Ba 

Cind 

Acum 

<Aci) 

Aici 


Costel plinge 


sau Petru plinge 

ba 

cind 

acum 

(aci) 

aici 


Conjuncjia disjunctivá-tip {sau... sau; ori... ori) prívente 
ín cazui i de felul acesta In mod special subiect ele frazei caro 
6e poate transforma íntr-o singurá propozijie cu urmátoarea 
ínfá jijare: 

Costel sau Petru plinge? 


D. Coordonarea conclusiva 

Prima conditie pentru a uni douá sau mai multe propozijíi 
intr-o frazá prin coordonare conclusiva este ca ultimul pre- 
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dícat sá aibá un inteles caro sá i nchc i e ideca din fraza, 
trágind o concluzic; de ex.: 

Am citit cartea mi-a plácut, dcci ti'O 
recomand din toada inima. 

S-au adunat cu totii sá-1 felicite cálduros, 
pvin armare ajla sera de succcsul lid. 

§i fraza formal á prin coordonare conclusivá poate sá 
aibá un singur subiect si mai multe predícate diferite, dintre 
care unul este cel conclusiv (de obicei ultimul). sau mal 
multe subicete cu predícate diferite. 

Un singur subiect cu d o uá sau mai 
multe predicatc diferite: 

§i-a luat ramas bun, dcci va pleca va curhul. 

Si-a luat ramas bun, va pícea dcci ¡n enriad, 

I> o u á s a u mai multe s u b i e c t c cu d o u á 
s a ti m ai multo predicatc idéntico 

Marín face sport, dcci Iónica face sport. 

Pentru a scoate in lamina faptul cá prinud subiect este 
angajat in aceeasi activitate ca si subiectul din cealaltá 
propozifie, se introduce in conclusivá adrerbul si, urmat 
uneori de subiectul repetat prin proiiume: $í el (ea) etc. sau 
locut,iunea adverbialá de a se menea! 

Marín face sport, dcci si Iónica face sport. 

dcci Iónica face si el sport, 
dcci Iónica face sport <¡i el. 
dcci Iónica face de úsemencu sport. 

D o u á s a u m a í multe subí o c t e c u d o u a 
sau mai m u 1 t c* pr e d i e a i i d i f e r i t c 

Marín face sport, dcci mama ha este muí ¡umita. 

Ca si atunci cind avem douá subiecte diferite, dar pre¬ 
dícate idcntice, $i in fraza de mai sus se poate introduce, in 
conclusiva, adverbul si, urmat sau mi de subiectul reluat 
prin pronume, ceea ce aratá participarea subiectului la 
xdeea din propozi|ia anterioará: 

Marín face sport, dcci si mama lid este rnultr.mil á. 

dcci mama lux este si ea multumitá. 
dcci mama hii este multumitá si ea * 
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34.5.2 Ti párele frazelor fórmate prin sabor donare 
Frazele fórmate prin subordonare au, in general, tipare 
mai complícate, pentru cá in ele de multe orí apare $i coor- 
donarea. Astfel, ín El susfine cá tu ai si i i ti si n-ai spus t din 
cele trei propozi^ii, ultímele douá sint coordónate Sntre ele 
si in acelasi timp subordonate primei, 

O frazá formatá prin subordonare are una sau mai multe 
propozitii regente (R). Dintre accstea, una sau mai multe 
pot sá fie p r i n c i p a 1 e (P) «i una sau mai multe secun¬ 
dare (S), Propozitiile secundare sint, in mod necesar §i 
subordonate, ciliar dacá intre ele se aílá in raport de 
coordonare. 

1. Fraze cu o regenta si o singurá subof- 
donata 

ín asemenea fraze, priñápala este in mod obligatoria SÍ 
regentá. Tiparele frazelor de acest fei sint determínate de 
calítatea subordonatá care, la ríndul ei, depinde de regentá. 
Prin urmare, putem avea o regentá unnata sau precedatá 
de o subordonatá cu rol de substantiv, de adjectiv sau de 
echivalent al lor; dcci o subiectivá, o predicativa, o comple- 
tivá sau o atributiva; o regentado subordonatá circumstan- 
fíala — de loe, de timp, de cauza, conditionalá etc. 

Aces te fraze se pot prezenta sub urmátoarele douá aspeóte 
grafice: 

P (R) - S S — P (R) 

2. Fraze cu o sin gura regentá (prin¬ 
cipal á) douá sau inái multe subor¬ 
donate 

Sá luám frazar 

Lodorul i-a y ec omaná ai sá sica linistU, sá mi se enervm, 
sá faca in flecare . zi o plimbare pe jos de o ora . 

De prima propozi{ie, care este principalá regentá, 
depind cele trei secundare; adicá, in reprezentare graficá: 

sá stea lini§lU 

F (»)^— S : sá nn se enerveze 

^ * S; sá faca in flecare zl o plimbare 

Intr-o frazá ca aceasta, coordonarea se introduce loarte 
ujor prin legarea cu un si sau cu altá conjuncfie potrivitá a 
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ultimei secundare de cea dinaintea ei, íar reprezentarea 
gráfica devine: 



í: sá stea linistit 
S: sá nu se cnerveze 
I 

S: $1 sá faca in fiecare zi o plimbare ... 


3, Fraze cu o singurá regenta (princi- 
palá) $ i cu douásaumai multe subor* 
dónate, dintre care una regenta 


Sá luám fraza: 


A a fíat cá si tu te pregáte$ti sá participi la concurs, 

Prima propozitie, principalá regenta, este urmatá de 
subordonata cá si tu te pregáte?ti, regenta pentru ultima, 
care este numai subordonata: sá participi la concurs. 

Grafio, aceastá subordonare ia forma: 


P (R) —S (R) -S 

Intr-o frazá oarecare, tiparul acesta se poate combina cu 
cel dinainte, de ex.: 

Doctorul i-a recomandat sá stea linistit ca sa nu aibd 
prilej de enervare £Í sa faca in fiecare zi o plimbare de o 
orá pe jos. 

Propozitia subordonata sá stea linistit a devenit regenta 
pentru propozitia ca sá nu aibá prilej de enervare, iar fraza 
se reprezintá grafic astfel: 



deci: 


sá stea linistit S: ca sá nu aibd 
prilej de enervare 

si sá faca in fiecare zi ... 



S(R) — S 
S 


Dacá introducem incá o subordonata — de exemplu, una 
de timp — obtinem: 

Doctorul, dupa ce l-a examinat indelung, i-a recomandat 
sa stea linistit ca sá nu aibá prilej de enervare fi sá faca 
in fiecare zi o plimbare de o orá pe jos. 
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Schema gráfica devine acum! 

dupa ce l-a examinat,,» 
P(R)£^_-S(R)-S 
-S 


Precizarea adusá prín circumstan^iala de timp se poate §Í 
ea dezvolta, adáugíndu-se, de exemplu, inca o propozijie de 
acela^i fel, coordonatá cu cealaltá, adicá: 

Doctoral, dupá ce l-a examinat indelung §i~a dat seatttll 
de gravitatea bolii, i-a recomandat sá stea lini^tit ca sá ntt 
aibá prilej de enervare si sá faca in fiecare zi o plimbarC' 
de o ora pe jos* 

Reprezentarea graficá a frazei ultime este: 

S: dupa cc l-a examinat 

si si-á dat s¿santa. 

S(R) — S 
S 



Dezvoltarea unei fraze ca cea pe care o avem in vederc 
este posibilá in continuare, introducind in ultima parte inca 
o propozifie subordonatá, de ex. f ca sá se ínsánáto§easca* la 
acest caz, reprezentarea graficá devine: 


S(R) - S 

S(R) *— S: ca sá se insánáloscascá 

S-ar putea ín sfir^xt ca in frazá sá apara fi o subordonatá 
de tip adjectival (o atributiva), adicá: 

Doctorul, care era un lun specialisi in cardiólogie , dupa 
ce l-a examinat indelung §i si-a dat seama de gravitatea 
bolii, i-a recomandat sá stea lini^tit ca sa nu aibá prilej 
de enervare sá facá in fiecare zi o plimbare de o ora 
pe jos, ca sá se ínsánáto^easca iar schcma aratá astfel: 

era un bitn specialist ti» 


P (S) 



ca 


S 

S(R)-S 
S(R)—5 
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Cínd fraza cu o singura principalá regenta se construíoste 
pe baza uncí pereclii de conjunc(ii corelative, se creeazá 
adesea simetrie intre cele douá partí introduse prin 
cite imul din termenii perechii de conjunctii corelative, ca íní 

(I) „Precum este greu sá se mai intílneascá douá picáturi 
de apa o data ce au apucat sá intre íiecare dupá soarta 
ei in largul marii, (II) asa ar fi fi pentru douá persoane 
sá se mai gaseascá in inválmáfeala Monitor, dacá n-ar íi 
cuminfi sá-fi ho tarasca mai di na inte locul fi momentul 
de intilnire." 

(I.L. Car agíale, Nave le povestiri) 

Aceastá fraza se poate impartí in douá; 
partea I corítine: 

o cucumst ansíala comparativa! 
o subiectivá: 
o tempérala: 

partea a Il-a contine; 

o principalá regentá; 
o subiectivá: 

o conditionalá a subiectivei $ 
o finaba a condi (ionalei: 

Se hematíe, lucrurile aratá asífel: 

S (comparativa) (R)-~ S (subiectivá) - S (temporalá) 

1 

VÍR) 


pyecum este greu 
sá se mai intílneascá 
o data cc au apucat ... 
sá intre/ 

a§a ar 

sá se mai gaseascá ... 
dacá n-ar fi cuminti 
sá-$í hotárascá,,i 


s (subiectivá) (R)~S (conditionalá) (R) S (fínalá) 

adk á ¡ 


I f S(R) — S — S 


II 


P(R) 

Í(R)-S(R) 


S 


Tot simetrie in douá partí cu o singura principalá regentá 
se prezintá fi fraza de mai jos; dar fárá conjunctii corelative; 

(I) „Si cind má gindesc bine, cínd judec cu mintea dea cum, 
dnd caut sá adun tmele fapte pe caro atunci, copib le 
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treceam cu vederea, (II) gásesc cu mirare cá Domnu* 
era un om foarte necajit, hártuit de administrare cá,cu 
greu í$i ducea gospodaria lui, cá venea de multe ori 
amárít, ca sá ne dea cudragoste invájátura de tóate 
zilele." 

(M. Sadoveanu, Domnu Trandajir) 

Constructia frazei se bizuie pe o serie de repetári de pro- 
pozitii de acela^i fel; in partea I: trei temporale introduse 
prin cind (§i o atributivá); in partea a Il-a: trei completivo 
directe (o finalá care incheie), afará de regenta principalá. 

• Nota, Am considerat pe caiit sd adun un predicat 
complex, potrivit cu sensul care este „incerc sá adun '. 
De asemenea, pe substantivul copil dintre virgule 1-am 
considerat complement comparativ, nu propozi^ie cir- 
cumstantialá de timp elíptica si nici mime predicativ 
suplimentar. 


Aspectul grafic al frazei este: 


dnd ma gíndesc bine 

cind judec cu mintea 
de-acum 

dnd caut sá adun 
únele fapte 
pe care le treceam cu 
vederea 


\ / 
S—P(R)(-S 


S(R) cü S(R) 
| mirare | 

S S 


cá Domnu era un 
om... 

cá cu greu i^i du¬ 
cea... 

ca venea ... amárít 

ca sá ne dea cu 
dragos te. 


th-n: 



Din aces te exemple se observá fárá greutate cá frazele 
cu o singurá principalá regenta §i mai multe subordonate au 
o simetrie care se dezvoltá din tiparul oelor fórmate dintr-o 
regenta 51 mai multe subordonate (vezi p 317 ). 
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Citeodatá fraze cu o singurá principal! regentá se desfá* 
$oará pe un tipar mai complicat. Acesta este cazul ín: 

„Unul din ei apucá spre páduri, sá vadá de n-ar putea 
trebálui ceva si pe-acolo, doar a face pe vreun om sá 
birfeascá impotriva lui Dumnezeu, pe altul sa-$i chinu- 
iascá boii, altuia sá-i rupá vreun capat sau altee va de 
la car, altuia sá-i schilodeascá vrun bou, pe atyii sá-i 
faca sá se bata pina s-or ucide, cite alte bazaconii 
názbitii de care iscode^te vráje^te dracul." 

(I. Creanga, povesiea lui Stan Patiiul) 

Calitatea propozi^iilor accstei fraze se vedé in enuméra- 
rea de mai jos fácutá ín ordinea din text: 


1: Unul apucá spre páduri PR(1) 

2: sá vadá # SR(2) -PR(1) 

3: de n-ar putea trebálui ceva si 

pe-acolo * SR(3)-— SR(21 

4: a face pe Vreun om.., SR(4) --- SR(2) 

pe altul 

5; sá bírfeascá impotriva lui Dum- S(5) —— SR(4) 
nezeu 

6 ; sá-$i chinuiasca boii S (6) — - SR(4) 

7; altuia sá-i rupá vrun capát sau 

altceva de la car S(7) . —.- SR(3) 

8 : pe a'ltii sá-i faca SR(8)-SR (3) 

9: sa se bata SR(9) -SR(8) 

10 ; pina s-or ucide S(10) ——— SR(9) 

11 : si cite alte bazaconii si názbitii 

(sá faca) SR(ll)-SR(4) 

12: de care iscode^te S(12)-SR(ll) 

13: vrájeste dracul S{13) -.— SR(lt) 


Schema gráfica a frazei este: 

,SR(3)^——S(7) 


rR(l)-SR( 2 ); 




s SR(8)- 

' S (5) 

\R(4)¿1_S(6) ^S(I2) 

-SR(ll)^ 

^S(13) 


•SR(9)——S(10) 
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daré (regente sau subordonate) 

Sá luám frazelej 

(1) „Pe vremea aceea, tot ín acest loe, ne aflam ín preajma 
focurilor §i a cánilor cu must, cu al^i oameni care acuma-s 
oale si ulcele; si-n jurul nostru umbla Ancusa ccalaltá, 
xnama acestia, care si ca s a dus intr-o lume mai pu^in 
veselá/' 

(M. Sadoveanu, Hanu A ncujeí) 
Fraza (1) este constituí!a din douá párti • 

I; Pe vremea aceea ... acuma-s oale si ule de ; 

II: si-n^jimd nostru umbla Anéala.,, mai putin veselá . 

Prima parte este formatá clin o regenta principala si o 
subordonatá; a doua, tot dintr-o regenta si o subordon^tá, 
iar cele douá regente sint in coordonare copulativa, deci 
schema se prezintá astfel: 


P(R) 


Pe vremea aceea, ... ne aflam... 
cu alti oameni 


care acuma-s oale si ulcele 


P fR) 


si -11 jurul nostru umbla 
Áncuta mama acestia 


S 


care si ea s-a dus intr-o 
lume mai puiin veselá 


adicá 5 


P(R)-P(R) 


S 


S 


Í2) „Orice rálátorie, afará de cea pr jo>, e dupa mine o 
eálatorie pe picioare struine: a avea la indeminti cupeaua 
unui tren, roatele une i trásuri sau pidoarele unui cal 
inseamná a mergo sázrnd si a vedea numai cera ce ti se 
da, nu ínsá si tot ce ai voi/’ 

(Calis!ral Bogas. Jn Muntii Neamtului ) 



Fraza (2) are $¡ ea douá párji: 

I Once calabrie... fe picioare slrdine / 
u a avea la tndemná... ce ai voi. 

_I n P ri , ma P arte es f e o singurá propozitie princmalá* 
partea a doua are o principalá (insamna) ?i douá subordo- 
nate m raport de coordonare copulativa/ deci: 

F/ F(R)q--S (ceea ce ti se dá) 

Once cálátorie (a aveab 
e... o cálátorie inseamná 
a vedea 
numai) 

iar schema este: 


Y 

S (nu insá fi tot ce ai voi) 



(3) „Cine n-ar cuneante bine pe d. Anghelache, si-ar explica 
tonul si manierele acestea violente prin numárul paha- 
relor de bere consúmate; insá camarazii íl cunóse des tul 
ca sá caute o alta explicare; pe cind o cauta in zadar, 
d. Anghelache ínghite pe nerásuflate inca un pahar si 
urmeazá din ce in ce mai cu cáldurá." 

(I. L. C ar ag i ale , Insftect nme) 


In fraza (3) sint ín mod ciar trei párti; 
partea I: Cine n-ar cunoa§te bine... consúmate} 

partea-a Il-a: trisa camarazii il cunóse... sá caute alta expli¬ 
care; 

partea a III-a: pe cind o cauta ... din ce in ce mai cu cáldurá . 

Partea I con tiñe o subiectivá §i regenta principalá a ei; 
partea a Il-a, o regenta principalá si o subordonatá conse¬ 
cutiva (ca sá caute alta explicatie); partea a III-a, o tempo- 
ralá si douá principaíe, prima fiind §i regenta temporalei. 

Cele trei partí sint, flecare cu regentele si subordonatele 
lor, ín raporturi de coordonare si de juxtapunere. Prima §Í a 
dona parte ín coordonare adversativá, a doua parte cu a 
treia ín juxtapunere, cáci propozitia d. Anghelache inghite 
pe nerásuflate inca un pahar nu este legata de o conjuncfie 
cu principalá din partea dinainte (a Il-a). Lega tura se sta- 
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bileste prin intelesul §i repetarea predicatului cauta 
a obiectului direct alta explicatie, reluat in partea a treia 
prin o din propozitía temporalá. 

Sehema frazei aratá astfel: 

I _ II _ III 

K —-~-P(R)i——P(R)í-s 2 ¡ s 3 --p r - p 2 

Sj = Cine mar cuneante bine pe d. Anghelache 
P(R)j — si-ar explica tonul si manierele acestea violente prin 
numárul paharelor de bere consúmate 
P(R) 2 == insa camarazii íl cunóse destul 

5 2 = ca sá caute o alta explicatie 

5 3 — pe cind o cauta ín zadar 

P x = d. Anghelache inghite pe nerásuflate inca un pahar 
P 2 — urmeazá din ce in ce mai cu cáldurá. 

Este evident cá fiecare din cele trei párti poate constituí 
ea singurá o frazá distinctá. Dar aceastá modificare ar 
schimba, nu organizarea sintáctica, ci starea de spirit, atmo¬ 
sfera expunerii, cáci ínsiruirea de propozifii existentá cere 
o parcurgere cu pauze mai mici decít cele care ar aparea ín 
trei fraze deosebite. 

Frazele luate in discutie au, dupa cum se vede, tipare 
relativ simple care reproduc pe cele ale frazelor fórmate 
tintr-o regenta si mai multe subordonate, nefiind decít 
combinan ale diverselor lor posibilitad. 

ín categoría luatá acum in considerare apar si situatii 
mai complícate ca in: 

(4) „Chiar basme d-ar fi cite povesteste vinatorul si cite 
zugráveste artistul, tot pare cá te scuturi la ideea 
cá ornul se joacá a$a lesne cu viata sa pentru un simplu 
gust de vinátor; dar cind cite^ti sau privestí, mult nu 
trece $i afli sau cel putin ghicesti cá fiara cea primej- 
dioasá este mai ín pericol decít oniul, cá ea are sa fie 
invinsá de al ei prigonitor atunci íncrederea, bucuria 
se de^teaptá in inima-ti acum linistita si míngíiatá." 

(Al. Odobescu, Pseudokinegetikos) 
ín ciuda lungimii, fraza (4) nu are decit douá par ji: 

I: Chiar basme d-ar fi ... gust de vinátor} 

II: dar cind ctiesii... linistita $i minguata. 
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Prima parle confine! 
o subordonatá concesiva í 
douá predicativo coordonate í 

p principalá regenta í 
ó subiectivá: 
o atributiva: 

Partea a Il-a, continei 


chlar basme d-ar fi 

1. cite povesfeste... 

2. si cite zugráve§te.„ 
tot pare 

cá te scufuri la idee a 
cá omnl se joacá a§a... 


douá temporale coordonate 
disjunctive: 

trei principale coordonate: 
una adversativa 
una copulativa 
§i a treia disjunctivá 
douá complctive directe: 
o principalá coordonatá ccpu- 
lativ cu ultima dintre cele 
trei principale antencare: 


k ciad citesti 
2. sau prive§ti 

1. dar mult nu trece 

2. si afli 

3. sau ghicestí 

1. cá fiara este mal in 


perico! decít omnl 
2. cá ea are sáfie invinsá. 
si afnnci increderea se 
de si capta... 


Schema generala a frazei aratá astfel: 

I S L - S 2 — S s - P(S X ) - S(R 2 ) - s 4 


II 


S 6 - 


■Px 


- T4 


p 3 

Legátura dintre regenta din partea I cea din partea a 
Il-a este asiguratá prin coordonare adversativa: tot pare... 
dar mult nu trece... 

Schema ambelor partí impremía fiind: 

S, - S 2 — S 3 - P(R) X - S(R), - S 4 

c - I— 


S 2 - P* - P 2 - P(R) 2 <f 
I X S 8 


Sj s= Chiar basme d-ar fi 

5 2 = cite povestente vínátorul 

5 3 = §i cite zugráveste artistul 

P(R) 1 = tot pare 

S(R)j = cá te scuturi la ideea 

5 4 = cá omnl se joacá a§a lesne cu viaja sa pentru un 

simplu gust de vínátor 
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5 5 — cind citc$ti 

5 6 = san privesti 

P x = dar.*, mult nu trece 

P 2 = si afli 

P(R) 2 =. sau ghicesti 

5 7 = cá fiara este mai Sn perico) dcclt omul 

5 8 = cá ea are sá fie invinsá 

P 3 =~§i atunci increderea... se de^tcaptá in inima-ti... 

Tiparul unei fraze se complica si prin intercalan, pnn 
momente de suspensic, interjectii, schimbári de persoaná a 
verbului ca in exemplul de mai jos: 

(5) „Eu sint sárac, bei-mn (adicá printul meu), n-am sá-ti 
dáruiesc nimica de pret; dar mirnai Dumnezeu si sufletul 
meu stiu cit ífi sint de recunoscátor! cá dacá se piá- 
pádea fetica, eu — inte, vezi hangerul asta? ... pina 
ín prásele mi-1 bagam in piept!.. ca, fárá copila asta, 
ce s-ar fi fácut Manoli, sármanul, sármanul Manoli". 

(I. L. Caragiale, Kir lanitlea) 

• Nota. Fraza (5) este compusá ca si cind ar fi rostitá 
de insusi Manoli, care, ín ultima parte, vorbeste insá 
despre sine la persoana a Ill-a. 

Fraza (5), construitá cu intreruperi si anacoluturi, are 
douá par|i: 

partea I: En sint sárac... recmioscaior! 

partea a II-a: cá, dacá se prápádea, ... sármanul Manoli. 

Partea I contine: 

trei principale, douá juxt apuse si a treia adversa*iva: 

1. En sint sárac 

2 . n-am 

3. dar numai Dumnezeu si suf ldul meu stiu 
douá completiva directe: 

1. sá-ti dáruiesc 

2. cit íti sint de recunoscátor! 

Partea a Il-a, ín mod volt dezorganizata sintactic (pentra 
a exprima starca sufleteascá a persona]ului), contine: 

o cauzalá: ca ... en... pina-n prásele mi-l bagam in piept. 
o conditionalá intercalatá: daca se prápádea fetica, 
o principalá: uite, vezi hangerul asta? 
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o cauzalá: ca, fará copila asta, ce s-ar mai fifácut Manoli 
sánnannl, sármanul Manoli? 

Schema grafieá reproducind bineinjeles aceasta situatie 
este: 


_I_ II _ 

P 1 /P 2 P(R)i ^2 ~~ S s I P 3 / — Sg 

P t = Eu sint sárac, bei mu (adicá prin^ul meu) 

P 2 = n-am 

Sj = sá-ti daruiesc nimica de pret 

P(R) 1 = dar rmmai Dumnezeu fi sufletul meu ftiu 

S 2 = cít íti sint de recunoscátor! 

S s c= cá... eu... piná-n prásele mi-1 bagam ín piept 
P 3 = uite, vezi hangerul asta . 

S 4 = ca, fará copila asta, ce s-ar fi fácut Manoli, sár- 

manul Manoli? 

Respectind organizarea sintacticá deosebitá a pár^ii a 
doua, aceasta parte poate fi reprezentalá grafic fi astfel: 


~ S 3 — (...) —► s 4 

Din ínfá^isarea traseului grafic al unor fraze cum sint 
cele analizate aici rezultá cá: 

a) desi insirarea cuvintelor nu se poate face decit in linie 
dreaptá in orice fel de frazá, legáturile dintre diversele pro- 
pozi^ii arata cá gindirea exprimatá prin ele nu se desfáfoatá 
totdeauna in linie dreaptá; 

b) in consecintá, intr-o frazá se poate ca legáturile amin- 
ti te mai sus sá provoace in mintea cititorului intreraperi si 
apoi asocien sau reveniri care, uneori, se suprapun fi chiar 
se íntretaie cu áltele dinaintea lor. De acest fapt trebuie sá se 
tina seama nu numai cind se analizeazá sintactic o frazá, ci si 
cind se interpreteazá ínjelesul ei, fiindcá legátura cu ce a fost 
ínaintc sau cu ce urmeazá este de obicei determinatá de 
aceste asocien sau reveniri. 
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Capitolul 35 


TRANSFORMAREA, 
CONTRAGEREA §1 EXPANSHJNEA 


Propozitiilc $i fiazele noastre exprima fel de fel de ideí, 
fiecarc cu particularitátile ei proprii. O idee poate sá fie ínsá 
infatúala si in douá sau trei forme diferite. Clnd spuncin, 
de ex., Cerul nu este inourat si Cerní este senin, spunem in 
fond acelasi lucru, cu deosebiri de inteles care pot sá fie trecute 
cu vederea. Tot astfel, douá propozitii, una cu predicatul la 
diateza activa, cealaltá cu predicatul la diateza pasivá: 
Am deschis usa ¡ Usa a fost deschisá de mine au acelasi sens 
general. 

De aici rezultá cá o propozifie poate sá fie transformatá 
ín alt fel de propozitie, pástríndu-$i in ruare másurá íntelesul. 
Dacá am vorbit sau am scris intr-un anumit chip, §i la un 
moment dat ne vine ín minte o propozitie care nu se potri- 
ve^te sau nu se leagá bine cu cele spuse piná atunci, ca s-o 
inlántuim mai usor cu partea dinainte a expunerii, trebuie 
s-o transformám. Pentru a ajunge deci sá exprimám c!t mai 
nuantat si mai limpede ideile noastre, este foarte important 
sá cunoa^tem posibilitadle transformárii. 

lata citeva dintve transformadle mai des íntilnite. 


35.1 TRANSFORMÁRI PRIVIND PÁRALE DE 
PROPOZIJIE 

ín interiorul propozitiei se pot face transforman inlocuind 
o parte de vorbire prin alta, de ex.: 

1. Un verb printr-un adjectiv ínsojit de copula (ca parte a 
predicatului nominal): 

Se incrczuse in promisiunile unora sí altora -* Fúsese 
íncrezátor in párenle unora sí altora . 
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Má bucur pentrii el—* Sint bucuros peniru el. 

Persoana se intimide azi foartc usar ~* Per soana devine 
tímida /carie usor. 

• Nota. Cele mai multe verbe eventive, ca intimida de 
mai sus, se transforma la nevoie in „devine, se face .. 
(+ adjectivul sau locaíiunea corespunzátoare) 

Se inrosise ca racul Se f acuse rosa ca racul. 

Spdrlttra se marise ieribil -* Spdrtura se /acuse teribil de 
tnare. 

Lamina se míe sor a vddnd cu ochii Lamina se /ucea 
(din ce in ce) mai mica vddnd cu ochii etc. 

2. Un verb cu o Jacu^iune corespunzátoare: 

El ironiza asemeneu pdreri -* Eli rata ir wúc (sxm\euweni¿) 
asemenea pareri. 

Pe netrebnici si p-. ¿vnrff 4i batjvcorefte De ndrébuki 
§i de Icn esi is i bate jde. 

Autoritdtile au incuviintat t diere a copacului -> i 

t' 1 - fat incmnntarc peniru tdierm mpamhd. 

e Nota. Dupa cum se vede, datoritá regimului diferít al 
tinor locutiuni fa^a de verbul echivalent, in jpropozitie 
se produc si alte transforman: 

un dbkd dvrect vMeti mdwed :pc niUr'éh-mri nd-réb- 

nici; 

un ohieci dired -» circu-Mstanfitdde $er>p ■: taiwea pentru 
idi ere a etc. 

6 Transformarea predicatului din activ in pasiv; 

Bunicii primean pe copil cu toaid dragostea -* Copilul 
era priniif de bunici cu toatd dragostea. 

Minisfrul a aprohat cererea dumncavoastrá C ere rea duni-. 

neavoastrá a/ostapr obaki.de: ministm, sau: (jerarca •dwmnea- 
voastrd s-a aprohat de-ministril. S~n fprdbaí cererea dnmncai 
(cabré) ministril. 

• N *j i a. Amánunte privind situatiile in.care se uülizeazá 
activul san pasivid se gásesc la :p. .169, 170. 
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4. líilbcmrca ■ unei locntiuni adjectivale printr-un adjectiv. 
Transformare a se produce ín special cínd Iocutiunea adject 
tivalá este atribut sau nume predicativ, de ex.: 

Ai vazut un om mai fárá rasine ca asta ? Ai váznt un 
om mai nemsmai ca. asta? 

5. ínlocuirea unui adverb cu o locutiune adverbialá: 

Vint'Ul bate náncdut de cítcva zile, Vintul bate jara 
inccfare da cMeva zile. 

Ñor i albi se goncau nvconUnü pe car Nuri albi se goncau 
fárá con teñiré pe car; 

6. ínlocuirea unuirnunre predicativ, adjectiv, cu un substau- 
tiv precedát de verbul avea: 

Me f temí era indeminaHc -+ Mcsterul avea indemínare . 


Tfrb asvtfel: 

este dibaci -> 
indráznet' 
curajos 
convins de 
colorat ín -+ 


an- 


etc, 


díMcic 

indráznealá 

curaj 

convingerea cá 
culoarea de 


7. Transformare a unui. superlativ ínte-un comparativ: 

Superlativ: Dumitru invafá cel mai bine dintre ci. 

Comparativ: Nimeni dintre ei mi invafá mai bine decit 
EPumitru 

Nici unui dintre ci nu invafá asa de bine ca 
Dumitru . 

Superlativ: Orasul Bucuresti este cel mai marc oras din 

Romanía. 


Gomparatáv; Orasul Buaitresti este mai marc decit tóate 
órasele din Románia: 

Nici un ora? din Románia nu este la fe! de 
marc en orasul Bucv.rcsti'. 


+ Nro tát , Pfcatiíu. ideea. de superlativ pe care o contine 
proppzi^iaí <m negare comparativ, vezi p. 91* 
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35.2 TRANSFORMAREA ÜNEI PROPOZITII IN Al.lA 
PROPOZITIE 

1. O afirmativas inte rogativa: 


Afirmativa 


Interogativa 


Merii au rodit. 


A ti rodit merii. 


Merii au rodit? 

Oare merii au rodit? 
Merii au rodit oare? 
Merii oare au rodit? 
Au rodit merii? 

Oare au rodit merii? 
Au rodit oare merii? 
Au rodit merii oare? 


Transformarea consta: 

a) sau din schimbarea intonatiei afirmative ín interogativa, 
ceea ce se aratá prin semnul ?; 

b) sau din schimbarea intonatiei si íntroducerea adverbului 
oare in locul cel mai potrivit pentru a indica asupra cárui 
cuvint se insista in intrebare, totul urmat de semnul ? 

Z. O afirmativñs negativa 

De obicei o afinnativa se transforma intr-o negativa fárá 
sa si schimbe in^elesul general numai cínd afirmativa con tiñe 
un superlativ, un comparativ sau un nimio predicativ prece¬ 
da 1 de fárá sau ///>*>/ de; de ex.: 


afirmativa: negativa: 

Vas de este mai ¡nal! deai Ton. *■* Ion nu este la fel de inalt sa 

Vasile. 

O sane costa mai malí decít un -> Un creion nu costa di o 
ere-ion . carée. 

-»Un creion nu costa tot atiir 
cit o carie. 


-> Un creion nu costa, la f el 
(asa) de mult ca o carie . 
D'jrinLa lui de a incala este -> Dormía lui de a invdta nu 
fdrh marigim. are margina. 

ín cazul cind intr-o propozitie afirmativa, jará nu se 
refera la (alt) predicat, transformarea se poate face numai 
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dacá exista o expresie care echivaleazá acea parte de propc- 
zitic; de ex.: 

El tnoafá Jara miini El hioatá numai cu picioarele 

3, O exclamativa, in afirmativa (aser¬ 
tiva) 

Exclamativa: Afirmati va: 

Ce fuimos afi cintat! Ati cintat (foarte) frumos . 
Minunata pviveliste ! Privelistea este minunata . 

Ce priv diste minunata! 

Transformare a exclamativei in afirmativá este insotitá — 
ca si transformarea afirmativei in negativa — de o modificare 
de intonatie. ín propozitia exclamativa, intonatia consta din 
pronunfarea mai sustinuta a pártii de ínceput a propozitiei. 
cam in felul urmátor: 

Ce M i n u n a- 

frumos tá 

aji cintat! priveliste! 

Rostirea mai insistentá priveste uneori termenul pe care 
dorim sá-1 punem ín valoare, de ex.: 

/frumos \ 

Ce ati cintatí 

Aceastá intonatie se pierde in propozitia afirmativá (asera 
ti va). 


35.3 EXPANSIUNEA SI CONTRAGEREA 
Expansiunea si contragerea sint aspectele cel mai des 
intilnite in transformadle gramaticale. 

Expansiunea reprezintá lárgirea* dezvoltarea, extin- 
derea unei párti de propozitie íntr-o parte de propozitie sau 
íntr-o propozitie si a unei propozitii íntr-o frazá. Astfel, 
ca un bolid din propozitia (A trecut pe tinga noi) ca un bolid 
devine prin expansiune: (A trecut pe tinga noi) cu vileza de 
bolid sau (A trecut pe tinga noi) cum trece un bolid. 

Contragerea este o restringere, o concentrare a 
unei propozitii íntr-o parte de propozitie (eventual dezvol- 
tatál); astfel : Desprc domnul Trandafir, care i-a fost invátá - 
tor, M. Sadoveanu a ser is o se hita dentare ddicatefe sufleteascá, 
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devine prin contragere: Despre dotnnul Trandafir, fostul sau 
invátáfor, M. Sadoveanu a scrís o schifá de mate delicatete 
su flete a sea. 

De cele mai multe ori, propozitiile pe care le transformara 
prin contragere ín párti de propezitie isi schimbá predicatul 
trecínd verbul la gerunziu, iníinitiv, participiu sau supin. 
Dat fiind cá participiul si indeosebi gerunziul au douá sau 
citeo.datá chiar mai mult de douá intelesuri, transformarea 
cu ajutorul lor cero sa se analizeze mai íntii cu atentie 
íntreaga frazá ca sá nu forinam propozitii cu alt 
fríteles decít aveau inainte de aceastá operare. 

Astfel propozitiile so pot transforma ín modul aratat ín 


continuare: 

). O s u b i o c t i v á i n 
Ce ,? fosé verde s-a uscat 

Cine ti-a adus ser i soare a 
nu ma cunostea. 

Sa se calce cine e so Mi¬ 
noro $. 

Prietennlui tan ti place sá 
sica inai mult acasá. 

2. O p r e d i c a t i va i n t 

inválmáseala era cit se 
poate de maye. 

3. O atributiva i n i 
Te cuida un om pe care 
m nit-l cunase . 

Tr ¿ensera prin locuri pe 
care seccta le asease cu 
totul. 

Ld'Suceava se f acuse domn 
Alexandru Ñusat cánda 
i s-a dat apoi si n avíele 
de cel Bun . 

Se adunascrá cit iva mrt 
askptau la rind. 

El a fost ultimad care a 
plecat din clasá. 

Este aici itn linar care 
are o mina rupia. 


i' r - u n ~ u b i c c t: 

-> Vegetafm s-a uscat. 

-> Ver de ata s-a uscat. 

-v Aducátorul scrisorii nu má 
cunostea. 

Sá se culce cel somnoros. 

-> Prietennlui tan ii place wat 
mtdl staiul acasá. 

r-un nume predicativ: 

Inválmáseala era foarte 

mare. 

r-un atribuí: 

-► Te cauta un (om) necu- 
iioscut (míe). 

Trecuse prin locurí uscate 
cu totul de secefá. 

La Succava Se f acuse domn 
Alexandru Musat nnmü apoi 
si cel Bun. 

— c>, ¿ni .-Masera cítrc-n 
Unid la rind. 

El a fost Ultima! plecat din 
clasá . 

-> Este ctici un linar cu c miná 
rupia. 



4.0 completiva directa íntr-un obiect 

dir e c t: 

Vazusc bine ce se- fatíim- Vázuse bine cele íntímplafe . 

piase 

El te-a inváfai sá scmi si El le-a invájat serisul $t 
sá citcsti. citituh 

Ar f \ dorü sá bea putiná -► Ay fi dorit putiná apa rece 
apa rece. de báut. 

Cerca ca mama sá-l ierte. -* Cerca i criare de la mama. 
Prctindea ca toaiá lumea -> Pretindea résped de la toatá 
sá-l respecte. lumea. 

Elstiecumse rezo-há pro- El stíe rezolvarca problemeí, 
blema . 

5. O completiva directa íntr-un obiect 
i n d i r e c t: 

Mi-a spus cá te-ai íntors din -*■ Mi-a spus desprc ínloarccrca 
cálatorie . ta din cálálorie. 

Aflase cá ai repurtat mar i -> Ají ase de maride succcsc re - 
succcsc , purtate de tiñe. 

Am auzit cá se schimbá -► Am auzit de se h imbarca 
orarnl. orarulni. 

6. O completiva indir octanol» i cct 
i n d i r e c t: 

Se teme sá nu-l doma Se (eme de durerea de cap, 
capul 

Te gíndesti sá reíd expe- Te gíndesti la reinar ca expe- 

rienta ? rienfei ? 

§i-a amintit cá. piérdase Si-a amintit de pier derea 

cheile. cheilor. 

Se mira cá am ac casta Se mira de par ere a aeeasia 

párete a mea 

tíbámiia cánucstc corcel — II bánuia de in cor edil itdhie . 

• Nota. Transformadle de la 1 la 6 privóse partile de 
propozitie si propozitiile cu rol de substantiv, de adjectiv 
sau de echivalent al acestora. Din diferite cauze — printre 
care cea mai importantá este aceea cá un cchivalent al 
substantivului sau al adjectivului nu are íntru totul 
acelasi fríceles cu un substantiv sau adjectiv anurnit, iar 
uneori nici nu existá un asemenea corespondent — trans - 
formarea nu se realizeazá totdóauna in practica. Astfel, 
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o propozitie predicativa ca cea din fraza: (Viata la ¡ava) 
era cum si-o inchipuise tiñe loe tmui adjectiv, dar nu putem 
sti care (fnmoasd, unta, veseld, plicíicoasd, upara, gre.a, 
searbddd , linistitd, agítala? etc.). 

tn situare asemánátoare sint si alte subordonate cu rol 
de adjectiv sau de substantiv; de ex.: subiectiva care 
depinde de expresii ca e bine, e ráu, e f rumos, e mai bine, 
e foarte frumos sd ... (ca... sá) etc. 

Cínd propozitia predicativa contine un adjectiv sau o 
i^cutiune adjectiv ala — ca propozitia predicativa de sub 
l —, atunci transformaba devine posibila. Trebuie sa 
uotám insá ca, de fapt, nu transfomiám decit acea parte 
din predicativa care indica gradul adjectivului: (era) 
clt se poate de (mare), (era) foarte (mare). 


7. O propozilie c i 
un complement c i r < 

Veniti aici unde sint eu 
Ciobanii pastean vítele lin¬ 
de emú locurilemai hiñe. 
Fusese cuprins de pasiu- 
nea cUUttlui inca de cínd 
era elev. 

Pina va veni primdvara 
va sta linpiit. 

Pina sí i se aseze la masa, 
au schimbat citeva pdreri 
despre una si alta. 

Cind iep pe u§a , se ami 
strigat de cineva. 

Fiindcd era mai mult 
obosit decit fldmind, se 
intinse pe pat si adormí . 
Nu-i spusese total ca sa 
ftu-l supere. 

A. trecut pe lingá noi 
cum trece un holid. 

Se joaca cu el cum se - 
paca pisica cu soarccele. 

La aflarea vestii, sari de 
scaun ca cind l-ar 
fi ars cineva cu un fier 
ro§u. 


rcumstanjialá i n t r - 

:umstantial 

-> Veniti aici la mine. 

-+ Ciobanii pastean vítele in 
locunle cele mai hiñe. 

•* Fusese cuprins de pasiitnea 
citit-ului inca de elev . 

-+ Pina la ptñndvara va sta 
linisiit. 

* Pina la masa, an schimbat 
citeva pdreri despre una si 
alta. 

-+ Tesind pe usd, se auzi strigat 
de cineva. 

■* Fiind mai mult obosit decit 
fldmind, se intinse pe pat 
si adormí. 

■» Nu-i spusese -total peni ni a 
mt-l supura. 

-> A trecut pe lingá noi ca un 
holid. 

-> Se joaed cu el ca pisica u 
parecele. 

* La aflarea vestii, sari de pe 
scaun ca ars de un fier rostí . 
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35.4 COMBINAREA PROPOZITIILOR ÍN FRAZE 

Sá luam urmátoarele propozitii; 

(1) A fost odatá un vinator. 

(2) Acest vinator ave a un obicei. 

(3) El lúa regulat cu dínsul la vinal o are pe slujitorul sáu. 

(4) La intoarcere, povestea oricui (oricárui ascultátor) 
o muidme de íntímplári minunate. 

(5) íntimplárile povestite nu trecuserá de eind luinea 
nimánni vreodatá prin vis. 

Cu cele 5 propozitii se pot construí fraze ín mai multe 
feluri, de ex.: 

I 

A fost odatá un vinator care avea óbiceiul sá ia cu dinsul 
la vínatoare pe slujitorul sáu. 

Cind se intorcea, povestea cui vrea sá-1 asculte o multime 
de íntímplári minunate. 

íntimplárile acestea nu trecuserá nimánui prin vis de 
cind e lumea. 

II 

A fost odata un vinator care avea obiceiul sá ia cu dinsul 
cind mergea la vinátoare pe slujitorul sáu. 

La intoarcere, el povestea cui vrea sá-1 asculte o multime 
de íntímplári minunate care de cind lumea nu trecuserá 
nimánni prin vis. 

(ín forma iti care Al. Odobcscu a alcátuit fraza de la care 
am pornit): 

„A fost odatá un vinator, care de cite ori mergea la 
vínatoare avea obiceiul sá ia cu dinsul pe slujitorul sau, 
iar ciad se intorcea inapoi, povestea cui vrea sá-1 asculte 
o multime de Íntímplári minunate care de cind lumea nu 
trecuse nimánui prin vis." 

(Pseudokinegetikos) 

Se vede usor cá trecerea de la 5 propozitii la trei fraze 
(i). apoi la douá (II) este insólita de o íntárire a legáturii 
dintre propozitii si idei, iar in forma dala de Odobescu (III) 
lega tur a este desáví risita. 

Prin urmare, douá sau mai multe propozitii se pot combina 
ín mai multe feluri, daca ele se supun unui fir conducátor, 
unei anumite intentii. Combinarea depinde de aceastá intentie. 
Din fraza lui Odobescu, rezultá cá prozatorul a v r u t. sá 
ordoneze amánuntele ín asa fel incít no i sá retinem obiceiul 
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vlnátorulúi de a lúa cu el pe slujitorul lui cind mergea la 
vlnatoare, precum si faptul cá avea o ínclinatie deosebita de 
a povesti intimplári extraordiñare, pentru cá — dupa cuín 
se stie din povestire — slujitorul incearcá de la o vreme sa 
lecuiasca pe vínátor, cu buna ftiinfá a acestuia, de náravul 
exageráriíor vmátore^tL 

ín combinaren, unor propozifiiín fraze potsá apara si pro¬ 
posita ineidentale greu de prevázut, pentru cá sínt sugerate 
de restul frazei sau constituie o interven^ie. a povestitoralub 
ca in qazul de mai jos: 

(1) Atunci Dánilá lcagá strins ochii fi urechile draculiu, 
ca la „baba oarba". 

(2) Apoi ia o drughineatá groasá de stejar ín mina s/i píe! 
la tímpla dracului cea dreaptá, una! 

íntre aceste douá propoziiii, I. Creanga introduce inca 
douá c atízale, care reprezinta reflectia lui despre gestül lui 
Danila fniza íntreagá fiind: 

„Aiunci Dánilá leagá strins cu un ^tergariu ochii si ure¬ 
chile dracului, ca la „baba oarba", cáci cü era de pus(t)nic, 
Dánilá tat mm mult se bizma in drughineatá decU ín 
Sfinia Cruce. si pie! la limpia dracului cea dreaptá, una! 4 ' 

Se intímpiá ínsá si invers: propozitii pe care ne-am astep- 
ta sá le íntílnim legate sá apara despartí te ca ín fragmentuí 
urmator din R Delavrancea din Odinioará: 

„lu departare se auzeau poenete de bici. Erau grínarih 
Sarbáioarea i-a pilcase pe drumurú 
Se sctdárá. cu. totii de la umbra castanilor si o pomiiá 
in cirduri spre casa. Bárbatii tácufi, gindindu-se p-a 
dcma zi. Feineile vorbeau de leacuri." 

Fragiuentul ar putea sá fie construit si cu utilizarea lega* 
turilor asteptate. adicá: 

ín di parí une se auzeau poenete de bici de la grínarii pi 
care sárbátoarea i*apucase pe dnimuri. 

Atunci se se triará cu totii de la umbra castanilor §i o 
pnmirá spre casa, bárbatii tacú ti, gindindu-se p-a dona 
zi, femeile vorbind de leacuri. 

Transformaren propusá aici nu este singura posibila; 
dar ornare ar íí; ea trebuie pusá in acord cu intentia autorului 
si cu restul expunerii sale si este de la sine in teles cá o cit de 
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mica modificare ne interzice sá spunem ca frazele transfór¬ 
mate mai sint ale autorului de la exprimarea cáruia am pornit. 
in concluzie, transformarea prin combinarea de prcpozitii 
ca §i cea prin extensiune sau contragere nu se aplica ín prac¬ 
tica scrisnlui decít la fiecare dintre noi ^i nu au valoare 
decit cind noi insine facem schimbári ca cele amintite 
asupra felului nostru de ex primare, sau cind acceptam pe 
cele fácute de altii din convingerea cá sint mai apro ape de 
intentiile noastre sau de tema pe care o tratám. 



Capitolul 36 


TOPICA 


Felul ín care se asaza cuvintele ín propozitie $i propozi- 
tiile ín frazá se nume^te tópica. 

ín propozitie, dupa cum am vázut, cuvintele apar gru- 
pate in jurul unui substantiv sau ai unui echivalent al 
substantiv ului, ín jurul unui predicat sau al unui verb care 
nu este predicat. Cínd substantivul sau echivalentul lui, 
ca centru al grupului, are rol de subiect, grupul íntreg este 
grupul subiectului, iar cínd verbul ca centru al grupului este 
predicat, grupul íntreg este al predicat ului. 

Am constatat insá cá atít ín grupul subiectului cit in 
cel al predicatului apar obiecte directe sau indirecte §i cir- 
cumstantiale care formeazá si ele grupuri. De aceea, ín con¬ 
tinuare, unui grup ín care substantivul detine rol de subiect, 
de obiect direct, de obiect indirect sau de circumstantial íi 
spunem grup nominal (pentru cá substantivul este n u m e 
prin excelen{a), iar grupului care are in centrul lui un 
verb (predicat sau nu) íi vom spune grup verbal. 


36.1 GRUPUL NOMINAL 

36.1.1 Tiparile de grupuri nomínale in limha romana 
Limba romana are trei tipuri fundaméntale de grupuri 

de acest fel §i anume: 

tipul 1 (substantiv-adjectiv): 

par aspru, rochie lungá, creion ascu^it 

Adjectivul este atribuí. El se asazá de óbice! dupa sub¬ 
stantiv. ín exprímanle poetice sau cind uzul a fixat ordinea 
adjectiv-substantiv, se poate produce inversarea (aspru 
par, asprul par, lungá rochie, lunga rochie etc.); 

tipul 2 (substantiv-genitiv): 

dátele ecuafiei, seninul cerului, dintele timpului 
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Substantivul sau echivalentul lui in genitiv este atribuí 
genitival stá aproape totdeauna dupa substantivul deter- 
minat de el. Inversarea apare uneori in limbajul poetic. 

tipul 3 (substantiv-prepoztyie-substantiv): 
om de nñdejde, 
lampa cu niercur, 
capot fárá mineci 

Substantivul sau cclih alentul lui preceda! de prepozitie 
este atribut prepozitional. El stá dupa substantivul deter¬ 
minad Inversarea, extrem de rara, apare numai ín lim¬ 
bajul poetic. 

36.1.2 Grupuri nomínale complexe 

Din aceste trei tipuri se nasc prin diverse combinan gru- 
puri complexe. lata citeva dintre cele ni ai írccvcnt tntílnite. 

a. Tipul 1 + tipul 2 

Tipul 1 (timbra rácoroasá ) se combina in niod obisuuit cu 
tipul 2 (umbñi) castanilor, dind: 

umbra rácoroasá a castanilor 

La fel sint: 

apa Unípede a izvoardoy mama vitrega a lui Grigorifá 

frumisnl verde al pádurii (un) secret siibtil al natuni 

matul stiug al Dnndrii virsta fragedá a copilcmei 
valorificarea superioará a bmnuhti 
etc. 

ín flecare din aceste grupuri trebuie sá prcsupunein ca 
substantivul determina! este gindit a doua oara inaintea 
genitivului, fina a mai íi insá exprima!. El este indica! de 
al, a, ai, ale . 

b. Tipul 1 + tipul 2 f tipul 1 

Ín princ.ipiu, oricaro din grupurile d< j sub a poate íi con- 
tinuat cu un grup de tipul 1 de ex.: 

umbra rácoroasá a castanilor infloriti 
Adjectivul infloriti se adapteaza b i man teles la cazul 
gramatical al substantivului determinat (castanilor). 

Ciliar daca ara considera cá infloriti se adaugá pur 
simplu la grupul anterior (umbra racomas a a castanilor ) t 
tipul 1 (casta ni infloriti) tot s-ar constituí ín mintea noastrá, 
exprimí ndu-se' insá numai prin adjectivul infloriti, dcoavece 
substantivul determinat se afla In grup. 
lata §i alte citeva exemple: 

(o) rezolvare grabnied a probleniehv cúrente 
ranima agrícola a economiei natvmale 
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concepfia moderna a dezvoltdni industríale 
forja exceptionald a stiinfei contemporane 
gospodarirca atenta a cnergici electrice 
valor ificarea superitara a masci kmnoase 
etc. 

c, Tipul 1 -f tipul 3 

Un grup de tipul 1 (zi noroasa) se combiná cu umil de 
tipul 3 (zi de primar ara ), dínd: 

zi noroasa de primñvará 

La fel sínt, de ex.: 

(o) birna groasd de stejar (un) slrigat teribil de spaintá 
(un) acoperis non de tinichca símete moi de talangi 
(un) motor bun cu arderé 

interna patanUU mele cu pescuiful 

cooperativa agrícola de producjic etc. 

Tipul 1 + tipul 3 +■ tipul 1 

Dupa oricare din grupurile complexo anterioare se poate 
adáuga tipul 1, de ex.: 

(o) birna groasd de stejar bdlrín 
(un) acoperis non de tinichca galvanízala 
(un) sarpe veninos din iinuturile calde 
(mi) bdrbat iscusit din tagma vinatareased 

e, Tipul 1 -f tipul 2 -f tipul 3 

Combinares celor trei tipuri in aceasta ordine este frec- 
ventá; de ex.: 

rezultatiil final al concursulm de admi tere 
marginca alba a hirliei de scris 
hdtáile regúlate ale ceasxtlm cu pendnl 
hotarul imaginar al unei impar djii de basm 
etc. 

i. Tipul 2 + tipul 1 

Un grup de tipul 2: malul Dundrii se combiná usor cu un 
grup de tipul 1: (Dunárea) inspumatá , dínd 

malul Dunárii inspumate 

La fel mai sínt, de ex.: 

„B al cid a chiriasiilni grdbit " rdsiinetnl dnidrilor populare 

forja unor idei juste utilizare a cnergici solare 

folosirea modcldni niatematice párenle oamcnilor pricepuji 
perfeefionarea tehnologiilor 
existente etc* 
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g. Tipul 2 -f tipul 1 + tipul 1 

Ca §i in alte cazur i din cele mai inainte enumérate, si 
grupurile de sub f pot fi continúate cu inca un grup de tipul 1: 
rasunciul cintariloY populare románes'i 
dezvoltarea oercetárilor stiintifice moderne 
etc. 

h. Tipul 2 -f tipul 2 

Tipul 2 se combina cu sine insumí; 
cí$tigátoarea Cupei Remanid 
interésele cauzei revolutiei 
culoarea pefalclor trandaf iriilui 
p y el ungiré a duratei vieíii 
etc. 

í. Tipul 2 + tipul 3 

Grupurile de tipul 2 se combina usor cu cele de tipul 3., 
de ex.: 

ináífimea caselor din sat 

La fel sint si: 

condijiik procesultii de desarmare 
fahricarea pldcilor de betón 
modernizaren mijloacehr de han sport 
mimarul elcvilor de servio iu 
seria bolilor de inimd 
ot<\ 

j, Tipul 2 f tipul 3 + tipul 1 

Multe din grupurile anterioare de sub i Se dezvolta prln 
adáugarea la sfínsitul lor a unui grup de tipul 1: 
conditiile procesal ni de dezarmare atómica 
fabricaren pldcilor de betón armat 
modernizarea mijloacehr de transpori public 
reducerea consumuhii de energie eléctrica 
stadhil lucrar i lor de hUref inere cúrenla 
etc. 

k. Tipul 3 -f tipul 1 

Combinarea tipului 3 cu tipul 1 o avern mai sus ín¡ 
plací de betón armat 
mijloace de transport public 
lucrar i de hitretinere cúrenla 

ca in: 

berhec cu coarne inloarse 
foi de salóla verde 
om fdrd griji importante 
etc. 


343 



l. Tipul 3 + tipul 2 

Cele douá tipuri se combina ín mod frecvent ca ín: 
luciñlc de aur + (lucidle) asfinfitului 

dínd: 

lucirile de aur ale asfinfitului 

La fel sínt: 

P atura de aer a globidai mdsurile de grabire alucrárilov 
§irurile de plopi ai drumului dovada de efectuare a operatici 
rasco ala de la 1907 a fdranilor om Jará taña convingeñlor 

etc. 

m. Tipul 3 + tipul 2 + tipul 1 

Cele mai multe din gfupurile de sub 1 se pot continua cu 
tipul 1; de ex.: 

pdtura de aer a globului pdmmtesc 
rascoala de la 1907 a táranilor moldovení 
mdsurile de grabire a luotodrilor agricole 
dovada de efectuare a operatici cerute 
om fárd taña convingeñlor sale 
etc. 

n. Tipul 3 + tipul 3 

Combinarea grupului de tipul 3 cu un grup de acelasi tip 
este si ea des intilnita, de ex.: 

numdrul de elevi de servidn miez de cozonac cu stafide 

seña de boli de inimá cajea cu lapte cu frisca 

(o) sticlá de vin de Cotnarí varzd cu carne de porc 
(o) felie de salam de Sibiu etc. 

Posibilitadle de combinare enumérate de la a la n repre- 
zintá numai o parte dintre combinadle celor trei grupuri de 
baza, si anume, numai pina la combinarea de trei asemenea 


grupun. 

Grupurile complexe pot fi insá si mai dezvoltate; de ex., 
cu 4 grupuri-tip: 

mdesorarea cosiului actiunilor de combinare a daundtoñlor 
(2 + 2 -f 3 -f 2) 

,,hotar inalt cu dona lumi pe poale <( (Arghezi, Testamenl) 
(i + 3 + i 4* 

cu 5 grupuri-tip: 

decentar ca premiibr concursukd internajional de mnzied 

u§oara 


(2 + 2 + 1 3 + 1) 

Jndrepiátirea ramurci obscura ie§itd la lamina din pddure“ 

(Arghezi, Testament) 
(2 + 1 + 1 + 3 + 3) 
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jitcioare cu vin ingrosat ín fundid lor de lut" 

(Arghezi, Niciodatá toamna) 
. (3 + 1 + 3 + 1 + 3) 
cu 6 grupuri-tip: 

masante necesare pentru intensificare a ntrmduí 
lucrárilor de hitrefinere a cidlurilor 
(1 + 3 + 2 + 2 + 3 + 2) 
cu 7 §i mai mult de 7 grupuri-tip: 

mdsurüe necesare pentru intensificarea ñtmulm 
lucrárilor de intretinere a cxdturüor agricole 
(1 + 3 + 2 + 2 + 3 + 2 + 1) 
tipurile de ambalaje optime pentru flecare specie de planta 
¡nata in studiu 

(3 + 1 + 3+1+3+1 + 3) 

o suitd de spectacole cu carácter folcloric selecciónale din 
strávechea creatic artística a popornlui iridian 
(3 + 3+1 + 1 + 3+1 + 1 + 2+1) 
solcmnitatca dcpuncrii unor coroane de flori in memoria 
osiasilor rotnáni cázuti in luptele pentru eliberare 
(2 + 2 + 3 + 3 + 2+1 + 1 + 3 + 3) 

36.1.3 Coeziunea grupurilor nomínale 
Elementele constitutivo ale grupurilor nominale sínt 
íegate intre ele mai mult ori mai putin stríns. Ele au deci 
grade de coeziune. Pentru a le determina, pornim de la prin- 
cipiul cá un grup este cu atit mai omogen, cu cit este mai 
greu sá introducem un cuvint sau mai multe intre termenii 
lui de bazá. 

Astfel, un grup de tipul 1: par aspru , vrcme ploioasd , 
sunet prelung prezintá gradul cel mai mare de coerenfá. 

Cind ín grupul 1, intre substantivsi adjectiv, esteintrodus 
un grup de tipul 2 sau 3, unitatea grupului 1 se sparge; de 
ex.: par de lup, aspru sau parid de lup , aspru; tíreme de toamna, 
ploioasd, vremea de toamna, ploioasd; suncte de ecou, prelungi 
etc. ín asemenca constructii, dacá nu se produce un echivoc 
(lup aspru, ín loe de par aspru; toamna ploioasd, ín loe de 
vrcme ploioasdJ se produce oricum o modificare, cáci in sunete 
de ecou prelungi, de ex., intre ecou $i prelungi se ive^te o pauzá, 
Ea este §i mai evidentá cind, din diferite motive, intilnim 
par de lup — aspru , cáci par de lup este mai pu$in unitar 
declt par aspru . 

intre termenii unui grup de tipul 1 apar frecvent adjective 
demonstrative si posesive, de ex.: pdrul acesta aspru, parid 
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táu. aspru, dar formeazá cu substantH ul grupuri sepárate de 
tipul 1: pánd acesta , parid táu, cu toato cá intrc adjectivele 
demonstrative §i cele posesive introduse in grup exista o 
deosebire i m por tanta. Adjectivele posesivo pot sá fie urmate 
de un demonstrad v, demonstrativele nu pot íi ínsa urmate 
de un posesiv, adicá: pdrnl tan cel aspru (numai in aceasta 
forma), care nu se poate aseza decit dupa grupul de tipul 1, 
adica parid cd aspru al táu , ceea ce dure la un grupeomplex 
(tipul 1 + tipul 2). 

Introducerea unui grup de tipul 2 in interiorul grupului 
de tipul 1 da nastere la constructii ca: parid lupiditi, aspru ; 
vremea toamnei, ploioasá; sunetde ecoului, prehmgi. Se observa 
cá si de data aceasta unitatea grupului de tipul 1 este spartá, 
cá se nasc echivocuri, cá este nevoie de pauzá in únele cazuri 
(vremea toamnei — ploioasá, símetele ecoului — prelungi), 
deci ca grupul de tipul J are termenii stríns uniti íntre ei, 
de vreme ce orice deplasare a lor provoacá modificári ca cele 
arátate. 

Grupurile de tipul 2 (lurgid marii, frnnzele capacitor) au 
termenii mai putin legad, fiindeá ei pot fi deplasati usor de un 
grup de tipul l sau de tipul l si 3, de ex.: largtd imbietor al 
marii, largul luminat de luna al mar ¿i, htrgul imbietor si 
luminat de luna al marii etc.; frnnzele ingálbenite ale copacilor, 
frnnzele ingálbenite de arsitá ale copacilor etc. Perturban apar 
numai etnd in interiorul grupurilor de tipul 2 apare inca un 
grup de tipul 2, de ex.: frnnzele ingálbenite de arsita verii ale 
copacilor. Grupul rezultat este mai greu de cuprins decit 
cdelalte. 

Grupurile de tipul 3 (par de almila , dovezi de imaginafie, 
motor cu explozie) sint mai putin coercnte decit tipul 1, cáci 
ele devin u^or: par moale de camilá, dovezi clare de imaginafie 
(mai rar motor cu explozie, care este o unitate stabilitá prin 
uz). 

ín coneluzie, in ordinea descreseindá a coerentei avenir 
tipul 1, tipul 3 si tipul 2. 

36.2 GRUPUL VERBAL 

362.1 Tipurile de grupuri verhale 

Tipul 1 (verb-adverb): 

infelege repede, ajungind undeva, venifi miine 

Adverbul insoteste un verb numai cind este nevoie sá se 
arate in ce improjurári sau ruin se petrece actiunea. El are 
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deci o functie de determinare cañe se poate compara cu aceea 
a adjectivului fafá de substantivul pe care-1 lámureste. Dato- 
rita ei, adverbuí este de obicci un circumstan^ial, iar ad- 
jectivul, un a¿ribut. Dar, spre deesebire de atributul adjec- 
tival care cere adesea ca substantivul la care se refera sá fie 
artieulat, adverbul ín calitatca lui de circumstantial nu 
modifica in nici un fel forma verbiilui, ci numa i intelesul lui. 

Adverbul nu stá neapárat 1 í n g á verb. Astfel, ínfelcge 
repede devine fára greutate: ínfelcge total repede sau ínfelcge 
hicmrile mal importante re pede etc. 

Adverbul stá mai des dupa verb, dar nu rareori apare 
ínainte; ín orice caz, mult mai frccvent dccit apare 
adjectivul inaintea substantivului. 

Tipul 2 (verb-obiect direct sau indirect): 
a invadí caríe, lauda pe poet, vorbeste despre sport 
Obiectul direct si cel indirect stau in general dupa 
verb, dar nu cind sint exprimate prin pronume per sonale. 
Atunci apar regulile spccíale stabilite la p. 290. Unor reguli 
speciale li se supun cele douá obiecte $i atunci cind, din 
diferite motive, sínt asezate inaintea vorbului, potrivit 
cu cele aratate la p. 134, 290. 

Cind un grup verbal le contine pe amínclouá, ordinea 
asteptatá este: 

verb-obiect direct — obiect indirect, de ex.: 

daca dai ñas lui Ivan (el se suie pe divan) 
spunea cite o vorbá bund fice and a 
da pinteni calului 

Aproape la fel de des apare ínsá §i ordinea: 

verb-obiect indirect — obiect direct, de ex.: 

va dárui dommdui Goe o berctá 

spunea copiilor basme cu feti-frumosi 

da ctmnklor inírch lint ate inteles ciar 

acorddm prietcnilor nos f ri tot aja-oral 

Adoptarea uneia dintre accste ordini de asezare depinde: 

a) de intentia de a sublinia unul din cele douá obiecte, 

b) de dorin|a de a evita confuziile care s-ar putea naste ín 
únele expriman. Astfel, in constructia inapoiazá carica 
prietenului dimítale, intelesul poate sá fie Jnapoiazá 
cuiva cartea care apar tiñe prietenului dumitale", dar §i 
„ínapoiazá prietenului dumitale cartea despre care a fost 
vorba (pe care el fi-a imprumutat-o)'-. Pentru a aráta 
cá prietcmdw (dumitale) este obiect indirect in dativ* 
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il asezám imediat dupa verb (sau imediat ínainte de verb). 

Tipul 3 (verb-circumstanjial, dar nü adverb): 
o hintre lunecá pe balta, 
sosind intr-o clipá, 
amina in fiecare zi 

Circumstantialul care nu este adverb stá de obicei dupa 
verb, dar, ca si adverbul din grupurile de tipul 1 , el apare des 
5 ! i n a i n t e, fiind de multe ori un gnip->\ominal, cum se 
vede chiar din exemplele de mai sus. Prin urmare, tipul 3 
sea maná in aceastá privintá cu tipul 2 . 

36.2.2 Gnipuri verbale complexe 

Grupurile verbale care rezultá din combinarea a col putin 
douá din cele trei tipuri simple le considerám grupuri verbale 
complexe. 

Tipul t — tipul 2 

Prin aceastá combinare se ob^ine un grup cu Í 2 posibi¬ 
litad mai des utilízate: 

a) analizati imediat remí¬ 
tatele 

b) se gíndesc acum la joacd 

a) imediat analizati re- 
zultatele 

b) acum se gimiese la 
joacd 

a) analizati rezultatele 
imediat 

b) se gindesc la joacd ac u m 

a) imediat analizati re¬ 
zultatele 

b) acum la joacd se gin¬ 
desc 

a) rezultatele analizati-le 
imediat 

b) la joacd acum se gin¬ 
desc 

a) rezultatele imediat ana- 
lizati-le 

b) la joacd se gindesc 
acum 


3 . Übieetul direct sau cel in- 
direct este asezat ina intea 
verbului: 


1 . Obiectul direct sau cel in- 
direct este asezat dupa 
grupul verbal de tipul I: 


2. Obiectul direct sau cel in- 
direct este asezat íntre verb 
si adverb: 
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Tipul 1 + tipul 3 

Tipul 1 se combina foarte des cu tipul 3, de ex. l 
o luntre alunecá u$or pe taita 

posibilitatíle care rezultá din aceastá combinare sint: 


1. Grupul circumstantial se 
a^aza dupa tipul 1: 

2. Grupul circumstantial se 
asázá intre verb si adverb: 

3. Grupul circumstantial se 
asazá inaintea tipului í: 


a) raspand prompt la 
orice ora 

b) prompt ráspund la 
orice ora 

a) ráspund la orice ora 
prompt 

b) prompt la orice ora 
ráspund 

a) la orice ora ráspund. 
prompt 

b) la orice ora prompt 
ráspund 


Din aceste §ase posibilitáti, cele mai frccvent íntilníte 
sint 1 3. Celelalte au un rol asemánator cu cel stabiht ]a 

analiza combinárilor dintre tipul 1 tipul 2. 

Tipul 2 + tipul 3 

Si aceste douá tipuri se combiná usor, de ex.: 
cumpárá legume de la piala 
deschidcti cártile la pagina 67 
se acor da burse infice are semcstru 
Locul elementelor din asemenea grupuri complexe depinde 
de asezarea obiectului ínainte sau dupa verb. Cind obiectul 
sta dupa verb, grupul circumstantial este pus ín continuare 
dupa obiect ca in excmplele de mai sus, sau inaintea intrc- 
gului grup 2, adicá: 

de la piafa cumpár legume 
la pagina 67 dcschideii cártile 
in fiecare semcstru se acor da burse 
Circumstantialul poate sá apara si in interiorul grupul ai 
de tipul 2: 

cumpárá de la piala legume 
deschidcti la pagina 67 cártile 
se acordá in fiecare semcstru burse 
ín aceastá pozitie este subliniat obiectul, datoritá fap- 
tului cá locul lui asteptát este imediat dupá verb, iar despár- 
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tirea luí de vcrb da naciere la o surprizá. ín acelasi timp, 
aceastá acezare face impresia cá grupul ar trebui contirruat, 
de ex.: 

campará de la piala legante (proáspele) 
dcschidefi la pagina 67 car tile (de asíronomie) 
se acordá in flecare semestru bitrse studentilor (merüuosi) 
ínsusi acest fapt face ca atentia sá se índxepte catre 
partea finalá a grupului. 

36.2.3 Coeziunca grupitnlor verbale 

Grupurilc verbale au o coeziune mai mica decit grupurile 
nomínale. Faptul acesta se datorcazá calitátilor verbului si cu 
deosebire mentinerii formei lui neschimbate in grupul ín 
care este inclus, indiferent de ce se intimplá cu ceilalti consti- 
tuenti ai grupului, afará bineinteles de situatiile in care 
adverbul ar contrazice timpul, modul sau alte caracteristici 
ab" verbului. Asa se si explica usurinta mai mare de asezare 
a elementelor din diferitele tipuri de grupuri verbale. 

36.3 LOCUL GRUPUR1LOR ÍN PROPOZIJIE 

Atít grupurile verbale, cit §i cele nomínale pot sá fie 
plasate in diverse locuri din propozitie, cu conditia ca prin 
aceasta sá se obtiná o idee mai precisa. Sá luám pentru exem- 
plificare o propozitie ín care grupul verbal este alcátuit din 
predica! si douá circumstantiale, amíndoua reprezentind 
cite un grup nominal. Propozi^ia este: 

Tren ni expres 303 pirará pesie cinci minute de la linia 
a Ircía 

Cu aceleasi cuvinie >i iba transforman, ideea se poate 
exprima si astfel: 

peste cinci minute, de la Unta a treta, pie acá trcnul expres 303. 
De la lima a freía plcacá peste cinci minute trcnul expres 303. 
De la lima a Ir cía, peste cinci minute, pie acá trcnul expres 303. 
Peste cinci minute, trcnul expres 303 pleacá de la linia a treta. 
Plcacá pesie cinci minute de la linia a treta trcnul expres 303. 
Píraca de la linia a treta trcnul expres 303 peste cinci minute. 
etc. 

Asezarca in propozitie a grupurilor depinde §i de gradul 
lor de coerenJá. Astfel in propozitia: 

.JDutnhrtrea y ámase iav iácntii in fiimul ei de lamina ca inir-nn 
vis' 

\ i " adoreanu, Dumbrava min únala) 


350 



avem un subiect (dumbrava) $i un grup verbal (al predica- 
tului) constituit din restul propozitiei. ín griipul predicatului 
se disting loarte ciar trei unitáti: un grup verbal propriu-zis: 
r amase iar tácutá §i douá grupuri nomínale: in fumul ei de 
lumind si ca intr-un vis . (Vezi si p. 284.) 

Dintre ele, grupul verbal propriu-zis poate lúa infáti- 
$árile: ramase fácula iar, iar rámase fácula, iácufá ramase iar> 
tácutá iar rámase, dupa cum poate primi in ínteriorul sáu 
unul din cele douá grupuri nomínale, de ex.: 

Dumbrava rámase iar, in fumul ei de lamina, tácutá ca un vis . 
Dumbrava r ámase ca un vis, tácutá iar, in f umul ei de luminá. 

Se ín^elege de la sine cá ordinea poate fi schimbatá prin 
inversare simplá: 

Ca intr-un vis, in fumul ei de luminá, dumbrava rámase iar 
tácutá. 

ín aceste reasezári grupurile isi pastreazá unitatea, ceea 
ce dovede^te cá tópica, a§a cum am spus, nu priveste numai 
locul cuvintelor ín propozifie, ci $i acela al grupurilor in pro- 
pozitie. Am putea spune chiar cá pe acestea le priveste in 
primul rínd. 

36.4 LOCUL PÁRTILOR DE PROPOZIJIE 

Locul pártilor principale al celor secundare ín propo- 
zitie depinde de felul propozitiei (asertiva, exclamativa, inte- 
rogativá etc.), de legáturile care trebuie sá se faca intre párti 
si de dorinta noastrá de a scoate ín eviden^á pe una sau pe 
alta, potrivit cu ce am spus sau cu ce vrem sá spunem in 
continuare. 

ín propozitiile asertive (afirmative sau negative) exista o 
ordine de baza, numitá adesea si ordine 1 o g i c á, si o ordine 
derívala, numitá adesea si ordine a f e c t i v á san expresiva. 

Subiect-predicat (SP): 

Elevul studiazá. 

Subiect-atribut-predicat (SAP): 

Elevul constiincios studiazá . 

Subiect-atribut-predicat-obiect direct (SAPO): 

Elevul constiincios studiazá literatura. 

Subiect-atribut-predioat-obiect direct-atribut (SAPOA): 

Elevul constiincios studiazá literatura romana . 

Subiect-atribut-predicat-obiect direct-atribut-circutnstan- 

tial (SAPOAC): 
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Elevul ccn§fctncios sludiazá literatura romana cu placen . 

• N o t a. Se íntelege de la sine cá in locul obiecti lui dircct 
se jcate intiíni un obie.t indirect, dupa cum in únele 
propozitii pot figura ambcle obiecte. 

Orel inca de mai sus se schimba in propozif ile cxclama- 
tive, in cele iníerogative in care avein un pr< nume intero- 
gativ in cele dubitativo, unde se utilizcazá ordinea derívala é 
de ex.: 

Cu ce sd te rdspláiesc pentru ostcneald? 
fatá de ordinea de baza dintr-o asertiva cu aproximativ 
acelasi ínteles: 

(Eu) te rdspldtesc cu ceva pentru ostenealá. 

Ea se schimba si atunci cind o anumitá parte a propozi- 
liei ne intereseaza ín mod deosebit §i o punem in alt loe decít 
in acela de baza, subliniind-o ín acest fel, de ex.: 

„S¿ asa a irdit Ivan cel para de moarte veacuri nenumdrateP 
Se subliniazá predio atul a trait. 

(I. Creangá, Ivan Tttrbincáj 

yjntr-o república, poporul nn asadla decít de slujbaff 
alesi ckiar de dinsul 

(N. Bálcescu, Despre república , despre popor si stdpmire} 

Se subliniazá circumstantialul intr-o república . 

„Dc únzave ti-e gainu§a ceea, mai bátete ? u 

(I. Creangá, Aminlm) 

Se subliniazá numele predicativ de vinsare . 

„Pe marginea piraielor gIncite in vdi, arini , in simri lungi 
leagti coama de cornial* 

(G. Galaction, Bisericufa din Buzoare) 

Se subliniazá circumstantialcle puse ínaintea predicatului. 

ín flor ¿rea vietii mar unte se strecoará prin marginea ac casta 
de padnre, ca-n orice diniineatá de vara" 

(M. Sadoveanu, In pádurea Petri§orului) 
Se subliniazá circumstantialul de mod prin asezarca luí 
dupa ccl de loe. 

36.5 LOCUL PROPOZIJIILOR ÍN FRAZÁ 

In orice frazá, propozitiile se insinúe intr-o ordine eare 
trebuie sá le faca sá exprime impreuná o idee imitará, si in 
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acelasi timp sá asigure legátura cu ceea ce urmeazá. Expu- 
nerea scrisa sau vorbitá a unor lucruri are un fir conducátor 
cínd este bine alcátuitá. Pentru a-1 respecta, propozitiile 
din frazele pe care le folosim trebuie asczate in a$a fel, indi 
trecerea de la o frazá la alta sa se producá printr-o ínlántuire 
usor de inteles. ín acest scop, o propozifie se poate pune la 
fnceput, la raijloc sau la sfírsit, dupa nevoile expunerii. De 
aici decurge prima regula de tópica a frazei: 


Locul propozitiilor Intro frazá depinde de for¬ 
ra ularea ideilor dinaintea acelei fraze si de ceea 
ce dorim sá spunem in continuare. 


Potrivit cu aceastá regula, o expunere nu inccpe oricuni, 
cu orice fel de frazá, oricit ar fi ea de bine ginditá si inchegata. 
De exemplu, o povestire n-ar putea sá se deschidá cu o frazá 
ca: 

„Mai poftcascá de acum si alti lenesi in satul acela, dacá 
le da mina $i-i \me cureaua." 

(I. Creangá, povestea unui om lene§) 

Regula de orientare de inai sus se completeazá cu reguli 
speciale care privesc únele coordonate si subordonate cu loe 
obligatoriu in frazá. Acestea sint; 

Dintre coordonate: 

1) adversativa aflata dupa cí, cí sí etc. nu se poate 
a§eza pe primul loe; 

2) conclusiva aflatá dupa deoí, asadav, prin urmare etc* 
care, de asemenea, nu se poate a^eza pe primul loe. 
Dintre subordonate: 

3) atributiva, al cárei loe este dupa cuvíntul la care 
se refera, de ex.: 

„Acestea fura, dupa socotinta noastrá, pricinile care stín- 
será egalitatea strdbuná de drepUtri sí de starc in fárile 
noastre $i formará acea monstruozitate socialá ca o tara 
intveagá sá robeascá la citiva particulari. u 

(N. Bálcescu, Romdnií supt Mihai-Voievod Vüeazul ) 

4) consecutiva. Locul consecutivei este totdeauna 
dupa prima parte a unei comparatii, de ex.: 

„Era o sloatá nemaipomenitá, ploaie, zapada, mázáricá 
$i vint vrájmas de nu mal sita vita cuín sa se intoarcá sá 
poatá rásufla." 

(I.L. Caragiale, tn vveme de rázboi) 
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5) comparativa. Propozitia de mod comparativa 
construitá cu decit stá <3 u p á prima parte a comparatiei. 
Cea construitá cu ’ajutorul lui cum poate sta inaintea 
regente! sale mai ales cind aceasta confine pe asa , perechea 
corelativa a lui cunu lata un exemplu peiitru prima 
situafie: 

w .,.am nevoie de o protectie pe care numai un $ef de 
trib máre{ íncálárat, cum era unche$ul, mi-o poate acorda." 

(M. Sadoveanu, Nada Florilor) 

Celelalte subordonate se in^iruie sau ín ordinea ín care 
se petrec diverscle intimplári infátisate in frazá, sau intr-o 
ordine destinata sá puná in luminá o idee particulará, de 
ex., in ordinea desfá^urárii evenimentelor: 

„Baba atunci a ametit de bucurie; mosneagul insá, gíndind 
cá i ucigá-1 crucea, s-a spáriet ¿i, uimit, se uita prin bordei 
sá vada de unde a ie^it acel glas; dar nevázind pe nime, 
$-a mai venit ín sine." 

(I. Creangá> Povestea porcului) 

ín general, asezarea propozitiilor care nu se supun reguli- 
lor speciale este lil-erá. Astfel, de§i subiectiva care incepe cu 
cine sau cu ce se íntílne^te mai ales inaintea regcntei sale, 
exista ordinea inversa, tot a$a cum subiectiva care depinde 
de o expresie impersonalá (e Une, e ráu, e frumos, e útil etc.), 
desi sta mai frecvent dupá regenta, nu rareoii se plaseazá 
inaintc de aceasta etc. 

ín frazele cu intercalári este necesar sá se (iná seama de 
punctul in care s-a introdus intercalarea, pentru cá ea produce 
imeori schimbári importante ín ordinea propozitiilor §i chiar 
a unor fragmente de propozi^ie, de ex.: 

„tn paradisul Evei, prin pádure, 

Ca si in vedi tristi de mai tirziu 
Gura ta sfintá, toii párintii §iitt¡ 

Nu s-a deschis decit ca sá ne injure." 

(T. Arghezí, Psalm) 

In alta ordine am fi avut: Toti párintii stiu (cá) gura ta 
sfintá nu s a deschis in paradisul Evei, prin pádure, ca §i ín 
vedi trifti de mai tlrziu, decit ca sá ne ínjure. 
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w Si mai ales, ajuugind a fi om invatat dupa íscustnta pe 
cave o ai, dupa cit atn a fíat, sá nu fii asupritor al sárma- 
nilor cum sint atítia care au ie$it dintre noi si nc-au uitat 
dupá ce s-au hránit cu pinc alba. 11 

(M. Sadoveanu, Nada florílor) 

„Si nu-ini pare ráu cá am fost amágit de pricteni, fiindcd 
daca nu sc-nthnpla ce s-a-nf implat, poate mi-mi scotea 
norocul in cale un stráin a$a de pretios ca dumneata * 

(I.L. Caragiale, Abu Hassan) 

(Pentru efectele schimbárilor de tópica, vezi Invcrsiunea 
hiperbahtl, p. 394). 



Capitolul 37 


VORBIREA DIRECTA — VORBIREA INDIRECTA 


Pentru exprimarea gindurilor, sentimentelor, parerilor — 
ale noastre sau ale altora — avem douá modalitafi generale: 

a) sá le ínfat^ám ca ginduri, sentimente, páreri ale noastre, 
cu propriile noastre cuvinte, propozifii fraze; 

b) sá le ínfá^ám ca ginduri, sentimente, pareri ale altora, 
fie cu propriile lor cuvinte, propozi{ii $1 fraze, fie cu ale 
noastre. 

Cínd procedám ca ín a, folosim vorbirea directñ, care mai 
este nutnitá $i stil direct sau discurs direct. Astfel in propo- 
zifia de mai jos: 

JPe-o nicovalá pítpalacul i§i bate cintecul fierbinte" 

(L. Blaga, Prier) 

poetul se exprima in vorbire directa. Acelasi lucru se petrece 
§i !n versurile urmátoare extrase din monologul lui Mircea 
din Scrisoarea lili 

„Eu? tmí apar sdráda si nevoíle §i neamul 

de aceea tot ce mi$ca-n {ara asta / riul, ramul 
Mi-e prieten numaí mié, iará fie du$man este ..." 

De asemenea, ín vorbire directa este o propozitie ca: 

Direcfía Vinátorii a pornit actiunea de refacere a piraielor t 
mai ales a acelora din apropierea pástráváriilor . 

In cursul vorbirii directe se pot introduce spusele cuiva, 
cltindu-le. Ca sá se arate acest lucru, se folose^te un verb ca 
spune, tice, susfine etc., de ex.: 

„Dacá voi nu md vrefí, cu va vreau " — zise Lápu§neanu . 
sau: 

Ldpu§neanu ziset „Dacá voi nu md vrefi , eu va vreau 1 ", 
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Ca si propozi^ia Lápiisneauu zise, fraza dintre este 
ín vorbire directa, dar ín vorbire directa c i t a t a. 

Tot in vorbire directa citatá sínt si propozi^iile oare 
unneaza dupa douá puñete !n fragmentul urmátor: 

„Atunci zina spáimintatá zise lui Fát-Frumos: fá-tc ce 
te-ai face , cá le prápádeste zniculF 

(I. Creangá, Fát-Frumos, f iní kpei) 

Cind exprimáin nuinai ideea sau ídeile dintr-o proposite, 
o fraza, mai multe fraze etc. íntr-o formulare caro ne aparóme 
noua sau celui care le prezintá, partea construitá astfel este o 

vorbire indirecta, un stil sau un discurs indirect, de ex.: 

Lápusneanu zise cá, daca ei mt-l voiati, el U vota. 
Atunci zina spáimintatá zise ¿ni Fát-Frumos sá se faca 
ce se va face cá il prápádeste zmeuL 


37.1 TRECEREA DE LA VORBIREA DIRECTA LA 
CEA INDIRECTA 

ín trecerea de la vorbirea directa la cea indirecta se 
respecta únele reguli care prívese diverseie feluri de propozitii. 
Propozitiile afirmative si cele negative se trec din vorbirea 
directá ín cea indirecta cu ajutorul conjunctiei cá, pusá dupa 
un verb care inseamná „a spune", de ex.: 

Vorbire directa: Vorbire indirecta: 

Má duc pina la un prieten Spune 1 cá- (el) se duce 

A spus J pina la un prieten. 
Te-ai mai íngrásat A remarcat cá (el) s-a mai 

mgrá^at. 

Nu mi-e $ete> Spune cá nu-i e sete. 

Propnzi^iile Interogative se trec din vorbirea directa ín cea 
cu ajutorul unui verb care are ínfeles de Jntreba", de ex.: 

Cine esli dumneata? L-a intrebat cine este el. 

Cind la propozi|ia Ínterogativá se pot da douá ráspunsuri, 
pe lingá verbul cu íntelesul de „íntreba", se íntrebuinteaza 
conjunctia dacá, (de): 

Sintefi pregátiti de drum? A intrebat dacá sínt pregátlji 

de drum. 

§tü lectia? íntreabá dacá §tie Iecfla. 

Vine oineva? Intreabá dacá vine cineva. 
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Adverbele de timp, de loe san de mod piónumele inte- 
rogative dintr-o propozitie interogativá se pástreazá in 
trecerea de la vorbirca directa la cea indirecta, devenind 
conjunctii ín aceasta din urina: 


Unde ai pus carica mea r 
Clnd ai venit? 

Cum ati cálátorit f 
Cft e ccasal? 


Inir coba ttnde ai pus carica luí . 
L-a introbal cmd a venii. 
ti iníreabd cum a cálatorit . 
ll intreabá cit e ceasul. 


Propozitiile interogative trecute ín vorbirea indirecta 
sí ni nmnite si interogative indirecte . 

Propozitiik imperative se trec ín vorbirea indirecta cu aju- 
torul unui verb care are inteles de „porunci, ordona, pretinde, 
cere etc.", urmat de modul conjunctiv, de ex.: 

Dá-ti demisia nmnaidecit I I-a poruncit sá-$Í dea demisia 

numaidedt. 

Si ai pe loe! I-a cénit sá stea pe loe. 

Imprumutá-mi stiloul tdu. L-a rugaí sá-i imprumute sti- 

loul luí. 


Vropoziíiilc c.xdamaiive se trec din vorbirea directa in cea 
indirecta cu ajutorul unor verbe care inseamna „ura, spune" 
nrmate de conjunctiv, dacá acesta a fost $i ín vorbirea directa, 
sau de conjunctia cá §i unul din celelalte modnri persónate, 
afará de imperativ; de ex.: 

Vai de mine I Spune cá este vai de el. 

Sá Irá i ti mvlti aví / I-a urat sá tráiascá mul{i ani. 


37.2 YERBUL ÍN VORBIREA INDIRECTA 

Verb ele care se íntrebuinteazá pentru a aráta cá se face 
trecerea de ia vorbirea directa la cea indirecta, fiind verbe 
declarandi §i tranzitive, transforma propozitiile indepen¬ 
dente din vorbirea directa ín propozifii dependente in 
vorbirea indirecta. 

Timpul si modul acestor verbe nu condijioneazá decit In 
anumite ímprejurári timpul $i modul propozitiilor din vor¬ 
birea indirecta (nu se íntrebuinteazá niciodatá imperativul, 
de ex.), incít putem avea constructii in care timpul $i modul 
verbelor sint condiciónate de in^elesul pe care-1 dám fiecárei 
situajii. 


35 $ 



Cínd este necesar sá se arate cá ceea ce se relateazá se 
intimpla in trecut, in prezent sau in viitor, se folosesc timpu- 
rile corespunzatoare, de ex.: 

„Spune cá pe atunci se ducea la un prieten care-l cu nortea 
si U aprecia foarie mult. Prielcnul era de meseria lui etc. 

t) S-apoi un de S-ar fi gásind acel impar ai ros si fata lui , 
cúre cica [se zice] este o farmazoaná cmnplitá, numai c el 
de pe comoara o fi stand*' 

(I. Creangá, Harap A Ib) 


37.3 PRONUMELE PERSONA1.E $1 CELE POSESIVE 
ÍN VORBIREA INDIRECTA 

Pronumele personale si cele posesive (ca si adjectivele 
posesive) de persoana I si a Il-a, singular si plural, trec de 
obicei ín vorbirea directa la persoana a Ill-a: 

V.D. (Eu) imi cunóse bine obliga ¡ Ule mete. 

V.I. Pretinde cá (el) i$i cúnoastc bine obliga tille luí. 

V. D. (Noi) vom nterge pe jos. 

V.I. A spus cá (ei) vor merge pe jos. 

V.D. Cunosti pe omití acesta? (tu). 

V.I. A intrebat dacá (el) cunoaste pe omul acesta (sau acela). 
V.D. Vorbiti mai incet. (voi) 

V.I. 1-a rugcU sa vorbeascá mai incet (pe eí). 

Situatia de mai sus se ive§te totdeauna cind relatam 
spusele persoanei a treia. De multe ori Insá reproducán ce 
am spus noi indine sau o persoana a Il-a, de ex.: 

V.D. Imi cunóse bine obligatiik mele. 

V.I. (Eu) am spus cá Imi cunóse bine obligatiik mele. 

V.I. (Tu) ai spus cá-\ i cunosti bine obligatiik tale. 

Se pot intílni si situatii in care vorbitorul relateazá unei 
persoane a Il-a ce a spus despre ea: 

V.I. (Eu) am spus cá (tu) ?{i cunosti bine obligatiik (tale), 
sau despre persoana a Ill-a: 

V.I. (Eu) am spus cá el (sau: ea) Í£Í cunoaste bine obligafiile 

(sale). 

sau persoana a Il-a despre persoana a Ill-a: 

V.I. (Tu) ai spus cá el (sau: ea) i§i cunoaste bine obligatiik 

(sale). 
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sau persoana a III-a despre persoana I ori a Il-a: 

V. I. (El sau: ea) a spus cá (eu) Iml cunóse bine obligafiile 

(meJe). 

VI. (El sau: ea) a spus cá (tu) i{l cuno§ti bine obligafiile 
(tale) etc. 

• Nota. Persoana a III-a generala din expresii, locutiuni, 
proverbe etc. nu se trece la persoana a III-a, de ex.: 
V.I. Bine azis cine azis cá dacá dai ñas lui Ivan, el se suie 
pe divan. 

37.4 CONFUZII DATORATE SCH1MBÁRII DE 
PRONUME 

Din cauzá ca ín vorbírea indirectá pronumele personal $i 
cel posesiv de persoana a II-a tin §i locul persoanei I $i a II-a, 
pot sá apara únele confuzii ca in propozitia: 

A remarcat cá (el sau: ea) s-a mai ingrá§at . 
unde persoana a II-a poate fi sau vorbitorul insumí sau cel 
ori cea despre care se vorbe^te. 

ín fragmentul din vorbirea indirectá de mai jos: 

I-a spus sá nu prime asea bani, ci nutnai atíta gnu cu paíe 
cu tot cit va putea duce el in spate §1 cu un báiat al lui..* 
el se poate referí atit la cel care nu primaste bani, cit si la cel 
care da gríul (deci la douá persoane cu totul diferite); 
lui, atit la un báiat al celui care urmeazá sá ia griul, cit $i la 
un báiat al celui care urmeazá sá dea gríul. 

Pentru a limpezi infelesul unor construc|ii ca aceasta se 
introduce ín vorbirea indirectá numele uneia din persoane 
(cínd este cunoscut), de ex.: 

I-a spus sá nu primeascá bani, cí nuntaí atifa gnu cu paíe 
cu tot cit va putea duce in spate el, Stan, $i un báiat al lui 
Stan. 
sau: 

I-a spus luí Stan sá nu primeascá bani, ci nutnai atita 
griu cu paie cu tot cit va putea duce in spate el §i cu un báiat 
al luí . 

37.5 MODIFICÁRI DATORATE TRECERII LA 
VORBIREA INDIRECTA 

Adjectivele, adverbele $i pronumele care exprima apropie- 
rea ín spa{iu sau in timp se schimbá adesea ín vorbirea 
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indirecta prin acelea§i párti de vorbire sau prin locufiuni 
care aratá depártarea, astfel: 


aceasta 

accata 

1 acela 1 

} trec fn J 

J aceea ) 

ieri trec ínj 

cu o zi inainte 
ziua dinainte 
ziua precedentá 

etc. 

etc. 



aíci | 

acolo 

trec in f und 

tn ziua aceea 

ín acea zi 

miine trec in 

f a doua zi 
| dupa o zi 

acum | 


| peste o zí 

astázi J 

poimiine 

f dupa douá zile 
\ peste douá zile 


etc. 


etc. 


Schimbarea se face finindu-se seama de situare. Astfel, 
se poate spune A intrebat dacá a citit cartea aceasta , cfnd obiec- 
tul la care se refera este apropiat de vorbitor. 

Imperativul nu se utilizeazá ín vorbirea indirecta. El se 
transforma in conjunctiv, precedat de un verb cu in^elesul de 
„ordona, porunci, ruga etc.". 

Vocativul devine acuzativ sau dativ, dupa verbul intre- 
buintat pentru a introduce vorbirea indirecta. 

V.D. n De vinzare ti-e gáinu$a ceea, mal bátete?" (I. Creangá) 
V.I. Intreabá pe báiat dacá ti e de vinzare gáinu§a aceea. 
V.I. Porunce§te báiatului sá spuná dacá gáinu§a lui este 
de vinzare. 

Propozitiile interogatív-exclamativei exclamatiile simple, 
únele interjecfii se elimina orí de cite orí exprimá o stare de 
spirit la care nu este necesar sá ne oprim in vorbirea indirecta, 
de ex.: 

V.D. la uitati-vá! Cel ce vine dupa ture este ciobanul de 
aseará ! 

„lordache, lordache, In ce foc ne-ai bágat!" 

(Gala Galaction, Lingá apa Vodislavei) 

Propozitia Ior duche, lord ache ... etc. nu este necesará in 
vorbirea indirectá: 

V.I. Le spuse sá se uiie ca sá vadá cá cel care venea dupa 
ture era cicbanul de aseará. 
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De asemenea, niei o proposite interogativ-exclamativá 
ra cea de la inceputul fraginentului urmátor nu este necesaxá: 
V.D. „Ce voi|i? Deveniscm la drum mai mincdcio$i decti 
evanghclistul Ion ..." 

(C. Hogas, ín Muntii NeamUduí) 

V.I. Autoyul spunf cd deveniscrá la drum mai mincáciosí 
decU cvanghelisHil Ion... 

37.6 VORBIREA INDIRECTA LIBERA 

ín vorbirea indirectá se reproduc ideíle cuiva prin pro- 
pozitii si fraze fácute sá depinda de un verb cu intelesul de 
„spune, zice, porunci, ruga, íntreba etc.", urmat de con- 
juncjia corespunzátoarc (cd, sd, de, dacá.) sau de adverbe §i 
pronume relative. 

Exista insa fi un íel de vorbire indirectá fará legáturá 
exprimatá cu un verb cu intelesul mai sus aratat. Astfel, in 
fragmentul urmátor, partea de la cuvintul Dumncaei la 
cuvintul BucuresU nu este introdusá prin spune, zice etc.: 

„D. Georgescu indoíeste pasul... intra in pare; cauta peste 
tot... Madam Georgescu — fatalitate — nicáieri. Obosit, 
omul sade pe o bancá, §i, pentru prima oará, dupa o aler- 
gáturá de cinci ceasuri, injurá ín gind... Pe cine? Pe 
coana Anica,.. Dimmeael a fácut toatá tncurcátura . Dum- 
neaei face tóate íncurcáturile... Dar nu stricá dimneaei; 
el stricá; nu trébuia s-o la; ir chula s-o lase la Bucure§ti u . 

(LL. Caragiale, Tren de placeré) 
Aceastá parte este o vorbire indirectá libera» Ea este 
libera pentru cá nu se leagá de restul expunerii prin spune, 
zice etc. si, bínemeles, nici prin conjunc^iile cerute ae un 
asemenea verb. 

Vorbirea indirectá libera este i n t e r i o a r á. Ea se 
produce de obicei in gind, de cele mai multe orí, reprezentind 
un m o n o 1 o g interior. Putem ciliar sá-i reconstituim par tile 
care bánuiin cá lipsesc. De exemplu, ín monologul interior 
de mai sus : 

Dar nu stricá dumncaei; (dar cine stricá?) el stricá; 
(de ce? fiindea) nu ir chula s-o ia; (dar ce sa íi fácut?) 
trebuia s-o lase la Bucuresti. 

Lípsa verbului prin carc se introduce de obicei vorbirea 
indirecta este suplinitá in vorbirea indirectá libera fie de alt 
verb, fie de un element ranabil sa sugereze faptul cá o parte 
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din vorbire are característica de a fi indirecta si libcrá. Astfel, 
ín fragmentul din I.L. Car agíale, acest rol il are Jnjura in 
gind", iar in cel de mai jos, constructia „$i-l fácu sá murmure'' 
(dupa care urmeazá vorbirea indirecta libera): 

„íntr-adevár aflá multe lucruri: pina unde sá meargá cu 
un tren, pina unde cu o clasa, la ce hotel sá tragá la Viena, 
cit sá dea la hamal, cit la birjarí si cit la chelneri. Multi- 
mea bac^isurilor il inspaimintá si-1 fácu sá murmure cu 
indignare. Tóate le putea ierta nemtilor, dar pontana asta 
cu de-a sila nu-i inira dumnealui in cap! 1 

(I.A. Bassarabescu, Strainul) 


37.6.1 Vorbirea indirecta proprin-zísa Jará vcrbul cu 
híteles de „sptme, zice etc! 1 sí, parcial, Jará conjuncfie. 
Acest caz, relativ rar, apare cind avem elipsa unui verb 
caracteristic vorbirii indirecte $i cind, dupá ce se sugereazá 
acest verb, se ínsirá spusele cuiva introduse cel putin o data 
prin conjuncfia necesara. Un exemplu ilustrativ este urmá- 
toarea frazá (am asezat-o ín a$a fel, íncit sá putem sublima 
clementele specifice): 

„lntr-o zi, stlnd ei la masá fmpreuna cu o suma de musa- 
firi, píná s-aducá ciorba, a-nceput din chiar senin Ianu- 
loaia sá vorbeasca despre o príetená máritatá care nu 
se aña de fata; (se sugereazá prin ultimnl predicat cá 
Ianuloaia va spnme ceva)i 

(1) cá s-a (inut cu beizadea cutare, un copil! $i Vodá supá- 
rat foc, era sá puie sá-i taie coadele si s-o trimitá surgliiun 
la un schit, tocmai in fundul muñidor; 

(2) cá a prins-o o datá bárbatu-sáu, ziua-namiaza mare, la 
Turloaia, la chiolhan, la iarbá verde, cu consulul muscálesc 
§Í cu alti drángálái,- 

(3) — figanii ii trágeau de unid singar „Mái caz ace, cázácele! 
§i ea chiuia juca numa-n papuci, cu palmele-n ceafa, 
apilpisitá, ca un maladet zaporojean ; 

(4) cá-ntr-un rind a plecat la Cáldárusani s-o spovedeasca 
sfintia sa párintele loanichie, si a stat acolo de miercuri 
ín sáptamina patimilor piná-n sáptámina luminatá dupá 
Izvorul Támaduirii; 

(5) — se plimba toatá noaptea cu duhovnicu-n luntre pe 
luna $i cinta de rásuna lacul: «Frunzuli^á lobodá! Oft 
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tato, gura lumii-i slobodá!", iar párintele lucra din 
lopeti si-i tinca isonul pe glas al optulea." 

(I.L. Caragiale, Kir Ianule a) 

Din cele cinc i par ti aflate ín vorbire indirectá, doua 
(3) si (5) nu sínt precédate de conjunctia ca. 

37.6.2 Vorbin 3 directa exprimatá printr rm cuvínt san mai 
multe ín curs-ul altei vorbiri directe 

Cazul acosta consta din rcproducerea unui cuvint sau a 
unei expresii a celui despre care se povesteste ceva, un fel 
de citare neexplicatá, ca ín fraza de mai jos, unde expresia 
iac-asa nu apartine autorului. ci persoanei despre care el 
relateazá: 

„Dar índatá ce s-a inhámat la munca din care vedea cá 
toatá viata n-are sá mai scape, a ín teles cá pentru o femeie 
necájita ca ea, tóate aceste ínchipuiri de mai bine sínt, 
iac-asa, prostii, care-ti fac traiul si mai greu." 

(I. Agárbiceanu), Fefeleaga) 

Pentru partea filíala, a frazei nu putem avea depliná cor¬ 
til udine decit ín legáturá cu termenul subliniat. Ultima pro- 
pozi^ie cu verbul la persoana a Il-a ar parea cá reproduce 
gfndirca personajtüui, ceca ce ne-ar da dreptul s-o considerara, 
mai ales dupa citarea lui taca-asa, ín vorbirea indirectá libera, 
dar cum persoana a Il-a este aici, generala, o asemenea inter¬ 
pretare nu se sprijiná pe argumente suficient de putemice. 


37.7 O RKPKEZENTARE GRAFICA A VORBIR1I 
DIRECTE, A CELEI INDIRECTE §1 A CELEI INDI- 
RECTE LIBERE 

Oricine spune ceva este un vorbitor. Spre a se exprima, 
el emite propozi^ii si fraze. De aceea i se spune uneorí$1 

emltátor. 

Ceea ce el exprima prin propozitii fraze se numere 
uneori mesa]. 

Cel care primeóte mesajele emitátorulul se numere uneori 

receptor. 

De flecare data cínd o persoana spune ceva, ea este emi^á- 
tor, iar cind ascultá ce spune alta persoana, ea este receptor. 
Legáturá dintre ele se face prin mesaje. 
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Aceasta este schema vorbirii indirecte. 

ín vorbirea directa, emifátorul (E) comunica un mesa] 
(M) unui receptor (R), deci: 

E-M-R 

Aceasta este reprezentarea gráfica a vorbirii directe. 

Clnd mesajul ajunge la receptor prin intermediul altui 
emitátor, fárá a fi mesaj citat, avem doi emitátori: E t (care 
a compus mesajul) §i E 2 (care retransmite mesajul compus de 
E t ). Cind E 2 a primit mesajul lui E lt el a fost atunci 
receptor. Cind E 2 retransmite mesajul, M, al lui E t , el spe- 
cificá acest lucru prin verbe ca spune, zice, ordona, afirma 
etc., ceea ce modifica intr-o oarecare másurá mesajul lui E r 
Vom avea deci douá mesaje foarte asemánátoare (M si M t ). 
Acest mod de transmitere a mesajelor formeazá vorbirea 
indirecta care aratá grafic astfel: 

E r --M R 

\ í 

(R) E 2 -M, 

Cind avem de-a face cu vorbirea indirecta liberá, R este 
aceeasi persoaná ca E 2 , cáci el „primeste“ un mesaj fácut de 
el insu^i, dar ca si cum ar fi fost construit de un E diferit. 
Deci: 

E x ... M R — E 2 

1 í 

(R) E 2 -M, 



Capitotul 38 


PRINCIPALELE FIGURI DE STIL 


Figuále de stil se nasc din douá cauze fundaméntale: 

1) din deprinderea de a ne inchipui ca lucrurile si fiintele 
pot sá aiba ínsusirile dorite de noi si sa se comporte ca si 
cum le-ar avea intr-adevár; 

2) din nccesitatea de a pune in evidentá acele párti din 
divcrselc noastre expuneri scrise sau órale cárora dorim sá li 
se acorde o atente deosebitá. Ceea ce rezultá in vorbire sau 
in scris dintr-o schimbare cerutá de cauzele mai sus arátate 
este o figura de stil. Astfel cind coco§ul din povestirea bine- 
cunoscutá a luí Ion Creangá strigá intiia oará: Cacurígit. 
boieri marí, dati pungida cu doi bañil el capátá, printr-o 
figura de stil, insu^irea omeneascá de a vorbi. Invers, cínd 
noi insine ne adresám obiectelor neinsufletite, ca in versurile: 

,,Plugule cin' tc-a náscocit 

Ca sá fráminti a sesurilor coaje?,,." 

(T. Arghezi, Plugul) 

sau cind ráspundem la o intrebare pe care parca ne-ar fi 
adresat-o nouá lucrurile, ca in versurile lui Emínesen: 

„Am ráspuns: «Pádure draga, 

Ea nu vine, nu mai vine! 

Singuri vol, stejari, rámineti 
De vlsati la ochíi vlnefi 
Ce lucirá pentru mine 

Vara-ntreagá.»" 

(Freamát de codrn) 
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se produce de asemcnea o figura de stil, de acelasi fel ca cea 
din versurile populare de mai jos ín care se poruñees! c dorului: 

„Du-te, dor, pe cei izvor 
Si despicá molidul, 

Nu-mi despica suflctul, 

§i despicá cetina, 

Nu-mi despica mima!" 

Un poet poatc chiar sá spuná despre sine: 

„Tare sint.singur, Doamnc, $i piezis, 

Copac pribeag uitat in dmpie." 

(T. Argbezi, Psalm) 

ca si cind el ar fi copac si ar fi ín stare sá arate ce ar simti 
dacá ar fi copac. 

Datoritá obiceiului amintit si nenumáratelor posibilita ti 
de a da lucrurilor $i fiintelor infápsári noi prin insusirile 
atribuite, datoritá ín acelasi timp si o b 1 i g a( i e i ca, 
de indatá ce un lucru orí o fiinta au fost imagínale 
intr-un anume fel, ele sá si faca ce se potrive^te cu insusirile 
ac.ordate, prin figurile de stil se creeazá lumi noi, mai muli 
ori mai putin asemánátoare cu lumea de tóate zilele. 

ín basme, caii máníncá járatec (printr-o exagerare care 
vrea sá arate cit sínt de deosebiji de caii de rind), oamenii se 
transforma ín anímale sau in lucruri, apoi iará^i ín oameni; 
unii sínt inzestrati cu puteri nemaipomenite; apucá luna cu 
miinile, máníncá zeci de cuptoare de píine si beau zeci de 
buti de vin si tot nu se satura etc. Obiectele capátá insu^iri 
exceptionale; o oglindá aratá ce fac cei apropiad sufleteste 
de personajul care priveste in ea $i este departe de ai sai, pe 
o náframá se vád pete de singe cind celor iubiti li se intimpla 
moarte, mortiiínsisi sínt inviati cu „apá vie", o perie aruncatá 
indárát opreste un timp pe urmáritorii cei rái fácindu se 
pádure deasá; dintr-un bob de piper care nu stá locului se 
na$te un Pipárus Viteazul $.a.m.d. 

ín literatura culta de imaginatie, in care se intilnesc mai 
rar situatii ca cele din basme, apar totu^i únele similare, 
cum este cea din poezia Tintina de Alexandru Macedonski: 

„Cunosc o fintiná pe valea umbritai 
Un grangur de aur cíntind m-a~ndemnat 
S-adorm intre frunze de plop ráchitá, 

Sá uit orasul in care-am oftat, 
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Pe valea umbritá cunóse o fintiná: 

O mierlá cu care de vorbá am stat, 

Aflind cá durerea o sufár stápíná, 

A rís cit se poate, iar eu am oftat." 

Xonversatia" dintre poet, grangur ^i mierlá este bínem¬ 
eles inchipuitá, dar nu pentrü cá poetul ar vrea ca noi sá ne 
mimmám cá el „discutá" cu cele douá pásári, ci pentru cá 
doreste sa aflám cá, pe eind la oras suferá, ín linistea naturii 
gaseóte íntelegere si prietenie. 

Mijloacele prin care se atrage atentia asupra uncí idei, 
scotind-o in relief, sínt si ele figuri de stil, de cele mai multe 
ori combinate cu cele din categoría anterioará, ca in versurile 
din Inger dentón, in care Eminescu scoate puternic in tu¬ 
mi na deosebirile de carácter si temperanient dintre perso¬ 
na jele poemului; 

„Ea un inger ce se roagá — El un demon ce viseazá; 

Ea o inimá de aur — El un suflet apostat; 

El ín urnbra luí fatalá stá-ndárátnic rezemat — 

La picioarele Madonei, tristá, sfintá, Ea vegheazá'’’. 

Punerea in eviden^á a unui fapt se face, Intre áltele, 
prin asezarea cuvintelor ín asa fel, incit cele care au sau 
trebuie sá aibá o semnificatie deosebitá sa nu poatá sá fie 
trecute cu vederea, ca !ñ versurile urmátoare din Lacul 
lui Eminescu: 

,,Lacul codrilor albastru 
Nuferi galbeni íl incarcá; 

Tresárind ín cercuri albe 
El cutremurá o barca." 

Fiind despártit de cuvintul lacul $i asezat la sfir^itul 
versului, adjectivul albastru se aflá intr-o pozifie avan taja tá 
de aceea ne oprim intii la el, apoi la celelalte culori din 
strofa. 

Unui scop similar de fixare a atentiei ii serveste si repe¬ 
tiría, nu numai aceea de cuvinte sau de grupurí de cuvinte, 
ci §i aceea a unor sunete destínate sá imite diferite ritmuri 
sau zgomote, de exemplu ritmul unui joc táránesc: 

„Iar Ipate, de cuvintí se prinde ín joc lingá o fatá care 
chítente cá i-ar cam veni la socotealá (...). 

§i tropai, tropai, ropai, ropail i se aprind cále lile luí 
Ipate ale nostru!" 

(I. Creangá, Povestea liti Stan Pafítul) 
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sau ca in pasajul din llagi Tintóse al luí Barbu §tefánescu 
Delavrancea, unde se sugereazá moliáitul unei másline de ub 
bátrin fárá dinti, zgircitul personaj Hagi Tudose: 

„Dar nu 1-ati vázut cum misuná prin eirciumi si baca- 
nii? (...). Intrá intr-una, ia bini§or o másliná, o aduce la 
gura s-o strecoara printre gingii. Fol, fol, fol, o mes- 
tecá 

Exemplele de mai ínainte sint destínate numai sá ilus- 
trcze ideea de figura de stil. Numárul, varietatea si irnpor- 
tanta lor nu se pot cuprinde in sute de pagini, dar cele 
care trebuie neapárat cunoscute pot fi rezúmate intr-un 
spa^iu mai rcstrins. 

Multe dintre ele, in primul rind cele prin care se urina- 
re§te reliefarea unei idei, nu se ínteleg insá cum se cuvine 
fárá cunoasterea graxnaticii. Si mai important este faptul ca 
ele se eondiíioneazá únele pe áltele acolo unde apar, fn a^a 
fcl incít forme aza o re tea. Ca sá pátrundem adevárata 
semnificatie a unui poem, a unei bucáti in proza sau a unei 
piese de teatru trebuie sá descoperim aceastá re tea. Ea 
seamáná cu acoca fórmala de elementele gramaticale: pro- 
priu-zise, se supune unor reguli de acelasi tip ca si regulile 
din re^eaua gramaticala si duce impremía cu aceasta la 
construirea de expuneri organízate. Ambele nu sint de fapt 
dccit ceea ce numim structurá. 

De aceea, numai cine cerceteazá legáturile dintre figurüe 
de stil odatá cu cele dintre elementele gramaticale, dar fárá 
a uita cá ultímele sint subordonate sí sérvese pe cele dintíi, 
numai acela ajunge sá aprofundeze ce citeste sau ascultá $i, 
eventual, sá compuná el insusi texte bine formúlate $i atrá- 
gátoare. 


38.1 COMPARA JIA 

Cind doua sau mai multe oblecte (lucruri, fiin^e, per- 
soane) seamáná sau ni se pare cá seamáná pentru cá avem 
impresia cá au o proprietate comuna, spunem cá unul este 
la fel, tot a $ a ca celálalt, cum este §i celálalt, 
p r e c u m este si celálalt sau parca este celálalt , sau face 
ceva ca celálalt, cum face celálalt etc. 

O proprietate comuna poate sá fie: forma, márimea, 
culoarea, gustul, mirosul, sunetul, un sentiment, un anurae 
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fel de a se miseá, de a gindietc. Dacá, de exemplu, nnei cinta- 
rei se aduce omagiul din chita ca o privighetoare, se con¬ 
sidera cá ea tsi module azá vocea ca si privighetoare a trilu- 
rilc, socotite o culme a frunusefii muzicale, fapt care §i 
conslituie elementul común. 

Compararía este cea mai usoará $i ín acela^i timp cea mal 
grea figura de stil. Este cea mai usoará fiindeá stá la índemina 
tuturor, dar toemai de aceea si foarte grea, cáci cele mai 
reusite comparatii fiind fácute, a devenit din ce ín ce mai 
difícil sá se gáseascá áltele origínale, 
lata numai dteva exemple: 

,0 zi senind a fost comparata cu o frunte de fecioard: 

Era o zi seniná ca fruntea de fecioará 
Ce e neturburatá de-ai patimilor nori." 

(Al, M acedo nski; Sin ful de liliac) 

9 frunte incruntatá cu o noapte stníbatutá de furtuni: 

„E1 ades suit pe o piatrá, cu turbare se-nfásoara 
ín stindardul ros $i fruntea asprá-admeá, íncretitá, 
Parea ca o noapte neagrá de frunte-acoperitá." 

(M* Emíneseu, Inger $i demon) 

Aurora, cu un ockí care apare de sub o ge ana luminoasá: 

„Aurora se ive^te radioasá 

Ca un ochi ce se deschide sub o geaná luminoasá." 

(V. Alecsandri, Puntea) 

Trecerea añilar a fost comparata cu lunecarea ñor Hoy: 
*Trecut-au aníi ca nouri lungi pe §esuri." 

(M. Eminescu, Trccut-au añil) 
noríí negrl, cu palate sumbre: 

„Cínd norii cei negri par sumbre palate 
De luna regina pe rínd vizitate..." 

(M. Eminescu, Moriua est) 

Ux fórmele tor cu cédantelat 

„Subfiri ca o dantelá urca mereu din apa 
Cládirí de nori fantastici.. " 

(Al. Macedonski, Stuful de liliac) 
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íubita moaríá a fost comparatá cu o umbrá de argini; 

„Te vád ca o umbrá de-argint strálucitá, 

Cu aripi ridicate, la ceruri pornitá, 

Suind, palid suflet, a norilor schele..,* 

(M. Eminescu, Mor tu a cst} 
indepártarea a trei haiduci in noapte cu pluiirea a trei stafilí 

„Se duc uitati 
Cei trei fártati, 

Sáltínd ín §a, 

Plutind a$a, 

Ca trei stafii.,.'- 

(St. O. Josif, Doínd^ 

sujletul nelini§tit al poetului cu o cucuveaf 

„Tu tráiesti fárá castel, 

Fárá pat, fárá astemut, 

De la inceput; 

Fárá cufár, fárá cár|i; 

Zburind mereu intr-altc partí, 

Neasezatá nicáierí, 

Fárá drepturi, fárá puteri. 

O! cucuvaia lui Dumnezeu, 

Gíndesc, c-ai fi sufletul meui" 

;T. Arghezi, Graiul noptii) 
puful de papadle cu o usoará ni uso are; 

;j ...priveam, ín cre§terea lumfciii rasáritului, cum pe o 
margine de cimp albea a§a de multa pápádic, íncit se 
párea cá deasupra ierbii a cázut o u^óará ninsoare... 11 

(M. Sadoveanu, Plopul) 

iar frunzele de porumb cu sábitle: 

la dreapta, $i la stinga s-au adunat popufol. Se mí^cá 
|i suná ca ni§te sábii." 

(M. Sadoveanu, Dumbrava minunat&f 

Tramíkania, capodoperá arhitecturalá a naturii, a fosí 
comparatá cu un palat; 

„Pe culmea cea mai inaltá a munplor Carpa^i se intinde o 
tara míndrá binecuvintatá íntre tóate fárile scmánate 
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de Domnul pe pámint. Ea seamáná a fi un márej: §i intins 
palat, cap d-operá de arhitecturá, unde sínt adúnate si 
atézate cu máiestrie tóate frumusetile naturale ce impó- 
dobesc celelalte tinuturi ale Europei, pe care ea cu pla¬ 
ceré ni le aduce aminte." 

(N. Bálcescu, Románii supt Mihai Voievod-Viteazul) 

Indirjirea unui erou revolutionar se a rata ca seva pátnhi- 
tului care pátrunde ín el la fel ca in trunchiul unui copac: 

„Horia, iobag bátrin de cincizeci de ani, taran incruntat, 
cu pálmele aspre, cu privirea grea §i intunecatá. ín el 
seva pámint ului urcá de-a dreptul in creier, fárá sá t re acá 
prin nici un filtru, cum ar urca in trunchiul unui copac, 
cu rádácinile infipte in tóate crápáturilc stincii." 

(G. Bogza, Vi ata in Jara mofilor) 

Un avión care se pregáte^te sá arunce bombe e comparat 
cu un pumnal: 

„Ca un pumnal ce sfisiie o piele 
Un avión alunecá pe cer." 

(E. Jebeleanu, Noaptea soarelni) 

Scnitorii romdni au fost poftiti la inaugurarea Teatrului 
National sá triumfe in acest laca$ de cultura cum triumfau 
odinioará Eschil Sofocle ín Grecia anticá: 

„Veniti, vá-ntreceti, triumfaji 
Cum triumfára odatá 
Eschil, Sofocle-aplaudaji 
ín Grecia incintatá." 

(Gr. Alexandrescu, Imn destinat a sá cinta la 
inauguratia Teatrului) 

Pentru a íntári comparajia, se pun adesea la contributie 
formule populare ca in: 

urmá se mai invirte cít se mai invírte prin casa doar 
a mai gási ceva, dar nu gáseste nimic, cáci iedul cel 
cuminte tácea molcom ín horn, cum tace pelele in hors 
la foc“ 

(I. Creangá, Capra cu treí iezi) 
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sao ca ín: 

,,0! dar ymj . anx prin viala ce pe buni si rái adapá, 
Treceti tar a lasa uriñe, ai si cunde prin apa." 

(AL Macedonski, Noaptea de ia miañe) 

Uneori comparada poatc sá fie indirecta ca in unnátorul 
pasaj din nuvela Pacat a lui IX. Caragiale: 

„Copilul s-a lásat bucuros sá faca cu el ce-au vrut. Mal 
greu de tamáduit decít bubele erau apucáturile si nára- 
vurile. Pina la urina si acestea au fost invinse; povetele, 
blindetea, o vorbá asprá la soroace, devotamentul oame- 
nilor buni cáre-1 luaserá la sínul lor cald (...) au gonit, 
dacá nu cu desávirsirc, col putin in cea mai inare parte, 
si porniríle si deprinderiíe role. A "u este cu nepuUntá 
grádinarului priceput si rabdátor sá nu fot ¿repte*,' ftn 
copácel f raged pornit sá crea sea stñwd'*. 

Fráza sublímala compara, fárá ca autorul s-o spúná 
direct, reeducarea copilului de párintii sai adoptivi cu inunca 
unui grádinar capabil sá indrepte un „copácel pornit sá 
creascá sirímb'b deci indirect se face si cómparatia intre 
un copil si un copácel. 

Tot comparatie, de§i nu este indicatá, avem in expresii 
ca cea din Soacra cu trei mirorii 

„Una pe alta se indemnau la treabá lucrui iesca giríá 
din miinile lor". 

A lesí girlá inseamná „a ie^i cum curge o girlá". 

Folosind acela^i tipar, G. Cosbuc a comparat bogáfia 
párului unei fete cu un ñu care curge: 

„Pe urneri pletele-i curg ñu! 1 

(Numai una) 


38.2 METAFORA 

Metáfora este punerea semnului identitáfii íntre douá 
obiecte diferíte (lucruri, fiinte, persoane) prin numele loi> 
pe baza unei analogii. 

Pentru ca o fatá, de exemplu, sá fie numitá floare, cum 
se face ín versurile populare de mai jos, 

„Pfn-vineai, bade, la no!, 

Eram floarea florilor, 

Draguta feciorilor (,,,)" 
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trebuie ca íntre jala fi fio are sá ne ínchipuim cá este cera 
común, bunáoará frumusetea sau gingásia. 

§i in comparatie este nevoie de o insumiré comuna, dar 
obiectele compárate nu se identifica. De exemplu, cínd se 
spune cá frunzele de pápufoi se miseá fi suná ca niste sábii, 
ftim cá ele nu sint, ci numai par sábii, pe cind in versul lui 
Eminescu: 

„Luná, tu, stápína márii, peste-a lumii boltá luneci" 
luna este chiar stápína márii; altá stápiná a márii nu existá 
in imaginada care a dus pe poet la tahloul din Scrisoarca 1. 
Dacá ar fi fost comparatá, spuníndu-se ca stápína márii ori 
ca o stápiná a márii ea ar fi putut sá fie si altceva sau numai 
una din stápínele márii. 

La fel ín versurile lui Argliezi: 

„Pámintul e una cu cerul, 

Orafele-s bulgári si gheme (...) 
aerul — rece ca fierul." 

(Ccnu$a visárilor) 

pentru poet órasele sint intr-adevár bulgári fi gheme in acest 
text al sau, si nu bulgári fi gheme care seamána cu orascle. 

Douá obiecte diferite sint aladar identifícate unul cu 
altul, prin metáfora, desi nu se aratá ce insumiré comuná au, 
fi obiectele nu seamána de la prima vedere. In ínchipuirea 
celui care face metáfora ínsufirea fi asemánarea existá insá. 

Identificarea se realizeazá adesea cu ajutorul verbului 
a fi sau a unui verb asemánátor, de ex. a face ca in: 

„Face-m-af privighetoare 
De-af cinta noaptea-n rácoare 
Doina cea desmierdáioare!" 

(V. Alecsandri, Doina) 

Metáfora este mai puternicá atunci cind unul din ter- 
menii ei nu se exprimá fi trebuie descoperit, de ex. in versu- 
rile: 


„ Dulce-a noptilor fáclie 
Argintie 

In Alhambra destepta 
Mii de umbre nevázute 
§i tácute (...)“ 

(V. Alecsandri, O noapte la Alhambra) 
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unde nu se spune ce este „ dulcea fáclie argintie a noptilor”, 
dar din calitátile ei se deduce ufor cá este luna, Tot luna, 
ínsá ca un crai tácut al noptii, „se ínal^a ‘ in versurile din 
Doma lui St.. O. losif: 


,,Sus peste plai, 

Tácutul crai 
Al noptii red, 

Umbrind poteci, 

Se-naltá-n zári.- 

Dupa cum sint exprima {i amindoi termenii ei sau numai 
unul, metaforele se impart in doua mari categorii: 

1 Cele in care apar amindouá mímele obiectelor idejitifl* 
cate (metafore explicite). 

2. Cele !n care numele unuia din obiectele identifícate este 
trecut sub tácere (metafore implicite). Acestea seamáná cu 
ghicitorile. E ca fi cum am intreba, de ex,: sus peste pial, 
un crai tácut al noptii reci umbre^te poteci, ghici, ce e ? 

Descoperirea obiectului neexprimat se face uneori cu 
deshila usurintá. Din fraza de mai jos rezultá foarte repede 
cá Tudor Viadimirescu a fost identificat cu un astru pentru 
cá despre el se spune cá a rásárit §i a apus: 

Tudor Vladimirescu rcísdrise din noaptea codriloi OI- 
teniei [...] si apusese intre Gole^ti in Tirgovi^te ín zarea 
ínsíngeratá a trádárii. 

(G. Galaction, Ltngá apa Vodislavei) 


Chiar fi in versurile lui L« Blaga; 

„Pe-o nicóvalá pitpalacul 
isi bate cintecul fierbinte 

{Prkr) 


sint indici suficienti cá pitpalacul este un me^ter fierar, dupa 
cum in Carabasul de aroma de acela^i poet se vede cá turna- 
loria veril inchipuie atelierul in care vara ./toama", coace 
íntr-un cuptor carábu^i de aramá (de fapt, cárábu§i care au, 
cum ^tim, culoarea arámie): 


; ,Din bel^ug.ul de verdeatá 
cárábusul de arama 
vine din tunxatoria 
verii, sá-1 luám ín seamá." 
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Cíteodata este ínsa nevoie de un oarecare efort spre a des- 
coperi termenul absent. Astfel, numai spre sfir$itul fragmen- 
tului urmátor $i numai dacá ne íntoarcem la ságcata alba 
de la inccput, ne dám seama cá ea este o fi§ie de raze a soa- 
relui de abia rásárit reflectatá in apa: 

„Brusc, apa 15 Í schimbá fata, strápunsá de o ságeatá 
albá; Nunuta, fárá sá vrea, íntoarse capul spre rásárit. 
Acolo, pe deal, ín zarea depártatá, teñirá, ca douá coarne 
fantastice, mánunchiuri de raze fine, $i chiar pe zare 
lame subtiri de nouri ardeau, pátrunse ca de un foc 
subieran. Curind, tóate se inecará intr-o luminá mare,si 
la linia orizontului aparu fruntea soarclui, fulgerind 
lumea." 

(M. Sadoveanu, Dimineti de ittlie ) 

Ce sa fie ínsá vdpaia din noroi pe care armásarii din poezia 
lui T. Arghezi, Potcovarii, vor cáuta s-o scapere cu coltii 
pátrati ai potcoavelor lor de curind puse ? 

„De-acum $i armásarii-n povará, cite doi» 

Vor cáuta cu sete vápaia din noroi, 

S-o scapere pe cremene cu col^i pátrafi noi". 

Ea nu poate fi decxt frumusefea ascunsá intr-o materie 
neatrágátoare, in noroiul din care cu indirjire (cu sete) 
armásarii vor s-o scoatá, fácind-o sá iasá ca o stralucire din 
lovirea cremenei cu noile lor potcoave, care, prin analogie, 
au devenit instrumente ale cautarii acelei frumuseti ascunse. 
Se intelege cá ín felul acesta armásarii insi$i Snchipuie altfcl 
de fiinte, ei inchipuie pe cei pasionaji de cáutarea frumusetii. 


38.3 ÍNLÁNJUIREA DEMETAFORE $1COMPARAJU 
Adesea, ín proza artística $i mai ales in poczie, metáfora 
§i comparatia nu stau izolate, ci una da nastere alteia sau 
altora in lanf, servind impreuná imaginea voitá de scríitor. 
Iatá un exemplu din Pádurea spinzuratilor de L. Rebreanu: 

„ín inima lui Bolcga dcsperarea rodea ca pecinginea. 
Pretul victii e viitorul si viitorul lui i se parea ca o poar'iá 
de íier in care si-a zdrobit pumnii bátind zadarnic. Nepu- 
tinta de a face fatá vietii acuma mai mult íl ingrozea 
decit il revolta. Constiinta cá tóate názuin\ele si stráda- 
niile lui sint tot atít de neputincioase ca si zvircolirile 
unei rime íi nápádea din ce ín ce sufletul, impreuná cu 
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constatarea amará cá viaja omului este insuportabilá 
dacá n-are un reazim solid, care sá tie ve$nic dreaptá 
cumpána intre lumea dinláuntru §i cea din afará..." 

Pentni a caracteriza disperarea lui Bologa, romaneierul 
a recurs la: 

o comparare: rodea ca o pecingine ; 
o metaforá: preful viefii e viitorul; 

o nouá comparatie legatá de unul din elementele metá¬ 
fora anterioare: (viitorul *?.. závortt) ca o poartá de fier ; 
o metaforá izvoritá din compara Jia precedentá: (in 
poarta de fier..,) si-a zdrobit pumnii bátind zadarnic; 
o nouá comparare: (tóate názuintele...) sint tot a§a de 
neputincioase ca zvircolirile unei rime. 

ín De-a v-atí ascuns, T. Arghezi vorbeste de un joc 
ciudat, un de-a v-ati ascuns aparte: 

„Dragii mei, o sá má joc odatá 
Cu voi, de-a ceva ciudat. 

Nu $tiu cind o sá fie asta, tatá¿ 

Dar, hotarlt, o sá ne jucám odatá¿ 

Odatá, poate, dupa scápátat, 

E un joc viclean de bátrini 
Cu copii, ca voi, cu fetite ca tiñe. 

Joc de slugi $i de stápíni, 

Joc de pásári, de flor i si de cini, 

§i fiecare íl joacá bine/' 

De metáfora o sá ne jucám odaid y odatá , poate , dufá scápá¬ 
tat (adicá dupá trecerea zilei!) se leagá ca §i cum ar vrea sá 
explice ceva un joc viclean de bátrini (scapátatul demai inainte 
era deci o metaforá pentru batánete). Urmeazá metaforele 
din joc de slugi $i de stápiní, joc de pásáti, de flor i ?i de din i, 
eveniment universal, cáci „fiecare il joacá bine" cu fnielesul 
cá nimeni nu-1 gre§e§te! 

Acest joc este moartea. 

Ca alte metafore din restul poemului, cele enumérate 
sint dezvoltári ale ideii cá, pentru a pregáti pe „copii ca voi" 
cu trista, dar inevitabila disparijie pentru totdeauna a 
tatálui, e bine ca el sá-i faca sá creadá cá moartea e un fel 
de-a v-ati ascuns, ín care Insá gásirea celor ascun^i „jucin- 
du-se" nu mai e posibilá, 

Asemánind pe creatorul de poezie cu luna, L. Blaga 
introduce pe schema unei comparajii douá metalare sime- 


377 



trice: luna marestc taina noptii, poetul ímbogatefte arta 
cu fiori do sfint mister: 

„$i-ntocmai cum cu razóle ei albe luna 
Nu micsoreazá, ci tremurátoare 
máreste si mai tare taina noptii, 
asa imbogátesc si eu íntunecata zare 
cu largi fiori de sfint mister/' 

(Eu U‘U strivesc corola de minuni a himíl) 

Deci luna si poetul scliimbá, fiecare in felul sáu, fata 
noptii §i zarea intunecatá, dar amindoi prin márirea tainei 
§i a misterului, puse intentionat in simetrie, prima ca dome- 
niu al „lucrárií" lunii, cealaltá ca domeniu alcreafieipoetului. 

O metáfora poate sá apara íntre mai multe comparatii, 
apropiindu'se in asa másurá de acestea din urmá, incit nu 
mai iese bine in evidentá. ín fragmentul de mai jos din Pe 
drmnuri de munte de CaBstrat Hoga^, identificarea prin 
metáfora a capului tovarásului de cálaitorie cu o lámíie se 
pierde in ansamblul comparatiilor, datoritá desigur ^i speci- 
ficárílor numeroaée din text: 

„Ie$irám din beciurile minastirii ca din ni§te adevarate 
catacombe, unde ráceala ne supsese tot singele din fatá 
si rámásesem palizi ca niste morti; cel pufin pe Grigorijá 
nu-1 mai cunoscui cínd scápátarám la lumina; in loe de 
cap avea intre umerí o enormá alámiie cu par si cu ochi, 
si nurnai virful nasului ascutit si vinát mai Snchipuia o 
mica pata mohontá pe o intíndere gálbie." 

Naciere a metaforei dintr-o comparatie si invers depinde 
de semnificatia intregului. Construirea succesiunii de meta- 
fore si comparatii se face dteodatá cu o vizibilá insis ten fa. 
In Noaptca de noiemvne, Al. Macedonski subordoncaza tóate 
versurile urmátoare iden cá, la vremea cind serie el, eistigul 
fmoral si ilegal este stápin peste o lume fermecatá de atractia 
aurului, care i se inchina umilitá, supunindu-i-sc, distru- 
gindu-si elanul inaltele aspirad i ale sufletului: 

„Ci?tiguI, ce-n picioare cálcind virtute, lege, 

Trufa^ ínainteazá spre tronul sáu de rege, 

$i-n templul Bogatiei ¿ntrind' triumfátor, 
ín hohotul monedei sub bolte se asazá, 
lar galben ca metalul din care se formeaza 
Apas-asupra lumii s-o tiñe sub picior. 
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M ultime a, fermecatá de fal^a maácstato. 

Se-nchiná umilitá 1-aceastá zeitate, 

lar sufletul in caro pátrunde — ars — si trist, 

Din cerurile nalte, tráznit c prin noroaie, 

Cáci aripa-i semeatá deodatá se-ncovoaie". 

Metáfora principalá se aflá in formularea din versal al 
doilea, cáci cí^tigul, inaintind spre tronul sáu de rege, e 
rege! Din ea decurg apoi tóate celelalte. 

Metáfora nu este destinatá numai sá ínfrumusejeze (cínd 
exprimarea este intr-adevár artística), ci $i sá transmita 
idei, adesea foarte profunde, la care trebuie sa se ajungá 
printr-o lectura atenta prin descifrarea semnificatiilor 
ascunse. ín Zapada, de exemplu, T. Arghezi pare a insista 
mai ales asupra efortului naturii de a face ;,iernii salbá" 
prin „fíínta alba" a zápezii, dar sfírsitul poeziei ridicá totu] 
la alt nivel: 


„Azurul se incheagá 
Sá faca iernii salbá. 

E o trudám bolta-ntreagá 
Sa-^i faca fiinta alba. 

Dar ajungind la noi, 

Cu steaua ¿i cu luna, 

Tu treci íntotdeauna 
§i la si in lut noroi." 

Zapada, pentru care „azurul se incheagá" si vine la noi 
de sus „cu steaua ¿i cu luna", nu semnifíca doar „fiinta albá" # 
ci ^i ceva pur care nu rezistá la conditiile din lumea de jos 
un de ajunge. 


38.4 PERSONIFICAREA 

Cind obiectelor neinsufle^ite si fiintelor necuvintátoare 11 
se atribule ínsusirea de a vorbi, de a gíndi, de a avea sentí- 
mente, de a actiona etc. ca oamenii, ele devin, íntr-o másurá 
mai mare sau mai mica, persoane. Altfel spus, sint personi-* 
ficate. 
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Coi doi stejarí bátrini din Dan, cdpiian de plai de Vasíle 
Alecsandri, comunicindu-si vestea náválirii tátarilor joacá 
rolul unor personaje secundare: 

,Bálrinul Dan ascultá gráind doi vechi stejari 


«O! frate, zice unid, un vint de miez de noapte 
Adusu-mi-a din vale lung vaiet, triste soapte. 

E sabie in tara! au náválit tátarii! 

S-acum in bálti de singo isi joacá armásarii»." 

In Balada nntti greier mic de G. Topirccanu, „un grcicru^/ 
Negru, mic, muiat in tus / Si pe-aripi pudrat cu bruma" 
se vnita un om pe care 1-a prins ¡ama tara provizii: 

«Cri-cri-cri 
Toamná gri 

Nu credeam c-o sá mai vii 
í na inte de Craciun, 

Ca puteara si eu s-adun 
O gráuntá dt de mica". 

ín Toamna tes ato are de V. Alecsandri, toara na si iarna 
se poarta ca douá fete de la tara: 

„Toamna grabnic le urzeste, 

Lo-nipleteste, nevedeste, 

Si cu tóate la un loe 
Éa-si lucreazá-o-nvelitoare 
Ca sá meargá-n sezátoare 
§i sá ia parte la joc. 
íat-o in carnosa alba, 

Cu leffi mari lucind in salbá, 

Mari cit ochii sai caprii. 

Trista iarná-o pizmuieste 
§i prin neguri o pinde^te 
Descintind vrájitorii “ 

G, Topírceanu face in glumá din toamná o domnisoará 
caro intimideazá o tufa de liliac: 

„íntirziatá fárá vreme 
Se plimbá Toamna prin grádinl 
Cu faldurile hlamidei plini 
De crizanteme. 
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Un liliac nedumerit 


De-alura ei de domni^oará 
S-a-ngálbenit, s-a zápácit 
§i de emo|ie-a-nflorit 

A doua oará." 

(Odombrie ) 

Personifica rea are la baza o metáfora implícita. Astfel, 
toamna — domnisoará, fiindcá are „alura de domnisoará", 
iar liliacul = un tinár, fiindcá „de emotie" (Insumiré umaná 
prin excelentá) „a inflorit a doua oará". 

Animalele care se poartá in fabule sau ín basme ca oa- 
menii sint si ele personifícate. 

Personificarea duce uneori la alegorie. 


38.5 ALEGORIA 

Alegoría este continuarea unei metafore, dar numai dacá 
se respecta identitatea din. acea metáfora. Astfel cind capra 
din povestirea lui I. Creangá, Capra cu trci iezi, spune cá ea 
este o femeie váduvá necájitá, ne dám seama cá autorul 
a avut in minte metáfora: capra cu trei iezi = o tárancá 
váduvá care-si cre§te greu cei trei copii. El a dezvoltat prin 
alegorie ideea si a fácut din copiii acestei váduve trei iezi, 
iar ín continuare dintr-o fiinfá rea §i apucatoare care umbla 
sá ia si putinul avut al caprei, un lup. 

Tot o metáfora, trádátorul = coadá de topor, stá $i la 
baza fabulei Toporul si pádurea de Gr. Alexandrescu. Metá¬ 
fora este continúala prin gindirea pádurii ca o colectivitate 
de oameni. O creangá din ea, deci un om, se face coada topo- 
rului, dindu-i puteri impotriva copacilor din pádure, adicá 
ímpotriva celorlalfi oameni (fárá coadá, toporul ar fi stat 
neputincios in miinile táranului!) 

Prin alegorie se concretizeazá de multe orí o idee abstracta. 
Personajele din Harap A Ib de I. Creangá: Setilá, Fláminzilá, 
Ochilá $i Pásári-látHungilá sínt for£e care au fost concre- 
tizate de autor ín oameni. Transformarea lor in personaje 
avínd ínsá calitátile supraomene^ti de a scoate pe Harap Alb 
din incurcáturi reprezintá personificári ale foamei, setei, 
puterii de a vedea peste tot §i ale puterii de a se íntinde in 
vázduh pina la luna pentru a prinde pasárea in care se pres* 
chimbase fata impáratului Ro§u. 
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ReprezenLarea alegórica este foarte variata. Cínd Al. Ma- 
adonski vorbeste despre bogátie ca despre un rege, el face 
o alegoric intemeiatá iarási pe o metáfora simplá. Tot ce 
urineazá (vezi versurile de la p. 378) este o consecintá a dezvol- 
tárii metaforei de la inceput, Concretizarea prín desen, pie* 
tura sau sculpturá a unor personaje sau a unor situatii alego¬ 
rice se bazeazá tot pe principiul continuárii uncí metafore in 
condi|iile arátate. Pentru a intelege aceste reprezentári 
grafice din alte epoci ale culturii timane, trebuie sá se cunoascá 
§i metáfora initialá. 

• Nota. Termenul de alegorie mai este intrebuintat 
si ín alta acceptie. Se intelege prin el descoperirea luc.ru- 
rilor sau evenimentelor la care o opera literará face aluzie 
sau — cu alte cuvinte — situadle avute in vedere de 
scriitor fi transfórmate potrivit cu imaginada lui. 

ín aceastá acceptie, alegoría nu mai este o figura de 
stil propriu-zisá, ci un paralelism íntre ce este sau ce a 
fost in realitate si inodul in care scriitorüJ a inteles fi a 
redat aceastá realitate, trecind-o prin imaginada lui. 

O asemenea intrebuintare a cuvintului poate sá dea 
naciere la multe incurcáturi, cáci este o lárgire nu pe 
deplin justificatá. 


38.6 METONIMIA SI SINECDOCA 

Metonimia § i sinecdoca sint douá figuri de stil atit de ase- 
mánátoare, incit de multe orí se $i confunda. Amindouá 
constau din trecerca numelui unui obiect asupra altuia, dacá 
intre ele existá o legáturá explicabil^, dar, pe cind in cazul 
metonimiei, aceastá legáturá se face prin calitatea 
obiectclor, in cazul sinecdocii, ea se face in funche de c a n- 
t it at e. 

Se considera drept relace de calitate care poate da naftere 
metonimiei: 

1. Orice legáturá explicabilá dlntre un iucru o persoaná. 
Cind o persoaná este inventatorul, posesorul sau utilizatorul 
obifnuit al unui Iucru, numele aecstuia poate fi folosit in 
locul numelui persoanei (fi invers), de exemplu pana din 
tableta lui T, Arghezl intitulatá Pentru Caragiale denumeste 
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de fapt orice scriitor, íiindcá odinioará pana de giscá se intre- 
buinta la scrisul cu cernealá: 

„De la moartea lui fncoace... n-a fost pana care sa nu 
arunce citeva lacrimi de cernealá pe marmura treptelor 
umbrite 

lacrimile de cernealá fiind rindurile scrise ín memoria celui 
dispárut, iar marmura treptelor umbrite fiind piatra funerará 
a mormintului. Prin metonimie de acest fel au apárut si 
substantive comune de la nume proprii ca amper, culomb 
wat etc. 

2. Orice legáturá explicabila dintre continutul si lucrul, 
vasul, zona, persoana etc. in care se aflá acel con|inut sau 
care íl cuprind, ceea ce permite íntrebuintarea numelui 
con^inutului pentru locul, vasul etc. care-1 confin sau il 
cuprind ($i invers) ca in versurile populare: 

„Eu la joc, 

Míndra la joc, 

§i oala curge ín foc/ f 

unde se Infelege cá ín foc nu curge vasul (oala), ci ceea ce se 
fierbe ín el, de§i se íntrebuinteazá numele vasului. 

In versurile• 

„Tu te lauzi cá Apusul inainte ti s-a pus? 

Ce-i mina pe ei in luptá, ce-au voit acel Apus?" 

(M. Eminescu, Scrisoarca III) 

Apusul reprezintá zona din Europa in care tráiesc únele 
popoare, dar, la Eminescu, el inseamná chiar lumea (oamenii) 
din Europa occidentalá, ale carel o^ti s-au ciocnit cu turcii 
lui Baiazid. 

Cínd I. Creangá spune ín Soacra cu trel nurori; 

„íntr-o buná diminealá, feciorul mamei íi aduce o ñora 
pe cuptior," 

prin pe cuptior el intelege de fapt ín casa, ín locuintá, in gos- 
podárie, cuptorul fiind locul cel mai important din cásele 
táráne^ti de odinioará, dupa cum vatra se considera locuintá 
cind se spune, de ex., a fost lásat la vatra (un soldat). 

3. Orice legáturá explicabila íntre o cauzá si una din 
consecintele sau efectele, urmáriie ei, ceea ce permite intre- 
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buintarea numelui cauzei cu inteles de consecin^á (§i invers), 
de ex., ín: 

„Uitarea íi vindecá usor rana care-i singerase si lui sufle- 
tur. 

(E. Girleanu, Nucid lui Odobac) 

Rana este cauzá a unei suferinte, dar la Girleanu inseam- 
na ciliar suferinta. 

ín versurile lui Topirceanu: 

; ,Spre apusul de járatic. 

Cu livezi scáldate-n aur, 

Trece un nour singuratic, 

Alb si mare cit un taur/' 

(Aeroplanul) 

apusul este de jar alie pentru cá cerul devine ro§u cind apune 
so arele, deci cam de aceeasi culoare ca jdralicul , iar livezile 
sint scáldate in aur ca urmare a faptului cá, fiind galbene, 
sugercaza culoarea aurului. 

4. Orice legáturá explicabila intre un lucru abstract $1 
unt ú concret, ceea ce permite íntrebuintarea numelui unuia 
en intelesul celuilalt, ca ín: 

„Cátre acel an, aproape toti boierii erau intorsi in Moldova, 
plccindu-se la mila lui Stefan Voievod." 

(M. Sadoveanu, Víala lui Stefan cel Mare) 

Boierii se plecau ín realitate lui Stefan cel Mare, sperind 
cá-1 vor face sa fie milos fajá de ei, dar, prin metonimie, se 
poate spune cá se plecau la mila lui, adicá nmii sentiment, 
care este abstract, pe cind persoana domnitorului este ceva 
concret. 

ín Clacasii de Octavian Goga se vorbe§te de o mfíniire 
lungá inaintind gírbovitd, dar poetul nu se gindeste atit la 
instruiré, termen abstract, cit la oamenii care ínaintau in $ir 
$i erau girboviti, caci o insiruire nu poate fi girbovitá decít 
dacá ne referim la f i intele care o forme azá. 

In Povestea teiului de M. Eminescu, ochi inseamná „pri- 
viri", deci un termen concret pentru un inteles abstract: 

„Nu au grija nimanuia 
§i de dragi unul altuia, 

Ei din ochi se pr apa dése." 
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Un termen concret, mina, apare cu íntcles abstract, de 
„interventie, activitate", ín poczia lui N. Labis, Rapsodia 
pdduHi: 


„Dacá atítea glasuri vi i de munca 
Din munti ín munti s-alung-asa, 

Dacá-a íugit din satul nostru foamea, 
ín tóate este mina lor si-a ta." 

5. Orice lega tura explicabilá produsá intre un semn cu 
valoare de simbol si ceea ce simbolizeazá el, ca ín: 

„Muresan scutnrá lantul cu-a lui voce ruginita' 

(M. Eminescu, Epigonii) 

unde lantul simbolizeazá robia, servitutea, lipsa de libértate 
sau ca ín Scrisoarea III: 

„Tot ce stá ín umbra crucii, ímparati si regí s-aduná 
Sá dea piept cu uraganul ridicat de semiluna/' 

linde enteca simbolizeazá crestinátatea, iar semiluna, imperiul 
ture esc. 

Se considera relatie de cantitate care poate da na§tei~e la 

sitiecdocá: 

6. Orice legaturá explicabilá ín care sint implícate partea 
si intregul, ale cáror nume se pot intrebuinta unul ín locul 
altuia, de ex.: 


„Mai trái-voi primáveri 
Sá-mi vad turmele si cínii?" 

(G. Cosbuc, Dragoste 
p dentar casca ) 

unde primáveri inseamná ani; san ín versurile lui Minulescu: 

„ín port nici un vapor 
Si-n larg, 

Nici fum, nici pinza, nici catarg." 

/Marin d estivald) 

unde pinza , catarg, f um desemneazá corábii (printr-o parte a 
lor: phize sau catar ge) si vase de mare cu aburi (prin fum). 
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7. Orice legatura explicabila intre singular §i plural, ceea 
ce permite intrebuintarea unui cuvint la singular pentru 
plural $i invers, de ex. ín: 

„Rata sáíbaticá era pe-atunci idealul meu cinegetic si 
aveam despre ea páreri toarte ciudate. Mai íntíi eram 
íncredintat cá má pot prezenta ín marginea luncii §i-n 
fata báltfi cu pusca intinsá si ratele má vor privi fárá bánu- 
iaíá(...)" 

(M. Sadoveanu, Cocostircul albastru) 

E vorba bineinjeles de rate sálbaíice, nu de una síngurá, cura 
rezulta din continuarea ideii. 

8. Orice legatura explicabilá íntre gen si specie, ceea ce 
permite intrebuintarea numelui genului pentru specie sau 
invers, ca in: 

„Icoana stelei ce-a murit 
íncet pe cer se suie." 

(M. Eminescu, La stcaua) 

unde ico ana sta nu pentru iíjeea de tablou pe care sint zugrá- 
vite figuri de sfinti, ci pentru imagine , reprezeniare. S-a trecut 
aladar de la specie (tablou cu figuri de sfinti zugraviti) la gen 
(orice fel de imagine, de reprezentare). 

De asemenea ín: 

„A ie^ít Bujor in feará! 

Bate, pradá, nu omoará, 

Pe ciocoi ii bagá-n fiará." 

(Bujor la V. Alecsandri, in Poezii populare) 

ande f iara (fiare) este genul pentru o specie de obiecte de 
fier, de ex. pentru ^lanfuri" sau „cátu$e". 


38.7 INLANJUíREA DE METONIMII, 

METAFORE §1 COMPARAJII 

Dupa cura metaforele nu stau izolate ín text, nici metoni- 
miile nu stau izolate, ci se asociaza cu celelalte figuri si intre 
ele. Astfel, ín versurile de mai ios ale luí Topirceanu, din 
poezia Singuri, metáfora din ochi de jaratic este íntáritá de 
compararía cu o piairá de rubín: 

„Iar acuma numai ochiul de jaratic din cámin 
Licáre^te-n umbra dulce ca o piatrá de rubín". 
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ín Post morUm, poetul M. Beniuc íncepe cu o metonimie 
urmatá de douá comparatii care, fiind izvorite din prima 
figura, compíeteazá $i adíncesc ideea: 

„Cínd rindul mi-o vcni sá-nnopt, 

Poate-oi cade a ca márul copt 
Ori poate m-oi inálta ca luna 
Pe ccruri pentru totdeauna." 

Innopta constituie o metonimie pentru „muri", ín relace 
de cauzá — efect cu semnificatia sa. Ea pune in valoare 
comparatiile care o urmeazá indicind alternativa ca poetul 
sá aiba soarta celui care §i-a índeplinit misiunea §i cade ca un 
fruct ajuns la maturitate sau sá aibá soarta marilor arti$ti, 
ráma^i pentru totdeauna ín amintirea semenilor lor ca astrul 
noptii pe bolta cereascá. 

Metáfora, metonimia §i comparada sínt toarte stríns 
asocíate ín veis mi le urmatoarc: 

„Suná dealul, valea suná, 

Stá vázduhul sá se spargá 
De talángi nenumárate 
Ce izbesc ín bolta larga, 

Cáci coboará de la munte 
Oile — ^i curg pulió i. 

Cu un greu potop de ceatá 
Inainte §i-napoi." 

(St. O. Iosif, Icoane din Carpati) 

Vázduhul care sta sá se spargá este o metáfora pentru 
aerul íncárcat de sunetele de talangá; bolta larga ín care izbesc 
talángile, o metonimie pentru cer, cáci forma de cupolá 
(bolta) a cerului se ia drept cerul insusi, iar oile care curg 
puhoi o comparare din care lipse^te specificarea: curg ca 
un puhoi. ín sfír§it, potopul de ceafá dinaintea $i din urma 
turmelor care coboará de la munte este o hipérbola (vezi 
aceastá figura). 

Inlántuirea dintre metafore, metonimii $i comparatii are 
ín únele cazuri o concentrare mai mare si atunci cere ca 
dezlegarea semnificatiei Intregului sá se faca atent §i pas cu 
pas. 
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Aceasta este, de ex., situada in fragmentul urmátor din 
poemul lui L. Blaga, Ininta: 

„0, inima: 

nebuná, cind se zbate-n joc sálbatic, 
atunci, 

atunci imi spune cá din lutul ei 
a fost fácut pe viemmi vasul 
in care Prometeu a coborit din cer 
aprinsul jar, ce 1-a furat din vatra zeilor, 
ín timp ce zorilc se ridicau peste Oiimp 
§i-si ascundeau in poalá stclele 
ca un zgircit comoara sa de aur." 

Incepind de la inima, metonimia pentru „simtire", con- 
tinuínd cu se zbate-n joc sálbatic , metáfora pentru intensitatea 
acestei simtiri si apoi cu imi spune (ca si cum inima ar vorbi), 
seria se completeazá cu metonimia din Iutul (pentru materia) 
inimii, incheindu-se cu metáfora zorilor care-si ascund in 
poalá stelele si cu comparada ca un zgircit. 

Cele cinci figuri trebuie judecate impreuná. Ele pun 
atunci ín evidcntá profunda semnificatie a textului, faptul 
cá poetul este pátruns de ideea cá inima lui este fácuta din 
acelasi material ca vasul ín care Prometeu a adus focul pe 
pámínt, furindu-1 pentru oameni de la zeii Olimpului care-1 
pástrau cu strásnicie numai pentru ei (de aici imaginea din 
comparada filíala). Poetul este deci o párticicá din tot ce se 
creeazá ín lume, cáci oamenii nu au iesit din, salbáticie 
decit dupa ce au invátat sá faca foc, dáruit lor dupa mitología 
greacá de Prometeu si adus pe pámínt intr-un vas fácut — 
cum zice Blaga — din „lutuT inimii de poet. 

38.8 HIPERBOLA 

Hipérbola este o exagerare in dírcctia maririi sau micso- 
rárii dimensiunii obiectelor, a intensifican i sau slábirií insu~ 
sirii ori actiunii lor. Ea se intílneste foarte des ín poezia $i 
proza populará, maicu seamá in basme §i balade. De exemplu: 

„Cu cealmaua capului ( un fei de cáciulá 

de alta data) 

Cit rotíla plugului, 

Cu gura cit baldía, 

Cu trupul cít butia, 

De$te ca resteie, 

Míini ca putineie." 
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sau in poezia populará lírica: 

„Fatá mare, 

Cu cosita pe spinare 

Strálucind 

Ca sfintul soare." 

„Dorul meu... 

E mai repede ca vintul, 

Ca fulgerul si ca gindul." 

M. Eminescu bunáoará pune pe Baiazid in Scrisoarea 
III sá numeascá asaltul turcilor impotriva Europei „ura- 
ganul ridicat de semiluna", iar G. Cosbuc, descriind festinul 
din Nunta Zamfirci vorbe^te de un ríu de vin ■ 

;,Iar la ospát! Un ríu de vin! 

Mai un hotar toi a fost plin 

De mese, si tot oaspeti rari“ 

adáugínd la hipérbola un ríu de vin pe aceea a hotarulid plin 
de mese. 

ín sfirsit, in afirmatia lui Galaction din nuvela In pddurea 
Cotosmanei cá: 

„Turbarea lui Iordache, ínsá, fu nápraznicá si rábufni pina 
in cer, ca un butoi de spirt care a luat foc" 
manifestarea furiei persona]ului este exagérala in mod evi¬ 
dente cáci ea nu avea cuín sá rábufneascá pina la cer. 

$i ín fraza urmátoare compararea vorbirii repezi si 
ínfuriate cu o viltoare de scintei din fragmentul de mai jos 
din Ráscoala de L. Rebreanu confine o hipérbola: 

„Cuvintele se revársau ca o viltoare de scintei gata sá 
aprindá tot ce íntilne^te in cale." 

Hipérbola se poate exprima prin comparatie, metáfora, 
metonimie sau sinecdocá, dar si fárá a fi ínsotitá de o ase- 
menea figura, cum se íntimplá cu cea din fraza lui Al. Odo- 
bescu de mai inainte. 


38.9 IRONIA 

Ironía este un mod de a critica sau de a lúa ín ris pe 
cineva prefácindu-ne cá-1 laudara fiindcá are defecte, fiindcá 
nu reu§e$te sá realizeze ceva cum se cuvine etc. sau invers, 
un mod de a admira pe cineva prefácindu-ne cá-1 criticám 
sau ü mustrám pentru calitátiie ori reu^itele lui. 
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Cea mai simplá forma de ironie consta din a adresa cuiva 
un cuvint de lauda §i imediat contrariul lui, ca ín expresia 
populará e de^tept ... ca oaia (pezáduf) sau ca in formúlele 
din strigáturi: (ea) malta ... cié un dop, (el) mititeL.. cit un 
plop . Efectul ironiei este transformarea laudei ín luarea Sn 
rís, iar a mustrárii sau a criticii in lauda sau ín admiratie. 

ín povcstea dluia de A. Pann, doi prieteni prápáditi si 
lihnifi de foame se íntílnesc in piafa. Unul se apuca sá feli¬ 
cite pe celálalt, pentru cá: 

„Ba te vaz cu fafa vie 
§i de deochi sá nu-fi fie 
Efti la píele ca cure anuí, 

Galben de gras ca sofranul, 

Dar ce máninci de fí-e bine 
$i e§ti numai os §i vine?'' 

Nu de felicitare era insá vorba, ci de o luare ín rís, prie- 
teneascá ínsá, fiindeá cei doi sint la fel de amárífi §i fac haz 
de necaz, cum se zice popular. 

Si I. Creangá ín P oveste a porcului este ironie ínfáfi^ind 
bucuria purtarea de grijá a babei pentru un purcelus 
rápános pe care i-1 adusese mo$ul ei sá le fie copil: 

„Apoi, sprintená ca o copilá, face degrabá le^ie, préga¬ 
tele de scáldatoare, $i fiindea $tia bine treaba mo^itului, 
la purcelul f il spalá pe cap), íl scaldá, il trage frumitsel 
cu unturá de opaif pe la tóate incheieturíle, íl strínge de 
ñas si-1 sumufá, ca sá nu se deoache odorul." 

Care tJ odor" este numai un biet purcel jigárit! 

Ironie, rezultínd dintr-o mustrare, face G. Topirceanu in 
Balada unei stele mici, ín strofele ín care reproduce vorbírea 
stelei: 


„Zicea: — Má mir ca te-ai gíndit 
Sá-mi cinfi o odá. 

De clnd poefii s-au prostit 
Amorul nu mai e la moda. 


§i nu exista-n univers 
Mai mare crimá 
Decít la coada unui vers 
Sá pui o rimá..." 
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Cu o ironie asprá, care nu reiese insá de la inceput, pre- 
zintá Gr. Alecsandrescu fágáduielile unui candidat la depu- 
tátie: 

„Dup-aceste dar cuvinte, frafi románi ce má-nlelegeji* 
Pute^i fára de sfialá la Divan sa ma alegeti, 

Cáci sá nu fi{i la-ndoialá, va voi face treabá buná, 

$i-mi veti multumi odatá, dacá-mi ve^i cádea pe mina/ 4 

(0 profesiune de credintá) 

Expresia dacd-mi veti cádea pe mina dezváluie ade váratele 
intenjii ale candidatului necinstit: a folosi puterea nu pentru, 
ci impotriva alegátorilor sai. 

O mare dezamágire se ascunde adesea in ironie. Acesta 
e cazul replicii lui Tipátescu pñvitoare la Agamifá Danda- 
nache: 

„Unde e§ti, Catavencule, sá te vezi rázbunat! Unde e¡sti„ 
sá-Ji cer iertarc cá ti-am preferit pe onestul d. Agamijá,. 
pe admirabilul, pe sublimul, pe neicusorul, pe puicusorul 
Dandanache..." 

(I.L. Caragiale, 0 scrisoare pierdutá) 

Laúdele aduse lui Dandanache sínt la fel de critice ca 
imitarea ticurilor lúi verbale (neicusor, puicusor), dar din 
intreaga replica se degajá dezamágirea. 

I.L. Caragiale a imitat in High Life in bátaie de joc felul 
de a serie al unor gazetari cu pretendí, dupa al cáror stit 
bombastic umblau ziarele de altadata pentru cronicile lor 
mondene (Sá se observe cum este scris numele Grigora^cu !) : 

„Onorurile balului le-a fácut comitetul damelor, sub prece¬ 
dencia tinerei doamne Athenais Grégoraschko, so^ia sub- 
prefectului. S-a petrecut piná la capte diminea^a, cind 
aurora cu degetele ei de rozá a venit sá bata la usa ori- 
zontului $i sá stingá cu privirile ei lumina petroleului, 
amintind infatigabililor dánjuitori cá trebuie cu regret; 
sá se desparta.'' 

Atit numele „tinerei doamnei", cit $i „aurora cu degetele 
ei de rozá" care „a bátut la u$a orizontului"(!) $i a venit „sá. 
stingá cu privirile ei(!) lumina(!) petroleului" sínt luate ín 
rís, fiind fácute pur $i simplu ridicole. 
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Uneori ironía se combiná cu jocul de cuvinte ca ín Oda 
caira Bahlui de V. Alecsandri: 

„0! dar atunci in pieptu-mi simt inima ca salta, 

Ca la un glas de frate iubit si asteptat, 

Cáci ginga^ele broaste sint dulcí poeji de baltá, 
Precum mul(i poeti ginga^i sint broaste de uscat." 
Prefacindu-se incintat de concertul broa^telor si decla- 
rind in ironie cá glasul lor este „de frate iubit a§teptat", 
in ultimul vers el rastoarná lucrurile si páráseste ironía 
fácind pe unii poeti „gingasi" broaste de uscat. 

38.10 IRONIA SI UMORUL 

Ironía nu este tot una cu umorul. Umorul exprima o stare 
de spirit care cauta in realitatea inconjuratoare aspcctele 
placute sau transforma ín aspecte plácute lucruri obisnuite 
si numai in cazuri mai rare, ca umor negru, cauta lucrurile 
neobisnuite sau neplácute. Dar ín nici unul din cele douá 
íeluri de umor nu se simuleazá o lauda sau o critica la adresa 
cuiva spre a se sugera ideea opusá. Un exemplu simplu este 
reflecta lui Ivan din Ivan Tur bine a de I. Creangá: 

„Rai mi-a trebuit mié la vremea asta? la asa patesti dacá 
te stricí cu dracul; aici la sarácáciosul ist de rai, vorba 
ceca: falá goalá, traista usoará; sezi cu banii ín punga fi 
duci dorul la tóate/' 

De asemenea, ín versurile din Bacilul lui Koch de George 
Topirceanu: 

„Savantii-l studiazá fácind din el cullnri, 
tJn fel de gelatina... un soi de rácituri 
Pe care stau microbii ca-n sínul lui Avram 
Si se-nmultesc acolo ín voia lor... 

Úitam! 

El dragoste nu face. Cu omul in contrast, 

Bacilul lui Koch este surprinzátor de cast. 

Dar cum se ínmulteste atunci? Prin ce minune? 

Prin sciziparitate sau prin diviziune: 

Se rupe-ntii in douá... apoi se face-n patru... 

$i-n nouá luni e-n stare sá-ti umple acest teatru 
Cu fii, nepoti, nepoate, si socri mari, si frati. 

Si veri, si verisoare, si cuscri, si cumnati, 

•Ca nici un fel de baba (de-a lor) n-ar fi in stare 
Sá-ti spuná a cui este si cite neamuri are!" 
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De obicei umorul se combina cu ironía, ca ín fragmcntul 
din PseudokinegJuiikos ín care Al. Odobescu declara ra nu 
nazuieste sá ajungá vreodatá mare vinátor: 

„Trebuie sá renunf cu totul la asa falnice názuiri, si chiar 
dacá deasa citire a cártii tale ar aprinde ín mine un ase- 
menea dor máret, nevoia cere sá-1 potolesc indatá si sá 
má hotarásc a ráminea $i ín viitor din ceata acelora cari, 
cind vád closca páscind boboci de raja pe malul báltii, 
se mira/' 

Ignoranta autorului in domeniul recunoa^terii vinatulu 1 
cu pene este, poate, simulatá, dar nu ca sá se creada centra- 
riul, cum s-ar fi intimplat dacá ar fi spus-o In ircnie. Totu^i 
pretinzínd cá se mirá cind vede closca páscind bobccii de rata, 
el se autoironizeazá, fiindcá toatá lumca $tie cá rata domes¬ 
tica nu docente; ouale ei fiind puse de gospodine sub gainile 
cázute closti care scot bobocii si umblá cu ei casi cum arfi 
puii lor. 

Descriind in Canuta, om sucit imprejurárile nasterii lui 
Cánula, I.L. Caragiale glume^te pe seama nerábdárii copilului 
de a veni pe lume, ceea ce da umor descrierii íntimplárii, dar 
cind spune cá fátul si-a pierdut rábdarea si „s-a repezit a$a, 
fárá socotealá, in lume", el pune ironic pe seama copilului 
o intentie imposibilá, cáci nimeni nu se na^te fiindcá í$Í 
pierde rábdarea, si nici nu socoteste ín ce clipá sá se ,/repeada" 
in lume. Caragiale stie ínsá ce carácter „sucit" are Cánula 
íncá dinainte de a se fi náscut: 

„Tatá-sáu a alergat cu brinca la moasa satului tocmai ín 
margine. Moasa dormea: d-abia sosise de la arenda^ul 
mosiei, unde fusese chef. A trebuit timp piná s-o destepte, 
pina sá se ímbracc femeia, piná sá se urce in brisca. Copilul 
a asteptat cit a asteptat, si piná sá-si piarzá rábdarea 
ma-sa, care se váita cumplit, si-a pierdut-o el pe a lui §i 
s-a repezit asa, fárá socotealá, ín lume, tocmai cind se 
auzeau clopoteii de la brinca lui tatá-sáu la scará." 

Un exemplu de umor negru avem in fragmentul urmátor 
din Viafa lui Stejan cel Mare de M. Sadoveanu, in opera 
carina nu sínt insá prea multe cazuri defelul acesta, dar cind 
serie: 

„Iar cásele localnicilor erau de lemn si cea mai frumoasá 
ínfátisare a lor era cind ardeau, ceea ce se íntimpla destul 
de des." 
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se vede cá ceea ce fl determina sá spuná cá cea mai frumoasá 
ínfatisare a unor case de lemn sarácácioase era cínd ardeau 
este amaráciunca. 


38.11 INVERSIUNEA §1 HIPERBATÜL 

Ordinea ín care se in¿iruie ideile intr-o expunere depinde 
de intentia autorului de a sublinia sau nu diferitele párti ale 
textului sáu. Dacá intentia lui se potrive¿te cu asezarea obi¿- 
nuitá a cuvintelor, el o respecta. De aceea, pentru. mai buna 
íntclegere a inversiunilor, este útil sá avem in fatá cíteva 
exemple de ordine nemodificatá,simplá, nórmala a cuvinte¬ 
lor, ca ín: 

Jmpáratul a dat de ¿tire prin crainicii sái in toatá lumea 
cá oricine s-ar afla sá-i faca, de la casa aceluia si pina 
la curóle impárátesti, un pod de aur pardosit cu pictrc 
scumpe, ¿i fel de fel de copad, pe de o parte ¿i pe de alta, 
si in copaci sá cinte tot feluí de pásári, care nu se mai 
aflá pe lumea asta, aceluia ii dá fata..." 

(I. Creangá, Povestea poraikti) 

sau ca ín strofa din bucea jarul lui M. Eminescu: 

„Dar un luceafár, rásárit 
Din lini¿tea uitárii, 

Dá orizon nemarginit 
Singurátátii márii." 


sau ca in fragmentul urmátor din nuvela lui I.L. Caragiale, 
ín vreme de rázboi: 

„Hangiul deschise gura mare sá spuná ceva, dar gura, 
fárá sá scoatá un sunet, nu se mai putu ínchide; ccliii 
clipira de citeva ori foarte iute ¿i apoi rámaserá mari, 
privind tintá peste infáti¿area aceea, ín depártári neín- 
chipuite; miinile voirá sá se ridice, dar cázurá tepene de-a 
lungul trupului, care se-ntinse in sus, náltindu-¿i gitul 
afará din umeri, ca ¿i cum o putero nevázutá 1-ar fi tras 
de par vrínd sa-1 desprindá de la pámínt, unde parcá era 
insur ubat.,," 

ín Raspunsul Cometei, la Gr. Alexandrescu ín ultímele 
doua versuri din cele cítate in continuare ordinea la 
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care ne-am fi a^teptat ar fi íost: Mi-era in argel are ¡ De timp 
nepomenit: 

„Numai nu ínteleg cine v-a putut spune 
Cá aveam pentru glob intentii asa bune. 

E netágáduit 
Ca lui desfiintare 
De timp nepomenit 
Mi-era in cugetare..." 

In strofa din 1907 de T. Arghezi pe care o dám mai jos, 
vápaia, subiectul propozitiei, ar fi putut sá apara imediat 
dupa predicatul sau (s-a ridkatj. El este insá asezat la 
sfirsit: 

„ín anii nona sute sapte 

Ca din senin, in marte, intr-o noapte, 

S-a ridicat spre cer din Hodivoaia 
§i din Fláminzi, si Stánilesti, vápaia!' 

Acest loe a fost anume ales de poet spre a ne face sá 
asteptám cu interes finalul si pentru ca greutatea intregii 
strofe sá cada pe vápaia, metáfora care sefimifica ráscoala 
de la 1907. 

In poezia Umbra lui M ir cea (La Cozia), Gr. Alexandrescu 
face mai multe inversiuni, dar in versurile pe care le citám 
se vede cá numai atribútele subiectelor sint deplasate, pe 
cind atribútele celorlalte párti de propozitie au rámas la 
locul lor (tármul dimpotrivá — tármul din fatá; zidul vechi): 

t ,Alc turnarilor umbre peste unde stau culcate 
Catre tármul dimpotrivá se intind, se prclungesc, 

S -ale valar ilor mindre generad i spumegate 
Zidul vechi al mánástirii in cadenta il izbesc." 

In fraza urmátoare din Bulboana lui Y aliñas, de M. Sado- 
veanu, asezarea pe primul loe a complementelor cu s f inga si 
cu dreapta in propozitiile din care fac parte sugereaza gestul 
larg si teatral al personajului. 

„Cu stínga ii intindea paharul intr-un gest teatral, cu 
dreapta isi smulgea din cap pálaria latá-n boruri si zvir- 
lea citeva note de bariton rágusit, íntr-o limbá podrá, 
de se stricau de ris ceilal^i trei tovarási." 

Inversiunile se pot complica prin mii multe rásturnári 
ale ordinei nórmale. ín versurile lui G. Cobuc, o frazá care, 
daca ar fi fost exprimata in mod obLsnuit ar fi avut infátisa- 
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rea: Calca rátácitá printre holde pareo fisie nesfusila dintr-o 
pinza, apare ca: 


„0 fifie nesfírfitá 
Dintr-o pinza pare calea, 

Printre holde rátácitá, 

(Toata culmea-i adormitá,- 
Toatá valea.)" 

(ín miczul verii) 

La fel stau lucrurile si in strofa din Prinful de Tudor 
Arghezi: 


„Pe locul unde fi-a rápus vrásmasii, 

Si slava lor {áríná a cázut, 

S-a arátat, ín urmá, -n singe, pasii 
Cnrtenilor fircti ce 1-au vindut." 

( Prinful) 

Se poate observa cá pasii, care nu reprezintá numai subiec* 
tul, ci fi cheia intelegerii intregii strofe a fost in afa fel afezat 
íncit sá rimeze cu vrájma§ii. Locul lui intr-o ordine banalá a 
cuvintelor ar fi fost ín capul frazei: pa§ii curtenilor §irc,ti ce 
l-au vindut s-au arátat in urmá, in singe , pe locul unde ... 

Inversiunile se petrec la douá trepte sintactice: ín inte- 
riorul unui grup de cuvinte (nominal sau verbal) si intre 
grupurile de cuvinte insesi. Cea dintre grupuri fiind relativ 
frecventá, are efecte mai slabe; cea din interiorul grupurilor 
avínd reguli mai riguroase, se efcctueazá mai greu, cere mai 
multa luare aminte, dar are fi efecte mai puternice. (Pentru 
amánunte, vez! capitolele urmátoare.) 

Un caz special de inversiune este asa-numitul hiperbat. 
El consta din introducerea unui cuvint sau a mai multora 
intre pártile constitutive ale unui grup nominal sau verbal, 
partí care, in mod obisnuit, apar únele dupa áltele, de ex. 
coaja de smoalá a bulevar dului. T. Arghezi serie insa: 

„Pe coaja bulevardului de smoalá" 


( Evolutii) 

despárfind elementele constitutive ale grupului nominal. 
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tnaintea luí, M. Eminescu scriseseír anda fifi ayanca ro$U 
in loe de antuca trandafiri rosii fi ir and afir i arunca tineri in 
loe de arunca trandafiri Hnerii 

„Dindu-si trestia-ntr-o parte* 

Stá copila lin plecatá, 

Trandafiri arunca rom 
Peste unda fermecatá. 

Ca sá iasá chipu-n fatá, 

Trandafiri arunca Unen, 

Cáci vrájiti sint trandafirii 
De-un cuvínt al sfintei Vineri/' 

(Cráiasa din povesti) 

Hiperbatul, care ar putea fi numit fi dislocare sau, mai 
bine, dislocarea constituentilor din grupurile nomínale fi 
verbale, nu apare totdeauna ca o figura de stil. Uneori el 
este simpla rezolvare a unei probleme de ritm si de rima ca in 
versul ultim din: 

„Le-am dat mei pe farfurie 
Ca sá nu se risipeascá 
Hrana-n viscol pasar casca." 

(TI Arghezi, Meiul) 

sau ca in Nepasare a aceluiasi poet: 

„Le strig tare ca la scoalá: 

Porcia e cite trei 

Zeci de boabe-n cioc de mei." 

La fel in fraza din Amintiri din copilarie de I. Creangá: 
„$tia fi el glasurile pe dinafará de bi sérica, dar clampánea 
de bátrin ce era../' 

El devine interesant pentru semnifica^ia artisticá a unui 
text cínd serveste la reliefarea ideii, ca in: 

„Potrivind, ascuns de luna; 

Vorba-n fluier, care sima." 

(T. Arghezi, Dor dar) 

pentru cá se cerca trecerea in primul plan a imaginii din 
potrivind ... vorba-n fluier. 

Cu aceeafi intense a asezat si M. Beniuc atributul de 
poeme in versurile din Intrarei 

„Voi intra masiv fi greu in vreme, 

Cu un car, cit dealul, de poeme." 
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ín sfír^it, un exemplu, al cárui Ínteres rezidá in aspecto1 
foarte rar ai dislocarii, combinat cu o elip>á, este eel din 
Salan de T. Arghezi: 

„Privea la luntrea-mí albá pe unda cum se duce 
Tiritá de virteje, — pícior peste picior." 

Sfirsitului versului al doiiea, picior pesie pícior , íi lipseste 
verbul: slind picior peste picior. Suh aceastá forma, nu am 
mai avea impresia ca partea finala nu este la locul ei, desi 
ordinea asteptatá a cuvintelor ar fi: Privea slind picior peste 
picior la etc, Surpriza provócala de deplasarea coinbinatá 
cu elipsa concentreaza insá atenfia cititorului asupra ulti 
mcíor trei cuvínte din vers. 


38.12 REPETI J1A 

A relua de citcva ori acelasi cuvint, acelasi gnvp de en- 
vinte, aceea^i propo 2 Ítie sau chiar aceeasi frazá in cursul 
unei scurte expuneri este ceva foarte obisnuit. Altceva este 
insá a folosi acest procedeu atit de simplu íntr-o compozitie 
literará si artística, ín care trebuie sá se ob^iná cu ajutorul 
luí nu numai concentrarea atentiei asupra lucrurilor denu- 
mite de mai multe ori, ci alte efecte. De aceea, prima 
intrebare pe care trebuie sá ne-o punern in fata oricarei repe- 
titii este: „la ce serveste, ce vrea sá scoatá in evidentá?"* 
Pe lingá faptul ca se pot relua ín poezie si, íntr-o oarecare 
másura, ín prozá, cuvintele se $i asaza ín a^a fel incit sá 
asigure repetarea accentului la anumite distante, iar la sfir- 
situl versurilor sá apara una sau mai. multe silabe identice 
cu cele din versul urmátor, dar din cuvinte diferite, 

Versul trebuie sá aibá r i t m, iar ritimil nu este decít 
repetarea la intervalo regúlate a accentelor din cuvintele 
folosite. Versul are adesea si r i m á, care nu este decít tot o 
repetare a silahelor identice de la sfirsitul unuia la sfirsitul 
aUnia. 


* Fiind o figura de stil toarte frecventá, diversele ei aspecte au 
«áte un mime: epizeuxis, anaforá, epiforá, poliptoton, antanacluzá, 
dar ele nu fac decít sá specifice cazurile particulare, nefiind intere¬ 
sante cind ue referim la valoarea si importanta repetitiei ín genere* 
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38.12.1 Rep¿tifia de cuvint e si de constructii mai mari 
decií un cuvint 

Prin reluarea unor cuvinte sau a imot constructii mai 
mari decit un cuvint se ubtine in primul rind indreptarea 
aten^iei catre ele catre íntelesul lor, ceea ce se íntimplá si 
in viata de tóate zilele. Dacá un scriitor prezintá o situatie 
de acest fel din realitate, el este nevoit sa reproducá modul 
in care s-au petrecut lucrurile, cum a fácut I.L. Caragiale 
In Kir Ianule a, ín fragmentul in caro a ínfatisat reactia vio¬ 
lenta a Acrivilei intr-o ceartá cu sotul ei: 

„S-a pornit cocoana pe rácnete sa ridice mahalaua-n 
picioare: 

— SarUifi ! sdriiifi, oameni buni! ca má omoará páginul, 
arvanitul!" 

Repetipa are alta valoare cínd nu reproduce pur p simplu 
un fapt petrecut ca atare, ci este inclusá in insá^i expunerea 
scriitorului. Astfel, Al. Macedonski, in Noapte de decemvrie, 
sub pretextul reproducerii ráspunsului pelerinului care se 
índrepta catre Meca, reia de mai multe ori numele orasuhii, 
íácínd din el senmul unei idel fixe: 

„De nume-1 intreaba emirul (,) deodatá 
§-acesta-i ráspunde cu vocea ciudatá: 

— La Meca plecat-am a merge si eu. 

— La Meca?... La Meca?... $i vocea ciudatá; 

— La Meca! La Meca! rásuná mereu." 

Pentru a insista asupra cruzimii lui Grui-Sínger, Vasile 
Alecsandri serie: 

,,E crud lupu-n turbare! crud tigrul ce sfisie 
O turmá de gazele pe-a Nilului cimpic. 

Crud uliul care trece si $intá se abate 
Pe-un stol de pásarele in ierburi tupilate! 

E crud destinul, cyudá moartea! dar in cruzime 
Pe Singer ucigasul nu íl intrece nime!" 


(Gruí-Singer ) 



Crud cruzime fac parte din aprecíenle lui Alecsandri 
insumí. 

Adjective repetate, dar cu semnificatii suplimentare deo- 
sebitc, avem §i in urniátoarele douá exemple: 

„Oslobanu, prost-prost, dar sá nu-1 atingá cincva, cu cit 
e negrul sub unghie, ca-si azvirle tama dupa cap ca 
buhaiul..." 

(I. Creangá, Amintiri din copilarte) 

„Singele táu astázi in ráscoalá, 

Va fi rece, rece 

(M. Beniuc, Nu má nita) 

La I. Creangá, prost-prost cchivalcazá cu o propozitie 
care ar putea sá arate ín felul urmátor: „de prost era fárá 
índoialá prost" sau „chiar dacá era el prost ($i era íntr-ade- 
vár)" sau „mácar cá era prost", pe cind la M. Beniuc, rece , 
rece sugcrcazá superlativo! „foarte rece". 

Fie cá prívente un adjectiv la gradul pozitiv sau la alt 
grad de comparatie, fie cá prívente alta parte de vorbire, 
repetida trebuie pusa in legáturá cu restul expunerii si inter- 
pretatá in functie de aceasta din urmá. In Scrisoarea IV, 
Mihail Eminescu reía la inceputul unui vers substantivul 
luna: 

„Lima ... luna iese-ntreagá, se ínalf-asa bálaie 
§i din tárm in tarm dureazá o cárare de vápaie..." 

cu intentia limpede de a transmite in felul acesta plácuta 
surprizá a celui ce se bucurá cind vede luna rasárínd. 

Altá stare de spirit produce repetida lui noapte in frag- 
mentul din Dcsculf de Zaharia Stancu: 

„Noaptc. Noapte lungá de iarná. Lampa atirnatá de cuiul 
din perete lumineazá cu flacárá slabá odaia. Mai schimbá 
vorbe párintii." 

Noapte, Noapte langa de iarnd face pe cititor sá se gin- 
deascá la intunericul si lincezeala din cásele fáráne^ti ráu 
luminate altádatá ín nopfile de iarná. 
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Cínd se repetá o forma ver bala, efectul este de obicci pre- 
lungirea in timp a actiunii, cu conditia ca forma in discu Jie 
sa se reia imediat, fárá intrerupere, ca in: 

„Mircea insu^i miná-n luptá vijelia-ngrozitoare> 

Care vine, vine, vine, calca totul in picioare/' 

(M. Eminescu, Scrisoarca III) 

Reluarea de douá ori a lui vine creeazá impresia cá oastea 
lui Mircea e un torent pornit spre dusman cu o fortá de nestá- 
vilit. 

O idee de continuitate confín fi versurile: 

„§i s-au das , s-au dus, s-au dns 
Pin ce soarele au apus/' 

(V. Alecsandri, Poezii populare) 

de$i acum se repetá perfectul compus. 

Ca regula generala, se poate spune cá orice forma verbalá 
repetatá de citeva ori fárá intrerupere (cu excepta partid- 
piului) da na^tere la ideea de continuitate, de duratá sau de 
prelungire a actiunii, in timp ce repetarea la oarecare distan^á 
dá na^tere la ideea de revenire, de producere de mai multe 
ori a unei actiuni. 

ín principiu, tóate pártile de vorbire se pot repeta, dar 
únele cum sint conjunctiile numai impreuná cu termenul 
legat de ele sau cu propozi^ia pe care o introduc. Prin urmare, 
conjuncjia se repetá numai la distanja. Dacá totufi este 
reluatá si imediat, atunci indica incurcáturá, datoratá emo- 
tiei, sau un simplu tic de vorbire. Altminteri, conjunctia 
exprima insistenta $i, dupa sensul ei, aglomerarea, adáuga- 
rea, opozitia, restrictia etc. ín versurile urmátoare, ideea 
este de adáugare: 

„S-am incálecat pe-o 
§-am spus povestea a$a; 

S-am incálecat pe-o roatá 

S-am spus-o toatá 

$-am incálecat pc-o capsuná 

Si v-am spus, oameni buni, o minciuná!" 

(I. Creangá, Poveste) 
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I lis i sienta rezultá «i din re pe tarea unui adverb sau a une! 
locutiuni advertíale, cu suprapunerea unui sens dezvoltat de 
in^elesul adverbului sau locutiunii, de excmplu a celui de 
opozitie, ca ín: 

t ,ln zadar striga-mpáratul ca si léul in turbare, 

Umbra mortii se íntinde fot mai maro mai mate ; 
ín zadar flaniura verde o ridicá inspre oaste (...)" 

(M. Emincscu, Ser i so are a III) 

Cu aceeasi locutiune si cu aceeasi intentie (in zadar) se 
íncepe fiecare replica din Bradul de V. Aleesandri: 

„ín zadar, tu, vrájitoare, 

Aduci viforul p-aice... 


ín zadar ingheti pámintul 


ín zadar a ta suflare 
Apa-n riuri o íncheagá" 
etc. 

O formula reluatá de mai multe orí permite si varia- 
tii. ín Fintina de caro ne-am ocupat (vezi pag. 367 —368) 
Al. Macedonski incadreaza versurile cítate acolo printr-o 
repetitie in care grupurüe sintactice sint inversate in a doua 
parte a formulei: 

, fuñóse o fin (ind pe valea umbritá 


Pe valea umbritá amóse o fintina“ 
iar T. Arghezi construíoste un Crcion pe urniátoarea schema: 
„Obrajii tai mi-s dragi 


Surisul táu mi-i drag, 
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§i capul táu mi-i drag. 


Fáptura ta 


De ce sá-mi fie draga?" 

Semnificativá din acest punct de vedere este schema poe- 
ziei Plumb de G. Bacovia. Starea de desnádejde din acest 
text se exprima nu numai pxin simpla repetare a cuvintului 
plumb, ci si prin a^ezarca lui ín pozitiile forte (la sfirsit de 
vers si, in interior, inainte de ccznrá): 

„Dormeau adinc sicriile de plumb 
Si ñori de plumb si funerar vestmínt — 

Stam singur ín cavou... era vínt... 

Si scirtíiau coro anele de plumb. 

Dormea íntors aniorul meu de plumb 
Pe flori de plumb, si-am inceput sá-1 strig — 

Stam singur lingá mort... si era frig... 

$i-i atirnau aripile de plumb. 0 

(Se observa usor constructia geomeiricá a poemului in 
caro plumb pare o carcasa). 

Kepetarea unor versuri este obligatorie in poeziile 
cu forma fixá cuín sint glosa $i rondclul. ín glosa, fiecare 
vers din prima strofsL trebuie reluat la inceputul strofei urmti¬ 
to are. ín rondel, primele douá versuri trebuie repetate la 
mijlccul §i la sfirsitul poemului. Nici íntr-un caz, nici 
ín celálalt, legatura de sens cu intregul nu poate bineínteles 
sá lipscasca. 


38.12.2 Refrcnul 

Refrenul este un grup de cuvinte, uneori un cuvínt, de 
obicei un vers sau un grup de versuri (chiar o strofa) care se 
repetá dupa una orí mai multe párti din poezie. El reía sau 
adínceste o idee la care poetul tiñe sá ne oprim. 

Astfel procedeazá Einincscu in Dintre sute de catar ge cínd 
asazá dupa prima si a treia strofa versul Vintnrilc, valurile, 
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iar dupa a doua si a patra, Valurile , vinturile. Ele mímese 
fortele care actioneazá asupra corábiilor pornitc ín larg, 
asupra pásárilor cálátoare §i influenteazá destinul gindulul 
§i cintecelor poetului (devenind ín aceastá ultima situafie 
expresia unei metafore): 


1- «Dintre sute de catarge 
Care lasa malurile. 

Cite oare le vor sparge 
Vinfurilc, valurile ? 


3. De-i goni fie norocul, 
Fie idealurile, 

Te urmeaza ín tot locul 
Vinfurilc , valurile. 


2. Dinírc pasan cálátoare 
Ce strábat pámínturile, 
Cíte-o sá le-nece oare 
Valurile, vinturile ? 


4. Neníeles rámíne gindul 
Ce-ti strábate cínturile. 
Zboará vecinic, ingínindu-l 
Valurile, vinturile /' 


ín Melita , prin refrenul melita, melita, M. Beniuc suge- 
reazá asemánarea dintre ritmul bátáilor melitei, instrument 
de tocat cinepa, $i ritmul armelor perfectionate care se pre- 
gátesc sá toace tinerele fire de verdéala , aluzie la vietile sacri¬ 
fícate In fostul razboi mondial: 


„Toata vara, toatá toamna latrá 
Melita, melita. 

Cad puzderii cinepile verii, 
Cincpile toamnei cad puzderii 
Cum le mu$cá índirjit si latrá 
Melita, melita. 

Vrafuri albe — oase — impresoará 
Melita, melita. 

Jará ea fláminda minea, minea... 

— Melito, mai vrei? — Mai adá inca! 
Vrafuri albe — oase — impresoará 
Melija, melita. 

larna doar mai tace cít mai tace 
Melita, melita. 
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Dar acum iat-o iar ln soare 

Melisa de cínepi toca toare. 

íncá tace, oare cit mai tace? 

Melita, melita. 

Un fior prin címpuri se strecoara: 

Melita, me lija ! 

Tinerele fire de verdeatá 

Creso superbe, pline de via(á. 

Dar prin cimp fiorul se strecoara: 

Melita, inelija 

Acela^i poet utilizeazá Sn Cintcc de primdvara refrenul 
Sd legaji cu lanturi primdvara in cupluri de versuri din care 
se vede cá este imposibil sá fie pusá-n lanturi primávara, 
simbol al lumii noi, socialiste (reproducán numai aceste 
cupluri) : 

„Nu puteti, degeaba-i orice trudá; 

Sd legati cu lanturi primitiva?a. 

§i voi vreti, cind noi intrám ín Mai, 

Sa legati cu lanturi primdvara? 


Vouá nu §tiu ce sticleti va cinta 
Sd legati cu lanturi primdvara. 


Nu puteti, degeaba-i orice trudá, 

Sd legati cu lanturi primdvara 

ln versificarea legendei ínsird-ic margante de V. Alee- 
sandri, refrenul, care deschide de fiecare data cite un episod 
nou, are variatii ín ultímele douá versuri. La ínceput el este: 

,Jn$ird-te margante , 

Pe lungi fire aurite, 

Ca o hora luminoasá, 

Ca povestea mea duioasá." 


405 






apoi de 3 ori: 


„ íns ir ¿i-le, margar He, 

Pe lungi fire aurite, 

Precum sirul din poveste, 

Cá-nainte mult mai este." 

ín fncheierea legendei, acelasi refren este reluat tot de 
trei ori dupa modelul uithn, adicá ?n strofe de cite 4 veisuri, 
cu priinele doua respectate, dar celelalte doua schimbate 
pcntru a introduce idei noi. 


38.12.3 Repetarea unor fragmente mai mici decit un ciannL 

Pe língá ritm si rima, in poezie mai exista §1 posibilí latea 
de a alege §i de a aseza !n asa fel cuvintele, incit sá con tina 
acelea^í consoane sau acelea^i grupuri de consoane, ciliar si 
aceea0 silaba. 

Acestui procedeü i se da múñele de alitcratie. Eminescu 
Imita ín Scrisoarca III suierul ságetilor lovirea lor ín 
inamic prin repetarea lui v, a lui j, s si $ si a grupului pl: 

^Orizontu-ntunecindu-l, vin ságefi de prctutindeni, 

Vijíínd ca vijelia si ca plesnetul de ploaie 

V. Alecsandri imita in Dan, capitán de plai zgomotul de 
copite al invadatorilor prin repetarea de silabe care contin 
sunetele tr, p, i, si o i 

„Dcodatá se aude un tropot pe pámint, 

Un tropot de copite, potop ropotiior!" 

lar G. Topírceanu, in Un ducl, cloncánitul unui curran care 
ceartá doi cocosi tineri dupa ce acesia se luptasera intre ei 
ín ogradá: 


„De ce va punefi ghiara-n gít? 
Sá lase unul ctt de cit , 

Sá dea si celálalt ceva, — 

Eu, cit de cit socot c-o da /" 
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Sub diversele ei forme, repetitia este poate cel mai ras- 
pindit proeedeu in literatura, cáci intreaga tehnicá de ela¬ 
borare a versurilor este domiuatá de el. Douá discipline 
§tiin(ifice, prozodia $i versificafia, studiazá structura versului, 
strofelor si a poemelor explicind-o prin variafiile de cele mai 
diverse feluri produse de repetarca complexa a unor unita ti 
mai mici declt un cuvint. 

Exista si aici ca si in cazul rcduárii anumitor versuri ín 
poezia cu formá fixá situafii de repetare a rimei §i de respec¬ 
tare a másurii. tn sonet, in termine in gazel (poezii cu formá 
fixá), ritmul §i rima sint date. Sonetul trebuie sá aibá M 
versuri ímpárfite ín 4 strofe (douá de cite 4 $i douá de cite 
trei versuri), iar fiecare vers trebuie sá aibá 10— 1Z silabe cu 
rima imbratisatá, dar in fiecare strofá invers decit in prece- 
denta. 

Terfina are totdeauna strofe de trei versuri, primul rimínd 
cu al treilea, al doñea cu primul din strofa urmátoare, ín 
ritm iambic. 

Gazelul are totdeauna strofe de cite dona versuri, iar 
rima trebuie sá fie aceea^i la versurile cu nr. 2, 4, 6, 8 etc. 


38.13 EPITETÜL 

Epitet ul nu este o figura de stilin sine, ci numai un purtá- 
tor de figuri de siiL Orice atribut, nume predica!iv sau cir- 
cumstantial de mod este numit epitet cind confine in acela^i 
timp o metáfora, o metonimie, o sinecdocá, o hipérbola etc. 
sau cind face, el insumí sá apara o asemenea figurá. Dacá nu 
cuprinde asa ceva, atunci el nu este epitet, Astfel, cind unui 
car stricat i se spune hodorogit, acest atribut nu este epitet. 
El devine insá in fraza; 

„Noroc cá rm ne pune sá le eintám (e vorba despre regu- 
lile gramaticale), c-ar fi §i mai ráu de capul nostru cel kodo- 
rogii, u 

(I, Creangá, Amintiri dincopildrie) 
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fiindcá hodorogit pe lingá substantivul cap ereeazá o metáfora. 
De vreme ce este ,,hodorogit", capul trebuie sá fie car, cánda 
stricatá sau o rice obiect caruia i se poate spune hodorogit. 
La o metáfora duce $i epitetul dulce pe lingá g/usdin: 

„ín fiecare seará cei trei finci, doi báiefi §i o fetitá, dupa 
ce se intorc de la masa, se cuibáresc in paturi $i incep sá 
se roage cu giasuri dulci subfirele: 

Bunicá, spune povesteaT 

(M. Sadoveanu, Fot-frumos Mazarean) 

pentru cá da substantivului giasuri o calitate pe care nu o 
au decít mierea, zahárul, bombo anele etc. 
ín versurile lui T. Arghezi; 

„Cá sufletul trebuie sá stea 
De veghe, inarmat ín $ea, 

Cá sufletul e-o sable sticloasá 
Care trebuie trasá: 

Sá-i scinteie stelele-n luciu." 

(Graíul noptil) 

epitetul inarmat face din sufletul (inarmat) o metonimie 
pentru intreaga fiintá (de aceea $i poate sta in »§ea u ), pe cind 
sticloasá din sable sticloasá confine comparatia „ca de sticlá". 
Ideea se organizeazá insá ín jurul metaforei din versul Cá 
sufletul e-o sabie sticloasá , caruia i se subordoneazá epite- 
telc-metonimii §i epitetele-comparafii. 

Datoritá faptului cá poartá cu sine diverse figuri de stil, 
epitetul leagá strins elementele constructiei poetice. Un bun 
exemplu ín acest sens este: 

„0 lampa-ntinde limb-avara £Í subfire, 

Sfiriind in aer bolnav." 

(M. Eminescu, Inger demon) 

Limbá avara $i subtire a lámpii pune in v alo are metáfora, 
cáci, datoritá epitetului, lampa ne apare ca o fiinfá a cárei 
viafá „sfiríie" in aer ca viafa unui bolnav. Avara indica insá 
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o metonomie, caci atribule „zgircenia", deci ccva abstract, 
unui obiect concret. Pe de alta parte, ca un nurne al flacárii 
mu-i lámpi, timba este o metáfora, la fel ca cea obisnuitá din 
„liml>i do foc“. Piin epitetul amirrtit, o metonimie se supra- 
pune asadar peste o metáfora. Cum limba avara a lámpii 
simio bolnav, la suprapunerea precedentá se adaugá acum o 
comparatie produsá de circutnstanjialul de mod bolnav 
caro aratá cá flacára cea subtire trage sá moará ca un bol¬ 
nav. Nu este greu acum sá vedem ca viaja „demonului" 
aflat pe patul mortii este asemánatá cu limba avara §i sub¬ 
tire a lámpii care sfiriie in odaia lui sárácácieasá. 

Epitetul poate sá aibá infelesuri mai apropiate sau mai 
depártate de termenul pe lingá care este pus sati la care se 
refera. ín fragmentul urmátor din Pseudokincgkefikos de 
Al. Odobescu, epitetele veselnl priceputul; largile sale 
(pintcce); iscusitul, (cu ochi) de vulpe; delicat; bidul; nemer- 
nicul sínt apropiate ca ínfeles de termenii la care se refera: 

„Eu n-am uitat nici pe rapos atul Car ai man, veselul si 
priceputul staroste al vínátorilor támádáieni, carele 
putea sá inghitá in largile sale pintece atitea vedre cit si o 
butie de Dealul Mare, nici pe iscusitul mo§ Vlad, in cáruja 
cáruia ai adormit tu adesea, pe cínd el, cu ochi de vulpe, 
zarca creóte! ul delicat al dropiei mhcínd printre fulgí i 
coliliei, nici pe bietul Glieorghe Giantá, cel care, cu o 
ruginá de pu§cá pe care orice vinátor ar fi azvirlit-o ín 
gunoi, nemerea mai bine decit altul cu o carabina ghin- 
tuitá si care pe mine, nemernicul, m-a adus de multe ori, 
cu vinat, la conacul de amiazi." 

La fel sint si cele din versurile lui A. Pann: 

„0 váduvá-n virstá, bátriná, zbircitá. 

Cu doi dinti'in gura, barba ascutitá. 

Ñas cit pátlágeaua, la vorbá-ntepatá, 

Cu ochii ceacirá, gura lábarjatá, 

Fruntea-i cucuiatá, fata mohoritá, 

Peste tot negoasá si posomoritá, 
Umbla-ntunecata si tot inoratá, 
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Nu o vede a nimeni sá riza vreodatá, 

N-o putea i cuneante cind e multumitá. 

Cu ca-n toatá vremea era necájitá/' 

(Despre amor si nrá iarási) 

Mai indepártate de sfera de Híteles a termenilor la care 
se refera sin* epátetele de felul celor din Vint de ioamná de 
Tudor Arghezi: 

„Rece, fragila, nouá, virginalá, 

Lumína duce oraenirea-n poalá, 

§i pipáitu-i neted, de atlaz 
Pune gáteli la suflet grumaz." 

Dar un epitet poate sá fie si atit de indepártat ca inf¬ 
les de tennenul determinat de el, íncít pare in totalá contra- 
dictie cu el. de exemplu: 

„Venere, marmurá calda, ochi de piatrá ce scínteie." 

(M. Eminescu, Venere si madond) 

Calda contrazlce insusixea obisnuita a marmurei, iar ce 
sdnleie, pe cea a pietrei. Amíndouá trezesc insa imaginea 
unei fiinte feminine, cáci marraura a devenit calda ca sá 
simbolizeze feminitatea, iar ochiul de piatrá scínteiaza ca 
simbol al pofteí de viatá. 

La fel de putin obisnuit prin asocierca in care apare este 
§i epitetul inseralá pe linga dimi nc ata din versurile: 

„ As t azi, soarele prin ce atá, 

S-a náscut din haos mort. 

Pe-nserata dimineatá, 

Ccnusie ca un cort." 

(T. Arghezi, Gravará) 

El are insá rostid de a sugera ideea ca dimineata íntune- 
catá este un inccput al sfírsitului de lume cu un soare ivit 
mort din haos. 

ín raport cu numárul si calitatea epitetelor se disting 
doua maniere de a infáti^a o imagine, o notiune sau o idee 
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poética. Una se caracterizeazá prin aglomerare de opílete; 
ccalalta prin folosirea lor cu inulta economie, chiar zgircenie 
uneori, dupa o selectie atenta si precautá. Aglomerarea epi- 
tetelor se íntilneste ín general la inceputul activitátii literare 
a poetilor si prozatorilor, fára ca aceasta sá fie ínsá o regula. 
Unii scriitori recurg la multe epitete in tot cursul ere itiei lor, 
dar, de obicei, pe másurá ce expresia lor artisticá ev lueazá, 
se ade si numárul de epitete, cazul invers fiind mai rar. 



